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Aristophanes (ca. 446—386 bc), one of the 

world’s greatest comic dramatists, has 

been admired since antiquity for his irides¬ 

cent wit and beguiling fantasy, exuberant 

language, and brilliant satire of the social, 

intellectual, and political life of Athens at 

its height. In this third volume of a new 

Loeb Classical Library edition of Aris¬ 

tophanes, Jeffrey Henderson presents a 

freshly edited Greek text and a lively, un¬ 

expurgated translation of three plays with 

full explanatory notes. 

In Birds Aristophanes turns from the 

pointed political satire characteristic of 

earlier plays to a fantasy that soars literally 

into the air in search of a carefree world. 

Here the enterprising protagonists create 

a utopian counter-Athens, called Cloud- 

cuckooland, ruled by birds. Lysistrata blends 

boisterous comedy and an earnest call for 

peace. Lysistrata, our first comic heroine, 

organizes a panhellenic conjugal strike of 

young wives until their husbands end the 

war between Athens and Sparta. Athenian 

women again take center stage in Women at 

the Thesmophoria, this time to punish Euri¬ 

pides for portraying them as wicked. Parody 

of Euripides’ plots enlivens this witty con¬ 

frontation of the sexes. 

The Introduction to this ongoing edition is 

in Volume 1. Also in the first volume is 

Acharnians^ in which a small landowner, 

tired of the Peloponnesian War, magically 

arranges a personal peace treaty; and 

Continued on back flap 
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BIRDS 



INTRODUCTORY NOTE 

Birds was produced by Callistratus^ at the Dionysia of 

414 and placed second; Ameipsias placed first with Revel¬ 
lers and Phrynichus third with The Loner.^ Birds has the 

distinction of being the longest surviving comedy from an¬ 

tiquity (largely due to the multiplication of exemplificatory 

scenes after the parabasis), with the most adult speaking 

roles (22). Although the plot follows a pattern familiar 

from Aristophanes’ other “heroic” plays—a complaint, a 

fantastic idea, its implementation following a contest, epi¬ 

sodes exemplifying the consequences, and the hero’s uto¬ 

pian triumph—it shows greater structural unity than in 

earlier plays, maintaining suspense by postponing the 

denouement until the end, and momentum by having the 

Chorus Leader deliver the parabasis wholly in character; 

the plays of 411 show a similar concern for plot unity. Birds 
also has a spectacular chorus, each of whose twenty-four 

dancers seems to have represented a different bird;^ the 

1 He had already produced at least three plays for Aristo¬ 

phanes {Banqueters, Babylonians, and Achamians), and would 

later produce Lysistrata. 

2 It is possible that Phrynichus was also the author of Revellers 

and Ameipsias only its producer. 

3 Although a contemporary vase (Malibu, the J. Paul Getty 
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BIRDS 

lyrics are among Aristophanes’ most elaborate and lovely; 

and the fantasy is truly aetherial. 

Information about Aristophanes’ career is scanty for 

the years between Peace (D 421) and Birds, the period of 

the Peace of Nieias. There is no sign of the partisan politi- 

eal engagement that had animated his earlier plays, and 

the datable fragments indicate a turn to mythologieal and 

other relatively apolitieal subjects. Certainly the politieal 

environment had ehanged. Though the Peace of Nieias 

was not a true peace (the signatories remained mutually 

suspicious, and not all of Sparta’s allies subscribed), Ath¬ 

ens and its empire were quiet enough so that demagogic 

politics, Aristophanes’ favorite theme in the 420s, had 

fallen into relative abeyance; he would not stoop to attaek 

Hyperbolus, Cleon’s suecessor, a target he deelared fit only 

for lesser poets {Clouds 549-59). The political arena was 

instead dominated by the dashing young aristoerat 

Alcibiades, now making his first bid for ascendancy, and 

the wealthy Nieias, a veteran general and conservative 

stalwart. Their baekgrounds, rival policies, and eontrasting 

styles offered great comic potential, but since both were 

rightists hostile to demagogues (in 416 they eolluded in 

Hyperbolus’ ostracism), neither was much bothered by the 

comie poets. 
Birds fits this trend, differing from all of Aristophanes’ 

other extant fifth-eentury plays in taking no topical issue, 

politieal or otherwise, as a theme, either expressly or, like 

Museum 82.AE.83), which may illustrate our play shows two 

identically costumed bird-dancers. 
4 For the political biases of Aristophanes and his rivals see vol. 

I, pp. 12-23. 
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ARISTOPHANES 

Knights and Wasps, allegorically. To be sure, there is 

plenty of topical satire, but all of it is incidental to a fan¬ 

tasy that soars above the worlds particulars to a conjured 

realm, where the most familiar hierarchies of empirical re¬ 

ality—earth and sky, nature and culture, polls and wilds, 

humans, animals, and gods—are blurred, reordered, or 

even abolished, and whose hero attains power surpassing 

even that of the gods. 
Two old Athenians, Euelpides (“Confident”) and 

Peisetaerus (“Persuader of His Comrade(s)”),^ have aban¬ 

doned Athens in order to escape their debts. Led by a jack¬ 

daw and a crow, they visit Tereus, once human but now a 

bird,® to learn if on his flights he has ever seen a care¬ 

free polls where they could settle. But none of Tereus 

suggestions proves satisfactory, for no polls is carefree. 

Peisetaerus^ then asks about the life of the birds, which is 

carefree but lacks a polls. Suddenly he has an astonishing 

idea: to turn the scattered bird world into a mighty bird 

polls. Tereus summons the birds, represented by the Cho¬ 

rus. Being inveterate enemies of humankind, the birds are 

initially hostile, but Peisetaerus wins them over by point¬ 

ing out that they were the original kings of the universe 

long before the Olympians took over, and by proposing a 

5 The MSS’ “Peisthetaerus” is a grammatically impossible 

conflation of two original variants, Peithetaerus and (with the 

more usual formant) Peisetaerus. 

6 Only this element of the myth of Tereus and Procne is rele¬ 

vant; its violent elements (15 n.) are ignored. 

7 Or possibly Euelpides, for editors differ in assigning lines in 

the prologue; for discussion of the issues see H.-G. Nesselrath in 

Museum Helveticum 53 (1996) 91-99. 
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BIRDS 

plan: the birds will build an aerial city that completely oc¬ 

cupies the sky; demand that the Olympians return power 

to them or face a blockade; and instruct humankind to 

sacrifice henceforth to the birds, for birds have the power 

to harm humans if they refuse, but also to give them every 

blessing if they accept. The birds are delighted with this 

plan and appoint Peisetaerus their leader; a magical root 

will give him wings. In the parabasis the Chorus Leader 

offers a cosmogony justifying the birds’ claim to cosmic 

primogeniture. 

Peisetaerus reappears newly winged, and names his 

new pohs Cloudcuckooland. Scarcely has he begun the 

founding sacrifice when a parade of pests and profiteers, 

most of them satirizing familiar Athenian types, arrive 

seeking admission to the new pohs; but none is admitted. 

Meanwhile Iris (Rainbow), messenger of the gods, is inter¬ 

cepted on her way to humankind to announce Zeus’ 

command for a resumption of sacrifices; Peisetaerus con¬ 

temptuously turns her away. Finally an embassy from the 

Olympian gods arrives to negotiate a settlement. But 

Peisetaerus, secretly aided by Prometheus (a traditional 

defender of humankind against Zeus, and a god held 

in great affection at Athens), talks them into complete 

surrender: Zeus will return his scepter to the birds, and 

to Peisetaerus hand over his thunderbolt and his regal 

power, personified by a maiden. Princess {Basileia, “Sover¬ 

eignty”). In the finale, the Chorus praise and congratulate 

Peisetaerus as he weds Princess and becomes the new king 

of the universe. 
The fantasy of Birds, though it is set far from Athens 

and lacks a political theme, nevertheless fits the utopian 

5 



ARISTOPHANES 

mold of Achamians and Peace: a hero expels, excludes, or 

renders harmless those forces human, natural, or divine 

that frustrate personal happiness or impede the common 

welfare. In this respect Cloudcuckooland is a cosmic ava¬ 

tar of Dicaeopolis’ marketplace, a utopian counter-Athens. 

Peisetaerus too remains very much a contemporary Athe¬ 

nian in his restlessness, his enterprising cleverness, his 

visionary ideas, his persuasive skill (displaying distinct 

sophistic elements), and his expansive dreams of power. 

Like previous comic heroes he wins the freedom to have 

things his own way and to enjoy untrammeled feasting and 

sex; it is also made clear that everyone else—birds, 

humans, and even the gods—are better off under his new 

regime than they had been under the old (cf. especially 

610, 1271-1307, 1605-15, 1726-30). 

Peisetaerus’ new regime has nevertheless been seen as 

a sinister affair, along the lines of Orwell s Animal Farm. 

This reading requires that we view the play as fundamen¬ 

tally ironic. But that is a technique unparalleled in ancient 

comedy, and on any straightforward reading we are always 

encouraged to identify with Peisetaerus, and therefore to 

approve of what he does. There is no sign of a coming fall 

(as in Clouds), no qualms or disapproval from the Chorus 

or any sympathetic character. Nor is there anything that 

would strike the average spectator as self-evidently sinis¬ 

ter. Burlesque treatments of the gods, for example, and ex¬ 

pressions of dissatisfaction with their rule are hardly rare 

in Attic drama, and Peisetaerus’ remark that he is roasting 

“some birds who have been convicted of attempted rebel¬ 

lion against the bird democracy” (1583-85) is merely an in¬ 

cidental joke about the previous year’s tyranny-scare and 
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BIRDS 

spate of prosecutions in Athens,^ and is of no importance 

to the plot of the play. 

Still, the grandiosity of Peisetaerus’ ambition, his sub¬ 

version of the natural order of things, and his crowning 

apotheosis may fairly be thought hubristic even for a comic 

hero. Perhaps some spectators saw it that way, but proba¬ 

bly not most of them, for Peisetaerus’ ambition echoes the 

Athenians’ own mood in the spring of 414. The previous 

summer they had dispatched, on the advice of Alcibiades, 

a great armada to conquer Sicily. According to Thu¬ 

cydides, who remarks on the expeditions “astonishing 

audacity” (6.31), the great majority of Athenians were 

stricken with “lust” for the power and wealth that this con¬ 

quest would bring, were absolutely confident (euelpides) 

of success, and were so excessively enthusiastic as to view 

opponents of the expedition as disloyal to the city (6.24). 

Nor were Athenian spirits dampened even after a year of 

limited success in Sicily, the recall of Alcibiades from the 

command on a charge of impiety, and his subsequent 

defection to Sparta. On the contrary, the Athenians dis¬ 

patched a second expedition to reinforce the first, and a 

few months after the performance of Birds even sent 

troops into Laconia in support of Argos (6.105), finally 

ending the Peace of Nicias. 

The allusions to current events in Birds reflect this pop- 

8 Cf Thucydides 6.53-61. The absence of any reference by 

name to any of the some 65 men denounced or convieted in these 

scandals in comedies written between 415 and 410 (the period 

of Alcibiades’ first exile) may be the result of the Decree of 

Syracosius, which somehow limited comic freedom (Schol. Birds 

1297, Phrynichus fr. 26). 

7 



ARISTOPHANES 

ular optimism: Nicias is praised for his strategic skill at Syr¬ 

acuse (363) and chided for delays (639); a would-be father 

beater is sent to the Thracian front (1360-71); and the re¬ 

duction of Melos in 416, one of the most ominous episodes 

in Thucydides (5.84-111) and remembered after the war 

as an example of imperial excess, is the subject of a casual 

joke (186), as is the outlawry of Alcibiades (145-47). The 

Athenians were now at the peak of their power and con¬ 

fidence, with no inkling that within two years their great 

armada was to be utterly destroyed and their very survival 

cast into doubt. 

Text 

Four papyri preserve fragments of Birds; two of them 

are not cited in the notes: FReroZ. 13231 +21201(2) (VA^I), 

partially preserving lines 819—29, 859—64, and POxy. ined. 

(II), partially preserving fines 1661-76 (cf. Dunbar’s edi¬ 

tion, p. 733). 
There are twelve independent medieval MSS and one 

leaf of a palimpsest codex (F). Among the pre-triclinian 

witnesses there has been much horizontal contamination, 

with only RS, VE (in the first few hundred fines), and AM/ 

rU showing consistent affinity as groups; M9, copied from 

E before E was damaged, can be used to reconstruct E’s 

lost text. Triclinius’ text (q) was based on a MS or MSS 

closely related to FU; the MSS descending from its 

hyparchetypes t and p reflect at least two levels of 

Tricfinian recension as well as later editorial activity. 
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BIRDS 

Sigla 
m PLouvre ed. H. Weil, RPh 6 (1882) 179-85 (VI), 

lines 1057-85, 1101-27 
n2 POxy. 1401 (V), lines 382-4, 460-61 

F Laurentianus 60.9 (X®*), lines 1393-1454 

R Ravennas 429 (c. 950) 

S readings found in the Suda 

V Venetus Marcianus 474 (Xl/Xll) 
E Estensis a.U.5.10 (XIV/XV^®), om. lines 222-601 

M9 Ambrosianus L41 sup. (XIV), representing E in 

lines 222-601 

A Parisinus gr. 2712 (XIV*") 
M Ambrosianus L 39 sup. (c. 1320) 

r Laurentianus 31.15 {c. 1325) 

U Vaticanus Urbinas 141 (XIV) 

a the consensus of the MSS above 

Vp2 Vaticanus Palatinus 67 (XV) 

H Hauniensis 1980 (XV) 

C Parisinus gr. 2717 (XV/XVI) 

L Holkhamensis 88 (XV“) 

Vvl7 Vaticanus gr. 2181 (XIV®*) 

B Parisinus gr. 2715 (XIV®*) 

t the hyparchetype of LVvl7B 

p the hyparchetype of Vp2HC 

q the consensus of pt 
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TA TOT APAMATOS nPO^finA 

ETEAniAH^, \dr)vaXo<^ 
nElSETAIPOX, 'Ad7]valo<; 
OEPAnilN Tr]pea)<; 
THPET^, eVovj; 

yeyevrifjLepo<^ 

lEPETX 
nOIHTHS 
XPHXMOAOrOX 
METUN 
EniSKOnOS Adrjva'iojv 

^HOlSMATOnHAHX 

AEEEAO^ A' 
APEEAO^ B' 

IPI^ 
KHPTH A' 
HATPAAOIAS 

KINH^IAX 
St6vpaiJi/3o7Toi6<; 

STKOOANTHX 
nPOMHOET:^ 
nOXEIAPlN 
HPAKAHS 
TPIBAAAOX 6>eo9 

KHPTH B' 

KOOA nposnnA 

HANOIAX /cat 
MANOAHPOX/ 

MANHS, oLKerai 

EveXTTtSov /cat 
netcreratpop 

OIKETAI T7^pew9, hvo 
OOINIKOnTEPOS 

OpVL^ 

MHAOX opvL^ 

EHOT^ 6pvL<; 

KATHtPAPAX oppt9 

HPOKNH, dr)SMV 
yeyevrjpi€V7] 

ATAHTH^, Kopai 

ecTKevacrpevo^ 

OIKETAI, Toforat /cat 
o-cfyepSovTjraL 

BASIAEIA 

XOPOS opvLdcov 
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DRAMATIS PERSONAE 

EUELPIDES, an Athenian 

PEISETAERUS, an Athe¬ 

nian 

SLAVE of Tereus 

TEREUS, turned hoopoe 

PRIEST 

POET 

ORACLE COLLECTOR 

METON 

INSPECTOR from Athens 

DECREE SELLER 

FIRST MESSENGER 

SECOND MESSENGER 

IRIS 

FIRST HERALD 

FATHER BEATER 

CINESIAS, a dithyrambie 

poet 

INFORMER 

PROMETHEUS 

POSEIDON 

HERACLES 

TRIBALLIAN God 

SECOND HERALD 

CHORUS of Birds 

SILENT CHARACTERS 

XANTHIAS and 

MANODORUS (also 

called MANES), 

Slaves of Euelpides 

and Peisetaerus 

SLAVES of Tereus 

FLAMINGO, a bird 

MEDE, a bird 

HOOPOE, a bird 

GOBBLER, a bird 

PROCNE, turned night¬ 

ingale 

PIPER, costumed as a 

raven 

SLAVES, archers and 

slingers 

PRINCESS 

II 



OPNIBES 

ETEAniAHS 

6pO'Y)v KeXevet?, 7) to SevSpov (f)aLveTaL; 

nEiXETAIPOS 

hiappayeiTj^;. yjSe 8’ av Kpco^ei iraXiv. 

ETEAniAHS 

tI, d) 7T6vrip\ dvoi KOLTO) Tr\avvTTopev; 

aTToXovpied’ aXXo)? 68op 7rpo(f)opovpevoj. 

5 

nElSETAIPOS 

TO 8’ ipe KopMVT] ireidopevov tov dOXiov 

6807} TrepLekSelv o-rdSia TrXelv ^ 

ETEAniAHS 

TO 8’ ipe KoXoLM TTetdopevov tov Svo-popov 

diTOo-TTohricraL tovs oVo^^a? rayv SaKTvXojv. 

2-1761 Ileto-- Dobree: HeicrO- a 

1 The name (unattested for a real person) means “Confident.” 

2 The name (unattested for a real person) means “Persuader of 

His Comrade(s).” 
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BIRDS 

The stage is arrayed as a wooded, rocky landscape, and the 

scene building represents first the Hoopoe’s nest and later 

Peisetaerus’ house; before it is a thicket, peisetaerus, 
carrying a crow, and euelpides, carrying a jackdaw, en¬ 

ter by a side passage; behind them are their two Slaves, 

Xanthias and Manodorus, who carry the baggage. 

EUELPIDES^ 

(to his jackdaw) Is it straight ahead you’re pointing us, 

toward that tree over there? 

PEISETAERUS^ 

(to his crow) Blast you! (to Euelpides) This one keeps 

croaking “go back!” 

EUELPIDES 

Look, you wiseacre, what’s the point of our trekking back 

and forth? We’re goners if we keep rambling aimlessly 

every which way. 

PEISETAERUS 

I’m pitiful, letting a crow convince me to hike more than a 

hundred miles! 

EUELPIDES 

And I’m hapless, letting a jackdaw convince me to pound 

the nails off my toes! 

13 



ARISTOPHANES 

nElSETAIPOS 
3 \ \ 5 3 (N3 f/ y \ 3/ 3 3/ 

aAA opo OTTOt 7779 ecr/xep oto eywy ert. 

10 ivrevdevl rrfv TrarpiS’ av e^evpoi? crv ttov; 

ETEAniAHS 

ov8’ ap /x(x Aia 7’ evrevOev ’E^T7/<:ecrTt8i79. 

HEISETAIPOX 

otpLOl. 

ETEAniAHS 

crv jLtep, S) rav, T'pv 6S6v Tavrrjv Wi. 

nElSETAIPOS 

^ Seiva pct) SeSpaKev ovk tmv opvioiv, 

6 7TLvaKOTT(t)Xr]<; OtXoKpciTTy? pekay\o\Mv, 

15 69 TcoS’ e(f)acrK€ vmv (f)pdaeLv top Trjpea, 

TOP €7TO(f)\ 69 6pPL<; iyePET <dpdp(x)7T6<? TTOT &P>- 

KairehoTO top peep SappekelSov tovtopl 

KoXoLOP o/SoXoV, T'lqpSehl Tpico^oXov. 

TM 8’ OVK dp' rjorTrjP ovSep dXXo TrXrjP SaKPeip. 

16 <avdpoiTTO^ TTOT d)v> Kochly: €K TOiv bpvi(xiv a 

3 Execestides was evidently vulnerable to the charge of having 

Carian ancestry (cf. 764) and thus of falsely claiming Athenian 

citizenship; he was ridiculed also in Phrynichus’ Loner (fr. 20), 

produced at this same festival. 
4 To judge from 1076-83, Philocrates (otherwise unknown) 

was a prominent wholesaler of birds. 

5 In this myth, as dramatized by Sophocles (cf. POxy. 3013), 

probably in the late 430s, Tereus, King of Thrace, wed the Athe- 

14 
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PEISETAERUS 

Fve even lost track of where in the world we are; you, I 

suppose, could find our native land from here? 

EUELPIDES 

God no, from here not even Execestides could!^ 

PEISETAERUS 

(stumbling) Damn! 

EUELPIDES 

Travel your own path, friend. 

PEISETAERUS 

He s really done us dirty, that man from the bird market 

who sells by the tray, that crazy Philocrates.^ He told us 

that these two birds would show us the way to Tereus,^ the 

hoopoe who once was human and turned into a bird; and 

he sold us that Son of Tharreleides® there, the jackdaw, for 

an obol, and this crow for three obols. But they turn out to 

know nothing but nipping, (to the jackdaw) What are you 

nian princess Procne, but on a later visit to Athens raped her sister 

Philomela, whose tongue he cut out to prevent her from telling 

anyone. But she depicted the crime on an embroidery she sent to 

Procne. The sisters avenged themselves by killing Itys, Procne s 

only child by Tereus, and serving him to his father for dinner. 

When Tereus chased the sisters with a sword, the gods changed 

him into a hoopoe, Procne into a nightingale, and Philomela into a 

swallow. The nightingale s song was regarded as a lament for Itys. 

6 Evidently a man resembling a jackdaw, which is small and 

noisy, fike the diminutive Asopodorus (Eupolis fr. 255), whom the 

comic poet Teleclides compared to a jackdaw (fr. 46) and who was 

perhaps the man referred to here. 

15 
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ARISTOPHANES 

Kal vvv ri Kexr]va<;; etrO’ ottol Kara rcov rrerpojv 
Cz-s y/ y 3/ ^ y / V y y ^Z}'' 

ijfjias €T a^ets; ov yap ear evravua ri? 

68o?. 

ETEAniAHS 

ovSe fjia Af evravBd y drpaTTO? ovSafJiov. 

nElSETAIPOX 

178’ 17 KopdiVTj T7j<; 680V Ti Xeyei rrepL. 

ov ravra Kpco^ei pud Ata vvv re Kal rore. 

ETEAniAHS 
/<>\\/ V 

Tt or) keyei rrepi rrj<s ooov; 

IIEIXETAIPOX 
/ c>5 V\ \ 5 iV 

ri o aKKo y 17 

^pvKovo'^ diredeordai <f)r)0'i pov rovs SaKrvXov?; 

ETEAniAHS 

OV Setvov ovv Srjr icrrlv r]pd<; Seopuevovs 

e? Kopa/ca? ekOelv Kal TrapecrKevao-pevov^ 

eireira pi] "^evpeiv SvvacrOai ri]v 686v; 

rjpels ydp, cbv8pe<? ol Trapopre? ev Xoyco, 

vocrov voo'ovpev rrjv ivavrlav ^ctKa- 

6 pev yap (vv ovk dcrro^ elcr^id^erai, 

r}peL<; 8e (f)v\fj Kal yevet ripdpevoi, 

dcrrol per dcrrcbv, ov o'o/3oppto9 ovSevos 

dveirropeO' e/c r'179 rrarpiSo<; dpcfroXv rolv ttoSolv, 

avrijv pev ov picrovvr eKelvrjv rrjv ttoXlv 

TO pi] ov peydXr]v eivai (^vcret KevSaipova 

Kal TTOLCTL KOivi]v epaTTOTetcat xpr]para. 
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BIRDS 

gaping at this time? Do you mean to take us into these cliffs 

somewhere? I tell you, there’s no passage here. 

EUELPIDES 

There isn’t even a path around here, anywhere at all. 

PEISETAERUS 

Here’s the crow saying something about the passage; yes 

indeed, it’s croaking differently now. 

EUELPIDES 

What’s it say about the passage, then? 

PEISETAERUS 

Nothing, only that it’s going to chomp off my fingers! 

EUELPIDES 

(to the spectators) Isn’t it terrible that just when we’re 

ready and eager to go to the buzzards, we can’t find the 

way? You see, gentlemen of the audience, we’re sick with 

the opposite of Sacas’^ sickness; he’s a non-citizen trying to 

force his way in, while we, being of good standing in tribe 

and clan, solid citizens, with no one trying to shoo us away, 

have up and left our country with both feet flying. Not that 

we hate that city per se, as if it weren’t essentially great 

and blest and open to everybody to come and watch their 

wealth fly away in fines. No, it’s that the cicadas chirp on 

7 Sacas, “the Sacasian” (an Asian Scythian), was a nickname for 

the tragic dramatist Acestor (cf Wasps 1221), who had evidently 

had trouble certifying his Athenian citizenship (cf. Metagenes fr. 

14). 
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40 

45 

50 

55 

ARISTOPHANES 

ol fxev yap ovv remye? eva p.rfv t) Svo 

eTTt KpaScov aSova, ^Kdiqva'toi 8’ ael 

iirl TMV Slkmv aSovcTL irdvra rov I3lov. 

Sid Tovra rovSe top /3dSov ^aSl^opiev, 

Kavovv S’ exovre Kal x^rpai^ /cat p,vppLva<; 

irkaviop^eda ^7]tovpt6 tottov aTTpayp^ova, 

OTTOL KadiSpvOevre Siayevolpied" dv. 

6 8e crroXo? v(dv icrn irapd rov Ty]p€a, 

TOP eiTOira, Trap’ eKeipov irvOicrdai Seop^epo), 

€L TTOV TOiavTiqp etSe ttoXlp f) ’TreTrraro. 

OVTOS. 

nElSETAIPOS 

ETEAniAHS 

Tt ecrrip; 

HEISETAIPOS 

77 KopcoPT] pot rraXai 

dp(x) TL (fypd^eL. 

ETEAniAHS 

Xd) KoXoLO<; OVTOCrl 

dpo) diCTTTepeX Set/cpp? rt pot, 

KOVK dcrd" OTTO)? ovK ecTTiP EPTavd oppea. 

eicropeOa S’ avruK , rjp irot'iqaoipep xjjocj^op. 

nElSETAIPOX 

aXX’ oto-d" o Spdcrop; rco cr/ceXet depe ttjp Trerpap. 

ETEAniAHS 

(TV Se Trj K€(f)aXfj y, lp' fj StTrXacrto? 6 \lj6(f)o<;. 
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their boughs for only a month or two, whereas the Athe¬ 

nians harp on their lawsuits their whole lives long. That’s 

why we’re trekking this trek, and wandering with basket, 

kettle, and myrtle boughs^ in search of a peaceable place, 

where we can settle down and pass our lives. Our mission 

now is to visit Tereus the Hoopoe; we need to learn from 

him if anywhere on his flights he’s seen that sort of city. 

PEISETAERUS 

Hey! 

EUELPIDES 

What is it? 

PEISETAERUS 

This crow’s been trying for quite a while to show me some¬ 

thing up there. 

EUELPIDES 

This jackdaw’s been gaping upwards too, as if to point 

something out to me. There must be birds around here. 

(they approach the scene building) We’ll soon find out, if 

we make some noise. 

PEISETAERUS 

Know what you should do? Thump that rock with your leg. 

EUELPIDES 

You thump it with your head, it’ll make twice the noise. 

8 Implements used ceremonially in founding a settlement. 
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60 

nElSETAIPOS 

(TV S’ OVV kW(x) KOxfjOV Xa^(t)V. 

ETEAniAHS 

Trdvv y, el SoKel. 

TTal TTOL. 

nElSETAIPOS 

t'l Xeyet?, ovto^; rov eiroTra ttol /caXet?; 

ovK dvri rov TratSo? cr’ exprjv eiroTTol Kakeiv; 

ETEAniAHS 

eTTorroL. rroL'qcrei'^ roi pe Koirreiv av9i^ av. 

err OTTO i. 

©EPAnoN Enonos 

Ttpe? ovtol; re's 6 /Boojv rov Secnroriqv; 

nEiXETAIPOX 

’AttoXXov arrorporraie, rov xa(rpijparo<i. 

©EPAniiN Enonox 

oipoL TctXa?, opvidodripa rovra>L. 

nEiXETAIPOX 

oPTCt)? rt Seivov ovSe koXXlov Xeyet?. 

diroXeLcrdov. 

©EPAnftN Enonox 

nEiXETAIPOX 

dXX’ OVK eerpev dvdpcvTTcv. 

©EPAnuN Enonox 

Tt Sal; 
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PEISETAERUS 

Well then, get a stone and knock. 

EUELPIDES 

If you like, I will, (knocking with a stone) Boy! Boy! 

PEISETAERUS 

Hey, what are you saying? Are you calling the Hoopoe 

“boy”? You should say “oh. Hoopoe,” not “hey boy.” 

EUELPIDES 

Oh, Hoopoe! You’ll only make me keep knocking, you 

know. Oh, Hoopoe! 

Enter from the stage door Tereus' slave, a bird with a 

large beak; Xanthias and Manodorus drop the baggage and 

retreat to the side; the crow and jackdaw fly away. 

SLAVE 

Who’s there? Who’s shouting for the master? 

PEISETAERUS 

God save us, what a beak! 

SLAVE 

Heavens me, here’s a pair of birdnappers! 

PEISETAERUS 

Imagine speaking so harshly, and not more politely! 

SLAVE 

You two are dead! 

PEISETAERUS 

But we’re not mortals! 

SLAVE 

Well, what are you? 
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nEi2ETAiPO:S 

65 vTToSeSiOJS eycoye, Al/3vkov opveov. 

©EPAnoN Enonos 

ovhev Xeyei^. 

nElSETAIPOS 

KOL [Jir)v epov ra 77/309 ttoSmv. 

©EPAnaN Eiionos 

oSl Se Srj TL<; ianv opvL^;; ovk e/oet?; 

ETEAniAHS 

e77i/cexo8ct)? eyayye <I>ao'tapt/co9. 

nElSETAlPOS 

drap cri) tl Orjpiov ttot ei, 77/30? tmv Oed)v; 

©EPAnaN Enonos 

6pvi<; eycoye 800X0?. 

ETEAniAHS 

70 y]TTr)0‘Y)<; TLvd<; 

dXeKTpvovo^; 

fi)EPAnaN Enonos 

OVK, aXX’ ore Trep 6 SecnTOTr]^; 

eTTOijj kykvero, t6t€ yevkcrdai pi rjv^aro 

opviv, iv aKoXovOov Slolkovov t exjj- 

HEISETAIPOS 

Setrai yap o/OPi? /cat SuaKovov tiv6^; 

HEPAnaN Enonox 

75 ooro? y , dr, ot/itat, Trporepov dvO poyiro^; ttot cov. 
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PEISETAERUS 

Me? I’m a yellowbelly, a Libyan bird. 

SLAVE 

What nonsense! 

PEISETAERUS 

Really? Then check what’s on the back of my legs. 

SLAVE 

And this other one, what kind of bird is he? Speak up. 

EUELPIDES 

I’m a brownbottom, from the Pheasance. 

PEISETAERUS 

(to the Slave) Say, what kind of creature might you be, in 

heaven’s name? 

SLAVE 

Me, I’m a slavebird. 

EUELPIDES 

Vanquished by some fighting cock, eh? 

SLAVE 

No, it’s just that when master turned into a hoopoe, he 

prayed that I become a bird too, so that he could still have 

an attendant and butler. 

PEISETAERUS 

Does a bird actually need a butler? 

SLAVE 

This one does. I guess it’s because he once was human. 
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Tore fJLep ipa (f)ayeXv d(f)va<? OaXr^piKct?, 

rpeyoi V’ d(f)va<s iyo) Xa^d>v to Tpv^Xiov 

€TPOv<^ 8’ eTridvpiel, 8et Topvvrf<^ Kal 

Tp€X<Ji TTL TOpVVrjV. 

nElSETAIPOS 

rpoxtA^o? oppt? ovTOcrl. 

80 olcrd" ovv 6 Spdcrov, (h rpoxiXe; rov SeonroTiqv 

'r]p2v KoXeorov. 

©EPAnftN Enonos 

aXX’ dprto)? VT) rov Ala 

evSei Karacfyaycov pLvpra kol o-ep(f)ovs ripct?. 

nElSETAIPOS 

op^w? iTTeyetpov avrov. 

©EPAnoN Enonos 

oi8a pbev crat^w? 

on axOicrerai, o-(f)MP 8’ avrov elveK erreyepdi. 

nElSETAIPOS 

85 KaK(x)<; crv y aTToXot. to? p’ arreKTeivas 8eet. 

ETEAniAHX 

otpot KaKoSalpcov, x^ /coXoto? pboix^ToH' 

VTTO rov 8€OV<s. 

nEiXETAIPOS 

CO SeiXorarov crv Briplov, 

Selo-as d(f)rjKa<s rov koXolov. 
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He’ll get a craving for fish fry from Phalerum, and I grab 

the pan and run out for the fish. Or he’ll want lentil soup, 

we need a ladle and tureen, so I run for the tureen. 

PEISETAERUS 

This one’s a roadrunner. So, roadrunner, you know what 

you should do? Call your master for us. 

SLAVE 

Oh no; he’s just started his nap, after a lunch of myrtle 

berries and gnats. 

PEISETAERUS 

Wake him anyway. 

SLAVE 

Well, I’m quite sure he’ll be annoyed, but as a favor to you 

I’ll wake him up. 

Exit SLAVE. 

PEISETAERUS 

(calling after him) And to hell with you, for scaring me to 

death! 

EUELPIDES 

I’ll be damned, my jackdaw flew away from me in terror! 

PEISETAERUS 

You utter scaredy cat, so frightened that you let him go! 
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ETEAniAHS 

€1776 fJiOL, 

CTV 8e TTjv KopoiVTjv ovK (xc^^/ca? KaraTreo-Mv; 

nElSETAIPOS 

fjia Ar OVK eycoye. 

ETEAniAHS 

770V yap ear; 

nElSETAIPOS 

90 aireiTTaTO. 

ETEAniAHS 

OVK ap’ d(f)yjKa<^; (hyd6\ co? dvopeXo*; ei 

THPETX 

dvoiye Trjv vXiqv, tv' i^eXdo) irore. 

HEISETAIPOS 

c5 'HpCtKXet-?, TOVTL TL TTOT IcTTL drjpioV; 

7) TTTepaxTL^; rt? 6 TpoTro? r'p? rpiko^Las; 

THPET2 

rive's elcri pi ol ^T^roppre?; 

ETEAniAHX 

95 ot t 8(o8eKa ^eot 

et^acriv eTTirpii/zat ere. 

THPETS 

pbMv pie crKdimerov 

opdivre TTjv irrepcoaiv; rj yap, (h ^evoi, 

dvdpojTTO^. 
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EUELPIDES 

Say, didn’t you fall down and let your crow loose? 

PEISETAERUS 

I certainly did not. 

EUELPIDES 

Then where is it? 

It flew off. 

PEISETAERUS 

EUELPIDES 

So, my good man, you didn’t let it go, brave fellow that 

you are? 

TEREUS 

(within, to his Slave) Unbar the woods, that I may at last 

come forth. 

Enter TEREUsfrom the stage door, with a hoopoes head 

and wings, but few feathers; two Slaves accompany him. 

PEISETAERUS 

Heracles, what kind of beast is this? What plumage? What 

manner of triple crest? 

TEREUS 

Who be those that seek me? 

EUELPIDES 

The Twelve Gods seem to have made a mess of you. 

TEREUS 

You two aren’t making fun of me, are you, for the look of 

my plumage? Because I’ll have you know, friends, I was 

once human. 
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nEi:EETAiP02 

ov (Tov Karayekoiixev. 

THPET2 

dXXa tov; 

ETEAniAHS 

TO pdiJL(f)o<? 'q/jiLV (TOP yeXoLov (fiaiveTat. 

THPETX 

100 ToiavTa pbivTOL Xo<f)OKXer)<? XvfiaiveTaL 

iv rat? Tpay(pSiaio-LV epue, tov Tr]pea. 

nElSETAIPOS 

Tr)p€v<? yap el o-v; iroTepov 6pvi<^ t) racS?; 

THPETS 

6pvi<^ eyojye. 

ETEAniAHS 

Kara cfol ttov ra TTTepd; 

e^eppvy]Ke. 

THPETX 

ETEAniAHS 

TTOTepOV V7TO VOCTOV TIVO^; 

THPET2 

105 ovK, dXXd TOV yeLpidiva irdvTa T^pvea 

TTTepoppvel re KavOi<^ erepa (fyvopiev. 

dXX’ eiTraTOV piOL or(f)d) tIv ecrTOv; 

nElSETAIPOS 

vd>; /3pOT(d. 
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PEISETAERUS 

It s not you we’re laughing at. 

What, then? 

TEREUS 

EUELPIDES 

It’s your beak that strikes us funny. 

TEREUS 

That’s how shabbily Sophocles treats me—Tereus!—in his 

tragedies. 

PEISETAERUS 

So you’re Tereus! Bird or peacock? 

TEREUS 

Me, I’m a bird. 

EUELPIDES 

Then where are your feathers? 

TEREUS 

They’ve fallen out. 

EUELPIDES 

From some disease? 

TEREUS 

No; in venter all birds shed their feathers, and then we 

grow new ones. But tell me who you two are. 

PEISETAERUS 

We two? Humans. 
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THPETS 

TToSaTTM TO yepo?; 

nElSETAIPOS 

odev at TpL7]p€L<? al KaXal. 

THPET2 

pojv ^Xtacrrct; 

ETEAniAHS 

pidXXa ddrepov rpoirov, 

dirrjXiacrTd. 

THPETX 

110 cnrelperaL yap tovt e/cet 

TO aireppi; 

ETEAniAHS 

oXiyov ^rjrddv dv dypov Xd^ois. 

THPETS 

7rpdyov‘? Se 817 top deopevco Sevp r\Xderov; 

nEi^ETAiPo:S 

croL ^vyyepecrdai ^ovXopievct). 

THPETS 

TIP09 Trepi; 

nEiXETAIPOS 

OTt TTpdiTa pev r^crd dv0p(x>7ros dcnrep vco rrore, 

115 Kapyvpiov ct)cf)eiXr)(Ta<? axTirep vo) rroTe, 

KOVK dvroSiSop? eyai/3€9 wcnrep vcd irore- 

elr av6i<; 6pv'id(i>v peraXXd^a<; (^vcriv 
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What nationality? 

TEREUS 

PEISETAERUS 

Where the fine triremes come from. 

TEREUS 

Not a couple of jurors, I hope! 

EUELPIDES 

Oh no, the other kind: a couple of jurophobes. 

TEREUS 

Does that seed sprout there? 

EUELPIDES 

You’ll find a little in the country, if you look hard. 

TEREUS 

Now then, on what business have you two come here? 

PEISETAERUS 

We want to confer with you. 

TEREUS 

About what? 

PEISETAERUS 

Well, originally you were human, like us, and once owed 

money, like us, and once enjoyed not repaying it, like us; 

then trading all that for the guise of birds, you’ve flown the 
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Kol yrjv iireTTrov Kal OaXarrav ev KVKkoi, 

Kal irdvO" ocraTrep dvdp(07ro<; ocra t opvi^ cfipovels. 

120 TavT ovv LK€TaL vd> TT/oo? ere Sevp' dcfilypieOa, 

et Tiva ttoXlv cfipdcreLas rjpAv evepov 

dicnrep cnarvpav eyKaTaKkivrjvaL p.akdaK'^v. 

THPETS 

eVetra pbeil^oj tmv Idpavadiv ttoXlv; 

nElSETAIPOS 

/Ltet^o) pbkv ovSev, irpocr^opoiTepav 8e vmv. 

THPETS 

dpiorroKpareicrdaL St^Xo? et ^rjTMV. 

HEISETAIPOS 

125 eyd); 

'^KLcrra- koI top SKeWlov (BhekvTTopiai. 

THPETS 

TTolav TLV OVV T^Stcrr’ dv olkolt dv ttoXlv; 

nElSETAIPOS 

OTTOV rd p^eyterra irpdypLar etr] roidSe- 

iirl rrjv Ovpav puov Trpo) rt? iXddv tmv (fycXcov 

130 XeyoL raSi “tt/oo? tov Ato? TovXvpuTriov 

OTTCO? irapecrei /xot /cat cro /cat ra vratSta 

Xoverdpieva npo)- pbeXXo) yap ecrTidv ydpuov^;- 

/cat piriSapid><; dXX(o<; 7TOL7]crrj<;- et Se 

piri /xot tot’ eXdrjs, orav iyd> TrpdrTco /caKW?.” 
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circuit of land and sea, and your mind contains everything 

a humans does, and everything a birds does too. That’s 

why we’ve come to visit, hoping you know of a nice cushy 

city, soft as a woolen blanket, where we could curl up. 

TEREUS 

Could you be looking for a city greater than the 

Cranaans’?® 

PEISETAERUS 

Not greater, no, just better suited to us. 

TEREUS 

You’re obviously looking for an aristocracy. 

PEISETAERUS 

Who me? Not at all. Even Scellias’ son makes me sick.^^ 

TEREUS 

Well then, what land of city would you most hke to live in? 

PEISETAERUS 

One where my worst troubles would be like this: a friend 

appears at my door one morning and says, “In the name of 

Zeus on Olympus, make sure that you and your kids wash 

up and be at my place bright and early; I’m giving a wed¬ 

ding feast. Now don’t let me down, otherwise you needn’t 

visit me when I’m in trouble!” 

9 Cranaus was a mythical king of Athens. 

19 Aristocrates, a signer of the Peaee of Nieias in 421, a general 

in 413/12, and a moderate oligarch in 411 (Thucydides 5.19, 8.9, 

89, 92); here his name alone is the joke. 
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THPET2 

135 vr) Ata rakaLircopcov ye TTpaypuaroiv epa?. 
/ O' V / 

Ti oat crv; 

ETEAniAHS 

TOiovTOiv ipoj Kayo). 

THPET2 

Tivo)v; 

ETEAniAHS 

OTTOP ^vvavTcov piOL TaSt Tt? pLepixperaL 

MCTTrep d8LKridel<^ TratSo? ojpalov Trari^p- 

“Kakdj<; ye puov top vlov, (h crTLk^o)VLhj], 

140 evpMv aTTLovT oltto yvpbvacriov XeXovp.evov 

ovK eKvcras, ov TTpoo-etTra?, ov Trpocrrqydyov, 

ovK dtpxLTTehicra^, d)v epiol TrarptKo? t^tXo?.” 

THPETS 

d) 3etXa/cpta>p crv, rdv KaKOJV otcov cpd<^. 

drdp ecTTi y orroiav Xeyerov epSatp-CDP TroXt? 

Tvapd TTjv epvdpdv daXarrav. 

ETEAniAHS 

145 oipiOL, pir]Sapid)<; 

rjpuv ye irapd OaXarrav, Iv dvaKvxfjeraL 

KXrfTrjp dyovcr ecodev rj SaXapavla. 

'EXXT7Pt/ci7P 8e ttoXlv exet? rjpuv (ppdaai; 

thpetS 

Tt ov TOP ’HXetop Aeirpeov oiKL^erov 

eXOovO"; 
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TEREUS 

My word, it’s miserable troubles you long for! (to 

Euelpides) And what about you? 

EUELPIDES 

I long for mueh the same. 

Namely? 

TEREUS 

EUELPIDES 

A eity where a blooming boy’s father would bump into me 

and complain in this fashion, as if wronged: “A fine way you 

treat my son, Mr. Smoothy! You met him leaving the gym¬ 

nasium after his bath, and you didn’t kiss him, didn’t chat 

him up, didn’t hug him, didn’t fondle his balls—and you 

my old family friend!” 

TEREUS 

Poor thing, what troubles you long for! Well, there actually 

is a happy city of the sort you two are talking about, on the 

shores of the Red Sea. 

EUELPIDES 

Oh no, no seaside for us! Not where the Salaminia will pop 

up one morning with a summonser on board. Can’t you 

tell us of a Greek city? 

TEREUS 

Why not go and settle at Lepreus, in Elis? 

11 One of two sacred galleys in the Athenian navy (the other 

was the Paralus) used for official dispatches and transport. 
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ETEAniAHS 

150 OTLTj vi) Tovs deoijs ocr’ ovk I8^v 

^SeXyTTO/JiaL tov Aeirpeov dirb M.eXav6iov. 

THPETX 

dXX’ €to"tP erepoL Tijg Ao/cptSo? 'Ottovvtlol, 

Lva XPV KaToiKeiv. 

ETEAniAHS 

dXX’ eyoiy "Ottovvtlo^; 

OVK dv yevoipir]v iirl raXdvTO) 

nEiXETAIPOS 

155 ovro^ Se Srj res eerd" 6 per opviOoov /Bios; 

erv yap oicru a/cptpw?. 

THPETS 

OVK dxapL<^ els rrjv Tpi^iqv 

ov TrpdiTa pev Set l^rjv dvev ^aXXavriov. 

ETEAniAHX 

TToXXrjv y d(f)e'tXes tov ^lov KL^SrjXlav. 

THPETS 

vepopecrOa 8’ ev KiqTroLS rd XevKa crrjcrapa 

160 Kal pvpra Kal pr)KCi)va koI (jLorvp^pLa. 

ETEAniAHX 

vpels p€v dpa t,y]Te wpcfylcov /diov. 

HEIXETAIPOS 

(f)ev (f)ev- 

^ pey evopd) ^ovXevp ev opviOoiv yevei 
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EUELPIDES 

For heavens sake, Lepreus makes me sick, even though 

I’ve never seen it, because of Melanthius.^^ 

TEREUS 

Well, there are the Opuntii in Locris; you should settle 

there. 

EUELPIDES 

Not me; I wouldn’t become an Opuntius^^ for a talent of 

gold. 

PEISETAERUS 

But what about this life with the birds? Tell me about it; 

you know every detail. 

TEREUS 

It wears quite nicely. To begin with, you must get by with¬ 

out a purse. 

EUELPIDES 

You’ve removed much of life’s fraudulence right there. 

TEREUS 

And in the gardens we feed on white sesame seeds, myrtle 

berries, poppies, and watermint.^”* 

EUELPIDES 

Why, you’re all living the life of honeymooners! 

PEISETAERUS 

Aha, aha! Oh what a grand scheme I see in the race of 

12 A tragic poet, who apparently suffered from the skin disease 

lepra. 

13 A man by this name is mentioned as one-eyed at 1294 and 

beak-nosed in Callias fr. 4 and Eupolis fr. 283. 

14 Items associated in Athenian life with festive occasions. 

37 



ARISTOPHANES 

Kal SvvaiJLiv rj yevoiT av, el TTidoLcrOe jjLOL. 

THPETX 

TL CTOl TTLdajfJLecrd ; 

nElSETAIPOS 

o TL TTiO'iqorOe; TT/owra ixev 

165 ixT] TTepLTreTecrde Travraxfj Kexriv6re<^- 

0)9 TOVT aTijjiov Tovpyov eCTTiV. aVTLKa 
> C /-s 

e/cet Trap iqpav rov^ Treropei^ov; yp epy 

Ti9 ecTTiv ovTO<^; o LeAeag epei raoi- 

‘‘av0p(x)TTO<s 6pvL<i, dcrTdOp.7]To<;, ireropievo^;, 

170 dreKpapro^;, ovSev ovSettot ev ravrd pevcov.” 

THPETS 

VT) TOP Alovvctov EV yE pcopa Tavrayi. 

TL dv OVV TTOLolpEV; 

nElSETAIPOS 

OLKiaaTE plav ttoXlv. 

THPET2 

TToiav 8’ dv OLKLcraLpEv 6pvl0e<? ttoXlv; 

nElSETAIPOS 

aXyOe^, d) cTKaLOTaTOv elpyKMs €7709; 

^XEijjov /caro). 

THPETS 

Kal Sr) ^Xettco. 

168 icTTLv 0VT09 Hermann: 6pvi<; ovTO<i vel onro? 6pPL<? a 
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birds, and power that could be yours, if you take my advice! 

TEREUS 

what advice would you have us take? 

PEISETAERUS 

What advice should you take? For a start, don’t fly around 

in all directions with your beaks agape; that’s discredit¬ 

able behavior. For example, back where we come from, 

if among the flighty crowd you ask, ‘"Who’s that guy?” 

Teleas^^ will reply, “The man’s a bird, unstable, flighty, 

unveriflable, never ever staying in the same spot.” 

TEREUS 

By Dionysus, that’s a fair criticism. But what can we do 

about it? 

PEISETAERUS 

Found a single city. 

TEREUS 

But what kind of city could mere birds found? 

PEISETAERUS 

Really, what an utterly doltish remark! Look down. 

TEREUS 

Very well. 

15 Probably the son of Telenicus, of the deme Pergase, cur¬ 

rently serving as a Treasurer of Athena; a wealthy politician (cf. 

1024-25) ridiculed elsewhere for gluttony, political trickery, and 

shiftiness, cf. Peace 1008-09, Phrynichus fr. 21, Plato com. fr. 176. 

Here both the text and the point of the joke are uncertain. 
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ARISTOPHANES 

nElSETAIPOS 

175 ySXeTre vvv avo). 

THPETS 

^Xeiro). 

nElSETAIPOX 

Treptaye tov Tpdxr)\ov. 

THPETS 

vj] Ala 

diroXavcropiaL <tI> y, el SiacTTpacfyTjcropaL. 

nEiXETAIPOS 

etoe? Ti; 

THPETS 

ra? pe^eXa? ye /cat tov ovpavov. 

nElSETAIPOS 

OPTO? OVV Si]7TOV ’(TTIP OpvWoiV TToXo?; 

THPETX 

TToXo?; rtpa rpoTTOv; 

nEiXETAIPOS 

180 dicnrep <dv> eiVot rt?, T07709. 

ort Se TToXetrat tovto Kal hiepx^Tai 

diravra hid TOVTOV, /caXetrat ppp ttoXo?. 

^v 8’ olKLcr7]T€ TOVTO Kal (f)pd^'r)0" dira^, 

e/c TOP TToXop TOVTOV KeKXrjcreTai TroXt?. 

185 (po't’ dp^€T dvdp(x)7T(ov pev d>o-7rep TrapvoTTOiv, 

TOV? S' av deov? aTrokeiTe kipiv MrjXlio. 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

Now look up. 

TEREUS 

I’m looking. 

PEISETAERUS 

Turn your head around. 

TEREUS 

Yes, it would really do me good to sprain my neck! 

PEISETAERUS 

Did you see anything? 

TEREUS 

I saw the clouds and sky. 

PEISETAERUS 

Well then, surely that’s the birds’ site? 

TEREUS 

Site? In what sense? 

PEISETAERUS 

Their place, you might say. It’s a place to visit, and where 

everything makes transit, so it’s now called merely a site. 

But as soon as you settle and fortify it, this site will instead 

be called a dty. And then you’ll rule over humans as you do 

over locusts; and as for the gods, you 11 destroy them by 

Melian famine.^® 

16 In summer 416 the Athenians had besieged the small island 

of Melos, and upon its surrender exterminated the adult males 

and enslaved the women and children, for refusing to join the em¬ 

pire (Thucydides 5.84-116). 
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THPET2 

77 W?; 

190 

191 

193 

nElSETAIPOS 

iv fjLecroj SiqTTOvOev d'lqp ecrrt yrls. 

eid\ dicnrep 7]pbeL^, levai ^ovXa)p.e0a 

HvddSe, Botcorop? SioSov aLTOvpueda, 

ovrco?, orap Ovcrcoatp dvOpajiroL OeoZ^, 

7]p /X17 (f)6pop (fyepcoo-LV vplv oi Oeol, 

Tojp pnqpioiv rrjP Kvlaav ov Stac^pT^crere. 

THPETS 

iov lov- pid yrjv, pid TtaytSa?, pid ve(f)eXas, pid 

SlKTVa, 

195 p,T7 ’yct) porjpia KopixfjOTepop yjKovo-d Tray 

diar dv KaroLKi^OLpLL pierd crop r'pv ttoXlp, 

el ^vvdoKoiT] Totcriv aXXot? oppeot?. 

nElSETAIPOS 

T19 dv ovv TO irpaypu avrot? StrjyyjcraLTO; 

200 

THPET2 

(TV. 

eyd ydp avrop? /3ap/5ctpoP9 opra? vrpo top 

idlSa^a Tr)v (fiMvpv ^vvd>v ttoXvv ypovov. 

HEISETAIPOX 

TTW? driT dv aPTOP? ^vyKaXecreia<^; 

THPET2 

paS'L(jt)<i. 

Sevpl ydp ep,^a9 avruKa pudX^ et? TTfv XoxpLrjv, 
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BIRDS 

TEREUS 

How? 

PEISETAERUS 

Between them and the earth is air, no? So look: just as we 
must ask the Boeotians for a visa whenever we want to visit 
Delphi, in the same way, whenever humans sacrifice to the 
gods, you won’t let the aroma of the thigh bones pass 

through unless the gods pay you tribute. 

TEREUS 

Oho! So help me earth, snares, gins, and nets. I’ve never 
heard a more elegant idea! I’d like to join you in founding 

this city, if the other birds concur. 

PEISETAERUS 

And who’s going to explain the plan to them? 

TEREUS 

You are. Look, I’ve lived with them a long time, and they’re 
not the barbarians they were before I taught them lan¬ 

guage. 

PEISETAERUS 

Then how will you call them together? 

TEREUS 

Easily. I’ll just step right into my thicket here and wake up 

192 [= 1218] del. Beck 
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205 

210 

215 

220 

ARISTOPHANES 

erreLT aveyeipa^; rrjv ipLrjv diqSova, 

Kokovpiev avTov?- ol 8e vcdv rod (f)deypiaTO<; 

idvTrep irraKovo’oxTL devcrovrat 8p6p,(o. 

HEISETAIPOS 

d) cfyikTar opvidoiv o-v, puff vvv ecrradf 

dxy dvTL^oXd) cr\ dy, o)? raxio-r et? rrjv Xoxpiriv 

€%(T^aLV€ Kdveyeipe rrjv diqSova. 

THPETX 

aye crvvvopLe piot, rravcrai puev vttvov, 

Xvcrov 8e vopiovs iepd)v vpivwv, 

ov? 8ta deiov crropiaro^ 8pr}veL<? 

TOP epbov Kal (TOP iroXvSaKpvp ^'Irvp, 

iXeXi/^opLepr] SuepoLf; pteXecrLP 

yepvos iov8rj<;. Ka8apd 

8ta (fivXXoKopiov pbiXaKO^; '^X^ 

Trpds Ato? eSpa<^, Xp" 6 xppcro/co/aa? 

^ol^os dKovoyp rot? crot? eXeyot? 

dpTopdXXcop iXecfyaPToSerop 

(fioppiiyya 8ediP tcrTy]<TL xopovs' 

did 8’ d8apdT(OP (TTopLarcop x^pdi 

^VpL(f)COPO^ OpLOV 

Peia puaKapciiP oXoXvyr), 

17 Procne, cf. 15 n. 

18 Euripides appears to have borrowed this description of the 

nightingale in Helen 1111—13, produced in 412. 

19 Apollo. 
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BIRDS 

my nightingale,^'^ and together well call them. If they hear 

our voices theyll come running. 

PEISETAERUS 

Dearest of birds, don’t just stand there; please, I implore 
you, step into the thicket as quick as you can and wake up 

the nightingale! 

TEREUS steps behind the thicket 

TEREUS 

Come, my songmate, leave your sleep, 
and loosen the strains of sacred songs, 
that from your divine lips bewail 
deeply mourned Itys, your child and mine, 

trilhng forth fluid melodies 
from your vibrant throat. 

{emerging^ on the roof ns the piper begins to piny the night- 

ingnles song) 

Pure the sound 

that ascends through green-tressed bryony 
to Zeus’ abode, where gold-tressed 
Phoebus^^ listens to your songs of grief 
and, strumming in response his ivoried 
lyre, stirs the gods to their dance; 
and from deathless lips arises 
in harmonious accord 
the divine refrain of the Blest. 
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ARISTOPHANES 

ETEAniAHS 

(b Zev ^acrCkev, tov (^^ey/u-aro? Tovpvidlov 

oiov KaT€fJLeklTOJcre r'Y]v \6xiJir]v okrjv. 

nEiXETAIPOS 

ovro?. 

ETEAniAHS 

t'l icTTLV; 

nEi:EETAiP02 

ov (TLCOTTiqo-eL; 

ETEAniAHX 

225 tl Sal; 

nElSETAIPOS 

ovTTorp fjLeXaySeiv av TTapacrKevd^eraL. 

THPET2 

eTTOTTOTrOL TTOTTOTTOTTOI 7T07T0L, 

3V5V>\3\3\>\ 
LG) LO) LTOJ LTO) LTCO LTCO 

tro) Tt? a)8e t<Sp ipidjv opLOirrepaiv 

230 ocroL T evcnropovs dypoLKCov yva? 

vepiecrOe, (j^vXa pLvpia KpiOorpaycov 

cnreppioXoycov re yevr) 

Tayy irerop^eva, p.aX0aKr)v Hvra yrjpvv 

ocra T iv oXokl dapta 

235 /3d>Xov dp.(f)LTLTTv^ileO' cSSe Xeirrov 

TjSopLeva (fxova- 

no no no no no no no no- 
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BIRDS 

EUELPIDES 

Lord Zeus, that birdy’s voice! How it turned the whole 

thicket to honey! 

Hey there. 

Yes? 

PEISETAERUS 

EUELPIDES 

Be quiet! 

What for? 

PEISETAERUS 

EUELPIDES 

PEISETAERUS 

The Hoopoe s getting ready to sing again. 

TEREUS 

Epopopoi popopopoi popoi, 

ye ye co co co co 
come ye hither every bird of fellow feather, 

all who range over country acres 

richly sown, the myriad tribes who feed on 

barleycorn, 

and the races of seed pickers 

that swiftly fly, casting a cozy cry; 

and all who oft round the clod 

in the furrow twitter delicately 

this happy sound, 

tio tio tio tio tio tio tio tio! 
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ARISTOPHANES 

o<Ta 0^ vfjLOJV Kara iirl klctctov 

KkaSecri vofiov 

240 ra re /car’ opea ra KorivoTpaya tol 

KopLapo(f)dya, 

avvcrare Treropieva Trpo? avhdv 

rpioTo rpioTo Toro/Bpi^- 

245 

ot 0" eXeia? Trap’ av\S)va<; o^vcrropbov^; 

e^TTtSa? KarTTed , ocra r evSp6(rov<? tottou? 

e^ere Xeipicovd r epoevra Mapa^wi^o? 

6pvL<; re TrrepoTTOtKtXo? 

arraya? drraya?- 

250 0)1^ r’ CTTi TTOVTiov oIS/Lta daXdcr(T7]<; 

(f)vXa pier dkKvovecrcn TroT^rai, 

Sevp’ Ire TrevcropievoL rd vedrepa- 

Tvdvra yap ivOdSe (f)v)C dOpo't^opiev 

oi(x)vd)v ravaoSeipcov. 

255 ydp rt? Spipivs 7rpeo'^v<i 

KaLvo<s yvdpLiqv 

KatvMv epyoiv t iyx^i'py]T7]<;, 

dXX’ lt’ et? Xoyov^ aTravra, 

devpo Sevpo Sevpo devpo- 

260 TOpOTOpOTOpOTOpOTl^, 

KLKKa/3av KLKKa^av, 

TOpOTOpOTOpoXLXtX'i^. 
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BIRDS 

And all of you who pasture on ivy boughs 

in the gardens, 
and you eaters of oleaster and arbutus 

in the hills, 

come flying at once to my call: 

trioto trioto totobrix! 

And you who in marshy vales snap up 

keen-mouthed gnats, and all who inhabit 

the earth’s drizzly places and Marathon’s lovely 

meadow, 

and the bird with dappled plumage, 

francolin, francolin! 

And all whose tribes fly with the halcyons 

over the deep swell of the sea, 

come hither to learn the latest! 

Yes, here we’re gathering all the tribes 

of neck-stretching birds, 

for an acute old man has appeared, 

novel in ideas 

and a doer of novel deeds. 

Now all attend the conference, 

hither hither hither hither! 

Torotorotorotorotix, 

kikkabau kikkabau, 

torotorotorolililix! 

TEREUS disappears from the roof 



ARISTOPHANES 

nElSETAIPOX 

6/>a9 TLv' opviv; 

ETEAniAHS 
\ V 5a /\\ N 5/ 

jjua TOP AttoXXo) yco fiev ov 

Ka'iTOL Kexj]vd y et? tov ovpavov ^Xeircop. 

HEISETAIPOS 

265 dkXcos dp’ ovTToyfj, co? eoLK, et? ttjp \6xpL,r)v 

e/x/Sa? eTTOTTco^e xotpaSptop p-tp.opp,epo9. 

THPETS 

TOpOTL^ TOpOTL^. 

ETEAniAHS 

(hyd6\ dW’ <ovv> ovTocrl kol Stj tl<; 6pvi<^ epyerai. 

nElSETAIPOS 

VTj At 6pvi<; S'pra. ttot ecTTiV; ov hr)7rov rao)?; 

ETEAniAHS 

270 ovTo<; avTO? vmv (f)pdor€L. icrriv oppt? ovTOcrl; 

THPETS 

ovTos OV TO)v rfUaoMV T(x)vo (OP opau pp-et? aet, 

dXXa Xtppato?. 

ETEAniAHS 

/3a^al, /caXo? ye /cat (f)oi,PiKLOv<;. 

THPET2 

eiKOTcos <ye>- /cat ydp opop! avrd ’crrl 

(f)OLPLK67TTepO<^. 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

Do you see any birds? 

EUELPIDES 

I certainly don’t, though I’m all agape from watching the 

sky. 

PEISETAERUS 

Then it seems the Hoopoe copied the curlew, going into 

the thicket and crying hoo-poo for nothing. 

TEREUS 

(emerging from the thicket in panoply) Torotix torotix! 

Flamingo appears on the roof. 

EUELPIDES 

Maybe so, my friend, but over here, look, a bird is coming! 

PEISETAERUS 

That’s a bird all right! Whatever can it be? Surely not a 

peacock? 

EUELPIDES 

Our host here will tell us. {to Tereus) What kind of bird 

is that? 

TEREUS 

None of those commonplace birds you humans are used to 

seeing; he’s a marsh bird. 

EUELPIDES 

My, how flamboyantly crimson he is! 

TEREUS 

Naturally, because his name is Flamingo. 

Mede appears on the roof 
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ARISTOPHANES 

ETEAniAHS 

OVTO?, o)—ere tol. 

nElSETAIPOS 

TL yScoerrpet?; 

ETEAniAHS 

erepo^ opvLs ovtoctl. 

275 

nElSETAIPOX 

VT) At’ erepos ST]Ta xovro? e^ehpov xpoiav ex^o^- 

TL<; TTOT ecr^’ 6 pLovcr6piavTL<;, aroTTOs 6pvL<; 

opi^driq^;; 

THPETS 

ovopia TovTcp p,rj86<^ eerrt. 

ETEAniAHS 

'Hpa/eXet?. 

etra ttw? apev KapLrjXov Xlrj8o<; wv eicriirTero; 

HEISETAIPOS 

erepos av Xo(f)ov KadeiXrjcfxos Tt^ opvi^ ovtoctl. 

ETEAniAHS 

280 TL TO repa? tovtl ttot’ icTTLv; ov erv pl6vo<; dp' 

CTTOlfj, 

dXXd xoyTO<; eTepo<;; 

275 ^poidv Zonaras 759 X S: x^pav a 
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BIRDS 

EUELPIDES 

Ho there, psst—^yes, you! 

PEISETAERUS 

What do you want? 

EUELPIDES 

Here’s another bird! 

PEISETAERUS 

Oh yes, that’s another one all right, and he’s also garbed in 

eccentric color.(To Tereus) Who in the world is this vatic 

songster,^! outlandish mountain-ranging bird? 

TEREUS 

His name is mede. 

EUELPIDES 

Mede? Lord Heracles! But if he’s a Mede, how did he fly 

here without a camel? 

Hoopoe appears on the roof. 

PEISETAERUS 

Here’s still another bird who’s secured a crest. 

EUELPIDES 

what kind of apparition is this? (to Tereus) Then you’re not 

the only hoopoe, but he’s one too? 

20 Adapting a line from Sophocles’ Tyro (fr. 654), What is this 

bird occupying an eccentric position?” 

21 From Aeschylus’ Edonians (fr. 60), referring to Orpheus or 

Dionysus. 
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THPETS 

ovToarl fxev icrTL OtXo/cAeov? 

CTTOTTO?, eyw 8e tovtov TrctTTTro?, oiairep el Xeyot? 

“'iTTTTOPtKO? KaXXtoi' K-a^ 'ImrovlKov KaXXta?.” 

nEiXETAIPOS 

KaXXta? ap’ opto? ovpvL<^ eariv. w? TrrepoppveZ. 

THPET2 

285 are yap o)v yevvaios vtto <re> crvKO(f)avT^p rtXXerat, 

at re dn^XetaL Trpo? eKriWovcriv avTov ra irrepd. 

ETEAniAHS 

CO n()cret8op, erepos av rt? /SaTrro? 6pvL<; ovroori. 

TL<; ovopd^eTat ttoO' ovto<;; 

THPET2 

ovTOcrl KaTOJ(f)ayd<;. 

HEISETAIPOS 

ecrrt yap Karcoc^aya? rt? aXXo? ^ KXecoppp,09; 

ETEAniAHS 

290 77(09 ap opp KX€(opvp.o9 y’ wp ovK dire^aXe top 

X6cf)OP; 
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BIRDS 

TEREUS 

This one heres the son of Philocles’ hoopoe,22 and Fm his 

grandfather, just as you might say Hipponicus son of 

Callias and Callias son of Hipponicus.^3 

PEISETAERUS 

So this bird is Callias. He s shed a lot of feathers. 

TEREUS 

He’s pedigreed, you see, so he gets plucked by shysters, 

and the females too keep plucking away at his plumage. 

Gobbler appears on the roof. 

EUELPIDES 

Poseidon! Here’s still another brightly tinted bird, (to 

Tereus) What’s this one called, I wonder? 

TEREUS 

That one? Gobbler. 

PEISETAERUS 

You mean there’s another gobbler besides Cleonymus?^^ 

EUELPIDES 

If that were really Cleonymus, he’d surely have tossed his 

crest. 

22 Philocles, nephew of Aeschylus and nicknamed “The Lark” 

(?476, 1295), wrote a tragic tetralogy Pandionis, which included 

Tereus’ metamorphosis. 

23 For five generations the heads of one wealthy and distin¬ 

guished family of the Ceryces clan had alternated these names; 

the current Callias was often ridiculed as a flagrant wastrel. 

24 A politician often ridiculed for obesity, gluttony, and effemi¬ 

nacy, and (uniquely in Attie comedy) for having thrown away his 

shield in battle (see 1470-81). 

55 



ARISTOPHANES 

295 

nElSETAIPOX 

aXXa fJiivTOL ttoO’ T) X6cf)coorL<; rj tojv 6pve(iiv; 
'j'JV \ O/ \ 'j'X/l 
t) ttl top oiavkov r)Kuov; 

THPETS 

€776 \6(j)(x)V OLKOVCriV, 

cocTTrep 06 Kape? puev ovv 

d>ydd\ d(T(j)akeia<i ovveKa. 

nElSETAIPOS 

(S nocre68op, op^ opa<^ ocrov crvve'iXeKTaL KaKov 

opvecov; 

ETEAniAHX 

(hva^ 'AttoXXov, tov v4(f)ov<;. lov lov' 

OVO LO€LV €T €(TU V7T aVTO)V TTeTOjJbeVCOV T^V 

etcroSov. 

nElSETAIPOS 

ovToarl rrepSi^. 

ETEAniAHS 

eKeLPocrl 84 VTj A'i arraya?. 

HEISETAIPOS 

ovTocrl 8e TnQpeXoip. 

ETEAniAHS 

eKeivrjl 84 y dXKvdv. 

nElSETAIPOS 

T69 yap eo-B" ovTnaOev avTr)<;; 

ETEAniAHS 

6crTi<; ecrr'i; K7]pvXo<;. 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

(to Tereus) But tell me, what’s the point of the birds’ crest¬ 

ing? Perhaps they’ve come to march in review? 

TEREUS 

On the contrary, my friend, they’re like the Carians: they 

nest on crests for safety’s sake. 

PEISETAERUS 

(looking toward the wings) Poseidon, will you look at that! 

What a hell of a mob of birds has gathered! 

EUELPIDES 

Lord Apollo, what a cloud of them! Whooee! They’re so 

many you can’t see into the wings anymore! 

Enter the chorus, each member costumed as a dijferent 

bird. 

PEISETAERUS 

That one’s a partridge. 

EUELPIDES 

And that one’s surely a francolin. 

PEISETAERUS 

And that one’s a wigeon. 

EUELPIDES 

And that one’s a halcyon. 

PEISETAERUS 

So what’s that one behind her? 

EUELPIDES 

That one? A snippet. 
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nElSETAIPOS 

/cet/ovXo? yap icmv 6pvL<;; 

ETEAniAHS 

300 ov yap icm %TTopyiko<^; 

XavTr]L ye yXav^. 

nElSETAIPOS 

Tt <^179; T19 ykavK ’Adrjva^’ ■pyayev; 

ETEAniAHX 

KLTTa, rpvyoiv, KopvS6<;, eXea?, virodvpi'^, TTepicrrepd, 

vepTO<^, lepa^, (fyarra, kokkv^, epvOpoTvov^, 

Ke^krjTTvpL^;, 

7Top(f)vpi<;, Kepxvr]^;, KokvpL^i'^, dpureki^, (f)iqpr), 

SpvoKfj. 

nElSETAIPOX 

305 Lov lov, Tojv opvecov. 

ioi) lov, TMV KOljjiXfVV. 

oia ttlttI^ovo-l Kal rpexovo-i SiaKeKpayore^. 

dp' aTreikovo-lv ye vwv; otpiOL, Kex'^vcLcriv ye tol 

Kal /Bkeirovo-Lv et? ere Kapue. 

ETEAniAHS 

TOVTO puev Kapiol SoKel. 

xopos 

310/11 TroTroTTOTTOTTOTTO TTOV pL 09 eKoXecre; Tiva 

TOTTOV dpa vepLerat; 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

You mean there’s a snip-it bird? 

EUELPIDES 

Isn’t Sporgilus one?^^ And there’s an owl. 

PEISETAERUS 

What? Who’s brought an owl to Athens?^® 

EUELPIDES 

Jay. Turtledove. Lark. Reed Warbler. Thyme finch. Rock 

Dove. Vulture. Hawk. Ring Dove. Cuckoo. Redshank. 

Red-head Shrike. Porphyrion. Kestrel. Dabchick. Bunt¬ 

ing. Lammergeier. Woodpecker. 

PEISETAERUS 

Whooee, all the birds! Whooee, all the peckers! How they 

peep and run around, outscreeching one another! Say, can 

they be threatening us? Oh dear, they’ve certainly got their 

beaks open, and they’re staring at you and me! 

EUELPIDES 

I think so too! 

CHORUS 

Whe-whe-whe-whe-whe-whe-where’s the one who 

called me? What 

spot is he settled on? 

25 Sporgilus (“Sparrow”) was a barber. 

26 Proverbial, like “eoals to Neweastle.” 
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314/15 

320 

THPETX 

ovrocrl iraXai Trapec/jiL kovk dTrocrraro) (j)LXo)v. 

X0P02 

TLTLTLTLTLTL TiVa XojOV apa TTOTe 

irpos ipe (j)LXov exdiv; 

THPETS 

KOLvov, do-(f)aX'Y], SiKaiop, i^hvv, dxfyeXricrLpov. 

dvSpe yap XeiTTM XoyiCTTd Sevp’ d(jnx6ov w? epe. 

xopox 

TTOV; TTa; ttco? <^179; 

THPET2 

(f^y^p" diT dvdpcoTTcov dcjnxOai Sevpo Trpecr^vra Svo- 

T^Kerov 8’ €xovT€ TTpepvov 7rpdypaTO<? TreXcoptov. 

K0PT<J>AI02 

(h peyicrrop e^apaprdiv otov Wpd(f)r]v iy(i), 

TTOJs Xeyet9; 

THPETS 

prjTTO) <f>o/3r]07j<; TOP Xoyov. 

K0PT<J)AI02 

Tt p" 7]pydcr(i); 

THPETX 

dvdp iSe^dprjv epacrrd TrjcrSe Tr\^ ^vvovaia<^. 

KOPTOAIOS 

/cat 8e8pa/ca9 rovro rovpyov; 
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BIRDS 

TEREUS 

Here I am ready and waiting, and not aloof from friends. 

CHORUS 

Wha-wha-wha-wha-wha-wha-what message then 

have you got for your friends? 

TEREUS 

One that concerns our whole community, promotes our se¬ 

curity, and is right, gratifying, and advantageous. You see, 

two men are here to visit me, a pair of subtle thinkers. 

CHORUS 

where? How? What do you mean? 

TEREUS 

Fm telling you, a pair of old men are here from the human 

world, and they’ve come bearing the prop of a prodigious 

plan. 

CHORUS LEADER 

Ah, you’ve made the worst blunder since I was fledged! 

What are you telling us? 

TEREUS 

Don’t be flustered about my news just yet. 

CHORUS LEADER 

What have you done to me? 

TEREUS 

I’ve received two men passionately enamored of our 

society. 

CHORUS LEADER 

You’ve actually done this? 
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ARISTOPHANES 

325 

KaCTTOV 

THPETS 

Kal SeSp 

KOPTOAI02 

TTOV Trap" 'r]p2v; 

aKco<; y '^SopLau. 

THPETX 

ei Trap" vplv eip iyo). 

(a-rp) 

330 

335 

XOPOS 
J/ V 

ea €a- 

TrpoSeSopieO" dvocnd t eTrddopieu- 

09 yap ^tXo9 T^V 6p.6TpO(f)d 6" 'Y]pUV 

ivepbero TreSia Trap" r^piXv, 

TTape^T] puev Oecrpiovs dpxobiov^;, 

Trape^T] 8’ opKovs opvWojv. 

€19 8e 8oXoi^ eKaXecre, 

TTape/SaXe t ipte irapd 

yevo^ dvocriov, oirep 
/ 5 3 / 3 > \ 

egoT eyever efjLOi 

TToXipnov iTpd(f)r). 

KOPT<I>AIOS 

aXXa 77^09 pi€v TOVTOV rjpuv ecTTiv varepo^ Xoyos' 

TO) 8e Trpecr/SvTa SoKei puoL rcoSe Sovvai rrjp SIki^p 

8La(f)opr)drjpaL 6" vcf)" rfpicop. 

nElSETAIPOX 

0)9 diTOiXopbeaS" dpa. 

ETEAniAHS 

atTl09 pL€PTOi (TV P(pP Ct TCJP KaK(x)P TOVTCOP p6pO<?. 

€771 Tt yap p eKetOep rjyes; 
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BIRDS 

TEREUS 

Yes, and Fm glad I did. 

CHORUS LEADER 

And they’re already somewhere among us? 

TEREUS 

As sure as I’m among you. 

CHORUS 

Oo, oo! 
We are betrayed, we are impiously defiled! 

Yes, our former friend, who browsed with us 

in the fields that feed us all, 

has broken our ancient ordinances, 

has broken our avian oaths. 

He’s lured me into a trap, 

he’s cast me out among 

an unholy race, that 

since its very creation 

has been groomed to be my foe. 

CHORUS LEADER 

Well, him we’ll settle accounts with later; as for these two 

codgers, I think they should give us satisfaction on the 

spot, by being dismembered. 

PEISETAERUS 

So we’re goners. 

EUELPIDES 

This damned mess we’re in is all your fault, you know! {ges¬ 
turing toward the spectators) Why did you bring me here 

from back there? 
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ARISTOPHANES 

nElSETAIPOS 

340 tV dKo\ovOoir)<; kfxoi. 

ETEAniAHX 

Lva fjbkv ovv KkaoLfii fieyaXa. 

nEiXETAIPOX 

TOVTO /Ltep Xr]p€L<; e^o^v 

Kapra- tto)? KXavcrei yap, dira^ ye Td>(f)6aXpi(b 

\K07Tfj<;; 

(dvr) 

345 

350 

XOPOS 
3 \ 3 / 
ICO ICO- 

eTray eVt^’ e7rL<j)epe TToXepaov 

oppidv (fiovlav, TTTepvyd re Travra 

iTrljSaXe rrepi re KVKXoicraL- 
' VI 

0)9 oet Tcoo OLpiCt)(^eiv apcpco 

Kal SovvaL pvyyei (f)op/3dv. 

ovre yap dpo<; cTKtepov 

ovre ve(j)o<; aWepiov 

ovre TToXiov ireXayof; 

ecTTiv o TL oe^erat 

TCoS’ diTocjivyovTe pie. 

KOPT^PAIOX 

dXXd p.r) p.eXXo)pLev 17817 rcoSe TiXXeiv Kal SaKveiv. 

TTOv (tO 6 ra^iapxo^; errayerai to Se^tov Kepa^. 

ETEAniAHS 

rovr’ eKeiPo. TTOL (f)vyco 8vcrri7P09; 

346 eTTtySaXe] nepl^aXe Reisig 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

To keep me company. 

EUELPIDES 

To make me cry bitter tears is more like it. 

PEISETAERUS 

Now you’re making no sense at all; how do you expect to 
cry once you’ve had your eyes pecked out? 

CHORUS 

Hi ho! 
Forward march, launch a hostile 
bloody charge, from all sides 
put wings to them and surround them! 
For both these two must howl 
and furnish fodder for my beak. 
For tliere’s no dusky mountain, 
no lofty cloud, 
no leaden sea 
to receive this pair 
in flight from me. 

CHORUS LEADER 

Now without further ado let’s pluck and peck these two. 
Where’s the lieutenant? Have him bring up the right wing. 

EUELPIDES 

This is it! Poor goner, where can I hide? 
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HEISETAIPOS 

OPTO?, ov fievels; 

ETEAniAHX 

tv VTTO TOVTCOV hla^opTjO(x); 

355 

EK^vyelv; 

HEISETAIPOX 

TTW? yctp av TovTov<; So/cet? 

ETEAniAHS 
3 •S'O’ f/ 3/ 

OVK OLO OTTW? av. 

nElSETAIPOS 

aXX’ eyw tol ctol keyo), 

OTL fievovre Set fxdyecrOai kafi^dv^iv re rcop yvTpcov. 

ETEAniAHS 

rt Se yvrpa v(o y d(f)eXi]cr€L; 

nElSETAIPOS 

ykavi pev ov irpoaeiai vtvv. 

ETEAniAHX 

TOt9 Se yapijjcovv^i tolctSl; 

nEiXETAIPOX 

Tov ojSeX'iO'Kov dpirdcras 

etra KardTrrj^ov irpo aavrov. 

ETEAniAHS 

560 TotcFi S’ ocfydakpotcTL tl; 

HEISETAIPOS 

o^v^a(f)ov evrevdevl irpodov Xa^cov rj Tpvf^Xtov. 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

Hold your ground there! 

EUELPIDES 

And let them dismember me? 

PEISETAERUS 

But how do you expect to get away? 

IVe no idea. 

EUELPIDES 

PEISETAERUS 

Well, ni tell you what we should do: stand and fight, (indi¬ 

cating the luggage) and take up some of those kettles! 

EUELPIDES 

What good will a kettle do us? 

PEISETAERUS 

It’ll keep the owls off us. 

EUELPIDES 

But what about those with the hooked talons there? 

PEISETAERUS 

Grab a skewer and plant it in front of you. 

EUELPIDES 

What about our eyes? 

PEISETAERUS 

Take out a saucer and shield them, or a bowl. 
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ETEAniAHX 

o) (TO(f)(OTaT, €V y’ avrjvpe<; avTO kol (TTpaT'Y]yiK(h<^- 

V7repaKOVTi^eL<; crv y’ rjSr) NiKcap rat? pr]xaval<;. 

KOPTOAIOX 

eXeXeXev- Kdde<^ to pvyxo<^' ov peWeiv exp'^v- 

365 eXKe, rikke, Trale, Setpe- Koirre TTpcoTiqv rr)v 

THPET2 

elrre pot, tl peXXer, d) irdvroiv KaKiCFra Orjpicov, 

d.TToXeo'aL Tra^opre? ovSev dvhpe kol StacrTracrat 

Trjs epr)<; yvpatKO? oVre ^vyyevei /cat cfyvXeTa; 

KOPTOAIOS 

(j)€Lcr6p€<Tda ydp tl ra)p8e pdXXop '^peis ^ Xvkcov; 

370 T7 Ttpa? TeLcraipeS^ dXXov<; twpS’ dv ix0Lov<^ ert; 

THPETX 

et 8e TTjv (f)vcrLV pkv exOpoi, tov 8e popp eicriv <j)iXoL, 

/cat 8t8a^oPTe? rt 8epp’ i^/copcrtp vpds xpi7(Tt/>top; 

KOPT<I>AIOS 

TTO)? 8 dv ot8’ Tjpds TL XPV^^P'^^ 8t8a^etap Trore 

t) (f)pdcr€Lav, 6vt€s ixOpol toIctl TrainTOL^ tols ipo2s; 

THPETX 

375 aXX’ (XTr’ exOpcov SijTa ttoXXol pavddvovcTLV ol cro(f)OL. 

7) yap evXd^eLa crdleL irdvTa. irapd pkv ovv ^iXov 
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BIRDS 

EUELPIDES 

Brilliant! A fine piece of improvisation and generalship. In 

clever stratagems you’ve already outstripped Niciasl^"^ 

CHORUS LEADER 

Eleleleu! Move out, level your beaks, no hanging back! 

Drag them, pluck them, hit them, flay them! First knock 

out the kettle! 

TEREUS 

(interposing himself) Say, you scurviest of all creatures, 

why do you aim to destroy and mutilate two men who ve 

done you no harm, who are my wife’s kinsmen and fellow 

tribesmen? 

CHORUS LEADER 

You mean we should show these men any more mercy than 

wolves? What enemies could we take revenge on more 

hateful than these? 

TEREUS 

But suppose they’re enemies by nature, yet friends by in¬ 

tention, and they’ve come here to give you some beneficial 

instruction? 

CHORUS LEADER 

How could these men ever give us any beneficial instruc¬ 

tion or advice? They were enemies of our very fore¬ 

feathers. 

TEREUS 

Yet the wise can learn much from enemies. Caution does 

save the day—a lesson you can’t learn from a friend, but 

27 Probably a reference to the victory at Syracuse the previous 

autumn, Thucydides 6.63-71. 
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ARISTOPHANES 

ov iJLdOoL<? dv Tovd\ 6 8’ ixOpo's €vdv<; e^rjvdyKao-ev. 

avTLX ai TroXet? Trap’ dvSpojv epaSov exOpdiv kov 

(fytXojv 

eKTTOvelv vxjjrjXd relx^] vav^ re KeKTjjaOaL p-a/cpa?- 

380 TO 8e piddrjpia tovto crd^et TratSa?, oIkov, xP'PP'f^TOi- 

KOPT<DAIOS 

ecTTL puev Xoyoiv dKovcrat 7Tpd)Tov, o)? r)plv SoKeX. 

XP'XjCTLpov piddoL yap dv tl Kaird rdiv ix6pd>v (TO(f)6<^. 

nElSETAIPOX 

ot8e 6pyrj<? x^^dv eX^acrtv. dvay" erri (X/ceXo?. 

THPETS 

Kal S'iKaiov y ecrrt Kapiol Set vepieiv pp.a? ydp^^- 

KOPTOAIOS 

385 dXXa piTjv ovS' dXXo ao'i tto) Trpdyp evrfvridipeOa. 

ETEAniAHX 

pidXXov elprjviqv dyovaiv. 

nElSETAIPOS 

VT) Al, d)crT€ TTfv x^Tpav 

TO) re TpvjSXio) Kadiei- 

Kal TO Sopv XPV’ '^dv o^eXlcTKov, 

rrepiTTaretp exovTa<; r}pid<i 

390 Td)v ottXcov ivTO^;, Trap' avTTjv 

Tr)v x^Tpav aKpav opcopra? 

eyyv?- d)? ov (fyevKTeov vcov. 

382 cro(f)6<i Hamaker: cror^ov 02 a 
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BIRDS 

the first lesson an enemy imposes. For instance, it was 

from enemies, not friends, that cities learned to build lofty 

walls and master warships, and that lesson safeguards chil¬ 

dren, household, and property. 

CHORUS LEADER 

Well, in our opinion it’s possible to hear them out first; a 

wise person can in fact learn something beneficial even 

from his enemies. 

PEISETAERUS 

They look to be slackening their anger. Fall back by steps. 

TEREUS 

(to the Chorus) It’s also the right thing to do, and besides, 

you should cultivate my good graces. 

CHORUS LEADER 

Well, we’ve surely never opposed you in any past dealings. 

EUELPIDES 

They’re acting more peaceable. 

PEISETAERUS 

Indeed they are. So lower the kettle 

and the two bowls; 

and we should shoulder the spear— 

I mean the skewer—and walk patrol 

inside our encampment, looking along 

the very rim of the kettle, 

close in, since we mustn’t run away. 
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ARISTOPHANES 

ETEAniAHS 
3 / 05 V 3 > /) / 

ereov, y]v o ap aTiouavcopbev, 

KaTopvx'^o'Ofjiecrda ttov yr)<?; 

nEiXETAIPOS 

395 6 Kepa/^et/co? Se^erat voi. 

SiqfjLocTLa yap Iva Ta(f)MpLev, 

(f)7jcropiev 7rpo9 top? crTpaT7)yov<; 

p^axopevoi toXs TroXepioicriv 

aiToOaveXv iv "OpveaX<^. 

KOPT<l>AIOS 

400 avay^ et? rd^iv irakiv els ravrov, 

Kal TOP Ovpov Karddov Kvijias 

Trapd rrjp opyrjp Mcnrep OTrXuTTqs' 

KavaTTvOdipeOa TovcrSe rives Trore 

405 Kal TToOev epioXov tlvl t eTrivola. 

id), eTTOip, ere rot KaXd). 

THPET2 

KaXeXs 8e rod KXveiv deXojv; 

KOPTOAIOX 

TLves TToO" ol8e Kal iroOev; 

THPETS 

^evo) crocfirjs d(f)" 'EAXaSo?, 

28 The Cerameicus, the potters’ quarter where military funer¬ 

als were held; cf. Thucydides 2.34. 
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BIRDS 

EUELPIDES 

But tell me, if we do get killed, 

where on earth will we be buried? 

PEISETAERUS 

Potters Field will take us 

You see, well get a state funeral 

by telling the generals 

that we died fighting the enemy 

at Finchburg.^^ 

CHORUS LEADER 

(to the Chorus) 

Re-form ranks as before, 

lean over and ground your temper 

alongside your anger, like infantrymen; 

and let s find out who these men may be, 

where they’ve come from, 

and with what in mind. 

Hey there. Hoopoe, I’m calling on you! 

TEREUS 

And what is your wish in calling? 

CHORUS LEADER 

Who may these men be, and whence? 

TEREUS 

Two strangers from clever Greece. 

29 In the previous year an Athenian contingent had assisted in 

the siege of Omeae (~ omeon “bird”), a town in the Argolid, but 

its defenders slipped away and there was no battle; cf. Thucydides 

6.7. 
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KOPTOAIOS 

410 

415 

420 

425 

TVX'T^ Se TTola KOfii- 

{et TTOT avTM 7rpo<? 6p- 

viOa^ ekOelv; 

THPETS 

epw? 

^iov StaLTrjs T6 crov 

Kal ^vvoLK€iv re ctol 

Kal ^vve'ivai to Trap. 

KOPTOAIOS 

TL 

Xeyet Se St) TLva<s X6'yov<^; 

THPET2 

amo-ra Kal irepa KXveiv. 

KOPTOAI02 

opa Ti Kepoo^ evuao a^iov piovi)^, 

OTcp ireTTOiO^ ipol ^vv^v 

Kparelv av t) top exOpov t) 
cf)l\oLo-iv w^eXetp exetp; 

THPETX 

Xeyet pteyav nv oX/Sov, ovre XeKTOv 

re TTtcTTOP- 0)9 era irdvra Kal 

TO rfjSe Kal to Kelae Kal 

TO Sevpo Trpoor^L^a Xeyoiv. 

K0PTcI)AI02 

TTorepa patv6pevo<;; 

V 

OV- 
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BIRDS 

CHORUS LEADER 

And what chance 

can have brought them 

on a journey to the birds? 

TEREUS 

A passionate desire 

for your way of life, 

to share your home 

and be with you completely! 

CHORUS LEADER 

What do you mean? 

And what tales is he telling? 

TEREUS 

Incredible and beyond belief. 

CHORUS LEADER 

Does he see a way to cash in on his visit, 

convinced that being with me 

hell overpower his enemy 

or be able to help his friends? 

TEREUS 

He promises great prosperity, ineffable 

and incredible, for he makes a convincing case 

that you can have it all, what’s here, 

and there, and everywhere. 

CHORUS LEADER 

Is he insane? 

415 Xeyet Dindorf: \eyovai a 
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THPETX 

oi(f)aTov &)? (f)p6vLfjio<^. 

KOPT<I>AIOS 

€VL (TO(f)6v TL (jypevi; 

THPETX 

TTVKVorarov KLvaSo<?, 

430 cr6(f)L(Tpia, Kvpp.a, rplppia, 7raL7TdXr]pi okov. 

KOPTOAIOX 

keyeiv keyeiv Kekeve poL. 

kXvojv yap o)v <tv poi Xeyet? 

Xoycov dveirripaipLai. 

THPETS 

dye 817 (TV Kal crv Tr)v TravoTrXiav pev iraXiv 

435 TavTTfv XajSovre Kpepdaarov Tvxdyadfj 

et? TOP LTTVov eto'Ct) TrXrjcriov TovTTicrTdrov 

(TV oe Tovcro e(p OLonrep tol<; koyoL<; ^vveKe^ eyct) 

(f)pd(Tov, SiSa^ov. 

440 

nElSETAIPOS 

pd TOP ’AttoXXo) ’yo) pev ov, 

rjv prj oiaucovTai y oioe 0iaur)K7]P epoi 

7]V7Tep 6 7rWr)Ko^ Trj ywaiKi hiedero, 

6 paxoiLpo7TOL6<?, prjre SctKpetp tovtovs ipe 

p'^T opx^'TTeh^ eXKeiv pr)r opvTreiv— 

ETEAniAHS 

ov TL TTOV 

TOV- 
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BIRDS 

TEREUS 

Oh, how unutterably sane! 

CHORUS LEADER 

There’s wisdom in his heart? 

TEREUS 

He’s the craftiest fox, 

all cleverness, a go-getter, a smoothie, the creme de 

la craft! 

CHORUS LEADER 

Tell him to speak, to speak! 

For as I listen to the tale you tell 

I’m all aflutter. 

TEREUS 

(to his Slaves) All right then, you and you take my panoply 

back inside and hang it in the kitchen—knock on wood— 

by the trivet, (to Peisetaerus) And you inform and brief 

these birds about the proposals I summoned them to hear. 

PEISETAERUS 

I’ll do nothing of the kind, not unless they promise me the 

same deal as the monkey made with his woman, you know, 

the knifemaker;^^ that they’re not to bite me or yank my 

balls or poke me in the— 

EUELPIDES 

You can’t mean the— 

30 The various guesses in the scholia show that not even 

ancient scholars could explain this allusion. 
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nElSETAIPOS: 

ov8a/u,w9. ovK, dWa rox^^aX/xo) Xeyco. 

KOPTOAI02 

SiarWefiai "yco. 

nEiXETAIPOS 

KaTOfjLocrov vvv ravrd jxoi. 

445 

KOPT<I)AIOX 

ofjivvix' errl tovtol<^, irdcri viKav rot? /cptrat? 

Kal rot? OeaTai<; irdcriv, 

nElSETAIPOS 

ecrrai Tavrayi. 

K0PT0AI02 

ei 8e Trapa^aiiqv, ivl KpLTjj vlkolv povov. 

nEi:SETAiP02 

aKovere Xew- top? oTrXtra? vvvpevl 

dvekopevov^ 6d>7rX' aTnevat iraXiv oiKaSe, 

450 (TKOTTelv 8’ o Tt ap Trpoypdcfycopev kv rot? TrtpaKtot?. 

XOPOS 

(o-rp) SoXepov pev del Kara irdvra Sr) rpoTTOV 

7Tecf)VKev dvOpoiTTO'^- (TV 8’ 6pa)<; Xeye pot. raxa yap 

TvxoL<^ dp k^eiTTOiv o rt /xot vrapopa? 

455 t) SvvapLP rtpa pel^o) 

TTapaXenTopkvyjv vtt kpij^; cfypevo^; d^vverov 
C^\/35 / 

(TV oe Tovu ovpa? Aey et? kolvov. 

6 yap dp (TV Tvxjl^ poL 

dyadop TToplcras, tovto kolpop ecrrai. 
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BIRDS 

PEISETAERUS 

No, not at all; the eyes, I was going to say. 

CHORUS LEADER 

I promise. 

PEISETAERUS 

Then swear to it. 

CHORUS LEADER 

Here’s my oath: to be vietorious by unanimous vote of the 

judges and the speetators— 

PEISETAERUS 

That you shall be! 

CHORUS LEADER 

but if I break my oath, to win by only one vote. 

PEISETAERUS 

Now hear this: the infantry may retrieve their arms and go 

back home, but should keep an eye on the boards for any 

notices we may post. 

They give their “armor” to Xanthias and Manodorus, who 

take it inside, then return. 

CHORUS 

A treacherous thing always in every way 

is human nature. But do make your case, for perhaps 

you may divulge a good quality that you see in me 

or some greater potential 

overlooked by my witless mind. 

Explain to us all this perception of yours, 

for whatever advantage you may provide me 

will be an advantage for us all. 
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KOPTOAIOS 

460 dW i(j)" OTOJTTep irpdyfjLaTL Trjv crr)v rjK€L(; yvdpbrjv 

dvaireicroiv, 

\eye dapprjcraf;' o)? ra? cTTOpSa? ov pbrj irporepov 

TTapajSojpiev. 

nEiXETAIPOS 

Kal pi'^v opyd) vr) tov Ata Kal irpoTTe^vparaL Xdyog 

6l<; pioi, 

dv Sta/Ltarretp Kcokvei ovSev. (jyepe, ttoI, crrecfyavov 

Karax^tcrOaL 

Kara vdojp (fiepero) ra^v rt?. 

ETEAniAHS 

deiTTV^creiv pLeXXopuev; ^ tl; 

nElSETAIPOS 

465 pud At dXXd Xeyeuv tpqTO) tl naXat, pbiya kol 

Xapivov eVo? tl, 

6 TL TTJV TOVTLOV 6paV(T€L ijjVX'^V- OPTO)? VpLOJV 

vTrepaXyd), 

OLTLves ovTe^ TrpoTepov ^acFLXrjs— 

KOPTOAIOS 

'^pLeL<; jSao-LXTj^s; tlvo<;; 

nEiXETAIPOS 

vpLeL<; 

TrdvTLxiV OTTOCr eCTTLV, ipLOV TTpCOTOV, TOvSl, Kal TOV 

Ato? avTov, 
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BIRDS 

CHORUS LEADER 

Now then, about this idea of yours that you’ve come to sell 

us: explain what kind of business it is, and never fear, we 

won’t break the truce before you’ve had your say. 

PEISETAERUS 

Well, I’m positively bursting to tell you, and I’ve got a 

special speech all whipped up, so nothing’s stopping me 

from kneading it right into cake, (to the Slaves) Bring me a 

garland, boy, and one of you fetch water to pour over my 

hands, right away. 

EUELPIDES 

Are we getting ready for dinner, or what? 

PEISETAERUS 

No no, it’s just that for quite some time I’ve been trying to 

put something into words, a big juicy utterance that will 

shatter these birds to the very soul, (to the birds) So 

sorrowful am I on your account, who once were kings 

CHORUS LEADER 

Us kings? Of what? 

PEISETAERUS 

Yes you, kings of all that exists—starting with yours truly 

and including Zeus himself—and bom a long time before 

461 nporepop 112 a: npoTepoi Hermann 
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apxaioTepoL irporepoi re J^povov kol Tirdvojv 

iyeveorde 
\ -r^ 

Kai 117?. 

V -pi 

Kai 1179; 

KOPTOAIOX 

nEiXETAIPOS 

P17 Tov ’AttoXXo). 

KOPTOAIOS 
V ^ A 5 

470 tovtI pd At ovK eTreTTVcrp'iqv. 

nElSETAIPOX 

dpa6r)<; yap e^v? /cop TToX.VTrpdypwv, ovS" Alo-cottov 

TreTrarr^/ca?, 

09 ecfyacTKe Xeycov KopvSov irdvrcov Trpcorrjv opviOa 

yevecrdai, 

Trporepav Trjs yr)?, Kdireira vocrco tov vrarep’ avTJ]^ 

arroOvricrKeiv 

yrjv 8’ OVK eivai, tov Se Trpo/cetcr^at TrepTTTalov T'pv 

S’ diropovaav 

475 VTT dprfyavia^ tov Trarep’ avTrj<^ iv Tjj K€(f)aXfj 

KaTopv^ai. 

ETEAniAHX 

6 ■naT'pp dpa Trj<; KopvSov vvvl /cetrat Tedved^ 

Ke^aX^crtp. 

nElSETAIPOX 

ovKovv SrjT el npoTepoi pev yr)<^, npoTepoi Se ded>v 

eyevovTO, 
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Cronus, and the Titans, and even Earth.^^ 

CHORUS LEADER 

Even Earth? 

PEISETAERUS 

I swear by Apollo. 

CHORUS LEADER 

I certainly never heard that, 

PEISETAERUS 

That’s because you’re naturally ignorant and uninquisitive, 

and you haven’t thumbed your Aesop.He says in his fable 

that the Lark was the first of all birds to be bom, before 

Earth; and then her father died of a disease, but there be¬ 

ing no earth, he’d lain out for four days^^ and she was at a 

loss what to do, until in desperation she buried her father 

in her own head. 

EUELPIDES 

So that’s why to this day the Lark’s father lies dead in the 

Head.^^ 

PEISETAERUS 

So if they were bom before Earth and before the gods, 

31 For the standard divine succession myth see Hesiod, 

Theogony 133-210. 32 The legendary animal fabulist, 

thought to have lived in early sLxth-century Samos. 

33 In Athens the “laying out” was held the day after death, and 

burial followed the next morning. 
34 The deme Cephale (“Head”) was the site of a large ceme¬ 

tery. There is perhaps another reference to Philocles the Lark 

(281 n.), since a Philocles of Cephale is attested in the fourth cen¬ 

tury (FA 14546). 
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0)9 TTpecr^vTaroiv ovroiv avr^v 6p06j<; icrd' r) 

^aaikeia; 

K0PT<I>AI02 

PT7 Tov ’AttoXXo). 

ETEAniAHS 

TTavv Toivvv XPV pyyx^^ ^ocrKeuv ere to Xolttov 

480 ovK aTToScocrei Ta;)(eo>9 6 Zev? to (TKJ^TTTpov rw 

hpVKoXaTTTTj. 

HEIXETAIPOS 

0)9 8’ 6eoi Toivvv iqpxov t(ov avdpojTTOiv to 

TTokaiOV, 

dXX’ opviOes, KOL^ao-iXevov, iroW eo-rt TeKpuqpia 

TOVTOJV. 

avTLKa 8’ vp2v TTpoiT e7rt8et^o» top aXeKTpv6v\ 0)9 

eTvpdvveL 

'iQPX^ Ilepo-wp 7rpo)T09 TrdvTcov, Aapeicov koX 

Meya/3d^o)p, 

485 wo-Te KaXeLTat UepaLKO^; opvLs dird Trj<; dpx'ij^? eV’ 

eKe'ivrjf;. 

ETEAniAHS 

8td TavT dp' ex^iv koI vvv dicnrep ^ao-iXeijs 6 

p.eya9 Sia^do-Ket 

iirl T'Y]<; KecfyaXrj^; ttjv Kvp^acriav tcov opvidojv p,opo9 

opOiqv. 

nElSETAIPOS 

OPTO) 8’ to-xv^ Te Kal p-eya9 17^ totc xat 7roXp9, o)o-t’ 

eVt /cat ppp 
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doesn’t it follow that the kingship is rightfully theirs by 

primogeniture? 

CHORUS LEADER 

I swear by Apollo. 

EUELPIDES 

Then from now on you should make a point of growing a 

beak—Zeus won’t be quick to return his sceptre to the 

woodpecker! 

PEISETAERUS 

Now then, in olden days it wasn’t gods who ruled mankind 

and were kings, but birds, and I can prove this with argu¬ 

ments galore. For example. I’ll start by showing you that 

the cock first ruled and reigned over the Persians, before 

all those Dariuses and Megabazuses,^^ and that’s why he’s 

still called the Persian Bird, in memory of that reign. 

EUELPIDES 

So that’s why to this day he struts about like the Great King, 

the only bird who gets to wear his hat cocked! 

PEISETAERUS 

Such was his authority, so great and mighty was he then, 

35 Darius I reigned 522-486 and was repulsed by the Athe¬ 

nians at Marathon in 490; Megabazus (in Greek the name suggests 

“big-talker”) was a commander during his reign. 

480 ovk] o)? Bentley 
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VTTO TtJ? pCOfJLrj^ TTf^ TOT eKelvT]^, OTTOTaV jXOVOV 

opOpiov acrrj, 

490 dvaTrrjS^cnv 7rdvTe<; Jtt’ epyov, ;)(aA/c'r)?, Kepapirj<;, 

o-KvkoSexfjai, 

o’KVTjjs, ^akavT)^, dX(f)iTap.OL^OL, 

TopvevToXvpacnnhoTrriyo'f 

ol Se ^ahit, OV(T V7ToSr)0'dpi€VOL VVKTOip- 

ETEAniAHS 

epe TOVTO y epcoTa. 

xXaivav yap diroiXea 6 pox0r)p6s ^pvyioyv eplcov 

Sid TOVTOV. 

et? SeKOLTiqv yap Trore TraiSapiov vTreTTivov 

ev dcTTei, 

495 KapTi KaOrfySov Kal irplv Seiirveiv tov<? aXXov? 

ovTog dp’ 

Kaydi Eo/xtcra? opdpov dyaipovv WipowTaSe, KapTi 

TTpOKVTTTiO 

e^o) T€ixov<;, Kal XcoTroSvTr)^ vraiet poTrdkio pe to 

V(x)TOV 

Kayd) TTiTTTO) peXXo) re ^odv, 6 8’ d7re/3Xtcre 

OolpaTiov pov. 

nElSETAIPOX 

IktZvO^ 8’ OVV TCt)V 'EXXt^EWP r^pX'^V t6t6 

KajSao'iXevep. 

KOPTOAIOS 

Tcoy 'EkXrjpojp; 
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that even to this day, as a result of that long-ago power, he 

has only to sing reveille and everyone jumps up to work, 

smiths, potters, tanners, cobblers, bathmen, grain traders, 

the whole carpentering, lyre-pegging, shield-fastening lot. 

In the dark men put on their shoes and set forth— 

EUELPIDES 

rll vouch for that! I, poor bastard, lost a cloak of Phrygian 

wool, thanks to him. Fd been invited to the city for a child’s 

naming day, and had a bit to drink, and had just fallen 

asleep when right before dinner that bird up and crowed. I 

thought it was morning and set off for Halimus. And no 

sooner do I pop outside the city walls than a mugger clouts 

me from behind with a club. I fall down, and I’m getting 

ready to shout for help, but he’s already extracted my coat! 

PEISETAERUS 

To resume: back then the kite was the ruler and king over 

the Greeks. 

CHORUS LEADER 

Over the Greeks? 
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nEiXETAIPOS 

500 /cat /careSet^ep y ovro? irpoiTO^ /Bacrtkevcov 

TTpoKvkLvSeio'OaL TOL<; IktIvol<^. 

ETEAniAHS 
^ ^ A ^ 

VT) TOP Alovvctov, eyo) yovv 

iKvkLvSovpbr)V IKTLVOV iScOV KaO' V7rTLO<; WP 

avaxd(TK(x)v 

6/3oXbv KaTe^poxOicra- Kara Kevov rov OvkaKov 
V 05 5 1 /1\ 

OLKaO a(p€LkKOV. 

nElSETAIPOS 

AlyvTTTOV S’ av /cat ^OLPiK7)<^ Tracrr^? kokkv^ 

/3a(TtXev? 'iqv 

505 6 KOKKV^ eiTTOL KOKKV, TOT dv ol OotPt/ce? 

ctTrapre? 

TOP? 7Tvpov<; dv /cat ra? Kpidd<? iv tols TreStot? 

idepi^ov. 

ETEAniAHS 

tovt’ dp’ €Keiv’ rj^ toptto? d\r]dd)<;- kokkv, ipcokol 

TreStovSe. 

nElSETAIPOS 

iqpXov S’ oijTO) o-(f)6Spa ttjv dpx^v, dcTT el tls /cat 

/BacTikevoL 

ev rat? Trokecnv tcov 'EXXt^pcop ’Ayapiepivcov ^ 

MepeXao?, 

510 eTTt t<Sp o-Ky^TTTpcjv eKddr)T’ 6pvL<; pieTexitiv 6 tl 

S(opoSoKOi7]. 
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PEISETAERUS 

That’s right, and as king he instituted the custom of rolling 

on the ground before kites. 

EUELPIDES 

So help me Dionysus, I rolled when I saw a kite, and when 

I was on my back with my mouth open I swallowed an 

obol,^'^ so I had to lug my sack home empty. 

PEISETAERUS 

And furthermore, the cuckoo was king of all Egypt and 

Phoenicia; and whenever the cuckoo said “cuckoo,” all the 

Phoenicians would start reaping the wheat and barley in 

their fields. 

EUELPIDES 

So that’s the real meaning of the saying, “Cuckoo! Knobs 

out and up country!”^® 

PEISETAERUS 

And so dominant was their dominion that in the Greek 

cities if some Agamemnon or Menelaus ever was king, a 

bird would be perched on his sceptre, getting a share of 

any presents he received. 

36 At their first appearance each year, as being harbingers of 

spring. 
37 Lacking pockets, Athenians carried small coins in their 

mouths. 
38 Perhaps a reveille call meaning “arise and prepare to 

march”; “knobs” translates psoloi, a word referring to men with 

glandes penis (“knobs”) exposed; in the case of Greeks, by erec¬ 

tion, of barbarians, by circumcision. 
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ETEAniAHS 

TOVTi Toivvv ovK fiSr] ’yco' Kol SrjTd fi iXd^^ave 

Oavfjia, 

OTTOT i^eXdoL HpiafjLo^; ri? exoiv opviv iv tolctl 

Tpay(oSoL<;, 

6 S’ a/o’ eloTT'^Kei top Avo-iKpdrrj Tiqpcov 6 tl 

SajpoSoKolr). 

HEIXETAIPOS 

s sa SeivoraTov <y > icrrlv dirdvroiv, 6 Zev? ydp 6 

vvv ^acTikevoiv 

515 aierov opVLV eo-rr]Kev exoiv iirl /ce^aXif)? 

ySacrtXev? mv, 

i] S’ av dvydrrfp yXavx , 6 S’ "AttoWcop o)? depdjroyp 

diP lepaKa. 

KOPT<PAIOS 
y r\ 

pr] Tr)P ArjprjTp'’ ev ravra Xeyet?. tIpo<? ovpeKa ravr 

dp' exovcTiP; 

p/ y c/ 

Lv orav 6v(x)P 

nElSETAIPOS 

Tt9 eTTELT aPTOt? €1? TT^P X^^P’’ 

pop.o<; ecFTLP, 

rd cnrXdyxvcL StSo), top Ato? avTol irporepoL rd 

(TTrXdyx^Oi. Xd/SaxrLP. 

520 oj/xpp r opSet? tot <dp> dpOpcoircop Oeop, dXX' 

6ppi6a<; aTrapre?. 

AdpLTTOiP S’ opipvcr ETi Kal pvpt TOP XV^ ’ OTap 

e^airaTa tl. 
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EUELPIDES 

You know, that’s something I never realized. I was always 
bewildered when in the tragedies someone like Priam 
came on with a bird, but of course it was perched there to 
take note of whatever presents Lysicrates^^ pocketed. 

PEISETAERUS 

But the most impressive proof of all is that Zeus, the cur¬ 
rent king, stands there with an eagle on his head as an em¬ 
blem of his royalty, as does his daughter^® with an owl, and 

Apollo, being a servant, with a hawk. 

CHORUS LEADER 

By Demeter, that’s right—but why have they got them? 

PEISETAERUS 

So that when someone makes a sacrifice and puts the in¬ 
nards into the god’s hand, as the custom goes, the birds 
themselves can grab the innards before Zeus can! And in 
those days not a soul would swear by a god; they all swore 
by birds. Even today Lampon^^ swears “by Goose” when 

39 Evidently an office holder or politician; the name is not un¬ 

common. 

40 Athena. 

41 A distinguished authority on oracles and religious protocol, 

and prominent in public life since the 440s; ridiculed elsewhere in 

comedy for high living. 
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OVTO)? 7rdvTe<? Trporepov p.eydXov<^ dyiov^ r 

ivopLL^ov, 

vvv 8’ dvSpd7ro8\ riXidiov^, Mam?. 

d)(T7rep 8’ '^St) Toijs pbaivopevov^^ 

525 /3aXXoi»(T’ vp,ds‘ Kav tols tepot? 

Tra? rt? icf)' vplv op^'t^evr'p? 

LCTTrjcrL ^poxovs, 7rayt8a9, pd^Sov<s, 

€pK7], ve(j)eXa<?, SiKTva, ttt^ktci?- 

etra Xa^6vT€<s ttcoXovcf^ dOpoovs' 

530 ot 8’ dvovvraL /BXipd^ovre^- 

Kov piovov, etirep ravra SoKel hpdv, 

OTTTricrdpevoL rrapeOevd" vpids, 

dXX' eTTLKvdjcTLv Tvpov, eXatov, 

criX(f)Lov, d^o<?, Kal Tp'ufjapre's 

535 Kardxvcrp irepov yXvKV kol Xiirapov, 

KaTrecra Kareo-KeSacrav Oeppdv 

OeppLOJv vpdiv 

avTOJv, dxTTrep Keve^peicDv. 

XOPOS 

{dvT) TToXv Si) TToXi) Si) yaXeTTCorarop? Xoyop? 

540 r)veyKa^, dvdpax^^- o)? iSdKpvcrd y epidjv irarepcov 

KdK7)v, ot rdcrSe rds rtp^a? rrpoyovcov irapaSov- 

T(i)v eTT ipiov KareXvcrav. 

o'v 8€ poL Kara Saipova /cat <riva> o~vvTvxtciv 

545 dyaOijv '^Keis ipol croiTTjp. 

dvaOels yap iyd) crot 

ra veoTTia KapavTov ot/cerevcro). 
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he s up to something crooked. That s how high and holy 

everyone deemed you then; but now you’re mere knaves, 

simpletons, tomfools! These days they pelt you like luna¬ 

tics; and even in the temples every bird hunter’s out to 

get you, setting nooses, snares, limed twigs, toils, meshes, 

nets, decoys in traps. And when they’ve caught you they 

sell you wholesale, and the customers feel you up. And if 

they do buy you, they’re not content to have you roasted 

and seived up; no, they grate on cheese, oil, silphium, vine¬ 

gar, and they whip up a second sauce, sweet and shiny, and 

baste it on hot, when you’re hot yourselves, like meat from 

carcasses! 

CHORUS 

Very harrowing, yes very, is the tale 

you’ve brought us, human. It made me weep at my 

fathers’ 
baseness, who in my own time have wrecked these 

privileges of mine 

that my forebears bequeathed to them. 

But now you’re here, by the grace of god or some 

happy chance, 

to be my savior. 

So shall I live, entrusting to you 

my nestlings and myself. 

523 3’ dpSpoLTroS", i^Xtdtov?] 8 av (cf. v. 611) Anon, in 

Jenaische Allgem. Lit.-Z^itung 1823 #30, col. 237 

531 Kov povov Dunbar: kou8’ ovv a 

537 0eppd)P vpd)P Henderson: tovto Kad^ a 

547 oIk€T€V(T(o Hermann: oiKyjaco (vel -KLcro)) a: oiKrjcro} Sr) t 
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KOPTOAIOlS 

dxy 6 TL XPV ^pdv, cri) SiSacrKe rrapcov d>s Cw 
if y C /r 

agtov rjfiLV, 

ei fjLT) KOfJLLovfjLeOa iravrl rporrco rrfv 7]pLeTepav 

^acTLkeiav. 

HEISETAIPOS 

550 KaX Srj toIvvv 7rpd>ra SiSdcrKO) pbiav opvlOojv ttoXlv 

eivai, 
if \ i / 

KarreLTa top depa irdvra kvkXco koI Trap tovtX to 

puera^v 

Tr€pLT€Lx'i^€iP /xcyaXat? ttXlpOols OTrrai? diairep 

BaySpXwpa. 

KOPTOAIOS 

(h IX^^e^piOPT] Kal Ilop(f)vpL(OP, &)? crpLepSaXeop to 

TToXicrpia. 

nElSETAIPOS 

KdireuSap tovt iTrapeo’T'qKT], ti^p dpx^jP top Al 

diraLTelp- 

555 Kap puep pbi] (f)fj p.rjS'’ ideXrjcrr) p.7)S' evdvs 

ypMO'LpLax'^cry), 

lepop TToXepuop TrpcovSdp avT(d, Kal tolctl Oedlaip 

dTrenrelp 

Sid TTf^ TT]'^ p/xere/oa? eo-TVKOcn pbi) 

SiacfiOLTap, 

dycnrep irpoTepop p,oiX'^vo-oPTe<; ra? ’AAK/xr^pa? 

KaTe^atPOP 

Kal ra? AXoiras Kal ra? Xe/xeXa?- 'ppTrep 8’ eTTioiXT, 

eTTi/BdXXeLP 
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CHORUS LEADER 

Now its up to you to instruct us what we should do, be¬ 

cause our life won’t be worth living unless at all costs we 

recover our sovereignty. 

PEISETAERUS 

Very well then, my first instruction is this: make a single 

city of birds; then encircle the whole atmosphere, all the 

area between earth and sky, with a wall of big baked bricks, 

like Babylon. 

CHORUS LEADER 

Cebriones and Porphyrion,42 ^ji^t a redoubtable citadel! 

PEISETAERUS 

And when that’s up and ready, reclaim your rulership from 

Zeus; and if he refuses, and isn’t willing, and doesn’t give 

up at once, declare a holy war against him, and deny the 

gods the right to travel through your territory with erec¬ 

tions, the way they used to descend for adultery with their 

Alcmenes^^ and Alopes^'* and Semeles.^^ And if they do 

42 Two of the Giants, whose rebellion against the Olympian 

gods was crushed in the Plain of Phlegra (cf 824-25); porphyrion 

was also the name of a bird. 
43 Alcmene, Amphitryon’s wife, was mother by Zeus of 

Heracles. 
44 Alope, Cercyon’s daughter, was mother by Poseidon of 

Hippothoon. 
45 Semele, Cadmus’ daughter, was mother by Zeus of Diony¬ 

sus. 

553 Ke^piovrj Brunck: Ke^ptova a 

95 



ARISTOPHANES 

560 <T(f)payLS" avTols eiri t7)v ijjajkrjv, tva fir) ^ivcocr er’ 

eKeiva^. 

TOL^ S’ avdp(x)TTOL<; opviv erepov irepixpaL KiqpvKa 

Kekevo), 

o)? opvidojv ^a<TLkev6vT(x)v Ovetv opvicrL to Xoittov, 

KaTreira 0eoL<; vo’repov av0L<i- irpocrveipao'OaL Se 

TTpeTTOVTOif; 

TOLCTL OeoZcriv tmv opvWoiv o? av appiOTTrj KaO’ 

eKacFTOv 

565 ^cfypoSLTrj dvr), KpiOa^ opvidi ^aXr/ptSt Oveiv 

Tjv Se Hoo'eLSojvl tl<; oiv Ovrj, vrjTTr) Trvpov<; 

KaOayi^eiv 

S Hpa/cXeet 6vr) tl, Xdpa> z^acrrou? Oveiv 

pLeXiTovvra^- 

Kav Ad OvT) ^acriXei Kpiov, ySotcrtXev? icrr 6pxlXo<; 

dpvi^, 

(h irporepo) Set tov Ato? avrov o'ep(f)ov evopyrjv 

(T(j)ayi(x^eiv. 

ETEAniAHX 

570 r)(T6r)v o'epcfxv crcfrayial^opievco. ^povTaro) vvv 6 

/xeya? Zdv. 

K0PT<I>AI02 

Kal 77-W9 rjpids vopiovcTL Oeov<^ dvOpodTTOi Kovyl 

KoXoLOV^, 

OL TTeropbecrOa Trrepvyd^; t eyopiev; 

nElSETAIPOS 

XT7pet9. Kal vr) Ai 6 y 
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trespass, then clap a seal on their boners, so they can’t fuck 

those women anymore. And I urge you to despatch an¬ 

other bird as a herald to mankind, announcing that, the 

birds being sovereign, they must henceforth sacrifice to 

the birds, and only afterwards to the gods; and that they 

must aptly assign to each of the gods the bird who s a fitting 

counterpart: if the sacrifice is to Aphrodite, sacrifice nuts 

to the phall-arope bird; if the sacrifice is a sheep to Posei¬ 

don, consecrate granola to the duck; if something s to be 

sacrificed to Heracles, sacrifice honeypies to the cormo¬ 

rant; and if it’s a ram sacrifice to Zeus the King, the nut¬ 

hatch is a king bird,^® and it’s to him, ahead of Zeus himself, 

that a gnat with intact nuts must be slaughtered. 

EUELPIDES 

I like that, slaughtering a gnat! So let the great Zan'^'^ thun¬ 

der away! 

CHORUS LEADER 

But how are humans supposed to believe we’re gods and 

not daws? We fly around and wear wings. 

PEISETAERUS 

That’s nonsense! Why, Hermes certainly flies around and 

46 It is unclear what bird orchilos refers to (perhaps the wren), 

and why it was a “king” bird (perhaps a reference to the wren’s 

gold crown or to Aesop’s fable [Perry 434]); the translation pre¬ 

serves the pun on orcheis “testicles.” 

47 A cultic form of Zeus’ name. 
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TrereraL deos mv 7TTepvya<^ re (f)op€X, AcaXXot ye Oeol 

iravv TToXXoL. 

avTLKa Nt/cr^ Trererat TTTepvyoLV xpvcraXv Kal vrj Al 

ye- 

575 ^Ipiv 8e y’ 'Opuiqpo^; e(f)acrK LKekiqv eivai Tprjpcovi 

TreXeij). 

ETEAniAHS 

o Zev? S’ rjp.Xv ov ^povrrjaa^ 7re/u,i|;et irrepoevra 

Kepavvov; 

nElSETAIPOS 

rfv 8’ opp pbkv vtt dypoia^ eivai vopicrcoo-i to 

pirjSev, 

TOVTOV<; 8e Oeov<; tov‘; ev "OXvpnrco; Tore ypv 

cTTpovdcov ve(f)o<; dpOev 

Kal cnrepp,oX6y(x)v Ik tivv dypcov to onreppi avTcov 

dvaKaifjai- 

580 KOLTreiT aurot? rj Ar]pLiqTr}p 7Tvpov<; Treivcocri pLeTpeiTco. 

ETEAniAHS 

OVK eOeXiqcrei pud Ai, dXX’ oipei 7Tpo(f)dcrei<? avTTjv 

rrapexovo-av. 

nElSETAIPOS 

OL 8’ av /copaKe? tmv ^evyapiojv, oiaiv ttjv y-pv 

KaTapovcriv, 

Kal TMV TTpo/SaTcov Tov<; 6(f)0aXpLov(; eKKoxfjdvTOJV eirl 

Tveipa- 

eid" "AttoXXmv laTpo^; <y’> d)v tdcrOo}- pLO'do(})opeL Se. 
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sports wings, and he’s a god, and so do a great many other 

gods; Victory, for example, flies on golden wings, and so 

does Cupid, and Homer pronounced Iris to be “like to a 

trembling dove.”'^® 

EUELPIDES 

And won’t Zeus thunder at us and hurl his “winged light¬ 

ning bolt”? 

PEISETAERUS 

But if out of ignorance they still think that you’re nothing 

and the Olympians are gods, then a cloud of sparrows and 

seed pickers must arise and gobble up their seed in the 

fields. When they’re famished, let Demeter dole out grain 

to them! 

EUELPIDES 

She’ll certainly renege; mark my words, she’ll just make 

excuses. 

PEISETAERUS 

And let the ravens peck out the eyes of the oxen harnessed 

to plough their land, and of their sheep, as a challenge. 

Then let Apollo the Healer heal them—and earn his fee! 

48 Homeric Hymn to Apollo 114. 

49 Like populist politicians, cf Knights 1100-06, Wasps 715- 

18. 

576 eT. Bentley: IIEIX. PC: ’EH. cett. Trep^xpeL] rrepTrei 

Anon. Parisinus saec. MDII (v. ed. Dunbar, p. 51) et Tyrwhitt 
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ETEAniAHS 

585 iirj, TTp'iv y av eyo) ro) /SotSapio) T<^pLOj TTpcoTLcrr 

o-TToSw/Ltat. 

nElSETAIPOS 

7]v o i]ya)VTaL ere ueov, ere Liqva, ere 1 7)v, ere 

l^povov, ere nocretSw, 

aydd" avTolcriv rravra Trapeerrai. 

KOPT<i>Aio:E 

Xeye 817 peoi tmv dyaOdv ev. 

HEISETAIPOS 
V 3 \ 3 / 

TTpedra piev avrddv ra? olvdv6a<^ ol 7rdpvo7Te<? ov 

KaredovTai, 

dXXd yXavKd)v X6xo<^ et? avrop? koI Kepxvj}^o)v 

eiTiTpUlfeL. 

590 eW ol KviTTes /cat {fj7jpe<^ del Td<; crvKd<? ov 

KareSovTat, 

dXA’ dvaXe^ei Tretpra? KaOapco<? avrovs dyeXr] peia 

KLxXojv. 

KOPT<l>AIOS 

TrXovrelv 8e rrodev Scocropuev aprot?; Kal ydp rovrov 

o-(f)6Sp' epd)crLV. 

nElSETAIPOS 

TO. peeraXX^ apxot? pbavrevopLevois ovtol SaxToven rd 

Xpy)o-rd, 

rd? r epi7Topia<; rd? /cepSaXea? 7rpd? top pudvriv 

Karepovcriv, 

di<jT dTToXetrat twp vavKXrjpoyp opdet?. 
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EUELPIDES 

No—at least not until Fve sold my own little pair of oxen! 

PEISETAERUS 

But if they accept you as their god, you as their Zeus, you as 

their Earth, you as their Cronus, you as their Poseidon, 

then all good things will be theirs. 

CHORUS LEADER 

Give me an example of these good things. 

PEISETAERUS 

For starters, the locusts won’t devour their vine blooms; a 

single contingent of owls and kestrels will wipe them out. 

Then again, the mites and the gallflies won’t always be 

devouring their fig trees; a single flock of thrushes will eat 

them clean up. 

CHORUS LEADER 

But how will we give them wealth? Because that’s a strong 

passion of theirs. 

PEISETAERUS 

When they practice augury these birds will give them the 

motherlodes, and to the diviner they’ll reveal the profita¬ 

ble voyages, so that no shipowner will be lost. 

586 ere Zfjva Sommerstein in CQ 48 (1998) 9-10 praeeuntibus 

Blaydes et Dunbar: ere ^lov a 

101 



ARISTOPHANES 

KOPTOAIOX 

595 TTW? ovK aTToXeiraL; 

nElSETAIPOS 

irpoepet rt? det twv opviOoiv pLavrevopLevcp irepl rov 

ttXov- 

“vvvl pirf TrXei, xeipiwv ecrrat.” “vvvl irXel, KepSo^ 

Itt ear at r 

ETEAniAHX 

yavXov KT^p^ai kol vavKXrjpco, kovk av pLeivaipn 

Trap’ vplv. 

nElSETAIPOS 

TOP? Orjcravpov^ t adrot? Sei^ovcr' op? ol irporepov 

KareOevTO 

600 Ta)v apyvpLMv ovtol yap Lcracrr Xeyovcri Se tol 

rdSe TTctpre?' 

“opSet? oiSev tov Orjcravpov top ipov ttXtjv et rt? 
V 5 V >5 
ap opPL<?. 

ETEAniAHS 

TTOiXd) yavXov, KT^puaL crpavvrjp, Kal rd? pSpta? 

dvopvTTO). 

KOPTOAI02 

TTW? 8’ vyieiav Scoorovcr' aprot?, ovcrav irapd tolctl 

OeOLCTLP; 

nElSETAIPOS 

•pp ev TTpaTTOja, ovx vyieia pieydXrj tovt ecrTt; 
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CHORUS LEADER 

They won’t be lost? How so? 

PEISETAERUS 

When he asks the diviner about his voyage, one of the birds 

will always tip him off: “Don’t sail just now, a storm’s on its 

way”; “Sail now, there’s a profit in store.” 

EUELPIDES 

I’m buying a merchantman and becoming a shipowner— 

not staying here with you guys! 

PEISETAERUS 

And they’ll show them the hoards of silver that the old- 

timers buried; these birds know where they are. You do 

hear everyone say, “None but some bird knows where nny 

treasure lies.” 

EUELPIDES 

I’m selling that merchantman, getting a shovel, and dig¬ 

ging up pots! 

CHORUS LEADER 

But how will the birds give them health? That rests with 

the gods. 

PEISETAERUS 

If they’re wealthy, they’re plenty healthy, no? 

599 TTporepov] TTpoTepoL Vpc M A t 
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605 

ETEAniAHS 

crdcj)' IctBl, 

dvdpojTTO^ ye /ca/cco? irparTOiv dT€Xva)<^ ovSel^; 

vyiaivei. 

KOPTOAIOS 

TTW? 8’ et? y7]pd<? TvoT d(f)L^oPTaL; Kal yap tovt ear 

ev "OXvpiTro). 
■i\ 
7] TTaLOapt ovT a7rouvr](TKeiv oei; 

nElSETAIPOX 

pud Al dXXd TpiaKOCTi avrot? 

ert TTpocrdi^o-ovcr' 6pvi9e<^ err). 

KOPTOAIOX 

Trapd Tov; 

nElSETAIPOS 
V Z-' 

irapa tov; Trap eavrcov. 

ovK olcrd’ on irevr dvdpd)v yeved<; ^(oei XaKepv^a 

Kopdivj); 

ETEAniAHS 

610 alfSoi, TToXXcb KpeiTTOv^; ovtol tov Ato? rjpA,p 

^acTLXeveiv. 

nEiXETAIPOS 

ov yap ttoXXm; 

7rpd)Tov puev <y > ov\i peo)? 77^a? 

OLKoSopieLv 8ei Xidivovs avrot?, 

ovSe 6vpd)craL xpvo-a'lo'i 6vpai<;, 

615 dXX’ VTTO OdpivoL^ Kal TrptPtStot? 
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EUELPIDES 

You know it! N o human s healthy at all if he s doing poorly. 

CHORUS LEADER 

But how will they reaeh old age? That s also up to Olympus. 

Or are they to die when they’re tykes? 

PEISETAERUS 

Heavens no, the birds will add an extra three hundred 

years to their lives. 

CHORUS LEADER 

Where from? 

PEISETAERUS 

where? From themselves: don’t you know that “five ages 

of man lives the croaking crow”?^® 

EUELPIDES 

Dammit, these birds are far better kings for us than Zeus! 

PEISETAERUS 

Far better for sure! To begin with, we needn t build them 

marble temples and gild the gates with gold; they 11 make 

their homes in copses and woods, while for the bird VIPs 

50 Cf. Hesiod, fr. 304. 

oil lacunam unius metri suspiceres (cf. v. 523), suppl. e.g. 

<KpeLTTov<;, 7roXXa)> Blaydes 
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OLKrjcrovcTLv. rot? o av crefjivoL's 

TMV opvidoiv SevSpov eXaia? 

6 vews ecrrat. kovk et? AeX(f)ov<; 

ovo €19 AfjLfjiOJv ekuovre^ eKet 

620 dvcropiev, aXA,’ ev TaZcriv Kop.dpoi<^ 

Kal Toi<s kotIvol^ crraz^re?, e^oi^re? 

KpiOd^, 7Tvpov<^ ev^oped' auroi? 

dvaTeLvovTe<? ro) dyaOcdv 

SiSovai TO pL€po<;- Kal ravO^ 7)pA.v 

625 Trapaxp'^pd ecrrat 

7Tvpov<^ 6Xlyov<; irpo^aXovcnv. 

KOPTOAIOS 

(b (^tXrar’ e/aot ttoXv TrpecrfSvTc^v ixOiCTTOv 

pLeTaTTLTrrayv, 

OVK ecTTLV OTTfo)? OLV iycb TToO’ €KMV Trj<; crrj<; yvdpirf^ 
V 5 5 1 / 

er a(peLpr]v. 

XOPOS 

eTravx'^o'a<i 8e roicn cro2<; Xoyot? 

630 iiTrjTreLXTqcra Kal Karcopocra, 

edv cri) Trap’ ep-e Oepevos 6po(/)popa9 Xoyop? 

St/cat09 aSoXo? ocrto? errt deov<; t'ps, 

ip.ol (fypovMv ^vvcphd, pr) ttoXvv xpoPOP 

635 6eov<s ert o-KTjTTTpa rdpa rplxpeLV. 

KOPTOAIOX 

aXX’ ocra pep Set pcopj) Trparretp, errt ravra 

rera^opeP’ T^pet?- 
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an olive tree will be their temple. And we’ll not be going to 

Delphi or Ammon^^ and sacrificing there; instead we’ll 

stand among strawberries and wild olives holding grains of 

barley and wheat in our outstretched hands, and pray to 

the birds to give us a share of blessings; and we’ll get these 

blessings right away, just for tossing them a few grains of 

wheat! 

CHORUS LEADER 

Old man, my worst enemy changed into my very best 

friend, it’s impossible that I could ever choose to discard 

this idea of yours! 

CHORUS 

Emboldened by your words, 

I give notice and solemnly swear: 

if you bring to my cause congenial proposals, 

and fairly, squarely, righteously attack the gods, 

tuning your thoughts to mine, then not much longer 

will the gods be abusing my sceptre! 

CHORUS LEADER 

So in the tasks that call for brawn, we’re ready for duty; in 

51 A ram-headed Egyptian god, identified by the Greeks with 

Zeus, who had an oracular shrine at the Siwa oasis in Libya. 

632 gtKuio? aSoXos 00-109 Bergk: 8iKatou9 dS6\ov<; 6(tIov<; a 
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oca Se yvcoixr) Set ^ovXeveiv, eirl crol raSe iravT 

avaKeirai. 

nElSETAIPOS 

Kal fjLTjv fjia Tov At’ ovyl vvo-rd^eLV ert 

d)pa "cttIv TjfjLLv ovSe pbeWoviKidv, 

640 aXA’ 0)9 Ta^tcrTa Set rt Spdv. 

645 

THPET2 

Se ye irpoiTov 

eicreXOeT et9 veoTTidv re Trjv ipbi)v 

Kal rapid Kdp(f)r) /cat to, rrapovra (fypvyava, 

Kal Tovvopb r]piiv (fipacrarov. 

nEiXETAIPOS 

dXAa paStop. 

eyaot /xep opo/xa neto’eratpo9, rwSeSt 

EveX7rtST79 Kptco^ep. 

THPET2 

dXXd xcttpcTOP 

dpi(f)a). 

nElSETAIPOS 

deyopieOa. 

THPETX 

devpo To'ivvv eiairov. 

nElSETAIPOS 

lojpev elo-rjyov cri) Xa^dv rfpids. 

THPET2 

Wl. 
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the plans that call for brains, you’re in charge of all that. 

PEISETAERUS 

Well then, there’s absolutely no time left for napping or a 

spell of Nicias’ Paralysis;^^ no, we’ve got to accomplish 

something, and fast! 

TEREUS 

Yes, but first come inside, into my nest, my sticks and such 

twigs as I have, and both of you tell us your names. 

PEISETAERUS 

That’s easy enough: my name is Peisetaerus, and this one 

here is Euelpides of Crioa.^^ 

TEREUS 

A hearty welcome to you both. 

PEISETAERUS 

Thank you. 

TEREUS 

Well then, do come in, right this way. 

PEISETAERUS 

{to Euelpides) Let’s go in. {to Tereus) Please, show us in. 

TEREUS 

Come on! 

52 Nicias had urged caution in sending the armada against 

Sicily (Thucydides 6.8,25) and then had failed to follow up his vic¬ 

tory before Syracuse (6.71, cf Plutarch, Life of Nicias 16.8-9). 

53 For the significance of the names see 1—2 nn. Crioa and the 

variant Thria were actual Attic demes, but the comic point is un¬ 

clear. 

645 ^pirjdev M A U t 
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nElSETAIPOS 

ardp, TO Selva, Sevp' eiravaKpovo-aL ttoXlv. 

4>ip^ tSo), (^pacrop vcov, ttw? iyco re xovtoctl 

650 ^vveoropeO' vpiv ireropevois ov TreTopevco; 

THPETS 

KaXcos. 

nEiSETAiPo:E 

opa vvv, 0)9 ev Alo-cottov \0y0t9 

ecrrlv Xeyopevov Si] rt, rrjv aXcorrex , w? 

(f)Xavp<jL><; eKOLV(jL>vr](Tev atero) TTore. 

THPET2 

pir]Sev (f)o^r]6fj<;- ecm yap ri pt^tov, 

655 o SiarpayovT eaeaOov eiTTepcopevoi. 

nElSETAIPOS 

OPTO) p.ev elo-icop,ev. dye Si], aavOia 

Kal MavoScope, Xap/Savere rd arpcdpara. 

KOPTOAIOS 

0PT09, ere KaXd>, ere Xeyco. 

THPETS 

TL KaXel<;; 

K0PT<E)AI02 

TovTov<i piev dyo)v pierd cravrov 

dpieTTicrov ev- Tr]v 8’ r]SvpLeX'r] ^vpi(f)ojvov dr]S6va 

Mopcrat9 

660 KaraXeLcf)" r]puv Sevp^ eKfdi^dcras, Iva Traieroipev peer 

eKetvr]<s. 
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PEISETAERUS 

But, um, hold on, reverse oars, back this way! Look here, 

tell us, how can I and my pal here be your partners when 

you all can fly and we can’t? 

TEREUS 

Just flne. 

PEISETAERUS 

Mind you now, there’s a story in Aesop’s fables about the 

fox, how once upon a time she fared poorly in partnership 

with an eagle. 

TEREUS 

Never fear, there’s a certain little root; chew it and you’ll 

have wings. 

PEISETAERUS 

It’s a deal; let’s go inside, {to the Slaves) Come on then, 

Xanthias and Manodorus, pick up the baggage. 

CHORUS LEADER 

{to Tereus) Yoo hoo! Yes you. A word, please. 

TEREUS 

What is it? 

CHORUS LEADER 

Do take these men with you and give them a good lunch; 

but that mellifluous nightingale, singer in the Muses’ choir, 

bring her out here and leave her with us; we d like to play 

with her. 

54 Aesop 1 Perry, first attested in Archilochus, frags. 172-81 

West. The eagle had betrayed the fox by feeding her cubs to its ea¬ 

glets, and the flightless fox could only curse the eagle; but when 

the eagle took hot goat-meat from an altar she set her nest afire, 

and the fox ate the eaglets as they fell. 
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nEiXETAIPOS 

o) Tovro ixevTOL vr) Al avrolcriv ttlOov. 

eK^i^acrov €k tov ^ovTOfiov Tovpvidiov 

ETEAniAHS 

eK^L^acrov avTov, Trpo? Oeoiv, avrrjv, iva 

Kol po) OeacroiixeorOa Trjv diqSova. 

THPETS 

665 aXX’ el SoKei cr(f)(ov, ravra XPV ^pdv. 77 lipoKvr], 

eK^aive koI cravT^v einhelKw tols ^evoL<^. 

nElSETAIPOX 

w Zep 7roXvTlpL7]d\ d)s KaXbv tovpvl6lov 

0)9 o airaKov, 0)9 oe XevKov. 

ETEAniAHX 
'T / 5 -T /I’ <:/ 
apa y oio-u on 

iyo) hiap7]pll^oip dv avrrjv 77860)9; 

HEISETAIPOS 

670 bcrov 8 ex^t top xP^^o^;- dicnrep Trapdevo^. 

ETEAniAHS 

eybi pep avTrjp kolp cf)iXrj(raL pot 80x0). 

nElSETAIPOX 

dXX\ (b KaKoSaipop, pvyxo<; o^eXlcrKotp exet. 

ETEAniAHS 

aXX (bcrirep (oop pt] Al aTroXeifjaPTa XPV 

and Trj<i Ke(f)aXrj<; to Xeppa kAO" ovtco (faXetp. 

THPETS 

tojpep. 
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PEISETAERUS 

Oh yes, by all means do as they ask! Bring the chick out of 

the tickle grass. 

EUELPIDES 

Heavens yes, do bring her out; we want to have a look at 

the nightingale too. 

TEREUS 

Well, if that’s what you both want, I must oblige. Oh, 

Procne! Come outside and present yourself to our guests. 

Enter Procne, costumed as a girl piper with wings and a 

bird’s head. 

PEISETAERUS 

God almighty, what a beautiful chick! So tender and fair! 

EUELPIDES 

Know what? I’d be glad to spread those drumsticks! 

PEISETAERUS 

She’s got quite a choker, like a debutante! 

EUELPIDES 

Me, I think I’d also like to give her a kiss. 

PEISETAERUS 

Look, you screw-up, she’s got a couple of skewers for a 

beak! 

EUELPIDES 

OK, it’s like an egg: we’ll just have to peel that shell off her 

head and kiss her that way! 

TEREUS 

Let’s go inside! 
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nElSETAIPOS 

b75 rjyov or\ crv vcov TV\ayaurj. 

X0P02 

(h (f)iXy], (S ^ovOri, 

d) (^lArarop opvecov, 

TrdvTOiv ^vvvofjue twv ifjLwv 

vfjLVMV, ^vvrpocf)' drjSoL, 

680 iqkOe^ iqk6e<; d>cf)dr]<;, 

'^Svv (f)66yyov ipLol (f)€povcr\ 

dXX\ d) KaXki^oav KpeKova 

avkov (^deypiaaiv r)pLPOi<^, 

dpXOV TMV dvaTTaLCTTCOV. 

KOPTOAI02 

685 dye St) (f)vcriv dvSpe<; dpiavpo^LOi, (f)vkkojv yevea 

TrpocropoLOL, 

okiyoSpavee*?, irkdcrpaTa Triqkov, crKLoetSea cfyvk’ 

dpeviqvd, 

aTm^pe? i(f)7]pepiOL, rakaol f^pOTOi, dvepe<^ 

eLKekoveipoi, 

TTpocrexere top povp tol<^ d9apdroL<? toI<; alep 

ioVCTLP, 

to2<; aWepioi^, tolctlp dyTqp(o<;, tol^; d(f)0iTa 

prjhopiepoKTiP, 

690 tV dKOVcraPTe<; irdpra Trap'' t^/xcop 6p0cL)<; irept rdp 

pieTecdpoiP, 

(fyvcFLP oioipdp yepecrlp re dedp Trorapdp t ’EpeySop? 

re Xaop? re 
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PEISETAERUS 

After you, then, and good luck to us! 

All except Procne and the Chorus exit into Tereus nest. 

CHORUS 

Ah darling warbler, 
ah, dearest of birds, 
songmate of all my hymns, 
my nightingale companion, 
you’re here, you’re here, you’re manifest, 
bringing sweet sound to me. 
Now, weaver of springtime tunes 
on the fair-toned pipes, 
lead off our anapests. 

CHORUS LEADER 

Now then, ye men by nature just faintly alive, like to 
the race of leaves, do-littles, artefacts of clay, tribes shad¬ 
owy and feeble, wingless ephemerals, suffering mortals, 
dreamlike people: pay attention to us, the immortals, the 
everlasting, the etherial, the ageless, whose counsels are 
imperishable; once you hear from us an accurate account 
of all celestial phenomena, and know correctly the nature 
of birds and the genesis of gods, rivers, Erebus, and Chaos, 
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695 

700 

705 

etSore? 6pd^<;, UpoSiKco Trap ipov Kkdeiv eiTTrjTe to 

XOLTTOV. 

Xao? iqv Kal "'EpeySo? re pekav npatTov kol 

Taprapo? evpvs' 

Tt] S’ ovS’ ’Arjp ovS’ Ovpavos ’pv ’EpeySov? 8’ ev 

direlpocrL /coAttoi? 

TLKTei 7Tp(x)Ti(TTOv V7Tr)vep.Lov T) pekavoTTTepo^ 

diOV, 
L “ 

ov 7repLTekXop€vaL<; copat? e^kacrrev ’'Epco? 6 

TToOeivo^, 

(TTlk/Sojv vd)Tov TTTepvyoiv xpvcraiv, elKd)<? dvepayKecri 

8tmt?. 

ovTO<; 8e Xctet irrepoevTi piyels vvxi'Os Kara 

Tctprapoi^ evpvv 

iveoTTevcrev yet'o? r)pLeTepov, Kal Trpdyrov dviqyayev 

els (f)djs. 

TTporepov 8’ ovK iqv yevos ddavaTOiv, irplv "Epco? 

^vvepei^ev diravra- 

^vppetyvvpievoiv 8’ erepoiv erepot? yever Ovpavos 

’flKeavos re 

Kal Trj irdvroiv re Oewv paKapojv yevos dcfydirov. 

co8e pev ecrpev 

TTokv Trpecr^VTaToi TrdvTcov paKdpoiv i^pet?. co? 8’ 

ecrpev '"Epcoro? 

TTokkoLS Srjkov TreropeorOd <Te> yap Kal tolctlv 

epaxTi (Tvveo-pev 

TTokkovs 8e Kakovs diropcopoKoras iraiSas irpos 

TeppacTiv copa? 
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thenceforth youll be able to tell Prodicus from me to go to 

hell! 55 
In the beginning were Chaos and Night and black 

Erebus and broad Tartarus, and no Earth, Air, or Sky. And 

in the boundless bosom of Erebus did black-winged Night 

at the very start bring forth a wind egg, from which as the 

seasons revolved came forth Eros the seductive, like to 

swift whirlwinds, his back aglitter with wings of gold. And 

mating by night with winged Chaos in broad Tartarus, he 

hatched our own race and first brought it up to daylight. 

There was no race of immortal gods before Eros commin¬ 

gled everything; then as this commingled with that. Sky 

came to be, and Ocean and Earth, and the whole imperish¬ 

able race of blessed gods. Thus we’re far older than all the 

blessed gods, and it’s abundantly clear that we’re the off¬ 

spring of Eros: we fly, and we keep company with lovers. 

Many are the fair boys who swore they wouldn’t, and al- 

55 Prodicus of Ceos, a contemporary of Soerates with broad 

scientific and philosophical interests, traced the origin of gods to 

primitive nature- and hero-worship. 

698 py-^ios Halbertsma: vel a S: /xvxto? West 
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SiOL TTjP ior\vv ri^v rjixerepav hiepi'^picrav avSpes 

epacrrai, 

o fiev opTvya oov^, o oe TTOpcpvpiojv, o oe X7)v, o oe 

UepCTLKOP opviv. 

TrdvTa 8e dvr]TOL<? ecrriv dcf)'' y]p,(ov tcjv opvWojv rd 

peyLorra. 

7rpd>Ta pev copa? (j)aivopev -qpelf; iqpos, x^^f^d)vo<;, 

OTTWpa?’ 

710 cTTeipeLV pev, orav yepavo<^ Kpd^ova et? rrjv 

AlI3v7]p peraxo^pfi’ 

Kal 7Ty]8dXiov rore vavKXijpco cf)pd^€i Kpepdaavn 

KadevSeiv, 

elra 8’ Opicrrrj x^od^O'^ vcf)aLveLv, tva prj piydiv 

dTToSvj). 

IktZvo^ 8’ av perd ravra (f)av€l<; erepav d)pav 

dnocfiaiveL, 

'qvLKa TTeKTelv copa Trpo^drMv ttokov rjpLVOv eira 

X^XiSdyv, 

715 ore XPV TTcoXeXv rjdr) kol Xrfddpiov n 

irpiacrdaL. 

ecrpev 8’ vpXv "'Appcov, AeXcjjo'i, Aoiddvrf, Oot^o? 

AttoXXmv. 

iXdovres ydp rrpMTOV erd opvi^ ovrco Trpo? diravra 

rperreo-de, 

TTpos r epiTopiav, kol vrpo? ^lotov KrTfO-tv, Kal T^po? 

ydpov dvSp6<?. 

opvLV re vopti^ere TrdvO" ocrarrep rrepl pavTeia<^ 

diaKpivei- 

118 



BIRDS 

most made it to the end of their eligible bloom, but thanks 

to our power men in love did get between their thighs, one 

with the gift of a quail, another with a porphyrion, a goose, 

or a Persian bird. And mortals get all their greatest bless¬ 

ings from us birds. To start with, we reveal the seasons of 

spring, winter, and autumn. It s time to sow when the crane 

whoops off to Africa; that’s when it tells the shipowner to 

hang up his rudder and go to sleep, and Orestes^® to weave 

a cloak so he won’t be cold when he’s out mugging people. 

And then it’s the kite’s turn to appear and reveal another 

season, when it’s time to shear the sheep’s spring wool. And 

then there’s the swallow when you should be selling your 

coat and buying a jacket. And we re your Ammon,^^ your 

Delphi, your Dodona,^^ your Phoebus Apollo, for you 

don’t embark on any course without first consulting the 

birds—about business, about acquiring a livelihood, about 

a man’s getting married. Whatever’s decisive in prophecy 

you deem a bird: to you, an ominous utterance is a bird, a 

56 The nickname of the son of one Timocrates (schol. Birds 

1487), after the mythical hero who wandered insane to Athens af¬ 

ter killing his own mother. 

57 See 619 n. 
58 In Epirus, in NW Greece, where Zeus had an oracle. 

119 



ARISTOPHANES 

720 y v/juv 6pvL<; icTTL, TrrapfjLov r’ opvtda 

Kakeire, 

^vfijSoXov opviv, (f)(ovrjv opviv, depdirovr opvtv, 

opvLv. 

dp' ov y]piels vpuv icrpiev piavreZo^ 

'ATTokkayp; 

‘pv ovv rjpid<; vopicrrjTe Oeov<^, 

e^ere xpr)crOai pavrecri, povcrai<;, 

725 avpai<^, dtpai^, xeip^dyvi, Bepei 

perptcp, TTviyei- kovk aTToSpavres 

KaOeSovpied' dvo) crepLvvvopievoi 

irapd rat? vecfiekais dxnrep yo) Zevg- 

dkkd TTapovre^ Scocropev vpZv 

730 avTOL<;, Traicrtv, TraiScov Tratcrlv, 

TTkovOvyieiav, ^lov, eiprjviqv, 

veoTTjra, yekcora, xopov<^, 6akia<; 

ydka T opmOoJv. diorre Trapicrrai 

735 KOTTidv vpuv VTTO rdiv dyaOdiv 

ovTO) TrkovT'pcreTe irdvTe^. 

XOPOS 

(cTTp) MoOcra koxpuaia, 

T LOT LOT LOT LOT iy^, 

'TTOLKLkrf, pe6' r)^ ^7^ 

740 TraLCTL <Te KaL> Kopv(f)aL<; iv opeiat?, 

TLOTLOTLOTLOTLy^, 

L^6p€vo<; jLteXta? eVt cfyvkkoKopiov, 

TLOTLOTLOTLOTLy^, 

OVOV 
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sneeze you call a bird, a chance meeting’s a bird, a sound s a 

bird, a good-luck servant’s a bird, a braying donkey’s a bird. 

So aren’t we obviously your prophetic Apollo? Well then, if 

you treat us as gods you’ll have the benefit of prophets, 

muses, breezes, seasons—^winter, mild summer, stifling 

heat. And we won’t run off and sit up there preening 

among the clouds, like Zeus, but ever at hand we’ll bestow 

on you, your children, and your children’s children healthy 

wealthiness, happiness, prosperity, peace, youth, hilarity, 

dances, festivities, and birds’ milk. Why, you’re liable to 

knock yourself out from good living, that’s how rich you’ll 

all be! 

CHORUS 

Bosky Muse— 

tio tio tio tio tinx!— 

of intricate tone, joining you 

mid the vales and mountain peaks— 

tio tio tio tio tinx!— 

perched on a leaf-tressed ash— 

tio tio tio tio tinx!— 
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755 

760 

ARISTOPHANES 

Si ifjirjs y€vvo<; fieXecov 

v6ijlov<; lepov^; dvacfiaLva) 

crefjivd re Mr^rpt xopevpar ’Opela, 

TOTOTOToroTorororoTiy^, 

evdev dicnrepel puiXiTTa 

^pvviXo<i dpufdpocrloiv peXecov (XTre- 

^6crK€TO KapiTov del 

(f)epo)v yXvKeiav dSdv, 

TLOTiOTiOTiOTiy^. 

KOPTOAIOS 

el per opvldcov tl^; vpcov, cb Oearai, /SovXerai 

SiaTrXeKeiv IJsiv rjSews to Xolttov, co? i]pd<^ trco. 

ocra ydp evddS' ecrrlv alcrxpd toX<? vopco 

KpaTOvpevoL<;, 

ravra irdvr eariv Trap' rjpiv rotcrtp opvicnv KoXd. 

el ydp evOdS" ecrrlv alcrypov rov rrarepa rvirreiv 

VOpCf), 

TOVT e/cei KaXov Trap’ rjptv eanv, r]v rt? tm rrarpt 

irpocrSpapdv eiTrr] rrara^a?- “aipe irXrfKTpov, el 

paydi.” 

el Se Tvyxdvei vpcbv SparreTrj^; ecrnypevo^;, 

arraya? ovto<; Trap" rjptv ttolkIXo^; KeKXyjaeTac. 

el Se Tvyxdvet cov ^pv^ pr]Sev rjrrov Smvddpov, 

(f)pvyiXo<; opvLs evOdS" ecrrat rov (t>tXrjpovo^ yevov^. 

el Se SovXos ecrn Kal Kap dxnrep ’E^i^KecrTtST^?, 

755 xot9 popcp KpaTovpevoi^ Henderson praeeunte van 

Leeuwen: roj vopM Kparovpeva a 
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from my vibrant throat I pour forth 

sacred strains of song for Pan 

and holy dance tunes for the Mountain Mother^®— 

to to to to to to to to to tinx!— 

whence like a bee 

Phrynichus®® ever sipped the nectar 

of ambrosial music 

to bring forth his sweet song— 

tio tio tio tio tinx! 

CHORUS LEADER 

Spectators, if any of you wants to sew up the rest of his life 

pleasantly with the birds, come to us. Because all things 

shameful here, for people controlled by custom, are admi¬ 

rable among us birds. Say by custom its shameful here to 

hit your father; up there it s admirable for someone to rush 

his father, hit him, and say “Put up your spur if you mean to 

fight!” And if you happen to be a runaway slave with a 

branded forehead, with us you’ll be called a dappled fran- 

colin; if you happen to be no less a Phrygian than 

Spintharus,®^ up there you’ll be a pigeon of Philemon s®^ 

breed; if you’re a slave and a Carian like Execestides, join 

59 Cybele, the Anatolian mother goddess; both she and Pan 

were worshipped at Athens. 
60 The songs of this tragic poet, an older contemporary of Aes¬ 

chylus, were still popular among the older generation, cf. Wasps 

220, 268-69, 1490. 
61 Phrygians at Athens would be slaves; the Spintharus teased 

here for foreign ancestry may be the father of the fourth-century 

statesman Eubulus. 

62 Unknown. 
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765 (f)vcrdT(o 'udinTOV^ Trap '^fjuv, Kal cfiavovvraL 

(fypaTepe^;. 

el 8’ 6 HetcFLov TrpoSovvaL rots dTLpoL<; Td<; 7TvXa<; 

^ovXeTai, TrepSi^ yevecrOo), rov Trarpo? veoTTtov 

0)9 Trap’ rjpuv ovSev alcrxpov icrriv e/CTrepSt/ctcrat, 

XOPOS 

(dvr.) TOidSe kvkvoi, 

770 TLOTLOTLOTLOrly^, 

G-vp.pLLyi] ^or)v opov irre- 

polcTL KpeKovre^ layov ’AttoXXo), 

TLOTLOTLOTLOrly^, 

dyO^ i(f)€^6pevoi Trap' '^E^pop irorapov, 

775 TLOTlOTlOTLOTiy^, 

Sid S’ aWepLov ve(f)os rjXOe ^od- 

Trrrj^e Se cf)vXd re TTOiKiXa 6r]pd)v, 

Kvpard T ecr^ecre vr]vepo<^ aWpr), 

T or or or or or or or or oriy^- 

780 77a9 8’ irr€Krv7Tr]0’' ''OXvpTTO<;- 

eiXe Se 6dp^o<; dvaKra<;- 'OXvpmd- 

8e9 8e p,eXo9 ^dpire<; 

Movcral r erroiXoXv^av, 

rLorioriorioriy^. 

'766 Hetcr- Daubuz: Htcr- a 
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us and generate some forefeathers, and proper kinfolk will 

materialize; and if Peisias’ son wants to betray the gates to 

the outlaws, let him beeome a partridge, a chick of the old 

cock, since among us there’s nothing shameful in playing 

partridge tricks.®^ 

CHORUS®^ 

Just so did swans— 

tio tio tio tio tinx!— 

beating wings in unison 

raise a harmonious whoop for Apollo— 

tio tio tio tio tinx!— 
gathered on the bank by Hebrus River— 

tio tio tio tio tinx! 
their whooping pierced the cloud of heaven; 

the manifold tribes of beasts were cowed, 

and the cloudless clear air quenched the waves— 

to to to to to to to to to tinx!— 

All Olympus reverberated, 

amazement seized its lords, and the Olympian 

Graces and Muses 

replied in cheerful song— 

tio tio tio tio tinx! 

63 Peisias’ son was perhaps the Cleombrotus ealled “son of 

Partridge” (cf 1292-93) in Phrynichus com. fr. 55; “the outlaws” 

are probably those denounced in the sacrileges of 415 who had 

fled Athens and were condemned in absentia; “tricks” refers to the 

partridge’s skill at evading pursuers. 
64 Probably recollecting Apollo’s journey from the Hyper¬ 

boreans to Delphi in a swan-drawn chariot, which Alcaeus had 

described in a famous paean (fr. 307). 
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ARISTOPHANES 

KOPTOAIOS 

ovSev ear afieivov -qSiov (f)vorai irrepd. 

avTLX vfjicov TMV Oeardiv et rt? ''qv VTroTrrepo?, 

eira TieLvdjv tol<^ ^(opotcrt tmv TpaycoSojv 'q^dero, 

iKiTTop^evo^ dv opto? 'qpLcmqcrev ekOu>v otKaSe, 

Kar dv ip7rX'qcrdeL<; i(f)' y]pid<; avdi<^ av KareiTTaro. 

el re IlaT/Oo/eXetST;? rt? vpicov Tvyxdvei x^CW'd)v, 

ovK dv e^tStcrep et? OolpLariov, dXX’ dveirraro, 

KaTTOTTapSojv Kdvarrvevora<; av6i<; av KareiTTaro. 

et re p.OLX^y(OT^ vpidv ecmv 6(TTi<; rvyxdvei, 

KaO" opa Tov dvSpa Trj<^ yppatKO? iv ^ovXevTiKM, 

ovTog dv TTOiXiv Trap" vp.d)v TTTepvyi(Ta<^ dveiTTaTO, 

eira ^Lviqcra<; eKeldev addt? av KareirraTO. 

dp" VTTOTTTepov yevicrdai Trapro? ia-riv d^iov; 

CO? AteiTpe(/)T7? ye TrvTivala puovov eycop irrepd 

rjpeuT) (pvAapyo?, eiu tTTTrapyo?, etr eg opoepo? 

pieydXa TTparreL Kacrrl vvvl ^opdo? iTnraXeKTpvdv. 

nElSETAIPOS 

ravTi TOLavTL. p.d Al" eyd> p.ev irpaypid tto) 

yeXoLorepov ovk eiSov ovSeTrcoTTore. 

'796 KareTTraro S: /ca^e{ero a 

65 Two decrees survive whose proposer(s) bore this name: IG 

H 63 (420) and Andocides 1.73-80 (405); our man was nicknamed 

“The Shitter,” according to the scholiast. 

66 The 500 members of the Council had a block of reserved 

seats at the front, cf. Peace 887, 906. 

6'7 Despite his comic caricature as a distasteful arriviste (cf. 
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CHORUS LEADER 

There’s nothing better or merrier than sprouting wings. 

Say one of you spectators had wings, and got hungry, and 

grew bored with the tragic performances; then he’d have 

flown out of here, gone home, had lunch, and when he 

was full, flown back here to see us. And supposing some 

Patrocleides®^ in the audience needed to shit, he wouldn’t 

have soaked his cloak; no, he’d have flown off, blown a fart, 

caught his breath, and flown back here again. And if there’s 

anyone among you who happens to be an adulterer, and 

sees the lady’s husband in the Councillors’ seats,®® he’d 

have used his wings to launch himself out of the audience, 

gone and fucked her, and then flown back here again. So 

isn’t getting wings worth any price? Take Dieitrephes:®^ 

equipped only with the wings from chianti bottles,®® he 

was elected tribal commander, then cavalry commander, 

till now, having started from nothing, he’s flying high, an 

actual zooming horsecock.®® 

Enter peisetaerus and euelpides, now winged. 

PEISETAERUS 

Ta da, here we are! God, I’ve never seen a funnier sight. 

also Cratinus fr. 251, Plato Com. fr. 31), Dieitrephes’ family was 

in fact distinguished. In his current generalship he would com¬ 

mand the Thracians responsible for the massacre at Mycalessus 

(Thueydides 7.29-30), and later he became an oligareh (8.64). 

68 As the wicker handles were called. ®9 A mythical 

winged beast with the front end of a horse and the rear end of a 

cock, often depicted by Attic painters of the sixth and early fifth 

centuries and mentioned by Aeschylus in Myrmidons fr. 134 (cf. 

Frogs 933); used of strutting officers also in Peace 1177. 
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Ittl T(S yeXa?; 

ETEAniAHS 

HEISETAIPOX 
> \ /-\ 

eiTL TOLCTL croL<; (OKV7rTepoL<;. 

oicrO^ a> fiaXicrr eotKa? i7rT€p(ji)fJi6vo<;; 

805 els evreXeiav crvyyeypapupievco. 

ETEAniAHX 

(TV 86 KoifjLXcp ye <TKd(f)Lov (XTroreTikpLevo). 

nElSETAIPOS 

ravTL puev fjK<xcrpiecrOa Kara top Alcrxvkov' 

“ra8’ ovx pvt’ dkkcjv, dkkd toXs avrdiv irrepoLs.’ 

KOPT<PAIOX 
y/ O V / \ O ^ 
aye or) tl xPV opav; 

HEISETAIPOS 

TTpdiTOV OVOpua Tjj TTokeL 

810 OeerOai tl pueya Kal Kkeuvov, eira rot? Oeols 

Over at pLerd tovto. 

ETEAniAHS 

ravra KapLol crvvhoKeX. 

KOPTOAIOS 
1/5 5/0 / 05 r /V 5/ 5 3/ 5 3/ /,. 

(pep LO(o, TL o r)pbLV ovopi ap ecrrai rr) TTokei; 

nElSETAIPOS 

/BovkecrOe to pueya tovto tovk AaKeSaipiovos 

'^TTdpTr)v dvopua Kakd>piev avTiqv; 
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EUELPIDES 

What are you laughing at? 

PEISETAERUS 

Those wing feathers of yours. Know what you look just like 

in those wings? A painted goose, done cheaply! 

EUELPIDES 

And you look Kke a blackbird with a bowl cut! 

PEISETAERUS 

To quote Aeschylus, we’re stuck with these comparisons 

“not by others but by our own feathers.”'^® 

CHORUS LEADER 

All right, what’s on the agenda? 

PEISETAERUS 

First, we should give our city a name, something grand and 

notable; and then sacrifice to the gods. 

EUELPIDES 

My sentiments exactly. 

CHORUS LEADER 

Let’s see then, what name will our city have? 

PEISETAERUS 

How about giving it that great Lacedaemonian name— 

Sparta? 

70 MytTnidons fr. 139, where Achilles, blaming himself for 

Patroclus’ death, recalls an eagle shot by an arrow fletched with 

eagle feathers. 
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ETEAniAHS 

'HpctKXet?- 

815 '^irdprrfv yap dv deiprjv iyd> r'^pfj ttoXel; 

ovS" dv xapuevvY] ttolw ye Keipiav y eycov. 

HEISETAIPOS 

Ti or]r ovofx avrr) urjcrofjLecru; 

KOPTOAIOS 

evrevOevl 

eK TMV ve(f)eXd}v Kal tmv perecopcov yaipioov 

yavvov ti ttolw. 

nElSETAIPOS 

^ovXeL Ne(f)eXoKOKKvylav; 

KOPTOAIOS 

820 top top- 

KaXov y" dreyvdj^ <crv> Kal /xey’ r]vpe<; rovvopa. 

ETEAniAHX 

dp’ ecrrlv avTiq y 17 Net^eXo/coKKPyta, 

tva Kal rd ©eoyepop'? rd iroXXd ypppara 

rd T Ato'ytpop ’o"^’ aTTavra; 

825 

nElSETAIPOS 

Kat Xcoov pev ovv 

TO OXeypa? TreSiov, tV’ ot ^eot top? yriyeveX<; 

dXal,ovev6pevoi KaOvTreprjKOVTLcrav. 

822 0eo- Dindorf: Oea- a 

823 Xwot' Bendey cl. S: Xmcttov a 
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EUELPIDES 

Great Heracles, do you think Fd stick my city with the 

name Sparta? I wouldn’t even use esparto twine for a 

mattress—if I had nice wide slats instead. 

PEISETAERUS 

Then what name will we give it? 

CHORUS LEADER 

A name suggesting all this, the clouds and the aerial 

spaces; something very highfalutin. 

PEISETAERUS 

How about Cloudcuckooland? 

CHORUS LEADER 

Yes, yes! You’ve found an absolutely great and wonderful 

name! 

EUELPIDES 

Sure, this must be the same Cloudcuckooland where most 

of Theogenes’71 assets are, and all of Aeschines’.^^ 

PEISETAERUS 

No, even better than that: it’s the Plain of Phlegra, where 

the Gods outshot the Earthborn at bragging!^^ 

71 A common name, here perhaps the Theogenes ridiculed for 

imaginary wealth in Eupolis Demes fr. 99.5, 9, cf. fr. 135. 

72 Ridiculed as a boaster also in Wasps 459, 1243. 

73 See 553 n.' 
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KOPTOAIOS 

Xnrapov to xpr^pba rrjs TrdXect)?. rt? Sal deos 

7rokLovxo<; ecrrai; rw ^avovpiev top Treirkov; 

nElSETAIPOS 

t'l S’ ovK ^Kdr]vaiav etS/xep iroXidSa; 

ETEAniAHS 

Kal TTW? dv €TL yevoiT dv epra/cro? 770X19, 

830 07700 Oed<; yvvi) yeyovvta TravoTrXtav 

eo-TTfK exovo-a, KXetcr^epi79 Se KepKiSa; 

KOPTOAIOS 

Tt9 Sat Kadi^ei Trj<; iroXea)^ to HeXapytKOP; 

nElSETAIPOX 

dpvi^ dcf)’ rjpid)v Tov yepovs rod Hepo-LKov, 

ocrirep Xeyerat SecpoTaro*^ eipat irapraxov 

’Apea>9 peoTTO*;. 

835 

0)9 S’ 

ETEAniAHS 

CO peorre Secr770Ta. 

o Oeos e77tTT7Set09 OLKeip ini nerpcop. 

nElSETAIPOS 

aye pvp crd p.ep ^dSi^e 77po9 top dipa 

Kal Totcrt TeiXiCovcri napaSiaKOPei, 

xdXiKa^; napacfyopei, niqXop dnoSv<; opyacrop, 

840 XeKdpTfP dpipeyKe, Kardnecj and T'rj<i KXlpiaKos, 

(f)vXaKd<; Kardcrriqo-aL, to nvp eyKpvnT del, 

833 rj^(op\ vjxiov Kock 
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CHORUS LEADER 

A gleaming^^ great city! Now what god shall be Citadel 

Guardian? For whom shall we weave the Robe?^^ 

PEISETAERUS 

Why not let Athena Polias hold that post? 

EUELPIDES 

And just how can a city remain well disciplined, where a 

god bom a woman stands there wearing full armor, while 

Cleisthenes^® plies a spindle? 

CHORUS LEADER 

Then who will be taking charge of the city’s Storkade?^^ 

PEISETAERUS 

One of our birds, of the Persian breed,^^ the one univer¬ 

sally known as a very fearsome Chick of Ares. 

EUELPIDES 

My Lord Chick! And a god so well suited to life on the 

rocks. 

PEISETAERUS 

(to Euelpides) Come on now, you take off for the sky and 

make yourself useful to the wall builders: bring them up 

gravel, roll up your sleeves and mix mortar, hand up a 

trough, fall off the ladder, station watchmen, keep the em- 

74 A favorite epithet of Athens, cf. AchciTTiicns 637 40, 

Knights 1329, Pindar fr. 76. 
75 Athena Polias, Citadel Guardian of Athens, was presented 

with a robe at the Panathenaea. 
76 Often ridiculed as a beardless effeminate. 
77 The Pelargikon, designating the Mycenaean walls of the 

Acropolis and an enclosure at its foot. 78 See 483-84. 

133 



ARISTOPHANES 

K(x)ScL>vo(f)op^v TTepirpex^ Kal KaOevS' e/cet. 

KTjpvKa Se 7Tep.\ljov rov p.€v et? deovs dvoj, 

erepov 8’ dvojdev av Trap' dvOpdirovs koltco, 

KOLKeWev avdi<^ Trap" epe. 

ETEAniAHS 

845 cri) 8e y’ avrov pevoov 

otpco^e Trap' ep\ 

nElSETAIPOS 
V/15 -J- //I’ -? / 3 3/ 

lu , (oyau , OL TrepTro) cr eyo). 

ovSev yap dvev crov tcoeS' a keyco TreTrpd^eraL. 

iyd> S' tva Ovcro) toXctl KaLvdlcnv deol<;, 

Tov lepea TrepxjjovTa t7)v jropTrrjv KaXd). 

850 irai Trai, to Kavovv a'lpecrOe Kal Tjjv yippi^a. 

XOPOS 

(o-rp) dpoppoOd), avvOeXo), 

orvpTTapaiveo-a^ eyw 

TTpocroSta peydka crepvd TTpocruevaL deol- 

855 (TIP, dpa 8e TTpocreTi yapiTO^^ eve- 

Ka TTpo^dnov tl Oveiv. 

trct) 'ircx) tra> 8e Ilp^ta? ^od, 

o-vvavXeiTOi 8e Xatpt? dSa. 

858 crvpavXeLTO) . . . dSd Hermann: (TwaSiro) . . . dSdp a 
t t t t, 

"^9 Modelled on a chorus from Sophocles’ Peleus, according to 
the scholia. 
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bers glowing, run a tour with the bell, and bed down on 

site. Send one herald up to the gods, and another down to 

mankind below, and then report back to me. 

EUELPIDES 

Yes, and you can stay right here and report to me—in hell! 

Exit EUELPIDES. 

PEISETAERUS 

Go where I tell you, there’s a good fellow; none of what I’ve 

talked about will get done without you. As for me. I’d 

better sacrifice to the new gods, so 111 invite the priest to 

organize the procession, (calling through the std^e door) 

Boy! Boy! You boys pick up the basket and the holy water. 

Enter Xanthias and Manodorus with sacrificial requisites 

and a Piper costumed as a raven. 

CHORUS^^ 

I am with you, I concur, 

I hereby endorse your advice 
to approach the gods with grand and solemn hymns 

as we curry their favor as well 

by sacrificing a wee sheep. 

Up up up with a Pythian cry, 

and let Chaeris pipe as we sing.^^ 

Enter a priest leading a goat. 

80 An anticlimactic victim for so important a ceremony, and 

the priests goat even more so. 
81 A lyre player and piper often ridiculed in comedy for poor 

technique. 
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HEISETAIPOS 

TTavcraL crv (f)VO'6jv. 'Hpct/cXet?, tovtl tl rjv; 

TOVTL fjLa /\l eyo) TTokka or] Kat oeiv locov 

ovTTO) KopaK eiSov ipL7Te(j)op^eLOjp,evov. 

lepev, (TOP epyov, Ove roi? KatPOL? Oeol^. 

lEPETS 

Spacrct) Td8\ dkXd ttov ’cftlp 6 to Kapovp eyoiP; 

evx^o-de 'Ecrrta Trj oppideico 

Kal IktIpcxj toj ecrriovyoj 

Kal oppLCTLP "OXvpL7TLOi<? Kal ^0\vpbiriacTi 

TTOLCTL Kal TTO.aiqO'iP- 

nElSETAIPOS 

S) SovpiepaKe, ’ dipa^ UeXapyuKe. 

lEPETX 

Kal KVKPO) HvPlo) Kal AriXio) 
t t It 

Kal Ar)To2 "OpTvyopirfTpa 

Kal Aprepudi ’A/caXap^tSt— 

nEiXETAIPOS 

ovKeTL KoXatpt?, dXX’ ’A/caXapdt? 'Apre/xt?. 

IEPET2 

Kal (^pvyVkcp 2)a/3a{tw 

Kal (TTpovdtP pLeydXrj 

Mrjrpl Oedjp Kal dpOpojTTiop— 

868 TTeXdpyie Sommerstein 
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PEISETAERUS 

(to the Piper) Stop your piping! Heracles, what is this? I’ve 

certainly seen many amazing sights, but this I’ve never 

seen, a raven wearing a piper’s harness! Priest, you’re on; 

start sacrificing to the new gods. 

PRIEST 

That I will, but where’s the boy with the basket? All pray: to 

Hestia of the Birds, to Kite their Hearthkeeper, to the 

Olympian birds and birdesses each and all— 

PEISETAERUS 

Hail, Hawk of Sunium,^^ pord of the Seastork! 

PRIEST 

and the Swan of Pytho and Delos,^^ ^nd Leto the Quail 

Mother,®^ and Artemis the Curlew— 

PEISETAERUS 

No more Colaenis,^^ now it’s Artemis Curlew! 

PRIEST 

and Pigeon Sabazius, and the Great Ostrich Mother of 

gods and men— 

82 Adapting an epithet of Poseidon. 

83 Apollo. 

84 I.e. the corncrake, alluding to Ortygia (Quail Island), where 

Leto gave birth to Artemis. 

85 Artemis’ cult title in the deme Myrrhinus. 
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nEiXETAIPOS 

AecTTTOLva Kv^eXir), crTpovOe, iirjrep KAeo/cptrop. 

lEPETS 

StSopat l!^e(f)eXoKOKKV'yLevcrLv 

vyieiav Kal (TcoT7]plav 

avTOiCTi Kal Xiotcrt— 

HEISETAIPOX 

880 ^LOLCTLv 'pcrdrjv iravraxov irpocrKeLpievois. 

IEPET2 

Kal "qpojCTLV opvLCFL Kal '^pa)(x)v Traicri, 

7rop(f)vpL<ji>vL Kai TreXeKavn 

Kal TTekeKivio Kal (^Xe^tSt 

Kal TerpaKL Kal rachvi 

885 Kal iXea Kal BacTKa 
Lit 

Kal ekacra Kal eSwXtct) 
t t 

Kal KaTappaKTY) Kal pieXayKopv(f)cp 

Kal aiyL6aXk(p— 

HEISETAIPOS 

Tvav- e? KopaKa^- Travcrai KoXoiv. lov lov- 

890 €7rl 7TOLOV, cb KaKoSaipiov, lepeiov /caXet? 

aXiaieTov^ Kal yvira^;; ovy opas on 

iKTLVos et? av TOVTO y’ otyoLO' ap7rdaa<^; 

direXO" d(j)’ 'ppdjv Kal o'v Kal rd crreppLara- 

iyd) yap avro? rovroyl Ovcrco pi6vo<;. 

886 iSo)Xl(o Sommerstein cl. S et Phot.: ipcoSloj a 
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PEISETAERUS 

Lady Cybele the Ostrich, mother of Cleocritus!^® 

PRIEST 

grant to the inhabitants of Cloudcuckooland health and 

security, and for the Chians as well 

PEISETAERUS 

It’s funny how the Chians get tacked on everywhere! 

PRIEST 

and the Avian heroes and the Heroes children, Por- 

phyrion and White Pehcan and Grey Pelican and Red 

Hawk and Grouse and Peacock and Reed Warbler and 

Teal and Harrier and Heron^^ and Tern and Black Tit and 

Blue Tit— 

PEISETAERUS 

Stop, damn you, stop your invitations! Whew! How big do 

you think this victim is, you jinx, that you’re inviting eagles 

and vultures to share? Don’t you realize that a single kite 

could snatch this av^ay? Get out of here, and take your 

wreaths with you! I’ll perform this sacrifice all by myself. 

Exit PRIEST. 

Perhaps the archon of 413/12 and/or the Herald of the 

Mysteries who worked to restore democracy in 403 (Xenophon 

Hellenica 2.4.20-22). 
87 In the Athenian empire Chios and Methymna enjoyed the 

special status of autonomous allies. 
88 Translating the mss’ erodios, which displaced the original 

edolios, an unidentified (and therefore untranslatable) bird. 
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X0P02 

(dpr) eir av6i<^ av rdpa ctol 

896 8et fjie Sevrepov p6Xo<; 

X^pvL^i OeocrefSe^ octlov eiri^odv, Kokelv 

8e poLKapas, €va rivd povov, et- 

900 TTep iKavov e^er oxjjov. 

TO, yap irapovra dvpar ovhev aXko TrXrjv 

yeveiov t ecrrl /cat /cepara. 

nElSETAIPOS 

OvovT€<; ev^(x)p€cr6a rot^ 7TreplvoL<^ Oeots. 

nOIHTHX 

l^€(f)eXoKOKKvylav 

905 rdv evSalpova KXfjcrov, oj 

Mopcra, reat? iv vpvcov 

dot8at9. 

DEIXETAIPOS 

Tovrl TO irpdypa TToSaTvov; etTre pot, rt? el; 

noiHTHX 

iyd) peXiyXoiao-oiv iTrecov lets dotSav 

Mopcrdo/p Oeparrcop OTpppos, 

910 Kara top ^'Opppop. 

nEiXETAIPOX 

eVetra SrjTa SovXo^ mp Koprjp e^et?; 

nOIHTHX 

OVK, dXXd TTOLPTes eapep ol 8t8dcr/caXot 

Mopcrdcot^ OepaTTOPre^ OTpppoi, 

Kara top ^'Oprjpop. 
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CHORUS 

Then once more in your service 
I must raise a second song, 
godfearing and pious, for the ablution, 
and invite the blessed gods—just one of them, 
if you all want to have enough meat, 
for the sacrifice you’ve got there is nothing 
but a goatee and horns. 

PEISETAERUS 

As we sacrifice, let us pray to the feathered gods. 

Enter poet. 

POET 

“Cloudcuckooland 
the Blest now celebrate, 
O Muse, in your hymns of song!” 

PEISETAERUS 

Now where did this thing come from? Please identify 

yourself. 

POET 

“I am he that launches a song of honey-tongued 
verses, 

the Muses’ eager vassal,” 
to quote Homer. 

PEISETAERUS 

You mean you’re a slave, with hair that long? 

POET 

“No, we master singers all are 
the Muses’ eager vassals,” 

to quote Homer. 
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HEISETAIPOS 

915 ovK eTO<; orpiqpov kol to XpSdpLov 

drap, (b TTOLiqTd, Kara tl Sevp' dv€(f)ddpr)<^; 

nOIHTHS 

pLeXi] TTeTToirjK et? ra? 'N€cf)eXoKOKKvyla<^ 

Td<; v/xerepa? KVKXtd re iroXXd Kal KaXd 

Kal TrapOeveia kol Kara rd '^ipicoviSov. 

nElSETAIPOS 

920 TavTL o-i) ttot evrotT^cra?; dno ttolov xpovov; 

nOIHTHS 

rrdXaL, irdXai Srj rrjvd)’ iydt KXrj^o) ttoXlv. 

TIEISETAIPOX 

OVK dpTL Ovco TTfv deKdrrjv ravri^? iyd), 

Kal Tovvop dyarrep TratSiw vvvSt) 'depuriv; 

nOIHTHX 

dXXd TP? oiKela Movcrdcov cfydri^; 

925 oidirep imrcyv dpapvyd. 

o-i) 8e Trdrep, KTlcrrop AiVpa?, 

C,adecov lepdjv opdvvpe, 

809 ipiiv 6 TL irep Tea KecjyaXa Oe- 

930 Xet9 npocfypcyp 80/xep. 

nEiXETAIPOX 

TOVTL rrape^ei to KaKov r)piv TrpdypLara, 

el piTf Tl TOVTCp 86vTe<; dirocfyev^ovpeOa. 

930 So pep West praeeunte Blaydes: Sopev eplv reiv fere codd. 
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PEISETAERUS 

No wonder you’ve got a meager jacket to match! Now why 

the hell did you come up here, poet? 

POET 

I’ve composed songs for your Cloudcuckooland, lots of 

fine dithyrambs, maiden songs, and songs ala Simonides.®^ 

PEISETAERUS 

when did you compose these songs? Starting when? 

POET 

I’ve been celebrating this city for a long, long time. 

PEISETAERUS 

But I’ve just begun its tenth-day sacrifice, and named it, 

like a baby, just moments ago! 

POET 

“Nay, the Muses’ voice is a swift one, 

like the twinkle of horses’ hooves. 

But you, father, founder of Aetna, 

namesake of holy rites, 

grant me whatever you wish by your nod 

graciously to grant. 

PEISETAERUS 

This pest is going to cause us problems unless we give him 

something, and thus give him the slip, (to a Slave) You 

89 Simonides of Ceos (c. 566-468), reputedly the first poet to 

eompose for a fee, had an ancient reputation for avarice, cf 

testimonia 22—3 Campbell, Peace 697—99. 
90 Adapting a poem by Pindar (fr. I05a) written for the 

Syracusan ruler Hieron, who founded Aetna in 476/5. 
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ovTO^, (TV iievTOi crTToXaSa Kal xltS)v 

(XTToSvdL Kal 8o? TW TTOirjTrj rw <TO(f)^. 

935 exe rrjv crTToXctSa- TravT(x)<; Se ixol piyayv So/cet?. 

nOIHTHS 

ro8e fjiev ovK aeKovcra cfycXa 

Movcra Swpov Sexerat 

TV 8e Tea (fypevl pidde 

UivSdpeiOV €7709— 

nElSETAIPOS 

940 dvdp(07T0<^ rjpid)v ovk aTTaXXaxO'qcjeTai 

nOIHTHS 

vopudhecrcTL yap ev %KvdaL<^ dkaTai CTTpaTCJV 

6? v(f)avToS6vr]TOV ecr^o? ov TreVarat. 

aKkerjf; 8’ e^a 

cnToXa<; dvev yiTd)vo<^. 

945 ^vve<^ 6 TOL Xeyci). 

HEISETAIPOS 

^vvLiqp' OTi jSovXei top xiTcvviCTKov Xa^elv. 

aTToSvOi- Set yap TOP TTOLTjT'pp M(f)eXeXp. 

direXSe tovtopI Xa^cop. 

noiHTHS 

aTTepyopai, 

/ca? Tr]P ttoXlp y eXOd^p TTOi'pcTd) rotaSt- 

950/51 “KXfjcrop, d) xP'^^^Opope, Tap Tpopepdp, Kpvepdp- 

Pi(j)6^oXa ireSla iroXviropd t 'pXvdop” 

dXaXai. 
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there, you’ve got a shirt and vest; take one off and give it to 

our artful poet, (to the Poet) Here, take this vest; you seem 

to me quite frigid. 

POET 

'"With no reluctance does my dear 

Muse accept this gift; 

but learn you in your heart 

a Pindaric saying— 

PEISETAERUS 

The fellow just won’t part from us! 

POET 

“Yea among Scythian nomads does wander apart from 

his people 
the one who possesses no shuttle-actuated raiment; 

and inglorious does go”—a jerkin without a jacket. 

Pray understand what I mean. 

PEISETAERUS 

I understand that you want to snag that short jacket, (to the 

other Slave) Take it off; we’ve got to help the poet, (giving 

the jacket to the Poet) Take this, and off you go. 

POET 

I’m off, and when I get back I’m going to compose some¬ 

thing like this in honor of your city: 
“Celebrate, Muse on golden throne, the shivering, 

freezing land; 
to the snowblown many-pathed plains have I come.” 

Hurrah! 

Exit POET. 

91 Pindar fr. i05b. 
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nElSETAIPOS 

VT) Tov At dXX’ 7]Sr] 7r€(f)evya‘s ravrayl 

955 rd Kpvepa tovSl tov x^tmvlcfkov ka/3(x)v. 

TOVTi pa A'l eyo) ro KaKov ovSerroT pXmo-a, 

ovTO) rayeco? rovrov TreTTVcrOaL rr^v ttoXlv. 

av6i<; crv Trepixaipei Xa/3cop rrjv xepvi^a. 

ev(f)ripia crrco. 

XPHSMOAOrOS 

pij Kardp^T) TOV Tpdyov. 

nElSETAIPOX 
\ 03 'y / 

(TP O €t Tt9; 

XPHSMOAOrOS 

6<TTi<^; xprfO-poXoyo^^. 

nElSETAIPOS 

960 otpoi^e vvv. 

XPHSMOAOrOS 

(h haipovie, t(x dela pr) (^avXct)? (fyepe- 

ct)9 eo'Ti BctAtSo? dvTLKpv^ Xeycov 

et? r(X9 Nec^eXo/co/c/cpyta?. 

nElSETAIPOX 

KaTreiTa ttcS? 

ravr’ opk expy]0'poX6yeL<^ crv irplv ipe Trjv ttoXlv 

ti7pS’ OLKLcraL; 
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PEISETAERUS 

(calling after him) But surely youve escaped from the 

freezing cold, now that you’ve snagged that jacket!—Good 

god, that was an annoyance I never expected, that he 

should have heard about our city so soon, (to a Slave) Boy, 

make another circuit with that holy water. Auspicious 

speech, please. 

Enter oracle collector 

ORACLE COLLECTOR 

Don’t start on that goat! 

PEISETAERUS 

what? Who are you? 

ORACLE COLLECTOR 

Why, an oracle collector. 

PEISETAERUS 

Then to hell with you. 

ORACLE COLLECTOR 

You daredevil, don’t make light of religious matters! There 

is an oracle of Bacis®^ explicitly referring to Cloudcuckoo- 

land. 

PEISETAERUS 

How come you didn’t divulge this oracle before I founded 

the city? 

92 A legendary prophet whose oracles, many of which con¬ 

cerned international relations, were collected and discussed dur¬ 

ing the Peloponnesian War, cf. Knights 123-4, 1003-4, Peace 

1070. 
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XPHSMOAOrOS 

965 TO Oelov iveTToSi^e fie. 

nEiXETAIPOX 

dXX’ ovSev oiov elcraKovcrai tmv eir^v. 

XPHXMOAOrOS 

“dXX’ orav oiKi/jcrMcrL Xvkol rroXial re KopSivat 

ev ravTM to pLera^i) K^opivOov Kal '^lkvmvo<?—” 

nElSETAIPOS 

Ti ovv TTpocr^Kei Srjr ipiol ILopivOicov; 

XPHSMOAOrOX 

970 'pvL^ad" 6 Bd/ct? rovTO Trpos tov aepa. 

“irpayrov Yiavhoypa Ovcai XevKorpixa Kpiov 

d? 86 K epiMv €7Tect)v eX6r) TrpojTio-ra 77^0^17x179, 
ra> Sopuev IpuaTiov Kadapov Kal Kaiva TreSiXa—” 

nEiXETAIPOS 

evecTTi Kal ra ire SiXa; 

975 

XPHSMOAOrOS 

Xa/3e TO fSv^Xiov. 

“Kal (fyidXrjv Sovvat koI crTTXdy\voiv 

ivLTrXrjcraL,—” 

nEiXETAIPOS 

Kal cnrXd'YX^^ 8t8dp’ evecrTi; 

93 Riddling, because these territories were contiguous. 

94 Athens and Corinth had long been bitter enemies. 
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ORACLE COLLECTOR 

Religious scruple restrained me. 

PEISETAERUS 

Well, nothing beats listening to the actual verses. 

ORACLE COLLECTOR 

“Nay when wolves and grey crows shall together have 

their abode 

in the place twixt Corinth and Sicyon— 

PEISETAERUS 

But what have I got to do with any Corinthians 

ORACLE COLLECTOR 

By that enigma Bacis meant the sky. 
“first sacrifice to Pandora^^ a ram with white fleece, 

and whosoever arrives first as expounder of my 

words, 

to him give a spotless cloak and fresh sandals 

PEISETAERUS 

Are sandals really in there? 

ORACLE COLLECTOR 

(showing him) Here’s the book. 
“and give him the chalice, and fill up his hands with 

innards—” 

PEISETAERUS 

Civing innards is in there too? 

95 Not the allegorical girl with the jar of evils in Hesiods 

Works 42-105, but the earth goddess whose name means “giver of 

all gifts,” some of which the Oracle Collector now hopes to 

receive. 
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XPHSMOAOrOS 

Xa/3e TO ^v^Xlov. 

“kolv fjiev, OeaiTLe Kovpe, TTOLfjf; Tavd" &)9 eTTLTeXXo), 

atero? iv v€(f)€X7]crL yeviqaeav at he Ke fjLT) Sw?, 

ovK ecrei ov rpvyoiv, ov Xato?, ov hpvKoXd7rTr)<^’' 

nElSETAIPOS 

/cat ToJvT evecrr evravda; 

XPHSMOAOrOX 

980 Xa^e to ^v^Xlov. 

nEiXETAIPOX 

ovhev dp’ OpbOLO^i icrd’ 6 TOVTCOi, 

ov eyd> irapd TajroXXcovo^ e^eypaxjjdpuQv 

“avTap eTTTjv dKXr)TO<? ld>v dv6pco7TO<; dXa^dv 

XvTTjj dvovTas /cat cnrXayxveveiv eTnOvpLjj, 

985 Stj TOTe XPV ^diTTeiv avTov irXevpcov to pieTa^v—” 

XPHXMOAOrOX 

ovhev Xeyeiv oipLai ere. 

nEiXETAIPOX 

Xa/Se TO ^v^Xiov. 

“/cat (f)e[8ov pi7]hev purjS’ aieTov iv vecjyeXrjcrLv, 

pLTiT -pv Adpi7T(x)v f) pufjT ^v 6 pLeya<; ALOTreWrj^;.” 

979 Qy Xdto9 Meineke: ovS" {ovk A) atero? a 
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ORACLE COLLECTOR 

Here’s the book. 
“and if, inspired youth, you carry out the orders I 

give you, 
you shall become an eagle midst the clouds; but if 

you give not, 
you shall be not a turtledove, not a rock thrush, not a 

woodpecker.” 

PEISETAERUS 

That’s in there too? 

ORACLE COLLECTOR 

Here’s the book. 

PEISETAERUS 

(producing a book) Well now, your oracle doesn’t match 

this one at all, an oracle I personally wrote down from 

Apollo: 
“Yea when a charlatan type who arrives uninvited 

vexes the sacrificers and desires a share of the 

innards, 
then must you smite him in the place twixt the ribs—” 

ORACLE COLLECTOR 

You must be kidding. 

PEISETAERUS 

Here’s the book. 
“and spare not even an eagle midst the clouds, 

not if he be Lampon nor yet the great Diopeithes.’’^® 

96 An oracular expert and prosecutor of atheists and intellec¬ 

tuals. 
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XPHSMOAOrOS 

Kol ravT evecTT ivravOa; 

nEiXETAIPOS 

Xa/Se TO ^v/SXlov. 

ovK ei Ovpa^; e? /copa/ca?. 

XPHXMOAOrOS 

990 oLfJLOL SetXato?. 

nEiXETAIPOS 

ovKovv erepwcre xP'r]0'iioXoyr)creis e/crpe^wE; 

METON 

'^KM Trap" vp.as— 

nElSETAIPOS 

erepov av tovtI KaKOv. 

TL S’ av cri) Spdo-(x)v; tSea f^ovXevparo^;; 

Tt? r)7TtvoLa, Tt? o K6dopvo<? Trj<i oSov; 

METflN 

995 yecop^erpyjo-ac /SovXopaL rov depa 

vplv SieXeLV re Kara yva<;. 

nElSETAIPOS 

crv o et rt? avopoiv; 

TT^pO? T(x)V 9ed)v, 

994 q K6dopvo<i Ti^?] Tt? TTod^ ovpz^t? TTj^ Blaydes: Trj<; 

KoOoppo)Trj<? Sommerstein 

996 Kara yva<? Dawes: Kar dyvid<; a 
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ORACLE COLLECTOR 

That’s in there too? 

PEISETAERUS 

(hitting him with the book) Here’s the book! Now get the 

hell out of here! 

ORACLE COLLECTOR 

Oh mercy me! 

Exit ORACLE COLLECTOR 

PEISETAERUS 

Go on, scat! Do your oracle mongering somewhere else! 

Enter melon, wearing ejfeminate boots and carrying out- 

sized geometrical instruments. 

METON^^ 

I have come here— 

PEISETAERUS 

(aside) Here’s another nuisance, (to Meton) And what have 

you come here to do? What form does your plan take? 

What idea, what buskin, is afoot? 

METON 

I want to survey the air for you and parcel it into acres. 

PEISETAERUS 

Good heavens, who on earth are you? 

97 The famous geometer and astronomer. His unmanly carica¬ 

ture in this scene may be connected with the rumor that he had 

resorted to arson just before the expedition to Sicily in order to 

evade service, cf. Plutarch Nicias 13.7—8, Alcihiades 17.5—6, 

Aelian Varia Historia 13.12. 
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METftN 

6crTi<; eifjL iyco; Mercov, 

ov oiSev 'EXXa? KoXcoi^o?. 

nElSETAIPOS 

eiTre fioL, 

ravrl 8e crot tl icm; 

METIIN 

Kav6ve<? depo<;. 

1000 avTLKa yap drjp ean rrjv iSeav oXo? 

Kara irviyea pbdXiCTTa. rrpocrOel^; ovv eyd> 

Tov Kavov dvoidev tovtovI tov KapLirvXov, 

ivOel^ Sia/SiijTrjv—pLavOdvei^; 

HEISETAIPOS 

OV p^avOdvo). 

METflN 

dpOd pberp'^crco Kavovi TrpocrTi6ei<^, tva 

1005 6 kvkXo<s yevTjTaL crot T€Tpdy(ovo<; Kdv pecro) 

dyopd, (f)4pov(TaL 8’ (hanv et? avrrjv o8ot 

opOal 7rpo9 avTo to pecrov, dicnrep 8’ dcrrepo^ 

avTov KVK\oTepov<s 6vto<; opdal jravraxfj 

a/crtpe? dTroXapiroio-LV. 

Merwp— 

nElSETAIPOS 

dvOpo)Tro<; SaXrj<;. 

METON 

TL icTTLV; 
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METON 

Who am I? Meton, renowned in Greece, and in Colonus 

too.^^ 

PEISETAERUS 

And pray tell what’s all this you ve got? 

METON 

Air rulers. Because for starters, the sky in its entirety is like 

a casserole cover. Accordingly, by positioning this ruler, 

which is curved, over its top, inserting a compass do you 

follow? 

PEISETAERUS 

I don’t follow. 

METON 

_and laying a straight ruler alongside it I’ll take a mea¬ 

sure, so that you will get a circle squared, with a market¬ 

place in the middle, and so there will be straight streets 

running into it and meeting at the very center, so that just 

as from a star, itself being round, rays will beam out 

straight in every direction. 

PEISETAERUS 

The man’s a Thales.^® Meton— 

What is it? 

METON 

98 A district of downtown Athens where Meton had set up a 

sundial, cf fr. 227, Philochorus FGrH 328 F 122. 
99 The early sixth-century founder of the Milesian school of 

natural science and philosophy, who had become a byword for ge¬ 

nius, cf. Clouds 180. 
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1010 

1015 

nEiXETAIPOS 

L(Tu ortT) (pLAOj (T eyo), 

KafJiol Tnd6fJi€VO<? V7ra7TOKlv€L Trj<^ oSov. 

METON 
/ 05 5 ' <?■ / 

Ti o ecrrt oeivov; 

nElSETAIPOX 

^cnrep iv AaKeSaifjLOVL 

^ev7]Xarov(TL /cat KeKiviqvTaL rives. 

Trkiqyal o-v^voX Kar acrrv. 

METPIN 

ixa)v crraaia^ere; 

nElSETAIPOS 
V V A''’ 50^5 

pa Tov At ov or]T . 

METHN 

aXXa 7ra>s; 

nEiXETAIPOX 

opoOvpahov 

(TTroSeiv arravras rovs aXat^ovas So/cet. 

METUN 

VTTayoipi y’ dp’ dp. 

nEiXETAIPOX 
V A /5 t 5 'j'OS 5 

VT) At, CO? OP/C oto av et 

(f)6aLr]s av eTTt/cetprat ydp iyyvs avrail. 

METPIN 

oipoL KaKoSalpiov. 
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PEISETAERUS 

You know I’m fond of you, so take my advice and hit the 

road. 

METON 

What’s the problem? 

PEISETAERUS 

It’s like Sparta: they’re expelling foreigners, and punches 

have started flying pretty thick and fast all over town. 

METON 

You’re not having a civil war, are you? 

PEISETAERUS 

God no, not that! 

METON 

what then? 

PEISETAERUS 

There’s a unanimous decision to beat up all charlatans. 

METON 

In that case I will be going. 

PEISETAERUS 

Good idea; I don’t know if you can get away in time, be¬ 

cause those punches are close at hand, (punching hitn) 

METON 

Heaven help me! 

Exit METON 

1013 -rovo-L Elmsley; -rodvrai a S: -rofi^re? v.l. X 

157 



ARISTOPHANES 

1020 

1025 

nElSETAIPOS 

ovK eXeyov iyM iroXat; 

ovK dpafjLerpiqcreL cravrov aTTLCJv dXXax'p; 

EniSKonox 

TTOV TTpO^eVOL; 

nEiXETAIPOX 

6 ^apdavdrraXXo^ ovroai; 

EniXKonox 

eTTLCTKOTTos '^Kco Sevpo TCO Kvdpico XayMV 

et? ra? Ne^eXo/coA/cpyta?. 

nEiXETAIPOX 

eTrlcTKOTTO^;; 

iirepLype 8e rt? ere Sevpo; 

TeXeov tl. 

EniXKonox 

(fyavXov /Sv/SXlov 

HEIXETAIPOX 

jdovXet S'pra top pacrOov Xa/d^p 

piT) 'irpdypLaT exetp dXX' dinepaL; 

EniXKonox 

PT) Tov<^ 6eov<;. 

eKKX'r](TidaaL yovp iSeopLTjP olkol piipojp- 

ecTTLP yap d 8t’ ipiov TreirpaKTaL ^appdKj]. 

100 Exemplifying the travelling inspectors sent by Assembly 

decree to enforce Athenian policies in the cities of the empire. 
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PEISETAERUS 

Haven’t I been trying to warn you? Go somewhere else, 

and survey yourself! 

Enter inspector, well dressed and carrying a pair of 

ballot boxes. 

INSPECTOR^*^® 

where can I find consuls? 

PEISETAERUS 

Who’s this Sardanapallus?^^^ 

INSPECTOR 

I’m an Inspector, duly allotted to visit Cloudcuckooland. 

PEISETAERUS 

Inspector? On whose authority? 

INSPECTOR 

Some petty bill of Teleas’. 

PEISETAERUS 

Then would you like to take your pay and just leave, with¬ 

out any fuss? 

INSPECTOR 

I believe I will. I should be back home anyway, speaking in 

the Assembly; there’s some business I’ve been handling for 

Pharnaces.^®^ 

101 According to the Greeks, the wealthy and degenerate last 

king of Assyria before the loss of that empire to the Medes and 

Babylonians in the late seventh century. 
102 Persian satrap of Dascyleion until c. 413, when he was suc¬ 

ceeded by his brother Pharnabazus, cf Thucydides 2.67,8.6,58. 
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1030 

1035 

1040 

nElSETAIPOS 

aTndi Xa^cov ecrriv 8’ o /xwr^o? ovrocrl. 

EniSKonos 

TOVTL ri r)v; 

HEIXETAIPOX 

eKKkr)cria Trepl ^apvaKOV. 

EniSKonos 

p.apTVpopaL TVTTT6peVO<^ WP eTTlCr/COTTO?. 

nElSETAIPOS 

ovK arroao^rjcrei^; ovk airoicrei^ rco kclSco; 

ov Seivd; /cat irepiTTOVcriV 1^817 Vtcr/coTTOP? 

et? rr)v ttoXlv, irplv /cat reOvcrdai rol<; 6eo2<;; 

'PHOlSMATOnilAHX 

“eap 8’ 6 Ne(^eXoKo/c/cvyteP9 top ’A^T/patop d8t/cfj—” 

nElSETAIPOS 

TOVTL TL ecFTLV av KaKOv, TO ^v/3Xtov; 

'PHOlSMATOnilAHS 

\jj7](f)icrpLaTOTT(oXri^ eipl /cat v6pov<; P€ov<^ 

T^KO) Trap' P/ad? Sevpo TTCoXiqo'cov. 

nElSETAIPOS 

TO Tt; 

'PHOlSMATOnXlAHS 

“XprjaOai Net^eXo/co/c/cpytd'? Tot? aPTOt? peTpoicn 

1040 Tot9 avTot? Boissonade: TolcrSe tol<; a 
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PEISETAERUS 

Take your pay and leave; Fve got it right here {punches 

him). 

INSPECTOR 

Hey, what was that? 

PEISETAERUS 

An assembly about Phamaces. 

INSPECTOR 

Witnesses! Inspector under attack! 

INSPECTOR runs off. 

PEISETAERUS 

Shoo, shoo, away with you! And take your ballot boxes too! 

Amazing—they’re already sending inspectors to our city, 

before we’ve even held our founding sacrifice! 

Enter decree seller, with a large book. 

DECREE SELLER 

{reading) “And if a Cloudcuckoolander commits an 

offence against an Athenian—” 

PEISETAERUS 

What sort of nuisance is this now, this book? 

DECREE SELLER 

I’m a decree seller, and I’m here to sell you some new laws. 

PEISETAERUS 

For instance? 

DECREE SELLER 

“The Cloudcuckoolanders are to use the selfsame mea- 
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1045 

1050 

Kal (TTaOiJioicTi Kal ijjTqcfyLcrfJLacrL KaSairep ’OXo(^v^tot. 

nElSETAIPOS 

(TV 8e y oicnrep 'Q^totv^lol rdya. 

^HOlXMATOnXlAHS 

ovTos, TL 7rdcrxeL<^; 

nElSETAIPOS 
5 3/ \ / 

ovK airoLcreL^ tov<^ vofjiovs; 

7rLKpov<^ iyo) <tol Trjp.€pov Sei^co po^ov?. 

EniSKonos 

Kokovpiai UeLcreTaLpov p^peoj? et? top M.ovPLXid)pa 

p'^va. 

nElSETAIPOS 

dXrjO€<;, ovTos; in yap evravO" iqcrOa crv; 

^HOlSMATOnnAHS 

“idv Si Tt? i^ekavPTj TOP? dpxoPTa<; koI pLr] Se^T^rat 

Kara ttjp crT7]Xr)P—” 

nEiXETAIPOS 

otpiOL KaKoSalp^cov, Kal o-y yap ipravd'’ r]a6'’ in; 

EniSKonos 

aTToXoi (re Kal ypdijjco ere pLvplas Spaxp^d<;— 

103 Parodying the language of the Coinage Decree (IG i^ 1453 

= ML 45, date uncertain), and substituting “decrees” for “coin- 
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sures, weights, and decrees as the Olophyxians. 

PEISETAERUS 

And youU soon be getting the same as the Black-and- 

Bluesians! {strikes him) 

DECREE SELLER 

Hey, what s the matter with you? 

PEISETAERUS 

Take your laws away from here! In a moment 111 be show¬ 

ing you some laws you won’t like! 

DECREE SELLER runs ojf; INSPECTOR reappears. 

INSPECTOR 

I summon Peisetaerus to appear in the month of Muny- 

chion on a charge of assault! 

PEISETAERUS 

Oh, is that right? What are you still doing here? 

DECREE SELLER reappears. 

DECREE SELLER 

" And should anyone expel the officials and refuse them 

entry under the terms of the decree— 

PEISETAERUS 

Heaven help me, are you still here too? 

INSPECTOR 

ni ruin you! I’ll write you up for a ten thousand drachma— 

age.” Olophyxos was a small Athenian ally on the Athos peninsula; 

Peisetaerus counters with the made-up name “Ototyxians,” pun¬ 

ning on ototoi (a cry of pain). 
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nElSETAIPOS 

eyoj 8e crov ye rw KaSco ScacTKeSco. 

'EHOlSMATOnOAHX 

fxefjiviqcr" ore rijs crTrj\ri<; /carertXa? ecTTrepa?; 

nElSETAIPOS 

1055 aljSoX- XajBeTO) rL<^ avrov. opto?, op iJueveL<^; 

dirloJiJLev rjfjieL<; o)? Tayicrr evrevOevX 

dv(TovTe<; etcro) tol<; Oeolai rov rpdyov. 

XOPOS 

(TTp) 7/817 "fJiol r(P TTaVTOTTTa 

Kal rravrapya OvrjTol Trctpre? 

1060 dvcrovcr ePKratat? ep^^at?. 

irdcrav p.ev yap ydv OTTrevo), 

crw^o) 8’ ev9akei<? /capirop? 

KTe'tvcov TrapL(f)v\cov yevvav 

6r)pd)v, d Trap r’ ep yata 

1065 e/c /cctXp/co? av^avopievov yevvcn 7ra/x(/)ayot? 

SevSpecTL T e(f)ripiepa Kapirov diro^ocrKeraL. 

KTe'ivoi 8’ ot KTjTTOv^; epco8et? 

(fydeipovcrLv Xpp-at? ex0LcrTaL<;- 

epirerd re Kal SaKera <7Tdvd^> ocrarrep 

1070 eoTTLV, ptt’ ep-a? rrreppyo? 

ep (^opat? oXXvrai. 

1069 suppl. Dissert et Dobree 
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PEISETAERUS 

And ni smash both of your ballot boxes! 

INSPECTOR flees. 

DECREE SELLER 

Do you recall those evenings when you used to crap on the 

inscribed decree? 

PEISETAERUS 

Pew! Somebody grab hold of him! 

DECREE SELLERfleeS. 

Hey, why don’t you stick around? {to Slaves) Let’s get away 

from here as fast as we can, inside, where we can sacrifice 

the goat to the gods. 

PEISETAERUS and Slaves go inside. 

CHORUS 

To me, the omniscient 

and omnipotent, shall all mortals 

now sacrifice with pious prayers. 

For I keep watch over all the earth, 

and keep safe the blooming crops 

by slaying the brood of all species 

of critters, who with omnivorous jaws 

devour all that in soil sprouts from the pod 

and the fruit of the trees where they perch; 

and I slay those who spoil fragrant gardens 

with defilements most offensive; 

and upon creepers and biters every one 

from the force of my wing 

comes murderous destruction. 
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KOPTOAIOS 

TjjSe jjievroL 0'^fjiipa fjbdXicrT eTravayopeveTav 

aTTOKTelvT) TL<? vpidjv Aiayopav top Mt^Xiop, 

XapL^dveiv rdXavrov, 'pv re tcjv rvpdvvoiv rt? nva 

1075 tcl)v redviqKOTCov aTTOKreivip, raXavrov Xapi/3dveiv. 

/SovXopiecrd' ovv vvv dveiTTelv ravra X7]piel<i ivddSe- 

diroKTeivT] ri? vpidjv OtAo/eparT^ top ^rpovOiop, 

Xi^xpeTaL rdXaPTOP, ^p 8e ^cjprd y’ dydyr), rerrapa, 

on o-vp€Lpojp Tov<; cnripov^ TrwXet Kad’ eirra 

Tov^oXov, 

1080 etra (pvcrayp rd^; KtyXa^ SeLKPvcn /cat Xyp^aLPerai, 

rot? re KoxpLXOicnp et? ra? plpa<; eyxdl rd nrepd, 

ra? TrepLo-repds O'’ o/xotco? ^vXXa^dp etp^a? e)(;et, 

KaTrapayKd^et TraXeveLP SeSep-em? ip Slktvco. 

ravra /3ovXopecr^’ dpenreip- Kei rt? 6ppi0a<; rpecpet 

1085 elpyp.ipov<; vpwp ip avXfj, (ppdl^opLep pieOtipai. 

'pp Si prj TreiOiqcrOe, crvXXr)(f)Oipre<^ vtto rcop oppioip 

avOi<^ vpet? av Trap’ r]p2p SeSepiipoL TraXevaere. 

XOPOX 

(dvr) evSaipLOP cpvXop TrrrjPMP 

olcopMP, ot ;\;etp<iopo9 pep 

1090 ^^Xatpa? ovk ap.ino'XPOVPrat- 

1078 ^Mvrd y dydyr) Burges: t^covraTjayayr) HI: t^d)vr 

dydyr) a 

104 Presumably (but not demonstrably) the first day of the 
Dionysia. 
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CHORUS LEADER 

On this particular day,!®'^ you know, we hear it again pro¬ 

claimed that whoever of you kills Diagoras the Melian^o^ 

shall get a talent, and whoever kills any of the long de¬ 

ceased tyrants^®® shall get a talent. So now we want to make 

our own announcement right here: whoever of you kills 

Philocrates the Sparrovian shall get a talent, and four for 

bringing him in alive, on the grounds that he strings 

finehes together and sells them seven an obol; furthermore 

that he inflates thrushes for degrading display; and crams 

the noses of blackbirds with their own feathers; and cap¬ 

tures pigeons, keeps them caged, and forces them to play 

decoy, tethered to a net. That’s the announcement we want 

to make. And whoever of you keeps caged birds in the yard, 

we order you to let them go; if you disobey, you will be eap- 

tured by the birds, and it will be your turn to play decoy on 

our turf. 

CHORUS 

Happy the race of feathered 

birds, who in the winter 

need wear no woolen cloaks; 

105 Dubhed “Diagoras of Quibbleton” by Hermippus in 430 

(fr. 43) and aligned with Socrates in Clouds 830; outlawed for writ¬ 

ings critical of the Eleusinian Mysteries, cf Craterus FGrH 342 F 

16 and Melanthius 326 F 3. 
106 Though the last Athenian tyrant had been expelled in 510 

and there had been no real threat of a return to tyranny since the 

Persian Wars, demagogues kept the threat alive (cf e.g. Wasps 

488-507), and the recent scandals surrounding Alcibiades had 

reawakened popular fears of antidemocratic plots (Thucydides 

6.53 ff). 
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ovS’ av depfJLT] TTviyovs 

d/crt? Tr)Xav'yri<; daXrrei- 

aXX avdijpMv Xeipicovojv 

(fyvW ev koXttol^ evvaico, 

1095 '^VLK av 6 OecTTTecrio^ o^v ^u-eXo? dyera? 

OaXirecrL pecrrip.^pivoL'^ r)XLopiavr)<; ^oa. 

yeipid^Oi} 8’ ev /cotXot? dvTpoL<? 

vvpicf)aL<; ovpeiat? ^vpirail^oiv 

rjpLvd re ^ocrKopbeOa irapOevia 

1100 XevKorpo^a puvpra Xapi- 

TOiV T€ K7)7TevpiaTa. 

KOPTOAIOS 

rot? KpiTols eLTreiv tl ^ovXopLecrda Trjs vIk'Y]<; Trepi, 

6(t dyd0\ ^v KpLVcocTLv '^pids, rracriv avrols 

ddxTopLev, 

(dare Kpeirro) Sdpa TroXXd rdv "AXe^dvSpov Xa/Selv. 

1105 TrpwTa piev yap, ov piaXiara ird^ KpiTr)<; icfiberaL, 

yXavKes v/ad? ovttot eTTiXeLifjovcTL AavpetcoTLKaL- 

dXX’ evoLKijcrovcnv evSov, ev re tol^ /3aXXavTLOL<; 

evveorrevcrovcri KaKXexpovcn pnKpd Keppuara. 

eira irpds tovtolctlv dicrirep ev lepoX<; olKrjcrere- 

1110 rd? yap vpdv otKta? epexpopuev Trpo? alerov 

Kav Xaxovres apyidiov eW’ dpTracrai /SovXrjcrOe tl, 

o^vv lepaKLCTKov et? rd? xe'Lpa<; vpdv Sdcropiev. 

Tjv 8e TTOv SeLTTvrjre, 7Tpr)yoped>va<^ vp2v TrepLipopiev. 

Tjv Se pur) Kpivrjre, xo-X/cedecr^e prjVLO-Kov<; (popeXv 

1115 dxTTTep dvhpidvTe<^- co? vpdv d? av pir) pirjv exj], 
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nor in summer s stifling heat 

do the long rays roast us. 

For I dwell among the flora 

in the lap of flowery meadows, 

when the sun-crazy cicada with voice divine 

in the noonday heat intones his keen song; 

and I winter in hollow caverns, 

frolicking with mountain nymphs; 

and in spring we graze on myrtle berries, 

maidenly in their white florets, 

and the fruits of the Graces’ garden. 

CHORUS LEADER 

We’d like to say a word to the judges about winning the 

prize, namely all the benefits we’ll bestow on them all if 

they vote for us, so they’ll get far better gifts than Paris 

got.i®^ Let’s begin with what every judge craves most, 

those owls from Laureiumd^® they will never run out on 

you, no, they’ll move into your house, and nest in your wal¬ 

lets, and hatch out small change. On top of that, you’ll live 

in houses like temples, because we ll roof them with eagle 

gables. If you draw a nice little post, then want to do some 

pilfering, we’ll equip you with a sharp crowbar. And if you 

go out for dinner, we’ll send you each off with a gizzard. 

But if you vote against us, you’d better make some copper 

lids to wear, like statues, because any of you who doesn’t 

107 Priam’s son Alexander, better known as Paris, served as the 

judge of a divine beauty contest and got Helen as a bribe from 

Aphrodite for picking her over Hera and Athena. 

108 Coins made from silver mined at Laureium and bearing 

Athena’s owl as an emblem. 
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OTav ex'i7Te xXavL^a \evKr]v, Tore fxaXLcrO' ovtm 

SiKrjv 

Sa)cre6^ '^fjuv, Tracri rot? opvicrL KaTarikoyixevoi. 

HEISETAIPOS 

ra fjiev iep’ rjfjuv ecrriv, d>pvL0e<;, KaXd. 

aXA’ 0)9 (XTro tov reixov^; irdpecmv dyyeXo^; 

1120 opSet9, OTOV TTevcropeOa rd/cet TrpdypLara. 

dXy ovTOCTL rpex^i' t*-? ’AXc^etop irvecov. 

ArrEAOS a' 

TTOV 7TOV (TTL, TTOV TTOV 7TOV ^(JTl, TTOV TTOV TTOV '(TTi, 

TTOV, 

TTOV neto-eTatpd9 icmv dpxoifv; 

nElSETAIPOS 

OVTOCTL. 

APPEAOS a" 

e^(OKoS6pi7]Tai CTOL TO Telxo^. 

nElSETAIPOS 

€v Xeyet9. 

APPEAGS a' 

1125 KdXXiCTTOV epyov koI pueyaXoTTpeTrecTTaTOV 

diCTT dv eirdvco pukv Tipo^evidr)<; 6 Ko)a7racreP9 

Kal ®eoyevr)<; evavTicv Sv dppcaTe, 

Ittitcov vttovtcov pceyedos ocrov 6 Sovptos, 

VTTO TOV TrXdTOVs dv TrapeXacraiT'iqv. 
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have a lid, whenever you’re wearing a white suit, that s just 

when you’ll pay the piper, getting crapped on by all of the 

birds. 

Enter peisetaerus. 

PEISETAERUS 

Our sacrifice, dear birds, has been auspicious. But how 

strange that no messenger is here from the wall, to brief us 

on how things are going there. Wait, here comes someone 

on the run, panting hke an Olympic sprinter. 

Enter first messenger. 

FIRST MESSENGER 

Whe whe where’s, whe whe whe where’s, whe whe whe 

where’s, whe whe where’s Peisetaerus, the ruler? 

PEISETAERUS 

Right here. 

FIRST MESSENGER 

Your wall is all built. 

PEISETAERUS 

Good news! 

FIRST MESSENGER 

A very fine and very impressive achievement; it s so wide 

on top, Proxenides of Braggarton^o^ and Theogenes could 

hitch two chariots to horses the size of the wooden one,^^® 

and pass each other head-on! 

109 Also called a braggart in Wasps 324-25. 
110 In which the Greeks coneealed themselves in order to 

enter Troy. 
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1130 

nEiXETAIPOS 

’HpctKXet?. 

ArrEAOS a' 

TO 8e /LtrJ/co? icrn, Kal yap iperpiqcr' avr eyo), 

eKarovTopoyvLov. 

HEISETAIPOS 

(h Iloo’etSop, TOP /xctKpop?. 

TLves MKoSopLrjcrav avrb rrjXiKOVTOVt; 

APPEAQS a' 

6pvL6e<;, ovS€l<; aXXo?, ovk AlyvTrrLO'? 

7rXLv6o<f)6po<;, ov XiOovpyo^;, ov t€kt(ov Traprjv, 

1135 aXX’ avToyeLpe^, cbcrre davp-d^eiv epe. 

eK pev ye AL^vr]<; iqKov (09 rpLcrpsvpLaL 

yepavoL depeXiovs Kara7re7r(OKvlaL Xt^oP9‘ 

TOVTOv<; 8’ ervKL^ov at KpeKe^ tols pvyx^o'Lv. 

erepoi 8’ eirXivdovpyovv ireXapyol p^vpior 

1140 vScop 8’ i(f)6povv Karoidev et9 top depa 

ol yapaSpiol Kal rdXXa irordpi opvea. 

nElSETAIPOS 

i7rr]Xo(f)6povv 8’ avTOLcrt Tive<^; 

APPEAOX A 

kpcdbiol 

XeKdvaicji. 

nEiXETAIPOS 

TOP 8e TTTjXbp eve^dXXovTo 77^9; 

1139 -ovpyovv Bergk: -o(f)6povp a 
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PEISETAERUS 

Heracles! 

FIRST MESSENGER 

And as for its height—and I measured it myself—its a 

hundred fathoms. 

PEISETAERUS 

Poseidon, that’s high! Who built it so tall? 

FIRST MESSENGER 

Birds and birds alone, with no Egyptian brickbearer in 

sight, no mason, no carpenter, all with their own hands, an 

amazing sight to see. From Libya there came some thirty 

thousand cranes, who’d swallowed stones for the founda¬ 

tions, and these the corncrakes blocked with their bills, 

while another ten thousand storks made bricks, and the 

curlews with their fellow river birds brought water up to 

the sky. 

PEISETAERUS 

And who brought clay for them? 

FIRST MESSENGER 

Herons, in hods. 

PEISETAERUS 

And how did they get the clay into the hods? 
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ArrEAOS K 

TOVT, (hydO\ l^rjvprfTO Kal orocfxoTara- 

1145 oi xrfve<; V7roTV7rTovT€<; Mcnrep rat? a/xat? 

et? ra? Xe/ca^a? eve^aWov avTov tolv ttoSolv. 

nEiXETAIPOS 

Tt Srjra vroSe? dv ovk dv ipyacralaTO; 

AErEAOX a' 

Kal vrj Al at vrjrraL ye TrepLe^cocrpevat 

eirdivOo^oXovv dvo) de top vTraycoyea 

1150 eireTOVT exovcrat KaroTTiv, Morirep TraiSla, 

TOP TTTjXoP ip TOC^ (TTopacrLP al X^XtSoPe?. 

nElSETAIPOS 

Tt SijTa picr0(orov<; dp eVt pLcrdoiro 

(fiep td(o, Ti Sal ; rd ^vXiPa tov relxov^ Tipe<^ 

aTTppydcraPT; 

APPEAQS a' 

oppt^e? Tjcrap reKTOPe^ 

1155 crocf)d)TaTOi ireXeKapre^, ot tol<^ ppyx^crcp 

aTreTreXeKpcrap ra? TrvXa?- rjp 8’ o ktv7TO<^ 

avTcUp TreXeKcoPTOJP cocnrep ip pavTTrjylco. 

Kal pvp diraPT iKelpa TreiTvXcjTaL TTpXaf? 

Kal ^e/3aXdpojTaL Kal (f)vXdTreTaL kvkXco, 

1160 i(f)oSeveTaL, KcoScopocfyopelrai, irapraxp 

(f)vXaKal KadecTTpKao-L Kal (ftpyKTCoplai 

ip ToicTi 7rvpyoL<;. aXX’ iyio pep aTTorpex^v 

aTroPLKjjopaL- av 8’ avro? rjdr] rdXXa Spa. 
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FIRST MESSENGER 

That, my friend, was sheer genius: the geese dug their feet 

into it like shovels, and scooped it right into the herons’ 

hods. 

PEISETAERUS 

I guess nothing’s impossible if you put your feet to it! 

EIRST MESSENGER 

And by god there were the ducks, wearing belts and laying 

the bricks; and up flew the swallows with the trowel at their 

rear, like kiddies,and plaster in their mouths. 

PEISETAERUS 

Then why go on hiring workmen? Let’s see, what else? 

Who did the woodwork for the wall? 

FIRST MESSENGER 

The carpenter birds, very skilled, were woodpeckers, who 

pecked out the gates with their beaks; the din of their 

pecking was just like a shipyard! And now all those gate¬ 

ways are gated and bolted and surrounded by guards, 

patrolled by bell ringers; everywhere sentries are in place, 

with signal fires on the towers. As for me. I’m off to have a 

bath; see to the rest yourself. 

Exit FIRST MESSENGER 

111 The Greek is obscure and possibly corrupt. 

1149 -^6kovv Higham: -(jyopovv a S 

1151 Kal Tenting: top a 
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KOPTOAIOX 

ovTO<?, TL TTOtet?; dpa Oavfidi^eLf; otl 

1165 ovTCD TO ret^o? eKrereixtcrrat raxv; 

nElSETAIPOX 

VT] TOV<; deovf; eycoye- Kal yap d^iov 

icra yap dkr]dd><; (f)aiv€Tat p,Oi ipevSecriv. 

aXX’ o8e (f)vXa^ yap tmv eKeWev dyyeko<? 

elcrdet Tipo? "qp.d^ Sevpo Trvppix'^v /^Xcttcop. 

APPEAQS b" 
1 1 5\5/3V3/>\5/ 
1170 LOV lOV, LOV lOV, LOV LOV. 

HEISETAIPOS 

TL TO TTpaypua tovtl; 

APPEA02 b' 

Setporara TreTTOvOapiev. 

Tcjv yap ded)v rt? aprt Tcdv Trapd tov Ato? 

Sid TOiv TTvkd)v eicreTTTaT et? tov depa, 

kaddv KoXotop? (^vXa/ca? 'pp.epocr/coTrop?. 

nElSETAIPOS 

1175 o) Seivov epyov Kal o’X^T'kiov eipyacrpevo<;. 

TLS Td)v 6ed)V; 

APPEAOS b' 

ovK icrp.ev otl 8’ TTTepd, 

TOVT Lcrpiev. 

nEiXETAIPOS 

ovKovv SrjTa irepLirokov^ ^XPV^ 

TrepLxjjaL /car’ avTOV €vdv<;; 
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CHORUS LEADER 

Hey there, what’s the matter? Amazed that the wall’s been 

walled up so quickly? 

PEISETAERUS 

Heavens above, I certainly am; and rightly so. To tell the 

truth, it sounds like a mighty tall tale! But look, here’s a 

guard coming on the run to report on events over there, 

looking like a war dancer. 

Enter second messenger 

SECOND MESSENGER 

s.o.s! s.o.s! s.o.s! 

PEISETAERUS 

What’s all this fuss? 

SECOND MESSENGER 

We’ve got terrible problems! One of the gods, Zeus’ gods, 

has just now flown through the gates into our airspace, 

dodging the jackdaws, our daytime sentries. 

PEISETAERUS 

A dire deed defiantly done! Which one of the gods? 

SECOND MESSENGER 

We don’t know; he had wings, we know that much. 

PEISETAERUS 

Then shouldn’t you have sent a border patrol after him at 

once? 
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1180 

1185 

(O-Tp) 

1190/91 

1195 

1200 

ArrEAOS B 

aXX’ eTTepbxjjapbev 

TpicrpivpLov^ lepaKa<; t777roTo^ora?- 

^Gipel 8e 7ra9 rt? 6vv\a<^ 'qyKvXcopbivo^;, 

KepxT^ZI^, rpLopxTQS, yvxp, KvpLLvSi<?, atero?- 

pvpij) re Kal TrrepoLCTL Kal pOL^i/]p.acrLV 

aWrjp SoveiraL rov Oeov tyqrovpievov 

KacTT ov pLaKpav aTTwdev, dXX’ evravdd ttov 
V ^ y / 
7)007 (TTiV. 

nElSETAIPOS 

ovKovv crc^epSoEa? Set Xap^dveiv 

Kal TO^a. Sevpo 770,9 v7Tr)p€Tr)<^- 

To^eve, TTote- (T(f)ev86v'r]v Tt9 pioi Sorco. 

XOPOS 

7roXe^o9 atperaL, 7roXe^o9 op (^aT09, 

77po9 e^oe /cot 6eov<;. dXXd ^pXorre 7709 

depa TrepivecfieXov, ov ''Epe^09 ireKero, 

pufj ere Xddrj Oed)v Tt9 ravTTj Trepd)v. 

KOPTOAT02 

ddpei Se 7709 kvkXco ctkottmv 

0)9 eyyv<^ SotjOOP09 TTeSaperiov 

8tPT79 TrrepcxiTO^ (j)d6yyo^ e^o/coverot. 

nElSETAIPOS 

avTTj (TV, 7701 7701 7701 TTerei; piev yjcrvxo^, 

ex arpepuaf; avrov- o-rrjd’- e77to'xe9 top SpopLOv. 

r'i^ el; 770807777; Xeyeiv e’xp'^P oirodev ttot el. 
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SECOND MESSENGER 

WeVe done that, thirty thousand mounted archer hawks, 

and every bird with hooked talons is going along, kestrel, 

buzzard, vulture, great owl, eagle, and the sky s awhirl with 

the whirring of wings as the gods hunted down. And he’s 

not far off; no, he’s already somewhere nearby. 

Exit SECOND MESSENGER 

PEISETAERUS 

Then shouldn’t we be taking up slings and arrows? All sup¬ 

port personnel fall in! Shoot and sling! Somebody give me 

a sling! 

Enter Xanthias and Manes with the weapons. 

CHORUS 

War’s broken out, war beyond words, 

between me and the gods! Now everyone stand guard 

on the cloud-girt air, scion of Erebus, 

in case some god sneaks past you here unseen. 

CHORUS LEADER 

And everyone be alert on every side; the sound of an air¬ 

borne god’s whirring wings is already audible nearby. 

IRIS appears aloft on the stage crane. 

PEISETAERUS 

You there! Where where where are you flying? Be still! 

Stay right where you are! Halt! Stop moving! Who are you? 

Where from? You’d better start explaining just where 

you’re from! 
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1205 

IPI2 

TTapa TMV deojv eycoye tmv 'OXvfJurlcov. 

nElSETAIPOS 

ovofia Se (TOL tl; IlapaAo? r) SaXafiLvia; 

IPlt 

’Ipp? rayela. 

HEIXETAIPOS 

<7roTe/oa> ttXolov p kvcov; 

IPI2 
/ O V 

TL oe rovTo; 

nElSETAIPOS 

TavTrfVL Tl? OP ^vXXyiperaL 

dvaTTTOfjievos Tplopyo^i; 

IPI2 

e/xe ^vXXr)\lf€Tai; 

TL ttot’ ecrt tovtl to KaKOV; 

nEiXETAIPOS 

olpco^ei paKpd. 

IPIS 

OLTOTTOv ye TOVTL TTpdypa. 

nElSETAIPOS 

Kara vrota? vroXa? 

elcrrjXOe^ et? to t€lxo<;, (h pLapLOTdTrj; 

1203 T-t- nctpaXo? ^ 'haXapLvia; Robert: rt eo-rt; ttXolov fj 

Kvvr) a S 
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IRIS^i^ 

From the gods I hail, the Olympian gods. 

PEISETAERUS 

And what’s your name? Paralus or SalaminiaP^i^ 

IRIS 

Iris the Speedy. 

PEISETAERUS 

Boat or bitch? 

IRIS 

What is this? 

PEISETAERUS 

One of you cockerels, fly up and grab her! 

IRIS 

Grab me? What the hell is that supposed to mean? 

PEISETAERUS 

You’re going to be awfully sorry! 

IRIS 

This is quite extraordinary. 

PEISETAERUS 

By what gate did you pass through the wall, you slut? 

112 Goddess of the rainbow and messenger of Zeus in epic and 

tragedy, but often rudely treated in satyr drama. 

113 See 146 n. 

1204 <7roTe/3a> ttXolov t) kvmv; Robert; IlapaXo? 17 XnXa- 

jXiv'ia a 
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IPI2 

1210 ovK oiSa fjia At’ eycoye, Kara Trota? TrvXa?. 

nElSETAIPOS 

yjKovG'a<; avTTj? oiov elpaiveveTai; 

77po9 TOP? KokoLdpxov<? TTpocrr\\6; 

IPIX 

TTW? Xiyei^; 

nElSETAIPOS 

o-^paytS’ irapd tcov irekapycov; 

IPIX 

rt TO KaKov; 

OVK eAa/3e?; 

nElSETAIPOS 

IPIS 

vyiaiveis p^^v; 

nElSETAIPOS 

op8e orvpi^oXov 

1215 iire^akev 6pvidapxo<? ovS€l<^ cfol irapcvv; 

IPIS 

/xa At’ OVK epboiy iire^akev ovSeL<;, d> peXe. 

HEISETAIPOS 

KaTreira Srjd" OVTQ) CTLMTrfj StaTTCTet 

Sid rrjs TToXeo)? T'r]<; dXXoTpLa<; Kal top x^^v^; 

IPIS 

TTOta ya/3 dXXr) XPV TrcTecr^at top? 6eov<;; 
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IRIS 

I have absolutely no idea what gate. 

PEISETAERUS 

Just listen to Miss Innocent! Did you accost the Duty 

Daws? 

IRIS 

I beg your pardon? 

PEISETAERUS 

Did the Storks punch your ticket? 

IRIS 

How dare you! 

PEISETAERUS 

You didn’t accept a pass? 

IRIS 

You are sane, I trust? 

PEISETAERUS 

And no Top Cock was around to enter your passage? 

IRIS 

Listen, mister, nobody’s entered me at all! 

PEISETAERUS 

And so you just fly in this stealthy way through a city that’s 

not yours, and through the void? 

IRIS 

But where else are the gods supposed to fly? 

1212 TTpo(T^\0e<;; : ttw? Bachmann: ttco? (del. t) irpoa-^'kOeq; 

ov a 
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nEiXETAIPOS 

1220 ovK ot8a fjia At eyayye- TrjSe fiev yap ov. 

aoLKeis 0€ /cat vvv. apa y oicrua rovu otl 

SiKaiorar av Xrjcfydelcra Tracr^v 'IpiScov 

arridave'^, el Trj<; d^ta? iTvyxave<;; 

IPI2 

dXX’ d^ctpard? eipC. 

nEiXETAIPOS 

dXX’ o/xw? av airedaves. 

1225 Seivorara yap tol rreioropiead', ip,ol SoKet, 

el Tojv pev oXkoiv apyop^ev, Pyitet? 8’ ot deol 

aKoXacrraveLTe, KovSeirco yvaycrecrO" on 

aKpoareov vpZv iv puepei tojv KpeiTTOvojv. 

(fjpdcrov 8e pLoi vvv rw irrepvye Trot paocrroXet?; 

IPIS 

1230 iyM rrpo? dvOpojTrov^ rrero/xat irapd rov rrarpo? 

(fjpdo-ovcra Oveiv TOL<i ’OXu^antot? deot? 

pL7)kocr(f)ayeLV re jSovdvTOLs err’ eo-ydpai^ 

KViordv T dyvLd<;. 

nElSETAIPOS 

Tt o-p Xeyet?; rrotot? deoLs; 

IPI2 

TTOtotcrtp; 'ppdv, rot? ep ovpavM ^eot?. 

nEiXETAIPOS 

deot ydp Pjttet?; 
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PEISETAERUS 

I’ve absolutely no idea, but not through here. In fact, 

you’re breaking the law right now. Do you realize that if 

you got what’s coming to you, you’d deserve more than all 

other Irises to be captured and put to death? 

IRIS 

But I’m deathless! 

PEISETAERUS 

You’d be put to death anyway. Look here, we’ll be in a terri¬ 

ble fix, the way I see it, if we’re to be the rulers but you gods 

intend to misbehave and ignore the fact that it’s now your 

turn to obey your superiors. So tell me right now where 

you’re navigating those wings. 

IRIS 

I’ll have you know I’m flying from the Father to mankind 

to deliver this message: give sacrifice to the Olympian 

gods; slaughter sheep on sacrificial altars; and fill the 

boulevards with their aromas. 

PEISETAERUS 

What do you mean? What gods? 

IRIS 

I mean us, the gods in heaven. 

PEISETAERUS 

So you’re gods, eh? 

1229 jjiOL vvv Henderson: rot fxoc a 
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IPIS 

1235 Tt? yap ecrr’ aXXo? ^eo?; 

nElSETAIPOS 

6pvLde<; avdpMTTOiai vvv eicriv Oeoi, 

oi<s Ovreov avTOV<;, aWa p,a At’ ov tm All. 

IPIX 

(b p.6jpe, pLOjpe, pi) decbv KLvei (f)peva<; 

Seti^a?, OTTO)? pi) crov y6vo<; 7Tavd)Xe9pov 

1240 Ato? paKeXXr) rrav dvao-Tpexpet Alkt), 

Xiyvij^^ 8e crcopa /cat Sopcov TrepLTTrv\d<^ 

KaraiOaXoicrei crov At/cvp-i^tot? ySoXat?. 

1245 

1250 

1255 

nElSETAIPOS 

aKovcrov, avTT)- irave tmv iracfiXacrpaTcov 

ex drpepa. (/)ep’ t8&>, irorepa AvSov t) ^pvya 

TavTi Xeyovcra poppoXvTreaOaL 8oKeL<^; 

ap oicru OTL Zeu? et pe XvTTTycret rrepa, 

peXaOpa pev avrov /cat S6pov<; \p(^iovo<^ 

KaTaidaXcbo'Ct) 7rvp(J)6poLcrLV aArot?, 

Trepxjjco 8e 7rop(f)vpi(x)va<^ et? toe ovpavov 

oppt? eV’ avTov TiapSaXa? evr)ppevov<; 

TrXeiv e^a/cocrtop? toe dpidpov; /cat 817 ttotc 

et? IIopt^pptcoE aETw TTapeo-^e irpaypara. 

(TV 8’ et p-e XpTn^o-et? Tt, T'p? 8ta/coEOP 

Trp6JTT7? (XEaTetEa? tco crKeXeL 8Lapr)pLCo 

Tr)v ’IptE avTr)V, oiCTTe davpd^eiv OTrcog 

ovTco yepcov d)v cTTvopai rptep^oXov. 
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IRIS 

Who else do you consider a god? 

PEISETAERUS 

Birds are gods to humans now, and to them must humans 

sacrifice, not, by Zeus, to Zeus! 

IRIS 

Ah fool, fool! Provoke not the terrible spleen of the gods, 

lest Justice wielding the Spade of Zeus utterly eradicate 

all your race; lest fiery fumes inflame your body and the 

enfolding embrace of your palace with thunderbolts 

Licymnian!^^^ 

PEISETAERUS 

Hey listen, stop your spluttering! Whoa there! Say, do you 

think it’s a Lydian or a Phrygian you’re trying to spook with 

that kind of talk? Do you realize that if Zeus annoys me any 

further, I shall inflame his manse and the halls of Amphion 

with flame-throwing eagles,and I shall send into the sky 

against him porphyrion birds clad in leopard skins,more 

than six hundred strong? And there was a time when just 

one Porphyrion caused him some trouble! And as for you, 

if you annoy me one bit. I’ll deal with the servant girl first. 

Iris herself, spread her legs and screw her, and she’ll be 

amazed how an old hulk like me can stay aloft for three 

rammings! 

114 According to scholia * a character in Euripides Licymnius 

was thunderstruck,” but no further details are known. 

115 Adapted, according to scholia, from Aeschylus’ Niobe (fr. 

160); cf also Sophocles Antigone 2 and 1155. 

116 553 n.; some painters thus depicted the Giants. 
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IPI2 

hiappay€ir]<^, (S pie\\ aurot? prjpacrLV. 

HEISETAIPOX 

ovK a7TO(TO^rj(TeL<^; ov Tax€co<?; evpd^, Trard^. 

IPI2 

^ pi'^v cr€ 7rav<T€L T199 v^pecos ovpo<? Trar-qp. 

HEISETAIPOS 

1260 otpoL raXa?. ovkovv irepctycre TreTopievr] 

/carat^aXcocrei? twp vecorepojv nvd; 

XOPOS 

(ai^r) aTTOKeKX'pKapev Stoyepei? d€ov<; 

1265 p'qKeri Trjv epb'pv SiaTrepdv ttoXlv, 

pLTjSe rtp’ lepodvTov dvd SdireSov <€v> ert 

rf^Se ^poToyv OeotcrL TrepLireuv KaTrvov. 

nElSETAIPOX 

heivov ye rov KiqpvKa top irapd top? ^poTov<; 

1270 obyopevov, el prjSeTTore vocrTiqcrei rrdXiv. 

KHPTE a' 

(h HeicreTaLp’, d) piaKdpi, (h crocfycoTaTe, 

(h Kkeiv6TaT\ d) <TO(f)d)TaT\ d) yXa^vpcdrare, 

d) rpicrpaKdpL, (h—KaraKeKevcrov. 

nElSETAIPOS 

Ti (TV XeyeL<;; 

1266 Dunbar praeeunte Stahl 
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IRIS 

Blast you, mister, you and your foul language! 

PEISETAERUS 

Buzz off now, and make it quick! Shoo, shoo! 

IRIS 

I swear my father will put a stop to your insolence! 

PEISETAERUS 

Good grief, fly somewhere else why don’t you, and inflame 

some younger man. 

IRIS flies ojf. 

CHORUS 

We have barred the gods sprung from Zeus 

from any further passage through my city, 

and no more shall any mortal on a single killing floor 

send savory smoke to the gods by this route. 

PEISETAERUS 

It’s terribly worrisome, the herald who went to mankind, if 

he never comes back again. 

Enter first herald, holding a golden crown. 

FIRST HERALD 

Hail Peisetaerus, Hail the Blest One, Hail the Most Wise, 

Hail the Most Illustrious, Hail the Most Wise, Hail the 

Most Slick, Hail the Triple Blest, Hail the—just give me 

my cue! 

PEISETAERUS 

What’s your message? 
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KHPTE a' 

o'Te(f)dv(o ere ^pvcrcd tmSe croefyia^ ovveKa 

1275 (TTe(f)avovcri Kal ripLaxTiv ol jravres Xew. 

nElSETAIPOX 

Sexo/Jiai. Ti S’ ovTco? ol Xew fie; 

KHPTH a' 

d) KXeLvoraTTfv aWepiov OLKlcra<; ttoXlv, 

ovK oicrO" ocTTjv TLfiTfv Trap’ dvdp(x)TTOi^ (f)epeL 

OCTOP? r’ epaerra^; ri^crSe 

1280 TTplv pep yap oiKLcrai ere rrjvhe Trjv ttoXlp, 

eXaKOivopdvovv aTrapre? dvOpcoTTOi rore, 

eKopojv, eTretPcop, eppvTTCOv, ecrojKpdTcov, 

e<TKVTaXiO(f)6povv vvv 8’ V7TO(TTpexjjaPTe<; av 

opPidopapovcFL, TrdvTa 8’ vtto Trj(; t^Sopt)? 

1285 TTOLovcTLP diTEp oppt^e? eKpLpovpevoi. 

7Tpd)TOP pep evOvs irdpres e^ evprj<; dpa 

errerop^’ ecodep Mcnrep r)peX<; erri popop' 

KOiTTeiT dp dpa Karjjpap et? ra /Si^Xia, 

eir dp epepoPT epravda rd ^rjcfylcrpaTa. 

1290 dppiOopdpovp 8’ ovTO) Trepaj^apco^; coerre Kal 

TToXXolcTiP oppiOodP opopar Tfp Kelpepa. 

HepSi^ pep et? KdTrrfXo^; dpopdX^eTO 

XitiX6<^, MepiTTTTOj 8’ Tjp XeXtSwp rovpopa, 

"Ottovptlco S’ 6(f)daXp6p ovk Kopa^, 

1295 KopvSo? (PtXo/cXeet, ^rjpaXd)7rr)^ Seoyepeu, 

’I/3t9 AvKovpyct), Xatpe^coPTt Np/crept?, 

SvpaKOcrLCi) 8e Ktrra- MetSta? 8’ e/cet 
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FIRST HERALD 

With this crown of gold all the people recognize and 

reward you for your wisdom. 

PEISETAERUS 

I accept it. But why do the people honor me this way? 

FIRST HERALD 

O founder of the most glorious aetherial eity, don’t you 

realize how greatly you’re esteemed among mankind, and 

how many of them you ean count as lovers of this land? 

Why, before you built this city all men were crazy about the 

Spartans: they wore their hair long, went hungry, never 

bathed, acted like Socrates, brandished batons. But now 

they’ve about-faced and gone bird-crazy, and they’re 

having a wonderful time imitating birds in everything they 

do. For starters, at the crack of dawn they all % the coop 

together, just like us, to root for writs; then they flock to 

the archives and there sharpen their bills. They’re so bla¬ 

tantly bird-crazy that many even had bird names added to 

their own. There’s one lame barkeep called Partridge 

Menippus took the name Swallow;!!^ Opuntius is the One- 

Eyed Raven; Philocles the Lark; Theogenes the Shel- 

drake;ii® Lycurgus the Ibis;i20 Chaerephon the Bat;i2i 

Syracosius the Jay;^^^ and Meidias is called Quail, and you 

117 766-68 n. ^8 Unidentifiable. Unidentifiable. 

120 Son of Lycomedes and grandfather of the homonymous 

fourth-century statesman; the nickname implies some connection 

with Egypt, cf. Cratinus fr. 32, Pherecrates fr. 11. 

121 The associate of Socrates, often satirized as sallow, thin, 

and umbratile. 
122 A politician ridiculed for his “barking” oratory (Eupolis fr. 

220) and for legislating against comic poets (Phrynichus fr. 27). 

191 



ARISTOPHANES 

'Oprv^ eKokeiro- Kal yap f)K€LV oprvyi 

VTTO (TTV^OKOTTOV TTJV KEcfyaXrjV TTETTXrfyp^EVCO. 

1300 'p^ov 8’ VTTO cfyikopPLOias 7rdvTE<; pEkr), 

OTTOV ;>(;eXt8ct)^' iqv tl<; EpTrETTOnqpEvrj 

^ TTrfVEkoxp 7) XV^ V ^^P^CTTEpd 

7) TTTEpvyE<^, ^ TTTEpOV Tl Kal (TpUKpOV TTpOCTrfV. 

TOLavra puEv raKEldEv. ev 8e aoi kEyay 

1305 y)^ov(T ekeWev ^Evpo ttKelv iq p.vpioi 

TTTEpCOV SEOpiEVOi Kal TpOTTCOV yapxfjCOVVXMT^, 

diCTTE TTTEpMV (TOi TOL<; ETTOLKOi<? SeI TToOeV. 

nEiXETAIPOS 

ovK dpa pa Al rjplv et Epyov EcrTavat. 

dXX’ &)? Tax^CTTa (TV pEv id>v rd? dppixov^ 

1310 Kal TOV<^ KO(f)Lvov<; aTiapra? EpTripirkr] TTTEpMV 

Mavrj<? 8e (f)EpETco pot dvpa^E rd TTTEpd- 

EyM 8’ EKEivoiv Tov^ TTpoat6vTa<; ^E^opat. 

XOPOX 

(crrp) raxv 817 TTokvdvopa rdvSE ttoXlv 

KakEL rt? dvdpd)7T(i)V 

nElSETAIPO^ 

1315 TVXy] povov TTpOCTEtri. 

X0P02 

KaTEXOVCTi 8’ EpCOTE<; EpOLS TTokEOJ^. 

123 A public official (Metagenes fr. 12) and avid bird fighter 
(Phrynichus fr. 43, Plato com. fr. 116); in the game of quail- 
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know he did look like a quail who’d been knocked on the 
head by a hard tapperd^^ And from sheer omithophilia 

they’re all singing songs with a swallow in the lyrics, or a 
duck, or a goose, or a pigeon, or wings, or just a bit of 
feather attached. So that’s the situation down below. But 
I’ll tell you one thing: more than ten thousand of them will 
be maldng the trip up here, wanting wings and a raptor’s 
way of life. So somewhere you’ll have to find wings for the 

new arrivals. 

Exit FIRST HERALD. 

PEISETAERUS 

Then we certainly have no time to stand around, {to 

Xanthias) You go as quick as you can and fill all the ham¬ 
pers and baskets with wings, and have Manes bring the 
wings out here to me; I’ll greet the visitors as they arrive. 

Xanthias and Manes go inside; during the following duet 

Manes brings out basketsfuU of wings. 

CHORUS 

Soon some human will be calling 
this city very well-manned. 

PEISETAERUS 

Just so our luck holds. 

CHORUS 

Passion for my city grips the world. 

tapping the bird s handler bet the tapper that his bird would stay in 

the ring, cf Pollux 9.102, 109. 
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HEISETAIPOS 

OoLTTOV (j)epeiv Kekevco. 

XOPOX 

Ti yap ovK evi Tavrrf 

KaXov dvSpl pLeroLKeiv; 

1320 %o(f)la, Yi6do<^, dpi^pocriai Xaptre? 

TO re dyav6(j)povo^ 'Hcrp^^ot? 

ev'pp.epov TTpocrojTTOv. 

nEiXETAIPOS 

0)9 ySAa/<:t/co)9 SiaKOV€i<?. 

ov Odrrov eyKovrjcreif;; 

X0P02 

(ai^r) (f)epeT(x) KoXaOov rayy Trrepvyoiv. 

1326 cri) 8’ av6i<; i^oppua. 

nEiXETAIPOS 

TVTTTOJP ye TOVTOV (x)Sl. 

XOPOX 

TTavv yap /3pa8p9 ecrri tl<^ d)crTrep 6vo<;. 

nEI2:ETAIP02 

Mavrjs yap ean 8etXo9. 

xopo:S 

1330 crp 8e to. Trrepd rrpMTOV 

didOe^ rdSe KocrpLcp- 

rd re pLOVo-iy dpiov rd re pLavTLKa /cat 

ra OaXdrTL. eVetra 8’ 6ttco<^ cjypop'ipLMS 

7rpo9 dvSp' dpdiv TTTepdxrei^. 

194 



BIRDS 

PEISETAERUS 

(to Manes) 
Faster with those wings, I say! 

CHORUS 

For is anything missing here 

that’s good for a settler to have? 

We’ve Wisdom, Desire, immortal Graces, 

and the happy countenance 

of kindhearted Tranquillity. 

PEISETAERUS 

(to Manes) 

That’s pretty lazy service! 

Speed it up there! 

CHORUS 

Quickly, a basket of wings over here; 

tell him again to hurry. 

PEISETAERUS 

I will, by hitting him like this! 

CHORUS 

Yes, he’s a slowpoke, slow as an ass. 

PEISETAERUS 

A good-for-nothing Manes! 

CHORUS 

But first you must arrange 

these wings in proper order: 

musical wings here, prophetic there, 

and maritime, and then be sure you shrewdly 

size up the man when you wing him. 
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nElSETAIPOX 

1335 ov TOL fjLOL TOLs KepxvfjSa<? ert crov crx'ijcrofiai, 

OVTW9 opojv ere Seikov ovra Kal jSpaSvv. 

nATPAAOIAS 

<et yap> yevoipiav atero? pi/ziTrera?, 

0)9 apbTTOTaOelrfv virep arpvyerov 

y\avKa<^ Itt oiSpia \ipLva<i. 

HEISETAIPOS 

1340 eoLKev ov xpevSayyekiqcreLv ayyekos' 

aSojv yap o8e ri9 ateroP9 TTpoaepyerai. 

HATPAAOIAS 

atjSoL. 

OVK eCTTLV OvSeV TOV 7T€T6(T0ai ykvKVT€pOV. 

1343 [ipco 8’ eyo) tl tmv iv opvLCTLv po/xo)p.] 

opviSopiavM yap kol Trero/xat koI j^ovkop^ai 

1345 oIk€lv pLeO" vpicov KaTTiOvpLO) tS)v vopuayv. 

nElSETAIPOS 

TToicop v6pi0)v; TTokkol yap opviOcov VOpiOi. 

nATPAAOIAS 

TvavTCxiv pLoXiCTTa 8’ oTt Kokov vopbi^eraL 

TOP TTarepa tol^; oppLcrip ayyeip Kal SaKPetp. 

nElSETAIPOS 

Kal PT) Al dpSpeiOP ye Trdpv popbii^opiep, 

1350 09 dp TreTrkiqyr) top rrarepa peoTTO<; mp. 

1337 yap> White 1338 vTrep] VTrap Bergk 
1343 del Dobree, ab Ar. Byz. ad lacunam explendam 
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PEISETAERUS 

{to Manes) By the kestrels I swear you’re in for it now; look 

how uselessly slow you are! 

Manes runs into the house. 

Enter father beater 

FATHER BEATER 

O to become a high-flying eagle 
and soar beyond the barren pale 
over the waves of the gray sea!^^'* 

PEISETAERUS 

That messenger’s message looks to be accurate: here 

comes someone singing about eagles. 

FATHER BEATER 

Hi ho! Nothing’s as much fun as flying! Yes, I’m bird-crazy, 
I’m on the wing, I want to live with you, I yearn for your 

laws. 

PEISETAERUS 

What laws do you mean? Birds have many laws. 

FATHER BEATER 

vHl of them! Especially the one where the birds think it’s 

fine to peck and throttle your father. 

PEISETAERUS 

We do in fact consider a bird very manly who’s beaten up 

his father while still a chick. 

124 From Sophocles’ Oenomaus (fr. 476). 

compositum indicare videtur !^vef: versum Pisitaeri excidisse 

putat Kakridis, e.g. irrepcov dp’ Se6p.evo(;; (f>^p^ vvv <j)pao-ov 

Dunbar t n-r 



ARISTOPHANES 

1355 

1360 

1365 

1370 

nATPAAOIAS 

Sia ravra fievTOi Sevp' dvoLKicrdeL<; iyd) 

dyyeiv eTTt^v/xo) rov irarepa Kal irdvr 

nElSETAIPO^: 

dxy ecTTLV r]p2v TOLOTLV opviCTLv v6po<; 

TTaXaLOs ev rott? rwp TreXapyojv Kvp^ecrLv 

“eTTTji' 6 TraTijp 6 7TeXapy6<; iK7TeTr]crLpov<; 

Tiapra? TTOirjcrr) tovs TreXapyihea^; Tpe(j)(jt)v, 

Set TOP? peorrop? top irarepa iraXiv rpecfyeiv” 

nATPAAOIAS 

direXavcrd y dpa P'p At’ eXOdv evOaSi, 

etirep ye pLOi Kal rov irarepa ^oaKrjreov. 

nElSETAIPOS 

opSep y’- eireiSnjirep yap iqXOe^, co peXe, 

eppop?, irrepdao) cr Mcrirep opvcv optjiavov. 

crot S’, d) veavicTK , op /ca/cw? viroOrjcropaL, 

dXX" oidirep apro? epaOov ore vrat? o^p yap 

TOP p.ep irarepa purj rvirre, ravrrfvKl Xa/Sdv 

r'pv irrepvya Kal rovrl to irXrjKrpov Odrepa, 

pop-to-a? dXeKrpv6vo<; ey;etp TOpSt X6(j)ov, 

(f)povpei, arparevov, piLcr6o(f)opd)v aavrbv rpecfie. 

rov irarep" ea (,rjv. aXA’ eireiSr) pctytpo? et, 

et? TaTTt @paKT79 diroirerov KdKei pLa^ov. 

nATPAAOIAS 

PT7 TOP Atoppo-op ep ye pLOL So/cet? Xeyeiv, 

Kal ireicropal ctol. 
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BIRDS 

FATHER BEATER 

That’s exactly why I yearn to immigrate here, to throttle my 

father and take all he has. 

PEISETAERUS 

But we birds have a law, an ancient one on the Storks’ Tab¬ 
lets ‘"When the father stork has provided for all his 
storklings and got them fully fledged, then the chicks must 

in their turn provide for their father.” 

FATHER BEATER 

A fat lot of good it’s done me coming here, if I’ll even have 

to feed my father now! 

PEISETAERUS 

No, you won’t. Seeing that you came here well disposed, 
my lad. I’m going to fit you with wings like an orphan bird. 
And young man, let me give you some pretty good advice, 
the sort of thing I myself was taught as a boy: don’t beat 
your father. Instead, take this wing, and this spur in your 
other hand, and consider this crest your cockscomb. Now 
stand guard! Go on campaign! Work for a living! Let your 
father live his life! Since you want to fight, fly off to the 

Thracian front and fight there! 

FATHER BEATER 

By Dionysus, that does sound like good advice, and I’ll 

follow it. 

125 Recalling the tablets in the Athenian agora on which were 

inscribed the laws of Draco and Solon; one of these concerned 

mistreatment of parents, cf. [Aristotle] Constitution of the Athe¬ 

nians 56.6. 
126 See Thucydides 7.9. 
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nElSETAIPOS 

vow ap eget? vj] ilia. 

KINH2IA2 

dvaTreTopLai Sr) Trpo? ^'OXvpiTTOv Trrepvyeacri Kov^aw 

Trero/xat o ooov aAAor evr akkav p,ekecov— 

nElSETAIPOS 

1375 rovrl to jrpdyiJia (fyopriov Selrai Trrepdyv. 

KINHSIAX 

d(f)6/3(x) (fypevL crw/xart re veav ecfyeTTcov. 

nElSETAIPOS 

dcriral^opiecrOa (fyikvpLvov ILiviqcriav. 

Ti Sevpo TToSa (TP Kvkkov dvd KVKkov KVKkelf;; 

kinh:£IAS 

1380 6pvL<; yeveaOat ^ovkopuai 

kiyvcjiOoyyo^ diqScov. 

nElSETAIPOS 

iravaai pekcdSdv, dkk" 6 n Xeyet? etTie pLot. 

KINHSIAS 

PTTO (TOP Trrepco^et? /3opXop,at p^erdpcno^; 

dvaiTTopievo^; €k tojv vecfyekcov KaLvds Xa^elv 

1385 depoSovrjTov<^ koI VK^ofSokov^ dva^okd^. 

nElSETAIPOS 

Ik tojv vecfjekojv yap dv tl<; dva/3oXd<; Xd^oi; 
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PEISETAERUS 

That’s certainly the smart thing to do. 

Exit FATHER BEATER 

Enter cinesias. 

CINESIAS^^T 

See, I soar up to Olympus on weightless wings, 
I soar now on this path of song, and now on that— 

PEISETAERUS 

This here’s going to take a whole load of wings! 

CINESIAS 

with fearless mind and body in quest of a new path. 

PEISETAERUS 

Our greetings to twiggy Cinesias! Why do you whirl your 

bandy foot hither in a pirouette? 

CINESIAS 

I wish to become a bird, 
a clear-voiced nightingale. 

PEISETAERUS 

Stop that vocalizing, and tell me what you’re saying. 

CINESIAS 

I want wings from you, to fly on high and snatch from the 
clouds fresh preludes air-propelled and snowswept. 

PEISETAERUS 

You’re saying you can snatch preludes from the clouds? 

127 A tall, thin composer of dithyrambs in the avant-garde style 

noted for astrophic “preludes,” musical complexity, elaborate lan¬ 

guage, and high emotionalism. 1^8 From Anacreon fr. 378. 
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KINHXIAS 

KpefJLarai fxev ovv ivrevdev r) Texvy]. 

TMV SiOvpdfjilScov yap rd Xapiirpa ylyverai 

depia /cat crKoreivd koI Kvavavyea 

1390 /cat TTTepoSovTjTa- crv Se kXvcov eicrei rdr^a. 

nEiSETAiPo:S 
5 ^ 3 V 

ov or]T eycoye. 

KINHSIA2 

vrf TOP JipaKXea crv ye. 

diravTa yap 8tet/xt crot toe depa. 

etScoXa TTerrjvojv 

aWepoSp6p,cov 

olcovMV TavaoSeipcov— 

nElSETAIPOS 

0)077. 

KINHSIAS 

1395 dvdSpopos aXct/xepo? 

dpi dvepojv TTVoaXcTL ^air]v— 

nElSETAIPO^: 

ET7 TOE At’ T] "yd) crov KaraTravcro) Ta? Trvod<^. 

KINHXIA2 

Tore pev vorlav crTelxcop tt/oo? 68oe, 

TOTE 8’ av ^opea crdpa ireXd^cov 

1400 dXipevov aWepo<; avXaKa repvov— 

Xapi'^PT'd y", d) TTpea^VT , i<TO(f)l<Tco koI cro(f)d. 
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CINESIAS 

Why, our whole art depends on them! In dithyrambs 
the dazzling bits are airy, dusky, darkly flashing, wing- 
propelled. Just listen, and youll soon understand. 

PEISETAERUS 

rd just as soon not. 

CINESIAS 

You absolutely must! Here, I’ll run through the whole air 

for you: 

Ah visions of winged 
sky-eoursing 
long-neeked birds— 

PEISETAERUS 

whoa! 
CINESIAS 

oh to shoot up with a leap 
and run with the breaths of the winds— 

PEISETAERUS 

So help me god. I’ll put a stop to your breaths! {chases 

Cinesias with a pair of wings) 

CINESIAS 

(dodging) 
first travelling a southerly course, 
then swinging my body northwards, 
cleaving a harborless furrow of sky— 

{stops, struck) That’s a very witty trick, old man, and tricky! 

1395 apdSpoiJio<? Henderson: top aXdhpojxop vel sim. a 
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nElSETAIPOS 

ov yap (TV xalpeL<; TrTepoSovrjTOf; yevopevo^; 

KINHXIAS 

raVTl 7r€7Tol7]Ka<^ top KVKXLoSlSdcTKakoV, 

6? TaLCTi (f)vXa2<? 7T€pipdxr]T6<; eip del; 

nElSETAIPOS 

1405 ^ovket SiSdcTKeiv Kal Trap’ rjpiv ovv pevcvv 

AecorpocfiiSr) yopov TreTopevcov opvecov 

Kpe/co7rt8a (f)vkijv; 

KINHSIAS 

Karayekds pov, Si^ko^ et. 

dXX’ ovv ey<jL>y ov rravcropat, tovt tcrO' on, 

TTplv dv Trrepw^ei? SiaSpdpct) rov depa. 

1410/11 

XTKOOANTHX 

opvide^; rLV€<? olS" ovSev eyovre^ TTrepoTTOiKikoL, 

TavvcrlTTTepe rroLKika xektSol; 

OEIXETAIPOS 

TOVTL TO KOKOV OV <j)avkov i^eypiqyopev. 

6S av pivvpi^ciiv Sevpo tl<; irpocrepx^'TaL. 

XTKOOANTH2 

1415 TavvaiiTTepe iroiKika pdk' avOi^. 

1407 Kpe/<- Kock: KepK- a 

129 For dithyrambic contests each of the ten Athenian tribes 

produced its own choruses. 
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PEISETAERUS 

I thought you enjoy being wing-propelled! 

CINESIAS 

Is this how you treat me, the director of cyclic choruses 

whose services the tribes always fight forP^^Q 

PEISETAERUS 

Then would you like to stay here with us and serve as direc¬ 

tor for Leotrophides,^^® with a chorus of flying birds, of the 

Corncrake Tribe?^^^ 

CINESIAS 

Obviously you’re making fun of me. But I’ll have you know 

I don’t intend to stop, not until I get my wings and scamper 

through the air! 

Exit CINESIAS. 

Enter informer, wearing a threadbare cloak. 

INFORMER 

Who are these birds, these have-nots with dappled 

wings? 

O long-winged iridescent swallow! 

PEISETAERUS 

This is no small nuisance that’s reared its head. Here 

comes another one warbling away. 

INFORMER 

I repeat, O long-winged iridescent! 

130 Ridiculed elsewhere as being very thin, like Cinesias. 

131 Punning on the Athenian tribe name Ceeropis. 

132 Adapted from Alcaeus fr. 345. 
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1420 

1425 

nEiXETAIPOS 

et? OoljjidTLov TO CTKoXiov aSeiv {xol Sokel, 

Selo-Oai 8’ EOLKEV OVK oXiycxiv ye\ih6v(i>v. 

2TKOOANTHX 

Tt9 6 TTrepdiv Sevp" io-rl rov<s dcf)LKi>ovpei>ov<;; 

nEiXETAIPOS 

o8t 'Trdpeo'Tiv aXX’ otov 8et XPV Xeyetp. 

2TKOOANTHS 

7TTepd>v, TrrepMv 8et- /X17 ttvOj) to SevTepov. 

nElSETAIPOS 

/xwp ep^p neXXT^PT^? ireTEcrOaL Stapoet; 

2TKOOANTHS 

At’, dWd k\7]tpp et/xt PT^crtcortKo? 

/cat o'VKO(f)dvTr)<?— 

nElSETAIPOS 

CO piaKapie Trj<; tex^P^- 

STKO‘PANTH2 

Kat TT/oay/xaroStt^T/?. etra Seo^at iTTEpd Xa/Sojv 

KVkXcO TTEpiCrO^ELV Ttt? TToXct? KokovpEVO^. 

nElSETAIPOS 

VTTal 7TTEpvyO)V Ti TTpOCTKakEL 0'0(j)0)TEpOV; 

2tko<panth:2 

^a At’, cxXX’ tp’ ot Xrjo-Tai te prj XvTTdcri pE, 

133 Alluding to the proverb “one swallow does not a summer 

make.” 
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PEISETAERUS 

I think he’s singing that song about his cloak; he’s likely to 

need more than a few swallows 

INFORMER 

Who is it that gives wings to newcomers? 

PEISETAERUS 

That’s me. But you must tell me what you need. 

INFORMER 

Its wings I want, wings! Do not ask me twice. 

PEISETAERUS 

You don’t intend to fly straight to Pellene, do youpi^s 

INFORMER 

God no; I’m a subpoena server working the islands, and an 

informer— 

PEISETAERUS 

What a glorious profession! 

INFORMER 

—and a lawsuit snoop. So I want to get wings and buzz 

around the islands serving subpoenas. 

PEISETAERUS 

Will you subpoena them any more efficiently with 

wingpower? 

INFORMER 

God no, it’s so the bandits don’t jump me, and so I can 

134 From Aeschylus’Myrmidons (fr. 140), substituting “wings” 

for “weapons.” 
135 A Peloponnesian city where warm cloaks were awarded as 

prizes in chariot races; currently on hostile terms with Athens. 
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/xerct TMV yepavoiv r eKeWev avayMpo^ ttoXlv, 

av6^ eppuaro^ 7ToXXa<; /caraTreTTCo/co)? St/ca?. 

nEi:SETAiPOS 

1430 TOVTL yap epyd^ei crv rovpyov; etTre /xot, 

veavia^ d)V crvKO(f)avTei<; tov<^ ^evov^; 

STKOOANTHX 

Ti yap irddoi); aKaiTTeiv yap ovk eTTtcrra/xat. 

nElSETAIPOS 

aXX’ ecTTiV erepa vr) Al epya crcocfypova, 

dcf)" 6)v hiatfqv dvSpa XPV^ toctovtovl 

1435 e/c Tov StKatov pidWov ^ hiKoppac^eiv. 

2TKOOANTH2 

(h haipLovie, p,^ vovOereL p, dXXd Trrepov. 

nElSETAIPOX 

vvv rot Xeycop TTTepd) ere. 

STKOOANTHS 

Kal 7rw9 dv X6yoL<^ 

dvSpa jTTepcdcreLa^ crv; 

HEISETAIPOX 

Trapre? rot Xoyot? 

dvaTTTepovvTat. 

XTKO<I>ANTH2 

TTCipre?; 

HEISETAIPOS 

OPK- diKr]Koas, 
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make the return trip with the cranes, once IVe filled up on 

lots of lawsuits for ballast. 

PEISETAERUS 

So that’s your line of work, is it? An able-bodied young man 

like yourself informing on foreigners for a living? 

INFORMER 

But what am I supposed to do? I don’t know how to use a 

shovel. 

PEISETAERUS 

But surely there are other respectable occupations, where 

a man your size should be making an honest living instead 

of cobbling up lawsuits. 

INFORMER 

Listen, mister, don’t lecture me, just wing me. 

PEISETAERUS 

Know what? I’m winging you now, just by talking. 

INFORMER 

And just how can you wing a man with mere words? 

PEISETAERUS 

Words, you see, set everyone aflutter. 

INFORMER 

Everyone? 

PEISETAERUS 

Haven’t you been in the barber shops and heard boys’ 
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1440 oTav XeyojcrLV ol Tiarepe? eKdcrroTe 

TMV fieipaKicov iv tolctl Kovpeloi<? raSi- 

“Seivcjf; ye p,ov to pLeipaKiov ALeLTpe(f)r)s 

Xeyojv dvenrepcuKev mctO" iTTTTrjXare'lv”; 

6 8e Tt? TOP avTov (f)r]crLv eirl TpaycoSia 

1445 dveTTrepMoSaL kol rreTTOTrjo'OaL Td<; cf)peva<;. 

2TKOOANTHS 

Xoyoicri y dpa /cat irrepovvTai; 

nEiXETAIPOS 
1/33 / 

cprjiJL eyo). 

V7TO yap Xoyojv 6 pop? re ^ereo/pt^erat 

eTTaiperai t dvOpoiiro^;. ovtco Kal od iyd> 

dvairrepoicraf; ^ovXopai ypiqcrTo'l^ Xoyot? 

rpexjjaL Trpb<; epyov vopipLOV. 

2TKOOANTH2 

1450 dXX’ OP ySopXo/xat. 

nElSETAIPO^: 

rt Sat 7TOL7]creL<?; 

2TKOOANTH2 

TO yevos OP /carato'^ppcp- 

TraTTTTtPO? o ySto? crvKO(f)avTelv Icttl pboi. 

dXXd TTTepov pe rayeo-t koI /cop^ot? Trrepot? 

iepaKo<; t) /cepyp^So?, co? dp top? ^eVop? 

1455 KaXecrdpevo^ /car’ iyKeKXr)Ka)<; ivOaSl 

/car’ ap Trercopat TrdXiv e/cetcre. 
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fathers say, “It s terrible how Dieitrephes has been talking 

to my boy and setting him all aflutter for horse racing!” 

And someone else says that his boys mind has gone all 

aflutter for tragedy and flown the coop. 

INFORMER 

So they actually get wings from words? 

PEISETAERUS 

That’s right; by words is the mind uplifted and a person 

transported. That’s just how I want to set you aflutter too: 

with worthwhile words to convert you to legitimate work. 

INFORMER 

But that’s not what I want. 

PEISETAERUS 

Then what do you intend to do? 

INFORMER 

I’ll not disgrace my family: informing has been our liveli¬ 

hood since my grandfather’s day. Just rig me with the light, 

fast wings of a hawk or a kestrel, so I can subpoena the for¬ 

eigners, get a judgment here, then fly back there again. 
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1460 

1465 

nEiXETAIPOX 

(jLavddvco. 

coot Aeyet?- ottco? ctp axpkrjKrj olktqv 

ivOdSe TTplv 7]KeLv 6 ^epo?. 

STKOOANTH2 

Trdvv fjbavOdvei^. 

nElSETAIPOS 
V /)’' ^ V 05 3/^3'? / 

KaireLU o /xep TiAet oevpo, crv o e/cetcr ap vreret 

dp7racr6pL€PO<; rd \p^piaT avrov. 

2TKOOANTHS 

/3e/x/3tK:o? ovSev SiacfyepeLv Set. 

irdvr e^eif;. 

nEI^.ETAIPOS 

pLavddvcD 

/BepL^LKa. Kol pLTjV eCTTL piOL, VT) TOP Ala, 

KdXXiCTTa Koptcppata Totavrl nrepd. 

2TKOOANTHS 

oipioi rctXa?, p^dcmy" 

HEISETAIPOS 

TTTepd puep ovp, 

OLcrl ere TTOLTqcrco rrfpiepop ^epL^LKidp. 

STK04)ANTH2 

otpiOL rdXas. 

HEISETAIPOS 

OP Trre/opytet? iprevOepl; 

ovK dTroXi/Sd^eLS, co KdKLcrr cxTToXop/xepo?; 
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PEISETAERUS 

I get it; you mean the foreigner s case will be lost by default 

before he gets here. 

INFORMER 

Quite right. 

PEISETAERUS 

And then while he’s sailing here, you’re flying back there to 

snatch his property. 

INFORMER 

That’s the whole story. It means whizzing around just like a 

top. 

PEISETAERUS 

A top—I know what you mean, {rummaging) And by god 

I’ve actually got some wings here that’ll do just perfectly; 

they’re from Corcyra.^^® 

INFORMER 

Good grief, that’s a whip! 

PEISETAERUS 

No, a pair of wings; I’ll use them this very day to make you 

whizz around like a top! 

Good grief! 

INFORMER 

Exit INFORMER on the run. 

PEISETAERUS 

Now flutter away from here! Glear off! Goddamned pest! 

136 Well known for the manufacture of douhle-thonged whips. 
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TTLKpav Tax oipet crTpeipoSiKOTravovpylav. 

aTTtco/xez^ ^vXXa^6vT€<^ ra irrepd. 

X0P02 

(cTTp) TToXXd 8r) Kal Kaivd Kai 0av- 

1471 pdcTT iTreiTTopiecrOa /cat 

SeLvd TTpdypbar etSopiev. 

ecTTL yap SevSpov ire^vKO^ 

EKTOTTOV Ti KapSttt? d- 

1475 TTOirepoi KAecopi/p-o?, 

XP'^o'Lp.ov pev ovSev, dX- 

Ao)? 8e SeiXov /cat peya. 

TOVTO Tov pev 'ppo<? del 

^XacrrdveL Kal crvKocfjavTel, 

1480 TOV Se x^^l^d)vo<; TrdXtv Td<^ 

a/TTTtSa? cfivXXoppoel. 

{dvr) ecrrt 8’ av X'^P^ vrpo? avTM 

TW CTKOTO) TTOppO) TL<? iv 

Trj Xvxi^atv eprfpia, 

1485 evOa tol<; 'ppcocrtp dvOpo)- 

TTOL ^vvapio-TOJcrL Kal ivv- 

eiCTi TfXr^v Trj<; ecrTrepa?. 

TrjVLKavTa 8’ ovKeT rjv 

dcr(j)aXe<; ^vvTvyxdveiv. 

1490 el yap evTvxot rt? y]pq) 

T(x)v /BpoTOJV vvKTCvp "OpecrTT], 

yvpvds '^v TrXrjyelf; vn avTov 

irdvTa Tdinhe^La. 
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You’ll soon get a bitter dose of sleazy shysterism! {to 

Slaves) Come on, let’s gather up these wings and go. 

PEISETAERUS and Slaves go inside. 

CHORUS 

Many wondrous novelties 

have we overflown, and 

many amazements have we seen. 

There’s a tree, quite exotic, 

that grows beyond Wimpdom, 

and it’s called Cleonymus, 

good for nothing, but otherwise 

voluminous and yellow. 

Each and every springtime 

it sprouts denunciations, 

while in wintertime, by contrast, 

its shields drop off like leaves. 

Then there’s a far-off country, 

at the very edge of darkness 

in the lampless steppes, 

where people meet the heroes 

for lunch and conversation, 

except in the evening: 

that’s when it’s no longer 

safe to meet them. 

For if any mortal happened 

to run into the hero Orestes, 

he’d get stripped and paralyzed 

all down his right-hand side. 

Enter Prometheus, muffled and carrying a parasol. 
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1495 

1500 

nPOMHOETS 

oifxoL raXa?, o Zev? ottoj? (jufj jjl oi/zerat. 

TTOV Ileto’eraipo's ecrr’; 

nElSETAIPOS 

ea, TOVTL Ti "qv; 

Tt? 6 (TvyKakviJLfjios; 

nPOMHQETX 

Twp opa? Ttpa 

ep-op KaTOTTLV evravOa; 

nElSETAIPOS 

pa Ai eyo) pep op. 
/ Q>3 '5' / 

ri9 o et (TV; 

nPOMHOETS 

TTiqvLK ecrrlv apa T^pepa?; 

HEISETAIPOX 

OTTTjVLKa; crp^iKpov TL pera pecn^p^pta?. 

aWa (TV Tt? et; 

nPOMHOETS 

^ov\vt6<^, t) Trepatrepo); 

HEISETAIPOS 

otp , 0)9 ySSeXpTTopat o'e. 

nPOMH(H)ETS 

Tt ydp o ZeP9 Trotet; 

aTrat^pta^et Td9 vecfyeXa^ t) ^vvv€(f)eL; 
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PROMETHEUS 

Oh what a fix! Zeus mustn’t see me! Where’s Peisetaerus? 

PEISETAERUS emerges, carrying a potty. 

PEISETAERUS 

Yipes, what is this? What’s this mufflement? 

PROMETHEUS 

Do you see any of the gods baek there behind me? 

PEISETAERUS 

I certainly can’t see any. But who are you? 

PROMETHEUS 

Then what’s the time of day? 

PEISETAERUS 

The time? A little after midday. But who are you? 

PROMETHEUS 

Quitting time, or later? 

PEISETAERUS 

Damn it, I’m getting sick of this! 

PROMETHEUS 

And what’s Zeus doing? Is he clearing the clouds away, or 

gathering them? 
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oLfjiOJ^e fjLeydW 

nElSETAIPOS 

nPOMHQETS 

ovTCt) fxev eKKeKokv^ofjiaL. 

nElSETAIPOS 

(h (fyike Upofjiiqdev. 

nPOMHBETS 

Trade Trade, /jlt) ^6a. 

HEISETAIPOS 

Tt yap eari; 

1505 

nPOMHOETS 

criya, pur) KoXet piov Tovvopua- 

aTTo yap p. oXei<s, di pu evOdS" 6 Zev? oi/zerat. 

dxy iva (f)pdcr(o croi Trdvra rdvo) -rrpdypara, 

TOVTL Xa^cdv piov TO (TKidheiov VTrepeye, 

dv(x)0ev 0)9 dv prj pi opcdcriv ol 6eoi. 

1510 

HEISETAIPOS 
> V 3 / 
lOV toy 

ev y’ eTrev6r]o-as avro Kal Trpopir]dLKCL)^. 

vTroSvOi rayv Sy Kara Oappycra^; Xeye. 

IIPOMHOETS 

aKove Sri vvv. 

nElSETAIPOS 

C09 dKovovTO<; Xeye. 

nPOMH©ET2 

aTToXoyXev 6 Zev<;. 
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PEISETAERUS 

Go straight to hell! 

PROMETHEUS 

In that case, I’ll get unmuffled. 

PEISETAERUS 

Prometheus, old friend! 

PROMETHEUS 

Shh, shh! Don’t shout! 

PEISETAERUS 

why, what’s up? 

PROMETHEUS 

Be quiet, don’t mention my name. You’ll be the death of 

me, if Zeus sees me here. Look, I’m going to tell you every¬ 

thing that’s going on up there, so take this parasol and hold 

it over me, so the gods above won’t see me. 

PEISETAERUS 

Aha! That was good thinking, positively Promethean. 

Quick, get under here, and speak freely. 

PROMETHEUS 

Then listen to this. 

PEISETAERUS 

Go on. I’m listening. 

PROMETHEUS 

Zeus is finished! 

137 Prometheus was worshipped at Athens as a fire god and 

patron of craftsmen. 
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1515 

1520 

1525 

nElSETAIPOS 

TTiqVLK OJTT (XTrwXeTo; 

nPOMHOETX 

ovTTep v/Ltet9 WKtcrare top aepa. 
r\ ' V V 

ov€L yap ovoeL<; ovoev avupoiirayv ert 

OeoLO-LV, ovSe Kvicra piqpicov arro 

dvrjXdev &)? 'Y)pid^ dir eKeivov rod xpoi'ov, 

aXX’ dycnrepel %€(tpo(j)oplots PT^crrepo/xep 

dvev OvTjXdjv OL 8e ^dp^apot deol 

TTetvojvTes dicnrep IXXvptoi KeKptyores 

eTTLcrTpaTevcretv cfydo-’ dvcoOev t(o All, 

ei ptr] Trape^et rdpTropt dveo)yp,eva, 

tv etcrdyotTo cjTrXdyxva KaTaTerptripteva. 

nElSETAIPOS 

eto-tv yap erepot ^dp^apot deol rtves 

dvoidev vpd)v; 

nPOMH®ET2 

ov yap etcrt ^dp/3apot, 

odev 6 TTaTpcoos e<TTtv ’E^r/K-ecrrtST;; 

HEISETAIPOS 

ovopta he rovTots rots deots rots ^apfSdpots 

rl ecTTtv; 

nPOMH0ETS 

o Tt ecrrlv; Tpt^aXXol. 

1527 -l^Y) Brunck: -Ihrjs a 
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PEISETAERUS 

And approximately when was he finished? 

PROMETHEUS 

From the very moment you colonized the air. Now not a 

single human sacrifices to the gods any more, and since 

then not a whiff of thigh bones has wafted up to us; no, 

without burnt offerings we’re as good as fasting at the 

Thesmophoria.^^^ And the barbarian gods are so hungry 

they’re shrieking like Illyrians and threatening to march 

down against Zeus^^® unless he gets the trading posts re¬ 

opened so they can import their ration of innards. 

PEISETAERUS 

So there are some other gods, barbarians, up-country from 

you? 

PROMETHEUS 

How could we have no barbarians? That’s where Exe- 

cestides gets his ancestral god. 

PEISETAERUS 

And what’s the name of these barbarian gods? 

PROMETHEUS 

Their name? Triballians.^'^® 

138 For this festival see Women at the Thesmophoria, Intro¬ 
ductory Note. 

139 Like an indigenous populace against colonists on the coast. 
140 A Thracian tribe allied with Athens and noted for their 

savagery. 
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nEiXETAIPOX 

/jLavOdvcx). 

1530 evrevdev dpa TOV7TLTpi/3eLr}<; iyevero. 

nPOMHQETX 

poXiara irdvroiv. ev Se crot keyo) cra(f)€<s' 

'Proven Tipecr^et? Sevpo Trepl SiaXXaywv 

TTapd Tov Aio? /cat tmv Tpi^aXXcjv rdiv dvoj- 

pp,et9 8e pur] cr7TevSecr6\ idv p.r] irapahihco 

1535 TO o-KrjTTTpov 6 Zev? roiaiv opviCTLv rraXiv, 

Kol TTjv BaertAetap crol yvvaiK ^yeiv 8t8a). 

nElSETAIPO:£ 

Tt9 ecTTiv T) BacrtXeta; 

nPOMH©ET2 

KaXXlcTTr] Koprj, 

rjirep Tapaevei tov Kepavvdv tov Ato? 

/cat raXX’ aTTa^diravTa, Trjv ev/3ovXlav, 

1540 TTjv evvopiiav, Tjjv o-(ji)<f>pocrvv7]v, ra vedpua, 

TTfv XoiSopiav, TOV K(jL>XaKpeT7]v, TO. TpLoy/SoXa. 

nElSETAIPOS 

OLTravTOL y dp avTM rap-tevet; 

1545 

nPOMH0ET2 

(prjpi eyct). 

7] y 7)p (TV Trap" eKeivov TrapaXa/^r;?, iravT 

TOVTCov ev€Ka Sevp' iqXdov, iva (//pao'atpt crof 

del TTOT dp^pcoTTot? ydp eppop? etp’ eyco. 

222 



BIRDS 

PEISETAERUS 

I get it; that must be where “balls to you” comes from. 

PROMETHEUS 

Altogether likely. But I’ll tell you one thing for sure: am¬ 

bassadors will be coming here about a settlement, from 

Zeus and the Triballians up-country. But don’t you ratify a 

treaty unless Zeus returns his scepter to the birds and gives 

you Princess for your bride. 

PEISETAERUS 

Who’s this Princess? 

PROMETHEUS 

A most beautiful maiden, who looks after Zeus’ thunder¬ 

bolt and everything else too: good counsel, law and order, 

decency, shipyards, mudslinging, paymasters, three-obol 

fees. 

PEISETAERUS 

You mean she looks after everything for him? 

PROMETHEUS 

That’s right: win her from him and you’ll have it all. That’s 

why I came here, to let you in on this. I’ve always been a 

friend to humanity. 

223 



ARISTOPHANES 

nElSETAIPOS 

fjLovov Oea)v yap Sea cr^ airavOpaKLl,opiev. 

nPOMHOETS 

paoro) S’ OLTravra^ top? 6eov<;, w? oicrOa erv— 

HEISETAIPOS 

VT) TOP At’ del S'pra deopLLcrr)<? e<^P9, 

Tt/xcop Ka0ap6<^. 

nPOMH@ET2 

dXX’ 0)9 dv diTOTpexo} iraXiv 

1550 TO o-KidSecov, tva pie /cap o ZeP9 tSrj 

dvoiOev, dKoXovOeXv So/cw Kavr)(f)6p(p. 

nEiSETAiPo:S 

/cat TOP dlcfypov ye St^pot^opet ropSt Xa/Sdv. 

XOPOS 

(errp) 7rpo9 8e TOt9 SKidirocriv Xl- 
piVT] TL<^ eCTT , dXoVTOS OV 

1555 ifjvxaycoyei ^o)/cpaTT79. 

ep^a /cat net<Tap8po9 T^X^e 

8eop-epo9 y\fvxr}v tSelv -p 

l^diVT eKeXvov TrpovXnre, 

cr(f)dyL e^cop KapirjXov d- 

141 The proverbial Athenian misanthrope. 

142 A maiden chosen for this honor in a religious procession 

might be accompanied by assistants bearing a parasol and a stool. 

143 Recalling Odysseus’ visit to the underworld as described 
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PEISETAERUS 

Yes, if it weren’t for you we wouldn’t have barbecues. 

PROMETHEUS 

And I hate all the gods, as you know. 

PEISETAERUS 

Yes, you’ve always been on hateful terms with the gods, an 

absolute Timon.^^^ 

PROMETHEUS 

But now I’ve got to run back again, so give me my parasol; 

this way, even if Zeus does see me from up there, he’ll 

think I’m attending a basket bearer. 

PEISETAERUS 

{handing him the potty) You may as well carry her stool 

too; here it is. 

Exit PROMETHEUS; PEISETAERUS goes inside. 

CHORUS^^^ 

Far away by the Shadefoots 

lies a swamp, where all unwashed 

Socrates conjures spirits. 

Pisander^'^^ paid a visit there, 

asking to see the spirit 

that deserted him in life. 

For sacrifice he brought a baby 

in Odyssey 11 and dramatized in Aeschylus’ Spirit Conjurers 

(Psychagogoi), cf. its fr. 273a. 
144 A general and democratic politician, later turned oligarch 

(see Lysistrata, Introductory Note); ridiculed elsewhere for cow¬ 

ardice (Eupolis fr. 35, Xenophon Symposium 2.14). 
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1560 

1565 

1570 

1575 

fjivov riv, 77? Xat/xoi)? re^x^v 

ScTTrep ovSvcrcrev<; aTrrj'kOe, 

/car av7]ku avrc^ Karayuev 

rrpos TO Xatpua KapnqXov 

Xaipe^wz^ 77 vvKT€pL<?. 

nOSEIAIlN 

TO pukv TToXtcrpa Trj<; NecfjeXoKOKKvyia^ 

opav toSl TTapecTTiv, OL Trpea^evopiev. 

ovro9, Tt S/oa?; eTrapLCTTep' ovro)? apiTrexei; 

ov pLETa^aXeL^ OoipbaTiov coS" eTTiSe^La; 

TL, d) KaKoSaipov; Aatcr7ro8ta9 ei TTjv (jyvo'iv; 

d> hrjpoKpaTia, ttol Trpo^t^a? r)pid^ ttote, 

ei TovTovyi y’ exeipoToviqo'av ol deoi; 

dTpepa<;; otpoj^e- ttoXv yap S77 a iyoj 

eopaKa ttolptcov ^ap^apcoTaTov Oeojv. 

dye 877, Tt hpcopuev, 'Hpct/cXet?; 

HPAKAHS 

a/c77/coa? 

€77,08 y’, ort TOP dv6poiTTOv dy^eiv ^ovXopai, 

oaTL^ TTOT ecrO" 6 tov<; deov<; aTToretyto'a?. 

nOSEIAON 

dXX\ djydO\ fipr)pbe(Tda irepl SiaXXayidv 

Trpecr^et?. 

1563 Trpos TO Xaipa cett. S^I cf. S X 185 Xacpa- to alpa: 

7Tpo<5 TO XoLTpa V SA 77/709 TO Seppa 77-^09 te 

Oaipa Henderson 
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camel and cut its throat, 

like Odysseus, then backed off; 

and up from below arose to him, 

drawn by the camels gore, 

Chaerephon the bat. 

Enter poseidon, heracles, and triballian god. 

POSEIDON 

This municipality now present to our view is Cloud- 

cuckooland, the goal of our embassy, {to Triballian) Here, 

what do you think you’re doing, draping your cloak like 

that, from right to left? Please reverse it, this way, from 

left to right. Oh, you sorry bungler! Are you built like 

Laespodias?^^^ Ah democracy, what will you bring us to in 

the end, if the gods can elect this person ambassador? {ad¬ 

justing Triballian s cloak) Please hold still! To hell with 

you! You’re the most barbaric god I’ve ever laid eyes on. 

Well now, Heracles, what should we do? 

HERACLES 

You’ve heard my opinion; I want to strangle the guy, who¬ 

ever he is, that’s blockaded the gods. 

POSEIDON 

Listen, colleague, our charge is to discuss a settlement. 

145 A politician, prohahly elected general shortly before Birds, 

who presumably tried to hide misshapen ealves by draping his 

eloak very low. 
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HPAKAHS 

StT^XacrtCL)? fjLoikXov ay\eiv fxoi SoKeX. 

nElSETAIPOX 

TTjv TvpoKprjorrlv rt? Sorco- (ftepe criX(f)iov 

1580 Tvpov (f)€peT(o TTvpTroXeL top? av6paKa<;. 

nOSEIAXlN 

TOP dpSpa xaipeip ol Oeol KeXevopiep 

rpel^ opre? 

nElSETAIPOS 

dXX" eiriKPO) to criXcfyLOP. 

HPAKAHS 

rd Se Kpea rov ravr’ ecttlp; 

HEISETAIPOS 

opPl^€9 TiPE^ 

ETTapiardpLEPOi roL<; drjpLOTLKOLcnp 6ppEOi<; 
VO > 3 0 

EOOqaP aOLKELP. 

HPAKAHS 

1585 etra Sy^ra o-lXcfyLOP 

E7TLKpfj<; TrpOTEpOP aPTOtCTtP; 

nElSETAIPOX 

(1) ’ Hpa/cAet?. 

Tt Ecrn; 

noSEiAHN 

TrpEa^EVOPTES '^KOp.EP 

Trapd Tojp Oeojp TTEpl TToXEpLov KaraXXay'^'^. 
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HERACLES 

Ali the more reason to strangle him, if you ask me. 

Enter peisetaerus and Slaves, with brazier, table, and 

cooking utensils. 

PEISETAERUS 

Someone hand me the cheese grater. Pass the silphium. 

Someone get the cheese. Poke up these coals. 

POSEIDON 

We bid the gentleman greetings, a committee of three 

gods. 

PEISETAERUS 

Wait, Fm grating silphium on this. 

HERACLES 

And what sort of meat is that?^^® 

PEISETAERUS 

Some birds whoVe been convicted of attempted rebellion 

against the bird democracy. 

HERACLES 

So that’s why you’re grating silphium on them first? 

PEISETAERUS 

Oh, hello, Heracles. What’s up? 

POSEIDON 

We have come as ambassadors from the gods to discuss an 

end to the war. 

146 Heracles traditionally had an insatiable appetite. 
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1590 

1595 

1600 

1605 

nEi:SETAiP02 

eXaiov ovK evecmv iv rfj XrjKvOijo. 

HPAKAHX 

/cat fjLTjv ra y opvWeta Xiirap’ eivai TrpejreL. 

nOSEIAON 

T^/xet? re yap TroXe/xoppre? ov KepSaivopLev, 

p^et? T av Tjpuv TOL<; 0eoL<; opre? cfiiXoL 

op^piov v8(op av et^^er’ ev toX<^ reX/xacrtp, 

aX/cpoptSa? t" av i^yeO" r)p€pa<^ del. 

TovTOiv TTepi TrdvToov avTOKpdrope^ y^Kopev. 

nElSETAIPOS 

aXX’ opre irporepov ttcottoO' rjpeX<^ r)p^apev 

TToXepov TT/oo? p/xa?, ppp t iOeXopev, el So/cet, 

eav TO ot/catop aAAa ppp euek'pre opav, 

crTrovSd<; Trotetcr^at. ra 8e 8t/cat’ icrrlv raSi 

TO O-KrjTTTpOV TjpXv TOLCTLV OpPtCTtP TTCtXtP 

TOP At’ (XTroSoppaf /cap SiaXXaTTcopeOa 

€7Ti ToXoSe, TOVS TTpecr/SeLS CTt’ dpiO-TOV KaXcX). 

HPAKAH2 

c/aot pev aTToypfj TavTa, /cat ij/rjcfyL^opaL. 

nOSEIAXlN 

Tt, (p /ca/coSat/xop; r]XWLO<? /cat ydcrTpL<^ ei. 

aTrocrrepet? tov Trarepa ri^? TvpavviSos; 

REISETAIPOX 

dXr)d€<^; ov yap peXS^ov p/xet? ot ^eot 

tcr^po'er’, -pp opvide^ dp^Giatv KaTco; 
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PEISETAERUS 

There’s no oil in the bottle. 

HERACLES 

And bird meat should be glistening with it. 

POSEIDON 

For we gods are gaining nothing by the war; while for your 

part, friendly relations with the gods would win you rain¬ 

water for your puddles and halcyon days to enjoy year 

round. On all these issues we are authorized to ratify an 

agreement. 

PEISETAERUS 

But it was never our side that initiated hostilities against 

you, and we are now ready to ratify a treaty, if you like, as 

long as you’re ready even at this late hour to do what’s 

right. And what’s right amounts to this; Zeus returns the 

sceptre back to us birds. If we can reach an agreement on 

these terms, I invite the embassy to lunch. 

HERACLES 

That’s good enough for me; I vote aye. 

POSEIDON 

You what, you damned fool? You’re an idiotic greedy-guts. 

Would you rob your father of his rule? 

PEISETAERUS 

How can you say that? Won’t you gods actually have 

greater power if birds are sovereign down below? At pres- 

1598 TO Elmsley cl. X: tl a 
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1610 

1615 

1620 

vvv fjLev y vtto rat? ve(f)eXaLcriv eyKeKpvfxiJievoL 

KvyjjavTes eTnopKovcnv vpias ol f^poroi- 

eav 8e rov? 6pvL<^ crvp,pdxov^, 

OTav opbVVT) TLs Tov KopaKa Kal Tov Ata, 

6 Kopa^ TTapekOAv rovTTiopKOVvTos Xddpa 

7rpocr7rTdpievo<; iKKOxpei tov ocfidaXpLov Oevcov. 

nOSEIAftN 

TOV IlocretSfti TavTd ye tol /caXco? Xeyet?. 

HPAKAHS 

Kapiol SoKEL. 

nElSETAIPOS 

TL Sal (TP 

TPIBAAA02 

vd BatcraTpev. 

HPAKAHS 

opa?, ETraLveL xovto<;. 

nElSETAIPOS 

ETEpOV VVV ETC 

d/copcra^’ oorov vpds dyaOdv TroLrjcropLEv. 

idv Tt9 dvdpcoTTcov lepelov tco Oewv 

Ev^dp,Evo<; eWa Sia(Tocf)L^r]TaL Xeycov 

“p,EVETol deoi’, Kal puaTToSiSco ptcrriTLa, 

dvairpd^opiEv Kal TavTa. 

nOSEIAON 

(^ep’ tS LOCO TCO TpOTTCp; 
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ent, mortals can hide beneath the elouds, and with bowed 

heads swear false oaths in your names; but if you have the 

birds for allies, whenever anyone swears “by the Raven and 

by Zeus,” the Raven will happen by and swoop down on 

that perjurer before he knows it, and peck out his eye like a 

shot. 

POSEIDON 

By Poseidon, that’s a very good point. 

HERACLES 

I agree. 

PEISETAERUS 

And what do you say? 

TRIRALLIAN GOD 

Yeah Bubba. 

HERACLES 

See? He’s in favor too. 

PEISETAERUS 

Now listen to what else we’ll do for your benefit. If a 

human vows an offering to a god and then tries to squirm 

out of it with a sophism like “the gods are patient,”^^^ and 

out of avarice doesn’t fulfill it, we’ll make him pay up. 

POSEIDON 

I’d like to know how. 

147 The full proverb was “the gods are patient, but keep their 

promises.” 
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nElSETAIPOS 

OTav hiapiOfxcxiv dpyvptSiov tvxJ) 

dv6pa>7TO<; ovTO?, ^ KaOrjraL XovpLevo<;, 

/caraTrra/xeEo? IktXvo<; dpTracras XdOpa 

1625 TTpo/SdroLV SvoXv TLpLijv dvoicrei ra> deep. 

HPAKAHS 

TO (TKrjiTTpov diToSovvaL TrdXiv iljri(f)L^opLaL 

TOPTOt? eyd). 

nOSEIAON 

/cat TOP TptySaXXop ppp ipov. 

HPAKAHX 

6 Tpt/3aXAo9, ot/xw^etp Sokel ctol; 

TPIBAAAOS 

o'ap vaKa 

^aKTapt Kpovera. 

HPAKAH2 

(f)r]cri pL €V XeyeLV irdw. 

nOSEIAXlN 

1630 et TOL SoKEL cr(f)(pv ravra, KdpLol ctvvSokeX. 

HPAKAHS 

0VT09, SoKEi Spdv ravra rov (TKiqTTrpov rrEpt 

HEISETAIPOS 

/cat vr) At’ ErEpov y’ Ecrrlv ov 'pbv'pcrdrjv iyd) 

rrjv pbEv yap ^'YLpav TrapaSiScopiL rep Att, 

rrfv Se Bao'tXetap rrjv Kopiqv yppat/c’ e/xot 

EKSorEov Ecrriv. 
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PEISETAERUS 

When this guy happens to be counting his pennies or sit¬ 

ting in the bath, a Idte will swoop down, filch a two-sheep 

penalty, and deliver it to the god. 

The three gods withdraw for a conference. 

HERACLES 

I vote aye again, to give them back the sceptre. 

POSEIDON 

Then ask the Triballian too. 

HERACLES 

{waving his club) Hey Triballian, how would you like some 

real pain? 

TRIBALLIAN GOD 

No hittum hide wit bat. 

HERACLES 

He says Tm quite right. 

POSEIDON 

Well, if that s how you both vote. Til go along with you. 

HERACLES 

{to Peisetaerus) You there: weVe voted to accept your 

terms regarding the sceptre. 

PEISETAERUS 

And there’s another request that I definitely recall making: 

Hera I concede to Zeus, but the girl Princess must be given 

to me as my wife. 
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1635 

1640 

1645 

1650 

nOXEIAilN 

ov StaWaya^v epa?. 
5 / V 05 

aTTLOjfjLev oLKao avuL's. 

nElSETAIPOS 

oXiyov fjiOL fjLeXei. 

ixdyeipe, ro Kardyvcrixa XP^ irotelv yXvKv. 

HPAKAHX 

(h haifiovL dvdpcoTTOJv riocretSop, ttol (fyepei; 

T7p.et? Trepl yvvaiKO<^ pads TroXepLricropev; 

nOSEIAXlN 

Tt Sal TTotw/xep; 

HPAKAH2 

o tl; SiaXXarrdipieda. 

nOSEIAftN 

Tt dlTup; ovK oicrd’ i^aTrarcopievos irdXai; 

^XaTTret? 8e rot crv cravrov. ■pp yap diroOdvr) 

o Zev? TrapaSop? tovtolctl t7]v TvpavviSa, 

7Tevrj<^ ecreL crv- crop yap aTravra ylyverai 

ra XPVP^^ 5 ocr’ ap 6 Zep? d7ro6vrj(jK(i)v KaraXcTTr). 

nElSETAIPOS 

oipoi raXa?, otop ere Treptcro^t^erat. 

Sevp" 0)9 ep, dTTOxdpyjcrov, iva tl cfol (jypdcrco. 

Sia/BaXXeraL cr 6 deLO<^, o) TTOviqpe crv. 

Twp yap Trarpcooiv opS’ aKaprj pLeTeerTL crot 

Kara tov<; pop,oP9’ v60o<; yap et kop yviijcno*;. 
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POSEIDON 

It s not a settlement you’re hot for. {to his colleagues) Let’s 

go back home. 

PEISETAERUS 

That’s of little concern to me. Cook, be sure you make the 

sauce sweet. 

HERACLES 

Man alive, Poseidon, what’s your rush? Over a single 

woman we’re out to fight a war? 

POSEIDON 

Well, what can we do? 

HERACLES 

Why, we settle. 

POSEIDON 

what, you chump? Don’t you realize that you’ve been get¬ 

ting duped all along? What’s more, you’re harming your¬ 

self. Look, if Zeus surrenders his rule to these birds, you’ll 

be left a pauper when he dies, because you now stand to 

get the whole estate that he leaves behind at his death. 

PEISETAERUS 

Good grief, how he’s trying to fast-talk you! Come aside 

here, I want a word with you. Your uncle’s out to cheat you, 

poor fellow. Of your father’s estate you don’t get a single 

penny; that’s the law.^^® You see, you’re a bastard, illegiti¬ 

mate. 

148 Throughout this passage, Athenian laws are assumed to ap¬ 

ply to the gods; Heracles’ mother was the mortal Alcmene, wife of 

Amphitryon. 
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HPAKAH2 

iyo) v66o<;; tl Xeyet?; 

nElSETAIPOX 

(TV fievTOL vTj Ala 

MV ye ^€vrj<^ ywaiKO^. 7) ttw? av irore 

iTTLKkrjpov eivaL Trjv "Adrjvalav So/cet?, 

ovcrav 6vyarep\ ovtmv (xSeX(f)Mv yvrfcriMv; 

HPAKAHS 

1655 Tl 8’ ^v 6 TraTTjp ipol SlSm ra 

voOeT aTrodvrfcrKMv; 

1660 

1665 

nElSETAIPOS 

6 v6p,o<; avTov ovk ia. 

0PT09 6 ITocretScop 7rpMTO<;, 09 eTraipei ere vvv, 

avOe^eTal (Toi TMV TTarpeoMv xpnqpdrMV 

(f)(i<TKMV dSe\(f)d<s avTos eivai yviqcrio<;. 

epM Se 817 Kol TOP S6\mv6<; (tol vopov 

“v66(i> 8e p,rj eivai dyx^o'Teiav irai^Mv ovtmv 

yvTjcriMV 

edv Se 7rat8e9 prj clxri yvijcrioi, Tot9 eyyvT^TM 

yevov^ 

peTeivai tmv 

HPAKAHX 

epol 8’ dp" ovSev tmv TraTpeoMv XPVP^'^^^^ 

peTecTTiv; 
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HERACLES 

Me, a bastard? What are you talking about? 

PEISETAERUS 

That s exactly what you are, your mother being an alien. 

Why else do you think that Athena as a daughter could be 

called The Heiress, if she had legitimate brothers? 

HERACLES 

But couldn’t my father at his death still leave me his prop¬ 

erty as a bastard’s portion? 

PEISETAERUS 

The law won’t let him. Poseidon here, who’s now getting 

your hopes up, will be the first to dispute your claim to 

your father’s property, declaring himself the legitimate 

brother. I’ll even quote you the law of Solond"^® “A bastard 

shall not qualify as next of kin, if there are legitimate chil¬ 

dren; if there are no legitimate children, the next of kin 

shall share the property.” 

HERACLES 

You mean I have no share in my father’s property? 

PEISETAERUS 

Absolutely none. Tell me, has your father inducted you 

149 Solon’s codification (early sixth century), to which Athe¬ 

nians tended to attribute their oldest laws; for the law on intestacy 

cf. Demosthenes 43.51, Isaeus 6.47. 

1656 podeT drro- Daubuz, cf ypS^T S Harpocr. Pollux: vodo) 

’^aTTo- vel sim. a 
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T^Sr) (T 6 TTaTTjp elcrriyay' et? rov? ^parepa?; 

HPAKAH2 

1670 oi) Srjr i/xe ye. Kal tovt iOavfial^ov TrdXai. 

nElSETAIPOX 

Ti SrjT dvo) Keyiqvas aiKecav ^Xeiroiv; 

aXX fied 7)ixd)v fjs, Karao’T'qcra^; cr eyd 

Tvpavvov opvWcov Trape^o) croi ydXa. 

HPAKAHX 

SiKaL epiotye Kal rrdXai SoKels Xeyeiv 

1675 irepL Trj<; Koprjq, Kciyayye TrapaSiSojpLL ctol. 

nEi:SETAlPOX 

TL Sal cri) (f)ri<s; 

nOSEIAPlN 

Tavavria i//T7^t^op-at. 

nElSETAIPOS 

ev Tcp Tpi^aXXw ttolv to tt pay pea. ri cnD XeyeL<^; 

TPIBAAAOS 

KaXavL Kopavva Kal pueyaXa ^aciXivav 

opvLTO TrapaStScopLL. 

HPAKAHX 

TTapaSovvai Xeyei. 

nOSEIAXlN 

1680 p.a Tov At ovy^ ovt6<^ ye rrapaSovvat Xeyei, 

ei p,iq ^a^dl^ei y’ dicnrep at yeXiSove^. 

1681 ^a/3d{et y Bentley: ^aSi^eiv a 
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into his phratry yet?^^® 

HERACLES 

Not me he hasn’t, and that’s always made me wonder. 

PEISETAERUS 

So why gape at the sky with an assaultive glare, when you 
could side with us? I’ll appoint you ruler, and supply you 

with birds’ milk. 

HERACLES 

Your claim to the girl sounds fair to me, as ever; I’m for 

handing her over to you. 

PEISETAERUS 

{to Poseidon) And what about you? 

POSEIDON 

I vote against. 

PEISETAERUS 

The whole business depends on the Triballian. {to 

Triballian) What do you say? 

TRIBALLIAN GOD 

Lovey tall missy Princessy I hand over birdie. 

HERACLES 

He says, hand her over. 

POSEIDON 

No, by Zeus, he’s not saying hand her over; he’s just twitter¬ 

ing like the swallows. 

150 A religious guild whose members traced descent from a 

common ancestor; membership was a standard proof of citizen¬ 

ship, and the induction of young men as new members included 

lavish feasting. 
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HPAKAHS 

ovKovv napaSovvat rat? ;)^eXt8ocrti/ Xeyet. 

noXEIAftN 

crcf)0) vvv ScaWaTTecrde koI ^vp/SaLvere' 

eyo) 8 , iTreiSr) (T(f)^v SoKel, criyrjcropaL. 

HPAKAHX 

1685 i)p2v a Xeyet? crv iravra (Tvyycopeiv SoKei. 

dXX’ lOl peO’ Tjpojv avTos et? TOP ovpavov, 

Iva T'pv BacrtXetap Kal ra iravT eKel Xd/Sr;?. 

nElSETAIPOS 

et? Kaipov dpa KareKOTrrfcrav ovrou 

et? TOP? ydpovs. 

HPAKAH2 

^ovXecrde Syjr iyo) recos 

1690 OTTToj rd Kpea ravrl pevoiv; p/^et? 8’ tVe. 

nOSEIAPlN 

OTTTa? o^p Kpea; ttoXXt^p ye revSeiav Xeyei?. 

OPK ei peO" 'Y]p(dv; 

HPAKAHS 

ep ye pevrav hieTeOriv. 

HEISETAIPOS 

aXXa yapiK^v yKaviha Soro) tl<; Sevpo pot. 

xopox 

(dpT) ecTt 8' ep ^avaicTL Trpd? t^ 

1695 KXexpvSpa iravovpyov ’Ey- 
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HERACLES 

All right, he’s saying hand her over to the swallows. 

POSEIDON 

Very well, you two negotiate the terms of a settlement; if 

that’s your decision. I’ll keep quiet. 

HERACLES 

{to Peisetaerus) We’ve decided to agree to all your propos¬ 

als. Now come with us to heaven yourself, and there get 

Princess and everything else. 

PEISETAERUS 

Then these birds have been cut up just in time for my 

wedding! 

HERACLES 

And if you hke. I’ll stay behind here in the meantime, and 

roast the meat; you go on ahead. 

POSEIDON 

You? Roast meat? An orgy of gobbling, you mean. Better 

come with us. 

HERACLES 

My, I would have liked that job. 

PEISETAERUS 

Now someone fetch me a wedding jacket! 

All exit. 

CHORUS 

Over in the land of Extortia, near 

the Water Cache,i^i dwells the wicked 

151 Of fountain houses and also of the device used to time 

speeches in Athenian lawcourts. 
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yXoiTToyacTTopoiv yevo^, 

ot Oepi^ovcriv re Kal cnrei- 

povcTL Kal TpvyMcri rat? yXcor- 

TaLCTL crvKd^ovG-L re- 

1700 ^dp^apoi 8’ elcrlv yevov<^, 

Topyiai re Kal <I>tXt7r7rot. 

KaiTO TMV iyyXwTToyacTTo- 

pOiV eK€LV0)V Td>V (fyiklTrTTCDV 

TTavToryov Trj<; 'ATTLKrj<^ r) 

1705 yXcoTTa TepiveraL. 

KHPTH b' 

(X) irdvT dyaOd ttpdrrovre^;, oj /u-et^co Xoyov, 

(b TpiapaKdpiov TTT'iqvov opviOcov yepo^, 

Sex^crOe top rvpappop 6X^lol<; 8o/xot9. 

irpoorepx^TaL yap olo? ovre 7rap(f)ar}<; 

1710 d(TTr)p lSelp eXapajje xp^^-OL^ydl Spopco, 

ovO i]Xiov Tr]Xavyes aKTLPcop creXas 

TOLOvrop i^eXapxjjep oios epx^Tau 

yvpaiKo<^ KctXXo? ov (^arop Xeyeip, 

irdXXojp Kepavpop, TTrepo^opop Aid^; ^eXo?. 

1715 ocrprj S’ dpcopopacTTO^; et? ^d6o<; kvkXov 

XOipdl, KaXop 6eapa, Bypiapdrcop 8’ 

avpat SiaipaLpovcrt TrXeKrdpiqp KaiTPOv. 

Spopo) E p: SopM cett. 
1712 oto? Dindorf: olop a 
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race of Thrive-by-Tongues, 

who do their harvesting and sowing 

and vintaging by tongue, 

and also their culling. 

They’re a race of barbarians, 

Gorgiases and Philippuses.^^^ 

It’s from these philippic 

Thrive-by-Tongues 

that all over Attica 

the tongue is specially excised. 

Enter second herald. 

SECOND HERALD 

Attention, you achievers of complete success, greater than 

words can say, you triple-blessed winged race of birds: wel¬ 

come your ruler to his prosperous palace! Yea he draws 

near, more dazzling to behold than any meteor flaring on 

its path of golden beams, more than even the flare of the 

sun’s far-beaming splendor of rays, as he comes bringing 

a lady of beauty surpassing description, and brandishing 

the thunderbolt, winged missile of Zeus. A fragrance un- 

namable ascends to the welkin’s very depths, a fair specta¬ 

cle, and breezes puff asunder the wreaths of smoke from 

the incense. 

Enter peisetaerus, wielding the thunderbolt, with Prin¬ 

cess, as royal couple. 

152 Gorgias, a Sicilian, taught rhetoric at Athens, and Phi- 

lippus (a common name) was either his son (cf. Wasps 421) or a 

disciple. 
153 In sacrifices, cf. Peace 1109, Homer, Odyssey 3.332—41. 
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ooi oe /cavTO? ecmv. akka XP'O C7ea9 

fxovcrrff; avoiyeiv Upov evcfyrjpiov crropia. 

XOPOX 

1720 dvaye Siex^ rrapaye Trapeye, 

TTepiTrerecrde pLOLKapa puaKapi (tvp Tvx(p- 

d) (f)ev (f)ev TYjs d>pas, tov Kakkov^;. 

1725 (b pbaKapLCFTOv crv ydpiov TjjSe TTokei yiqp.as. 

KOPTcPAIOS 

pieydkaL pueydkai Karexovcn tvxoll 

yevo<? opvidojv 

la Tovoe TOV avop . akk vpievaiOL<; 

Kal vvpL<:f)LSloL(TL Sex^o-d' wSat? 

1730 avTov KOI ttjv Bacrtkeiav. 

XOPOS 

(o-rp) '^Hpa TTOT 'OkvpLTTLa 

TOV Tjki/SdTCiiV 6p6vO)V 

dpxovTa deoL<; pieyav 

Molpai ^vveKo<i>piLcrav 

1735 ev tokSS’ vp^evaico. 

ipT]v oj, lp,epat o). 

<'Tpir)v d), 'Tp,epat’ m.> 

(dvT) 6 8’ dpcfyiOakr)^ ’'Epoj? 

Xpycrd7rT€po<; r)VLa<? 

iqvOvve TrakivTOvov^, 

1740 TjTjvo^ 7Tdpoxo<? ydpicov 

1734 suppl. Bentley 1736b suppl. Dindorf 

246 



BIRDS 

And here he is himself! Now let the divine Muse open her 

holy lips in auspicious song! 

Exit SECOND HERALD. 

CHORUS 

Get back! Divide! Form up! Make room! 

Fly by the man blest with blest luck! 

My oh my, her youth, her beauty! 

What a blessing for this city is the marriage you have 

made! 

CHORUS LEADER 

Great, great is the luck that embraces 

the race of birds 

thanks to this man; now with wedding 

and bridal songs please welcome 

Himself and His Princess! 

CHORUS 

Once were Olympian Hera 

and the mighty lord of the lofty 

throne of the gods 

united by the Fates 

with such a wedding song. 

Hymen Hymenaeus! 

Hymen Hymenaeus! 

And blooming Eros 

of the golden wings guided 

the straining reins 

as best man at the wedding 
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r7]<; T evSaifjLovo<? 'Hpa?. 

Ifjiiqv oi, ifjLevaL o). 

ifjLi^v Oi, Tfievai oi. 

nElSETAIPOX 

iXf^P'TiT^ vp,pot9, ix^P'TQV a)8at?* 

d-yapLai Se \6yo)v. 

KOPTOAIOS 

1745 aye i^pp avrov koI Td<; x^ovia<; 

KkrjcraTe /Spovra^; 

ra? re TTPpwSet? Ato? dcrrepoTra^; 

Seivov T dpyi^Ta Kepavvov. 

X0P02 

w fjieya xP^^^ov dcTTepoTrrjf; (f)do<; 

d) Aids dpi^poTov eyxo? 

1750 TTvpcfiopov, d) x^dvuaL ^appa;\;ee9 

opi^pocfiopoL 6’ d/xa ^povra'i, 

at? ode pvp ^^opa cretet, 

Ata 8e TTCtpra KpaTiqcras 

Kol TTctpeSpop BactXetap ex^t Ato?. 

lpT)v (o, Tfievat a. 

KOPT^AIOS 

1755 €7T€cr0e wv ydixoicriv, d) 

(f)v\a TTCtpra crvppop,wp 

7TTepocf)6p\ iirl <Sd>7reSov Ato? 

Kat Xexo? yapuyjXiov. 
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of Zeus and thriving Hera. 

Hymen Hymenaeus! 

Hymen Hymenaeus! 

PEISETAERUS 

Fm pleased by your chants, pleased by your songs, 

and bowled over by your words. 

CHORUS LEADER 

Come then, celebrate too 

his earth-shaking thunders 

and the fiery lightnings of Zeus 

and the awesome fulgent thunderbolt. 

CHORUS 

Great golden glare of lightning! 

Zeus’ immortal fire-bearing 

shaft! Thunders rumbling heavily 

in the ground and also bringing rain! 

With you this man now shakes the earth, 

new master of Zeus’ estate 

and of Princess, attendant of Zeus’ throne. 

Hymen Hymenaeus! 

CHORUS LEADER 

Follow now the wedding party, 

all you winged tribes 

of fellow songsters, to Zeus’ yard 

and to the bridal bower. 

1752 8e Haupt: Sta ere ra a 
1757 suppl. Meineke 
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nEiXETAIPOS 

ope^ov, (h piaKaipa, crriv 

1760 Trrep^v e/xwE 

ka/Bovcra crvy'xppevcrov at- 

poiv Se Kovcf)LM cr’ iyco. 

X0P02 

dXaXaXat, Irj TraLcov 

TTjveWa KaXXlvLKo<?, (S 

1765 daipovcov vireprare. 
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PEISETAERUS 

Hold out your hand, my happy one, 

and holding to my wings 

join me for a dance; I’ll 

lift you up and swing you! 

PEISETAERUS and Princess, dancing, lead the way ojf; the 

Chorus follow. 

CHORUS 

Hip hip hooray! Hail Paeon! 

Hail your success, you 

highest of divinities! 
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LYSI STRATA 



INTRODUCTORY NOTE 

Lysistrata was produced by Callistratus^ in 411; we lack 

information about the festival, the competitors, and the 

prize, but internal evidence strongly favors the Lenaea 

With the war once again threatening Athenian territory 

and destabilizing the democratic regime, Aristophanes 

returned in Lysistrata to the politically engaged style of 

comedy so prominent in his plays of the 420s, renewing his 

call for a negotiated settlement of the war, attacking the 

motives of its proponents, and appealing for panhellenic 

unity abroad and for both social and political unity at 

home. Lysistrata is notable too for its complex and in¬ 

genious plot, which continues a trend toward greater 

structural unity already apparent in Birds; for its sparkling 

depictions of a broad array of characters; for its remarkable 

blend of gaiety and earnestness; and for its apparent intro¬ 

duction of the first comic heroine. 

The war began to go decisively against the Athenians in 

413, when their great armada against Sicily was wiped out 

at Syracuse, with crippling losses of men, material, and 

wealth. Now a Spartan army of occupation once again sur- 

1 For this man see Birds, Introductory Note. 

2 On the dating see further Women at the Thesnuyphoria, In¬ 

troductory Note. 
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rounded Athens; important territory fell out of Athenian 

control; and several major allies quickly defected from the 

empire, with others threatening to follow. Many believed 

that the Athenians would soon be helpless, but by the end 

of 412 they had managed to refurbish their navy and win 

back some strategically important territory The political 

and fiscal discipline required to stave off defeat was facili¬ 

tated by the Assembly’s willingness to accept restraints on 

its own autonomy, in particular the appointment of a board 

of ten elderly statesmen (including the tragic poet Sopho¬ 

cles) called Probouloi (“executive councillors”), who could 

expedite the war effort by bypassing the Assembly An un¬ 

named member of this board is the heroine’s antagonist in 

Lysistrata. 
Nevertheless, as the winter of 412/11 set in, Athens was 

still straitened financially and increasingly volatile politi¬ 

cally. Thucydides provides a rough, and much debated, 

chronology (8.1-60).^ Spartan negotiations with the Per¬ 

sian satrap Tissaphernes, which began in December and 

would produce an accord by late March, threatened to tip 

the balance of war decisively against Athens. Meanwhile, 

officers of the main Athenian naval base at Samos had also 

made secret contact with Tissaphernes, using as their in¬ 

termediary the exiled Alcibiades, who promised to bring 

Persia into alliance with Athens if the Athenians would re¬ 

call him and agree to “a more moderate constitution with a 

rather smaller number eligible for offices” (8.53). In mid- 

December the general Pisander was deputized to go to 

3 For recent discussion see H. Avery, “The Chronology of 

Peisander’s Mission to Athens,” Classical Philology 94 (1999) 

127-46. 
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Athens to engineer the acceptance of Alcibiades’ de¬ 

mands. After meeting privately with political sympathiz¬ 

ers, Pisander put his proposals before the Assembly, which 

authorized him to lead an embassy to Alcibiades and 

Tissaphemes. Although Alcibiades proved unable to de¬ 

liver Persian support, the officers proceeded with their 

conspiracy; over the following months they launched a 

campaign of propaganda, intimidation, and assassination 

that by summer had succeeded in installing an oligarchic 

government. 

The topical references and plot assumptions in 

Lysistrata suit the period after Pisander had returned to 

Athens but before the Assembly had heard his proposals: 

he is the only politician singled out by name for abuse, 

but is portrayed as being the same democratic extremist 

as he had “always” been (489-92). The play contains no 

hint of possible constitutional changes (cf. 577-78, which 

condemn factions of all stripes); no awareness of anti¬ 

democratic sentiment at Samos (cf 313); no allusion to 

Alcibiades; no thought of money from the Persians (the 

plot assumes the availability only of the Acropolis funds, 

cf. 170-79, 486-97); and makes emphatic calls for panhel- 

lenic cooperation against Persia that would be pointless 

after the Assembly had authorized Pisanders embassy. 

Since this cannot have happened as late as the Dionysia, 

Lysistrata must have been produced at the Lenaea, which 

in 411 probably fell in early to mid-February.^ 

4 The resulting delay of some two months between the depu¬ 

tizing of Pisander and his proposals to the Assembly remains mys¬ 

terious; Pisander may have needed the time to test the political 

waters, or he may not have gone to Athens immediately, perhaps 
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In the play, an Athenian woman named Lysistrata orga¬ 

nizes and successfully prosecutes a panhellenic women s 

conspiracy that forces the men of Athens and Sparta to 

negotiate a settlement of the war and promise never to 

fight one another again. Her name, though borne by ac¬ 

tual women, is dramatically apt: it means “Disbander of 

Armies,” with the first element (Lysi-) also connoting the 

power of sexual desire to “loosen” a mans limbs. Her con¬ 

spiracy consists of two separate initiatives. One is a conju¬ 

gal strike (supported by the goddess Aphrodite) whereby 

the young wives from all the warring states will refuse 

to perform their domestic (especially sexual) duties until 

their husbands lay down their arms and come home to stay. 

The other is the occupation of the Acropolis (supported by 

the goddess Athena), whereby the older women of Athens 

will deny access to the funds needed to continue the war. 

When the older women have secured the Acropolis the 

young wives join them there. 

The strike plot, described in the prologue and illus¬ 

trated later in the play by Cinesias and Myrrhine, suc¬ 

ceeds virtually unopposed: after only six days the young 

warriors are sexually desperate enough to agree to what¬ 

ever terms Lysistrata demands. The occupation plot con¬ 

tains the agonistic component of the play: strife between 

semichoruses of old men who storm the Acropolis, and 

old women who repulse them; and a debate between 

Lysistrata and an elderly Magistrate who has come to ar¬ 

rest her. When the occupation plot has eliminated official 

because the officers thought it prudent to wait until the 

Peloponnesians had beached their fleet for the winter (late Janu¬ 

ary, cf. Thucydides 8.44.4). 
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opposition, and the strike plot has made the young hus¬ 

bands capitulate to their wives, Athenian and Spartan am¬ 

bassadors negotiate their differences and promise eternal 

friendship. Reconciliation of the semichoruses prefigures 

reconciliation between the warring cities and symbolizes 

the end of bitter divisiveness between sexes and citizens 

generally 

The comic fantasy of Lysistrata lies in its projection of 

womens characteristic roles outside the domestic sphere. 

Aristophanes assimilates the pofis (Athens) to the individ¬ 

ual household, and the aggregate of poleis (Greece) to 

a neighborhood. For, in effect, Lysistrata converts the 

Acropolis into a household for all citizen women. Its exclu¬ 

sivity turns the tables on the men, who have neglected 

their wives and excluded them from the process of policy 

making. And just as a wife might protect the household 

money from a spendthrift husband, so Lysistrata bars the 

Magistrate s access to the state treasuries. Fantastic, too, is 

the strength, independence, and discipline displayed by 

the women versus the weakness, dependency, and rapid 

capitulation of the men: a reversal of prevailing gender ste¬ 

reotypes and one that in Athenian terms could only reflect 

badly on the men. 

The characterizations are also socially and politically 

pointed. The old men of the chorus are rank-and-file vet¬ 

erans of the democracy’s wars against tyrants and barbari¬ 

ans, but now live on state pay, dissipate Athens’ inherited 

wealth by their unreasoning support of the war, and have 

forgotten the panhellenic solidarity that once made 

Greece prosperous and secure. The old politicians, repre¬ 

sented by the Magistrate, prosecute the war solely to make 

a profit at the expense of ordinary citizens and soldiers. 
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The old women of the chorus boast of lifelong service in 

the city’s most venerable religious institutions and belong 

to the upper stratum of Athenian society. The young hus¬ 

bands and wives, both Athenian and foreign, wish only for 

the restoration of sexual and domestic normality. The cari¬ 

cature of Spartans is amusing but benign. 

Putting not a hero but a heroine in charge of the plot 

was apparently a novelty, perhaps prompted at least in part 

by the ticklishness of an appeal for peace in 411, for de¬ 

spite their hardships most Athenians were determined to 

persevere in the war; even during the summer, when the 

oligarchs repeatedly sought a treaty with Sparta (Thucy¬ 

dides 8.70-71, 90), both the military (8.77-78) and the 

people (8.97) steadfastly opposed negotiation. By contrast, 

Aristophanes’ earlier peace plays were produced at times 

when a negotiated settlement was supported by a signi¬ 

ficant minority {Achamians in 425) or actually imminent 

{Peace in 421). A heroine provided a respectable citizen 

who could make plausible arguments for reconciliation at 

home and abroad while at the same time standing outside 

and above the prevailing political turmoil and military un¬ 

certainty. Furthermore, women as a united class modeled 

the important theme of solidarity; their concerted action 

in a just cause contrasts sharply with the factional and cha¬ 

otic actions of the men, just as the old notion of a “race 

of women” exemplified Aristophanes’ wished-for “race of 

Greeks” once again united against barbarians (cf. espe¬ 

cially 1128-34). At the same time, the intrinsic humor in 

the spectacle of women turning the tables on and besting 

the men provided constant comic relief, and so defused 

potential spectator indignation. 

Though Lysistrata may have been partially inspired by 
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such traditional figures as Homers Andromache (cf. lines 

519-20) and the virtuous heroines of Euripides’ recent 

tragedies, she remains an extraordinary invention. Iden¬ 

tified neither as a young housewife nor as an older woman, 

she is the master strategist, commander, and spokesman, 

while the other women are her agents. She understands 

and uses her helpers’ talents but does not herself share in 

them; in fact she pointedly differentiates herself from the 

other women, especially the ludicrous young wives. She 

champions not only the interests of her own sex but also 

the traditional values of all Greeks male and female, and 

she possesses a degree of intelligence, will, and eloquence 

that would have been considered extraordinary in a citi¬ 

zen of either sex. In her possession of the most admired at¬ 

tributes of power, wisdom, and statesmanship, in her dual 

role as defender of home and of polls, in her acquaintance 

with both domestic and martial arts, in her panhellenic 

outlook, in her advocacy of internal solidarity, in her self- 

discipline and immunity to sexual temptation, in her ap¬ 

peal to young and old, and in her close connection with the 

Acropolis, Lysistrata finds her closest analogue in Athena 

herself. 

Perhaps also in Athena’s chief priestess. The Acropolis 

cult of Athena Polias was the city’s oldest and most revered 

religious institution. Its priestess, who served for life, came 

always from the ancient family of the Eteobutadae and had 

an official residence on the Acropolis, where she managed 

the cult and its female personnel, and where she dis¬ 

charged many ritual functions on behalf of the polls, in¬ 

cluding the guardianship of Athena’s treasuries. Since 

Athena’s temple symbolized the ideal Athenian household, 

and her priestly personnel epitomized every household’s 
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female managers, the Polias priestess—the highest public 

position a woman could hold—^was in effect the First Lady 

of Athens. She had a pubhc visibility and authority unavail¬ 

able to any other woman. 

In 411 the Polias priestess was Lysimache, who held 

office for sixty-four years and who appears to have been 

known, or thought, to be opposed to the war {Peace 991- 

92). Since her name is very close to our heroines^ and 

may be specifically alluded to in the play itself (554), it is 

not unlikely that Aristophanes intended to assimilate Lysi- 

strata to Lysimache in order to invest his heroine with 

some of the priestess’ authority and further strengthen her 

association with the goddess. Close portraiture, however, 

is unhkely: the priestess, like the goddess, was but one as¬ 

sociative element of a unique heroine, who in the course 

of the play resorts to tactics arguably unbecoming a priest¬ 

ess, and achieves a stature that no woman, Lysimache in¬ 

cluded, could ever actually attain. 

Still other elements from the world of cult and myth in¬ 

form the plot of Lysistrata: the Amazons (678-79), the 

Lemnian women (299-300), and the many festivals in 

which women ritually exclude, defy, or even replace men; 

the Magistrate, forcibly dressed as a woman and symboli¬ 

cally killed (530-38, 599-607), recalls the mythical kings 

(e.g. Lycurgus and Pentheus) whom Dionysus’ maenads 

overpower. Nor can the prominence of Athena behind the 

heroine, and of the Acropolis in the plot, fail to have re¬ 

minded the spectators of the foundation myth of Athens it- 

5 The name Lysistrata was in fact borne by more than one 

Polias priestess in later times, and perhaps in earlier times too, 

since Lysimache is the first identifiable incumbent. 
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self: Athena had challenged Poseidon for the city and won, 

only to support, in her uniquely inclusive way, the primacy 

of male institutions in the polis.® In 411 Aristophanes used 

such traditional myths and rituals as symbolic ingredients 

in a comedy intended in no small part to remind males of 

the crucial role women played in th e maintenance and suc¬ 

cess of those institutions. 

Text 

Three papyri preserve fragments of Lysistrata; one of 

these is not cited in the notes, PAnt. 75+211 (VA^I), par¬ 

tially preserving lines 307-13, 318-20, 342-46, 353-62. 

There are five independent medieval MSS, which divide 

into two groups: (1) R, which alone preserves the complete 

text, and Mu2 (XV), which, though copied directly from R, 

incorporates the work of an early editor who made simple 

emendations and supplied many line attributions; and (2) 

rBVp2H, which descend from a lost MS lacking lines 62- 

131, 200—67, 820—89, 1098-1236. F is the main ancestor 

of B and Vp2H, which descend from a hyparchetypep. But 

r subsequently lost lines 1035-end as well, so that for lines 

1035-97 and 1237-end this group is represented only 

by Bp. Two 15*-c. MSS, which contain only scholia to 

Lysistrata and which were copied from F before its muti¬ 

lation (Neapolitanus II D 49 and Oxoniensis Bodleianus 

Baroccianus 38B), provide some additional information 

about the lost text of F. In two sections of the play (roughly 

280—590 and 900—50) both B and (to a lesser extent) p con- 

6 The central text for this role of Athena is Aeschylus’ 

Eumenides. 
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tain significant readings from an otherwise lost source in¬ 

dependent of R and T. The Sudas quotations derive from 

texts similar to R and include the sections missing in FBp. 

Sigla 
ni PColon. 14 (IV), lines 145-53, 182-87, 197-99, 

188 
112 PBodl.gr. class, e 87(P) (IVA^), lines 433-47, 

469-84 

R Ravennas 429 (c. 950) 

S readings found in the Suda 

all the following MSS lack lines 62-131, 200—67, 
820-89, 1098-1236 

r Leidensis Vossianus gr. F52 (c. 1325), also lack¬ 

ing lines 1035-end 

B Parisinus gr. 2715 (XIV®’^) 

Vp2 Vaticanus Palatinus 67 (XV) 

H Hauniensis 1980 (XV) 

a the consensus of RPBp (1-1034) or RBp (1035- 

end) 
p the hyparchetype of Vp2H 

Annotated Editions 

F. H. M. Blaydes (Halle 1880) 

J. van Leeuwen (Leiden 1903) 

B. B. Rogers (London 1911), with English translation 

U. von Wilamowitz-Moellendorff (Berlin 1927) 

J. J. Henderson (Oxford 1987) 

A, H. Sommerstein (Warminster 1990), with English 

translation 
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TA TOT APAMATO^ nPOXnnA 

AT^I^TPATH 
KAAONIKH 
MTPPINH 
AAMniTXl 'yvvT) 

AaKCOVLKTI 

nPOBOTAOX 
PPATS A 
PPATX B 
PPATX r 
PTNH A 
PTNHB 
PTNHP 
PTNH A 
KINH^IAX av^p 

Ahjppivy]<? 

HAIAION Kiprjcriov Kal 

M^vpplvT]^ 

KHPTH AaKeSaipLovLcov 
AAKEAAIMONmN 

nPE^BETTHX 
AOHNAiaN 

nPE^BETTH^ A 
AOHNAmN 

nPE^BETTH^ B 

XOPOI^ yepovTOiv 

XOPO!^ ywaiKOiv 

Kii<i>A npOSnnA 

rTNAIKE:^ ATTIKAI 
ISMHNIA yvv^ 

Srj^aia 
PTNH KOPIN0IA 
PTNAIKEX 

AAKXINIKAI 
^KTOAINA BepdiraLva 

Aver LCTT parr) <; 

©EPAnONTEX rod 

Ilpo^ovkov Svo 

TOHOTAI rerrape? 
PPAEX 
MANHX oIk4t7]s 

KLVTjcriov 
AAKEAAIMONmN 

nPE^BETTAI 
OEPAnONTES TMv 

Trpecr^evTcov tojv 

AaKeSaipLovLcov 
AOHNAiaN 

nPE^BETTAI 
AIAAAAPH 
©TPOPO^ 
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DRAMATIS PERSONAE 

LYSISTRATA 
CALONICE 
MYRRHINE 
LAMPITO, a Spartan wife 
MAGISTRATE 
FIRST OLD WOMAN 
SECOND OLD WOMAN 
THIRD OLD WOMAN 
FIRST WIFE 
SECOND WIFE 
THIRD WIFE 
FOURTH WIFE 
CINESIAS, Myrrhine’s hus¬ 

band 
BABY of Cinesias and 

Myrrhine 
HERALD from Sparta 
SPARTAN DELEGATE 
FIRST ATHENIAN DEL¬ 

EGATE 
SECOND ATHENIAN 

DELEGATE 

SILENT CHARACTERS 

ATHENIAN WIVES 
ISMENIA, a Theban 

wife 
CORINTHIAN WIFE 
SPARTAN WIVES 
SCYTHIAN GIRL, 

Lysistrata s slave 
SLAVES of the Magis¬ 

trate 
SCYTHIAN POLICE¬ 

MEN, four 
OLD WOMEN 
MANES, Cinesias’ slave 
SPARTAN DELE¬ 

GATES 
SLAVES of the Spartan 

Delegates 
ATHENIAN DELE¬ 

GATES 
RECONCILIATION 
DOORKEEPER 

CHORUS of Old Men 
CHORUS of Old Women 
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ATSISTPATH 

dXX’ et Tt? et? adrd? eKoXecrev, 

^ ’? Ilapd? ^ ’m KwXtdS’ ei? repervXXtSo?, 

ovo ap oieKueiv i]v av vtto tcov rvfjLTravcov. 

vvv 8’ ovSefiia Trapecmv evTavOol yvvrj- 

5 ttX'^v 1) y i/jir) K(i>ixr)Ti^ 178’ i^epx^'rai. 

Xcup\ ct) h^akovlKT]. 

KAAONIKH 

/cat (TV y’, o) AvcricrrpdTTf. 

TL cruvT€Tdpa^aL; p.'q crKvOpdiira^, c5 t€kvov 

ov yap 7rp€7r€L aoi TO^OTroielv rd? 6(f)pv<?. 

ATSISTPATH 

dXX’, d) KaXopt/CT7, KOLopat rrjv KapStav, 

10 /cat TToXX’ PTre/o i^/xd/p rcop yvvaiKOJv dxOopat, 

OTLT] Trapd pev rocg dvSpdcrLV vevopicrpeda 

eivai iravovpyoL— 

KAAONIKH 

/cat ydp icrpev vr) Ala. 

1 Bacchus (Dionysus), Pan, and the Genetyllides (goddesses 
of procreation) all had erotic associations. 
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A neighborhood in Athens, after dawn. The scene building 

has a large central door and two smaller, flanking doors. 

From one of these lysistrata emerges and looks expec¬ 

tantly up and down the street. 

LYSISTRATA 

Now if someone had invited them to a revel for Bacchus, or 
to Pans shrine, or to Genetyllis’ at Colias,^ the streets 
would be impassible, what with their tambourines. But as 
it is, there’s not a single woman here, (the far door opens) 

Except that my neighbor here’s coming out. Good morn¬ 
ing, Galonice.^ 

CALONICE 

And you, Lysistrata.^ What’s bothering you? Don’t frown, 
child. Knitted brows don’t become you. 

LYSISTRATA 

But my heart’s on fire, Galonice, and I’m terribly annoyed 
about us women. You know, according to the men we’re 
capable of any sort of mischief— 

CALONICE 

And so we surely are! 

2 The name means ‘"Fair Victory.” 

3 The name means “Disbander of Armies.” 
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ATSISTPATH 

elpiq/jbevov 8’ avraif; airavrav ivddSe 

/SovXevcrofjLepaicrLv ov irepl (f)avXov 7rpdypaTO<?, 

evSoVCTL KOVX ’^KOVCTLV. 

KAAONIKH 

15 dXX\ d) (f)LXTdTri, 
Tf^ovaL- xaXeTTT) rot ywaiKayv e^oSo?. 

7) pev yap r)pd)v nepl rov dvSp' eKvirracrev, 

i) 8’ oiKeriqv '^yeipev, r) 8e TratSiov 

KareKXivev, rj 8’ eXovcrev, 77 8’ iijjdpLcrev. 

ATSI2TPATH 

20 dXX’ Tjv yap erepa Twp8e TrpovpyLalrepa 

avrai?. 

KAAONIKH 

TL 8’ icTTlV, (b (f)LXr) AvCTLCTTpdriT], 

i(f) 6 TL TTod’ T7/xa9 TO-? ypi^at/ca? ^py/caXet?; 

Tt TO Trpdypa; jrrjX'iKov ri; 

ATXIXTPATH 

peya. 

KAAONIKH 

ATXISTPATH 

vrj rov Aia /cat Trayp. 

KAAONIKH 
^ > C/ 

pcov /cat TTayy; 

Kara tto/? ovy rjKopev; 
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LYSISTRATA 

but when they’re told to meet here to discuss a matter of no 

trifling importance, they sleep in and don’t show up. 

CALONICE 

Honey, they’ll be along. You know, it’s a lot of trouble for 

wives to get out of the house: we’re giving hubby a hand, or 

waking up a slave, or putting the baby to bed, or bathing it, 

or feeding it a snack. 

LYSISTRATA 

Nonetheless, there was other business that should matter 

more than all of that. 

CALONICE 

Well, Lysistrata dear, what exactly is this business you’re 

calling us women together for? What’s the deal? Is it a big 

one? 

It’s big. 

LYSISTRATA 

Not juicy as well? 

CALONICE 

LYSISTRATA 

Oh yes, it’s big and juicy. 

CALONICE 

Then how come we’re not all here? 
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AT2ISTPATH 

ovx ovTO^ 6 rpoTTOS" Taxv yap av ^vviqXdopiev. 

dXX’ ecrriv vtt ipiov irpayp! dve^rjT7]p.evov 

TToXXaLCTL T dypvTTviaLcriv ippiirracrpievov. 

KAAONIKH 

^ TTOV TL XeiTTOv icTTL TovppnTTacrpi€vov; 

ATSISTPATH 

OVTO) ye XeiTTOv d>cr0' 6Xri<i Trj<; 'EXXaSo? 

iv rat? yvvai^iv ecmv 17 (TCOT'qpia. 

KAAONIKH 

iv rat? ywai^Lv; iir oXiyov y dp" ecx^ro. 

ATSISTPATH 

fo)? ecrr" iv 7)p2v rrj<; TrdXeo)? rd irpaypiaTa, 

^ pLYiKer eivai p^rfre lieXoTTOvviqoriovs— 

KAAONIKH 

/SiXTLCTTa Tolvvv pnqKeT eivai vt] Ata. 

ATSIXTPATH 

Botft)TtoP9 T€ TTctpra? i^oXixiXevai. 

KAAONIKH 

piT) hrfTa TTCtpra? y , dXX" dcf)eXe rd? iyxiXeus. 

AT2ISTPATH 

irepl Tojv "Adiqvcov 8’ ovk i7TLyXo)TT7]<TopiaL 

TOLOVTov ovSev, dXX" VTTOvorjcrov <tv pboi. 

y)v Se ^vveXdcocr" at yvvalKe^ ivddSe, 

at r iK Botcordip at re JleXoTTOvv'iqcriiov 

r)piei<i re, KOivfj craxTopiev ttjv 'EXXd8a. 
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LYSISTRATA 

That s not what I meant! If it were, we’d all have shown up 

quickly enough. No, it’s something I’ve been thinking hard 

about, tossing it around night after sleepless night. 

CALONICE 

After all that tossing it must be limp by now. 

LYSISTRATA 

So hmp that the salvation of all Greece lies in the women’s 

hands! 

CALONICE 

In the women’s hands? A precarious place to be! 

LYSISTRATA 

Yes, our country’s future depends on us: whether the 

Peloponnesians become extinct— 

CALONICE 

Well, that would be all right with me! 

LYSISTRATA 

and all the Boeotians are annihilated— 

CALONICE 

Not all of them, please—do spare the eels!^ 

LYSISTRATA 

I won’t say anything like that about the Athenians; you 

get the point. But if the women gather together here— 

the Boeotian women, the Peloponnesian women, and our¬ 

selves—together we’ll be able to rescue Greece! 

4 Eels from Lake Copais were a great delicacy but contraband 

during the war. 
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KAAONIKH 

tI S’ av ywoLKe^i (JypovLfjLov epyacraiaTO 

^ Xapirpov, at KaOrjpieO" i^rjvOicrpLevai, 

KpoK(OTO(f)opovcraL KOI KeKaXkcoTTLO-pevai 

45 Kal J^LpbBepLK opdoardhia /cat TreptySaptSa?; 

ATSISTPATH 

TavT avrd yap tol Kaad" a crdcreLV TTpocrSoKO), 

TO, KpoKcoTiSia Kal rd pvpa \al 7rept/3aptSe? 

X^yX^vcra Kal to, SLa(f)avrj xircovia. 

KAAONIKH 

TLVa Si] TpOTTOV TToO"; 

ATXISTPATH 

diCTTe T(x)V vvv pTjSiva 

50 dvSpoiv kiT dXXrjXoLO-LV aipecrOai Sopv— 

KAAONIKH 

KpoKCtiTov dpa vi] rco Bed) 'yd) ^axpopai. 

ATXIXTPATH 

prjS' dcFTriSa Xa/SeXv— 

KAAONIKH 

Idip^epiKov evSvcTopai. 

AT2ISTPATH 

p'Y]Se ^L(j)iSlOV. 

KAAONIKH 

KTTjCTopiat TreptySaptSa?. 

ATXISTPATH 

dp ov rrapeivai rd? yvpat/ca? Srjr exprjv; 
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CALONICE 

But what can mere women do that’s intelligent or illustri¬ 

ous? We sit around the house looking pretty, wearing 

saffron dresses, and make-up, and Cimberic gowns, and 

pleasure-boat slippers. 

LYSISTRATA 

Exactly! That’s exactly what I think will rescue Greece: our 

fancy little dresses, our perfumes and our slippers, our 

rouge and our see-through underwear! 

CALONICE 

Just how do you mean? 

LYSISTRATA 

They’ll guarantee that not one of the men who are still 

alive will raise his spear against another— 

CALONICE 

In that case, by the Two Goddesses,^ I’ll have a dress dyed 

saffron! 

LYSISTRATA 

nor hoist his shield— 

CALONICE 

I’ll wear a Gimberic gown! 

LYSISTRATA 

nor even pull a knife! 

CALONICE 

I’ll go shopping for slippers! 

LYSISTRATA 

So shouldn’t the women have arrived by now? 

5 Demeter and Kore (Persephone). 
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KAAONIKH 

55 ov yap pia Al dkka Treropevaf; yjKetv irdkai. 

ATSISTPATH 

dkk\ di puek , 6ifj€L roL cr(f)6Sp' avra? ’Am/ca?, 

arravra Spcocras tov Seovros vcrrepov. 

dkk ovSe Hapdkcjv ovSepLta ywp irdpa, 

ovS’ €K Sakapuvo^. 

60 

KAAONIKH 
>\\55 / 3 

aAA €K€LvaL y olo 

CTTt Tojv KekrjTOiv Sta^e^iqKacr^ dpOpiai. 

<y 

on 

ATXISTPATH 

op8’ a? TTpocreSoKCJv KdkoyL^6pi7]v eyco 

7rpd)Ta<? TrapecrecrOai Sevpo ra? 'Axapvecov 

yvpaLKa<s, ovx '^kovctlv. 

KAAONIKH 

7) yovv Seoyevovf; 

0)9 Sevp" iovcra ra/caretop fipero. 

65 arap al8e koI Si] croi TrpocrepxovTai rive^. 

AT2ISTPATH 

aio avu erepai x^^povcrL nves. 

63 @eo- SR; Oea- R S 

64 dovKareiov i^peTO Bentley et Daubuz cl. 
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CALONICE 

By now? My god, they should have taken wing and flown 

here ages ago! 

LYSISTRATA 

Well, my friend, you’ll find they’re typically Athenian; 

everything they do, they do too late. There isn’t even a sin¬ 

gle woman here from the Paralia, nor from Salamis.® 

CALONICE 

Don’t worry, I just know they’ve been astride their 

pinnaces since dawn. 

LYSISTRATA 

And the women I reckoned would be here first, and 

counted on, the women from Achamae, they’re not here 

either. 

CALONICE 

Well, Theogenes’'^ wife, for one, was rigging her jib^ to 

come here. 

Groups of women begin to enter from both sides, among 

them MYRRHINE. 

But look, here come some of your women now! 

LYSISTRATA 

And there come some others, over there! 

6 Two regions of Attica that evoke the names of Athens’ two 

fastest ships, the Paralus and the Salaminia. 

7 Perhaps the shipowner, Theogenes of Achamae, ridiculed 

elsewhere as greedy, boastful, and boorish. 

8 Or, with the scholiasts’ variant, “was consulting a shrine of 

Hecate” (a goddess popular with women). 
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KAAONIKH 
3 \ 3 / 
LOV LOV, 

TTodev elcTiV; 

ATSIXTPATH 

^AvayvpovvTodev. 

KAAONIKH 

VT) TOP Aia- 

6 yovv 'Avdyvpo^ pot K€KLprjcrdaL SoKei. 

MTPPINH 

pd)P vcrrepaL irdpeo-pev, m KvcrLcrTpary]; 

t'l cf)ri<;; ri crLya<;; 

AT2I2TPATH 

70 ovK eTraiPco, MvpptpT], 

'^Kovorap dpn Trepl tolovtov irpayparos. 

MTPPINH 

/LtoXt? yap ijvpop ip CTKoro) to ^mplop. 

aXX’ et Ti Trdpv 8et, rat? TTapovcraLcriP Xeye. 

ATXISTPATH 

pd Al dXX’ eTrapapeipaypep oXiyov y ovpeKa 

75 ret? T Ik Botwrwp ret? re TleXoiroppiqcricyp 

yvpaLKa<^ iXdeiP. 

MTPPINH 

TToXi) av KoXkiop Xey€L<s. 

TjSl 8e Kol Srj AapTTiTOi TrpocripyeTaL. 

9 Anagyrus, a deme named after the malodorous plant 
Anagyris foetida. 
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CALONICE 

Phew! Where are they from? 

LYSISTRATA 

From Stinkton.® 

CALONICE 

Of course; I knew someone was raising a stink. 

MYRRHINE^O 

I hope we’re not too late, Lysistrata. What do you say? Why 

don’t you say something? 

LYSISTRATA 

Myrrhine, I don’t applaud anyone who shows up late for 

important business. 

MYRRHINE 

Well, I couldn’t find my girdle; it was dark. But now that 

we’re here, tell us what’s so important. 

LYSISTRATA 

No, let’s wait a little while, until the women from Boeotia 

and the Peloponnese get here. 

MYRRHINE 

That’s a much better plan. And look, here’s Lampitoii 

coming now! 

Enter lampito, accompanied by other Spartan Wives; 

Ismenia, a Theban Wife; and a Corinthian Wife. 

10 Myrrhine (“Myrtle”), a very common name in life and in 

comedy, was particularly apt for this play, being associated with 

Aphroite, used in bridal garlands, and slang for vulva. 

11 Lampito was an actual royal name in Sparta, but no contem¬ 

porary of that name is known. 
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ATSISTPATH 

(3 cfaXTaTT) KaKaiva, xaipe, AafjLTTLTOL. 

oiov TO KdWo<;, (h yXvKvrdT'Y], (fiaLverai. 

80 0)9 8’ €vxpo€L<;, 0)9 8e crcjypLya to crdpid crov. 

Kav Tavpov dyyoL<;. 

AAMniTft 

pidXa y\ old), val ro) (Tidy 

yvpLvdSSopbai ya Kal ttotl irvydv dWopbai. 

KAAONIKH 

0)9 817 KaXdv TO xprjpia tojv TiT0d)v €^et9. 

AAMniTfl 

direp tepelov tol pd VTroxpakdorcreTe. 

ATXISTPATH 

85 1786 8e TToSaTTT] "crO’ r] vedvis T^repa; 

AAMniTil 

TTpecr^eipd tol val ro) end) Boto)rta 

iK€L TToO’ vpie. 

MTPPINH 

V7] A'i 0)9 Boto)Tta 

Kakov y exovera to TreSiov. 

KAAONIKH 

Kol VT] Ala 

KoyLti/zorara Tr]v /3Xrjxd) ye TrapaTeTiXpievrf. 

84 lapeiov van Herwerden 
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LYSISTRATA 

Greetings, Lampito, my very dear Spartan friend! My 

darling, how vivid your beauty! What rosy cheeks, what 

firmness of physique! You could throttle a bull! 

LAMPITO^^ 

Its true, I think, by the Twin Godsd^ I do take exercise, and 

I jump-kick my butt. 

CALONICE 

And what a fine set of tits you’ve got! 

LAMPITO 

Hey, you’re feeling me up like a beast for sacrifice! 

LYSISTRATA 

And this other young lady here, where’s she from? 

LAMPITO 

By the Twin Gods, she’s here as the representative of 

Boeotia. 

MYRRHINE 

She certainly looks like Boeotia, with all her lush bottom¬ 

land. 

CALONICE 

Indeed, and with her bush most elegantly pruned. 

12 In Lysistrata all the Spartans speak a caricatured version of 

Laconian, their local dialect. 
13 The Dioscuri, Castor and Pollux, brothers of Helen and 

special patrons of the Spartans. 
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TLS S’ TjTepa Trat?; 

ATXISTPATH 

AAMniTft 
C/ V \ / 

90 'xS^ia vat ro) crio), 

ILopivOia S’ av. 

KAAONIKH 

Xata vTj Tov Ala 

S'lqXr) 'crrlv ovcra Tavrayl KavrevOevt. 

AAMniTH 

Tt? S’ av crwakia^e TovSe tov o’toXov 

TOV TOLV yvvaiKMv; 

ATSIXTPATH 
C/^3 5 / 

TjO eyct). 

c/ \ ^ /I’ f ^ 
o TL krj<; TTOU ape. 

AAMniTll 

pvcnSSe TV 

KAAONIKH 
^ A ^ / /V 

95 V7] Al, (b (f)Lkr) yvvai, 

Xeye SijTa to cnrovha'iov 6 tl tovt eo’Ti cfol. 

ATXISTPATH 

Xeyoip av ^Srf. irplv <Se> Xeyeiv, vpa<; toSI 

eirepTfcropai, tl piKpov. 

KAAONIKH 

o TL /SovXeL ye crv. 

94 pv<TLSSe TV Valckenaer: /AucrtSSera) a 
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LYSISTRATA 

LYSI STRATA 

And who’s this other girl? 

LAMPITO 

A lady of substance, by the Twin Gods, from Corinth. 

CALONICE 

She’s substantial all right, both frontside and backside. 

LAMPITO 

Now who’s convened this assembly of women? 

LYSISTRATA 

Right here; I’m the one. 

LAMPITO 

Then do explain what you want of us. 

CALONICE 

Yes, dear lady, do speak up. What’s this important business 

of yours? 

LYSISTRATA 

I’m ready to tell you. But before I tell you, I want to ask you 

a small question; it won’t take long. 

Ask away. 

CALONICE 



ARISTOPHANES 

100 

ATXIXTPATH 

TOP? Trarepa? ov TroOelre tov<^ tojv TratSlojv 

Itti crTpaTLa<; aTTOPra?; ev yap ol8' on 

irdcraicnv vplv ecrriv OLTroSiqpidjv dvrjp. 

KAAONIKH 

6 yovv ipio<? dvrjp rrevre pyjvas, m rdXav, 

direcmv eirl @pdKrj<^ (fyvXdrTcov EvKparry. 

MTPPINH 

6 8 e/AO? ye reXeovs CTrra prjva<; ev HvXco. 

105 

AAMniTll 

6 8’ e/Lto9 ya, Kat k €k ra? raya? eXcr^ iTOKd, 

TTopTraKLcrdpuevo^ (f)pov8o<; dpirrdpevo^; e^a. 

KAAONIKH 

dAX’ op8e poiyov KaraXeXeiTTTaL (f)e\ljdXv^. 

e^ ov yap rjpLd<; Trpovhocrav MlX'^ctlol, 

ovK eiSov ovS oXlot^ov OKratSdKrvXov, 

110 09 iqv dv rjpuv crKVTLvrj ^mKOvpia. 

ATSI2TPATH 

eOeXoLT dv ovv, el prjxdV'^v evpotpL eyco, 

per epov KaraXvcraL rdv rroXepov; 

KAAONIKH 

P17 TO) 0ed> 

eyoi pev dv, Kdv el pe XP^^V TovyKVKXov 

TOVTL KaraOeicrav eKmelv avdrjpepov. 
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LYSISTRATA 

LYSISTRATA 

Don’t you all pine for your children’s fathers when they’re 

off at war? I’m sure that every one of you has a husband 

away from home. 

CALONICE 

My husband’s been away five months, my dear, at the 

Thracian front; he’s guarding Eucrates.^^ 

MYRRHINE 

And mine’s been at Pylos seven whole months. 

LAMPITO 

And mine, whenever he does come home from the regi¬ 

ment, is soon strapping on his shield and flying off again. 

CALONICE 

Even lovers have vanished without a trace. Ever since the 

Milesians revolted from us, I haven’t even seen a six-inch 

dildo, which might have been a consolation, however 

small. 

LYSISTRATA 

Well, if I could devise a plan to end the war, would you be 

ready to join me? 

CALONICE 

By the Two Goddesses, I would, even if I had to pawn this 

dress and, on the very same day, drink up the proceeds! 

14 Substituting the name of an Athenian commander, not cer¬ 

tainly identifiable, for the name of a city that the Athenians were 

besieging. 
15 Miletus, a notable exporter of dildoes (cf. fr. 592.16-28), 

had defected the previous summer (Thucydides 8.17). 
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MTPPINH 

115 eydy 8e y av, Kav Mcnrepel xp'rjTTav Sokm 

Sovvat av €iJLavTrj<; Traparepovcra d’^pacrv. 

AAMniTIl 

iyojv Se /cat Ka ttotto Tavyerov y avoj 

eXcroip oira peWotpi y elpdvav iSrjv. 

ATSISTPATH 

\eyoip dv ov 8et ydp KeKpv(j)6aL top \6yov. 

120 rjpAv ydp, c5 yvvalKes, eiTrep pbiWopev 

avayKacreiv top? dvSpa's elpijvrjv dyeiv, 

d(f)€KT€ i(TTL- 

KAAONIKH 

Tov; (fypdcTOV. 

ATXI2TPATH 

TTOLiqcreT ovv; 

KAAONIKH 

TTOiiqcropev, Kav arrodavelv J]pbd<^ Ser). 

ATSISTPATH 

a<j)eKT€a tolvvv icrrlv 'qplv tov ttcop?. 

125 Tt poL peraarpecfyeade; ttoi /SaSi^ere; 

avrai, rt poipvdre Kavavevere; 

TL TerpaiTTai; rt SdKpvov /caret^erat; 

TroiTjo-eT Tj ov TTOiTjaeT; r) rt peXXere; 

KAAONIKH 
3 3 \ \ > f / > 

ovK dv TTOLTfcraip , dXX" 6 7roXe/xo9 epTrerco. 
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LYSI STRATA 

MYRRHINE 

As for me, Fd even cut myself in two like a flounder and 

donate half to the cause! 

LAMPITO 

And I would climb to the summit of Taygetus,^® if I could 

catch sight of peace from there. 

LYSISTRATA 

Here goes, then; no need to beat around the bush. Ladies, 

if we’re going to force the men to make peace, we’re going 

to have to give up— 

CALONICE 

Give up what? Tell us. 

LYSISTRATA 

You’ll do it, then? 

CALONICE 

We’ll do it, even if it means our death! 

LYSISTRATA 

All right. We’re going to have to give up—the prick. Why 

are you turning away from me? Where are you going? Why 

are you all pursing your lips and shaking your heads? What 

means your altered color and tearful droppings? Will you 

do it or not? What are you waiting for? 

CALONICE 

Count me out; let the war drag on. 

16 The tallest peak in Laconia. 
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MTPPINH 

130 fia At op8 eyo) ydp, aXX’ 6 TToXefjLOf; ipTrera). 

ATSISTPATH 

ravTL (TV Xey€L<s, (b xprjTTa; /cat pr)v apn ye 

e(f)r)(Tda craprrj? kolv irapaTepbe^v d^puicrv. 

KAAONIKH 

dXX\ dXX’ 6 TL ^OvXeL. KOLV pLe XPV’ TTPpO? 

iOeXot) ySa8t{ etp. TOVTO pidXXov rov 7reov<;- 

135 ovdev ydp OLOV, (b (fyiXr) Av(TL(TTp(XT7], 

ATSISTPATH 

Tt oat oa*; 

PTNH a' 

Kayo) ^ovXopLai 8ta top 7rvp6<;. 

ATXI2TPATH 

w TTayKardiTvyov 6r)p€Tepov dirav yevo^. 

ovK ero9 d0’ 77/aajp elcriv at rpaycoStaL- 

ovSev ydp ecrpuev TrXrjv noo'et8d)p /cat (TK(i(f)r). 

140 dXX’, CO (fycXj) Act/catpa,—crp ydp edp y^^J) 

p.ov7) per epov, to irpayp dvacrcocraipeorO’ er 

<dv>— 

^vpxpri(f)L(TaL poL. 

AAMniTH 

XCiXeird pev val rd crtd) 

ywauKas vttvmv ecrr dvev ifjcoXdg p6va<s. 

6p(o<; ya pdv 8et rd? ydp eipdva<; paX av. 
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LYSISTRATA 

MYRRHINE 

Me too, by Zeus; let the war drag on. 

LYSISTRATA 

This from you, Ms. Flounder? Weren’t you saying just a 

moment ago that you’d cut yourself in half? 

CALONICE 

Anything else you want, anything at all! I’m even ready to 

walk through fire; rather that than the prick. There’s noth¬ 

ing like it, my dear Lysistrata. 

LYSISTRATA 

And what about you? 

ATHENIAN WIFE 

I’m ready to walk through fire too. 

LYSISTRATA 

Oh what a low and homy race are we! No wonder tragedies 

get written about us: we’re nothing but Poseidon and a 

tub.^^ But my dear Spartan, if you alone would side with 

me, we might still salvage the plan; give me your vote! 

LAMPITO 

By the Twin Gods, it’s difficult for females to sleep alone 

without the hard-on. But no matter, I assent; we need 

peace. 

17 In a myth twice dramatized by Sophocles, Tyro was seduced 

by the god Poseidon disguised as her lover, and exposed the 

resulting twin boys in a tub by the river. 
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145 

ATSISTPATH 

(b (fycXTaTT) (TV /cat ixovr) tovtcov yvvrj. 

150 

KAAONIKH 

el 8’ ct)? ixaXicTT (XTrexoL/jbed" ov <tv St) Xeyet?,— 

o fjLi) yevoLTO,—fiaWov av Sia rovroyl 

yevoLT av elpyjvr); 

ATSIXTPATH 

TToXv ye VT) TO) deo). 

el yap Kadrjpied' evSov evTerpLppievaL, 

Kav to2<? ^trcoptotcrt rot? dpopyivoLs 

yvp^val TTaploipiev SeXra TrapareTiXp.evai, 

(TTVOLVTO 8 dv8pe<s K<X7TL6vpLo2eV (TTrXeKOVV, 

8e pi) TTpocrloipev, dXX’ diTexolpeOa, 

or7rovSd<; TTOirjcraLVT av Tax^(v<?, ev ot8’ ort 

AAMniTO 

155 o yd)v MepeXao? ra? 'EXei^a? ra pdXd rra 

yvpvd<? TrapaviScov efe^aX’, old), to ^1(^)0^. 

KAAONIKH 

Ti o , j]v a<pL(x)a avope<; r]pa<;, co peXe; 

ATSISTPATH 

TO Tov ^epeKpdTov<;, Kvva hepeiv SeSappevrjv. 

KAAONIKH 

(jyXvapla TavT ecTTt to, pepipiqpeva. 

160 edv Xa^ovTes 8’ et? TO SiopaTLOv /3la 

eXKMCTiv r)pd<?; 

153 Trpocr'iSo[tpev] HI 
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LYSI STRATA 

LYSISTRATA 

You’re an absolute dear, and the only real woman here! 

CALONICE 

Well, what if we did abstain from, uh, what you say, which 

heaven forbid: would peace be likelier to come on that 

account? 

LYSISTRATA 

Absolutely, by the Two Goddesses. If we sat around at 

home all made up, and walked past them wearing only our 

diaphanous underwear, with our pubes plucked in a neat 

triangle, and our husbands got hard and hankered to ball 

us, but we didn’t go near them and kept away, they’d sue 

for peace, and pretty quick, you can count on that! 

LAMPITO 

Like Menelaus! As soon as he peeked at bare Helen’s 

melons, he threw his sword away, I reckon. 

CALONICE 

But what if our husbands pay us no attention? 

LYSISTRATA 

As Pherecrates said, skin the skinned dog.^^ 

CALONICE 

Facsimiles are nothing but poppycock. And what if they 

grab us and drag us into the bedroom by force? 

18 Menelaus, King of Sparta, bent on killing his unfaithful wife 

Helen after the fall of Troy, dropped his sword at the sight of her; 

Euripides had apparently added the detail about her breasts in 

Andromache 627-31. 19 I.e., '‘use a dildo.” The comic poet 

Pherecrates was an older contemporary of Aristophanes; ancient 

scholars could not locate this quotation. 
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ATXISTPATH 

dvrixov crv tmv dvpd>v. 

KAAONIKH 

idv 8e TVTTTCOCFLV; 

ATXISTPATH 

Tra/oe^etp XPV Aca/cw?- 

ov yap evL TOVTOL? ySoPT} rot? Trpo? /3iav. 

/cdXXo)? ohvvdv XPV' xapeXet ra^eco? irdw 

165 airepovcriv. ov ydp ovdeiroT ev(f)pav6rjO'eTat 

dviqp, idv prj tt) ywaiKu ^vp(j)iprj. 

KAAONIKH 

€L TOL 8oK€t (T(f)(ov TavTa, XVP^^ ^vvdoKei. 

AAMHITH 

Kai ra>9 p.iv dpuMv dvSpas dp-e? vreicrope? 

TTavra StKatoi? ddoXov eipdvav dyrjv 

170 TOP Twp 'Kcravaiojv ya pdv pvdx^rov 

Tra Ka ns dpuTrelo-eiev av pr) TrXaSdirjv; 

ATXISTPATH 

7)peLs apeXei ctol rd ye Trap’ rjpiv Trelaopev. 

AAMHITH 

ovx, as TToSas k e^coprt rat Tptiqpees 

/cat TOipyvpiov rd^vcro'ov fj ndp rd crtw. 

ATSIXTPATH 

175 dXy ecrn kol tovt ev TrapecTKevao-pevov 

KaraXiqxljopeda ydp rrjv dKpoTroXiv TTjpepov. 

rat? TTpeo-^vTarais ydp TTpocrrera/crat tovto dpdv, 
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LYSI STRATA 

LYSISTRATA 

Hold onto the door. 

CALONICE 

And what if they beat us? 

LYSISTRATA 

Then submit, but disagreeably: men get no pleasure in 
sex when they have to force you. And make them suffer 
in other ways as well. Don’t worry, they’ll soon give in. 
No husband can have a happy life if his wife doesn’t want 
him to. 

CALONICE 

Well, if the two of you agree to this, then we agree too. 

LAMPITO 

And we will convince our menfolk to keep a completely 
fair and honest peace. But how can anyone keep your 
Athenian rabble from acting hke lunatics? 

LYSISTRATA 

Don’t worry, we’ll handle the persuasion on our side. 

LAMPITO 

Not so, as long as your battleships are under canvas and 
your Goddess’ temple^^ has a bottomless fund of money. 

LYSISTRATA 

No, that’s also been well provided for: we’re going to 
occupy the Acropolis this very day. The older women are 
assigned that part: while we’re working out our agreement 

20 The treasury of Athena on the Acropolis. 
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€0)s av r)fxeL<; ravra crvvTiOoifxeOa, 

Sveiv SoKovcat? Karaka^etv t7]v aKpoiroXiv. 

AAMniTO 

180 Travra k exof Kal raSe yap XeyeL<^ KaX^s. 

ATSISTPATH 

Tt Srjra ravT ovx raxtcrra, AapLirirol, 

^vvMpLOcrapev, ottco? av dppi]KTOJ<? ^XV’ 

AAMniTft 

TTapcfyatve p.dv rbv opKov, co? opadipieda. 

ATSISTPATH 

KaX(b<^ XeyeL<^. ttov 'crd' t) '%KvdaLva; ttol /^XeTret?; 

185 de<; et? to irpocrOev VTTTiav rrjv do-TTiSa, 

Kal p,oi SoTO) rd ropid tl<^. 

KAAONIKH 

AvoriarpaTJ], 

TLV opKOv bpKdicrei<^ Trod' i7/xa9; 

ATSISTPATH 

ovTLva; 

et? dcTTriS', ScTTrep, (f)acrlv, Ato-x^Xo? rrore, 

prfXocrrjyayovcraf;. 

KAAONIKH 

pr) crv y , (h KvaLcrrpdrj], 

190 et9 dcnriS' 6p6o’r]<; p7]Sev elprjvrj^ Trepu. 
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LYSI STRATA 

down here, they’ll occupy the Acropolis, pretending to be 

up there for a sacrifice. 

LAMPITO 

Sounds perfect, like the rest of your proposals. 

LYSISTRATA 

Then why not ratify them immediately, Lampito, by taking 

an oath, so that the terms will be unbreakable? 

LAMPITO 

Unveil the oath, then, and we’ll all swear to it. 

LYSISTRATA 

Well said. Where’s the Scythian girl? 

A Scythian Girl comes out of the scene building with a 

shield. 

What are you gawking at? Put that shield down in front 

of us—no, the other way—and someone give me the 

severings. 

CALONICE 

Lysistrata, what kind of oath are you planning to make us 

swear? 

LYSISTRATA 

What kind? The kind they say Aeschylus once had people 

swear, slaughtering an animal over a shield.^^ 

CALONICE 

Lysistrata, please don’t take any oath about peace over a 

shield! 

21 In Seven Against Thebes 42-48, where the Seven vow to 

take Thebes or die in the attempt. 
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ATSISTPATH 

Tt? av ovv yevoLT av 6pKO<^; 

KAAONIKH 

el XevKov iroOev 

Ittitov Xa^ovcrai rofjnov ivre/juoLjjLeda; 

ATXISTPATH 

TTOt XeVKOP LTTTTOV; 

KAAONIKH 

dXXa 770)9 ofJLOvfxeda 

AT2I2TPATH 

eyo) (TOL vj) At’, ^ovXrj, (j)pd(T(o. 

195 detcraL pbiXaivav KvXiKa pLeydXiqv virrlav, 

pL7]Xo<T(f)ayov(TaL Sdcriop oivov crrapiviov 

opLocrcopbev et9 Tr)v KvXiKa p,'^ ^TTiyeiv vScop. 

AAMHITH 

(f)ev 8a, TOP opKOP d(f)aTOP 0)9 eTratPto). 

ATSISTPATH 

(^epero) KvXtKa tl<; epSoOep koI crrapplop. 

MTPPINH 

200 (b ^tXrarat yvpaLK€<;, <6> Kepapd>p ocro9. 

KAAONIKH 

TavT7]P pep dp TL<^ evdv<? rjcrdelr) Xa/Scop. 
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LYSI STRATA 

LY SI STRATA 

Then what kind of oath will it be? 

CALONICE 

what if we got a white stallion^^ somewhere and cut a 

piece off him? 

LYSISTRATA 

White stallion? Get serious. 

CALONICE 

Well, how are we going to swear? 

LYSISTRATA 

If you’d like to know, I can certainly tell you. We put a big 

black wine cup hollow up, right here; we slaughter a mag¬ 

num of Thasian wine into it; and we swear not to pour any 

water into the cup! 

LAMPITO 

Oh da, I can’t find words to praise that oath! 

LYSISTRATA 

Somebody go inside and fetch a cup and a magnum. 

The Scythian Girl takes the shield inside and returns with 

a huge wine bottle and cup. 

MYRRHINE 

Dearest ladies, what a jumbo jug! 

CALONICE 

Just touching this could make a person merry! 

22 A cosdy and exotic sacrifice, perhaps recalling the oath 

taken by Helen s suitors, cf. Pausanias 3.20.9. 
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AT2IXTPATH 

Karadeicra ravTiqv irpoo-Xa/Sov jjLot rov KaTrpov. 

SecFTTOLPa UeiOoL Kal kvXl^ (f)LXoTr)crLa, 

ra crcjydyLa Se^at rat? yvvai^lv evp.evrj<;. 

KAAONIKH 

205 €vxp(i>v ye Oaipua /caTroTTurt^et KaXw?. 

AAMniTil 

Kat pdv TTOToSSeL y dSi) vai tov Kacrropa. 

MTPPINH 

eare Trpdrrjv pi, to yvvacKe's, opvvvai. 

KAAONIKH 

/xa T'^v ^cfypoSLTrjv ovk, idv ye pur) Xdxjj^?. 

ATSISTPATH 

Xa^vcrde irdcraL tt)? /cpXiko?, w Aa/XTrtror 

210 Xeyeroj 8 UTiep vpidjp pC direp dv Kayd Xeyco- 

vp.6L<; S eTTopieicrOe ravra KapiTreScocreTe. 

OVT€ pUOLxds ovr dvTfp— 
3 V ’ S' '■ V V 5 > / 

OP/C eCTTLV OPOetr - 

KAAONIKH 

OP/C ecTTLv op8ei? opre /xotyo? opt’ aPT7/3— 

ATSISTPATH 

oo'Tt? Trpo? e^e irpocreioriv ecrryKO)^. Xeye. 

KAAONIKH 

215 6crTL<; Trpo? e/xe irpocretcriv icrTVKd)<i. Traira^, 

VTToXveraL puov rd yovar’, (h AvcrtcrrpdTrj. 
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LYSI STRATA 

LYSI STRATA 

Hands off! Now all join me in laying hands upon this boar. 

Mistress Persuasion and Cup of Fellowship, graciously re¬ 

ceive this sacrifice from the women. (She opens the bottle 

and pours wine into the cup) 

CALONICE 

The bloods a good color and spurts out nicely. 

LAMPITO 

It smells good too, by Castor! 

MYRRHINE 

Ladies, let me be the first to take the oath! 

CALONICE 

Hold on, by Aphrodite! Not unless you draw the first lot! 

LYSISTRATA 

All of you lay your hands upon the cup; you too Lampito. 

Now one of you, on behalf of you all, must repeat after me 

the terms of the oath, and the rest of you will then swear to 

abide by them. No man of any kind, lover or husband— 

CALONICE 

No man of any kind, lover or husband— 

LYSISTRATA 

shall approach me with a hard-on. Speak up! 

CALONICE 

shall approach me with a hard-on. Oh god, my knees are 

buckling, Lysistrata! 
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ATXISTPATH 

OLKOi 8’ draypcoTr) 8ta^a> top yStop— 

KAAONIKH 

OLKOL 8’ draypcoTT] Sid^co tov /3lov— 

ATSISTPATH 

KpoKa)TO(f)opoy(Ta koI KeKaWoiTncrpbevrf— 

KAAONIKH 

220 KpoKa)TO(f)opoycra Kal KeKaWajiricrpLevy)— 

AT2ISTPATH 

OTTO)? dv dvr)p iTTLrycfyrj paXicrTa poy 

KAAONIKH 

OTTO)? dp dvpp i7TiTy(f)fj pLaXio-rd poy 

AT2ISTPATH 

KovSeTToO’ €Koyo-a rdpSpl rdpuco Treicropai. 

KAAONIKH 

KoySeiToO’ €Koycra rdpSpl rdpco TTeicropai. 

ATSISTPATH 

225 edv 8e p aKoycrap ^id^riTaL /Sia— 

KAAONIKH 

idp Se p aKoycrap ^idtpqTai /3ia— 

ATSISTPATH 

/ca/cw? Trape^oj kovx^ TvpocrKiP'iqcropai. 

KAAONIKH 

KaKOis Trape^oj kovx^ Trpoo'KiP'qcropai. 
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LYSI STRATA 

LYSI STRATA 

At home in celibacy shall I pass my life— 

CALONICE 

At home in cehbacy shall I pass my life— 

LYSISTRATA 

wearing a saffron dress and all dolled up— 

CALONICE 

wearing a saffron dress and all dolled up— 

LYSISTRATA 

SO that my husband will get as hot as a volcano for me— 

CALONICE 

SO that my husband will get as hot as a volcano for me— 

LYSISTRATA 

but never willingly shall I surrender to my husband. 

CALONICE 

but never willingly shall I surrender to my husband. 

LYSISTRATA 

If he should use force to force me against my will— 

CALONICE 

If he should use force to force me against my will— 

LYSISTRATA 

I will submit coldly and not move my hips. 

CALONICE 

I will submit coldly and not move my hips. 
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ATSISTPATH 

ov 77/309 TOP 6po(f)ov oivaTevM TM Yiepo-LKa. 

KAAONIKH 

230 ov 77/309 TOP 6po(f)ov avaT€vS) TM UepcrLKa. 

ATXISTPATH 

ov crryjo-opai Xeatp’ €7ri TvpoKvijo-TtSog. 

KAAONIKH 

OP crTTfCTopiaL Xeaiv iirl TvpoKvr](TTiho<;. 

ATXISTPATH 

ravT ip,7reSovo'a pkv TTLOipL evrevOevi— 

KAAONIKH 

TavT epLirehovcra puev TrioLp! evrevOevi— 

ATXIXTPATH 

235 el 8e Trapa^aliqv, vSaros epTrXfjO^ 77 kvXl^. 

KAAONIKH 

el 8e Trapa^aLrjv, vSaro^ ipTrkfjd" rj kvXl^. 

ATXI2TPATH 

CFVveTTopvvO^ p/uet9 ravra iracrai; 

HAXAI 

P17 Ata. 

ATXIXTPATH 

eyo) KaOayicrM TXjvhe. 

KAAONIKH 

TO pepo<; y , S) (fytXiq, 

0770)9 av oipev ev6v<; dXXiqXcov (jilXai. 
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LYSISTRATA 

I will not raise my Persian slippers toward the eeiling. 

CALONICE 

I will not raise my Persian slippers toward the ceiling. 

LYSISTRATA 

I won’t crouch down like the lioness on a cheesegrater. 

CALONICE 

I won’t crouch down like the lioness on a cheesegrater. 

LYSISTRATA 

If I live up to these vows, may I drink from this cup. 

CALONICE 

If I hve up to these vows, may I drink from this cup. 

LYSISTRATA 

But if I break them, may the cup be full of water. 

CALONICE 

But if I break them, may the cup be full of water. 

LYSISTRATA 

So swear you one and all? 

So swear we all! 

ALL 

LYSISTRATA 

All right, then. I’ll consecrate the cup. (She takes a long 

drink) 

CALONICE 

Only your share, my friend; lets make sure we’re all on 

friendly terms from the very start. 

After they drink, a joyful cry of women is heard offstage. 
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Tt? (hXoXvyd; 

AAMniTa 

ATXISTPATH 
-^33 y f \ y\ 

240 TOVT eKelv ovyu) \eyov 

at yap yvvaLKe<? rrjv aKpoTToXiv rVJ? Oeov 

^817 KadeiXiqcfiacrLV. dXX\ d> AapiriTol, 

crv pev ^dSi^e Kal rd Trap" vpLv ev Tidei, 

racrSt 8 opiqpovs KardXtcf)' 'Y]pLv ivddSe, 

245 T7ftet? 8e rat? aXXatcrt ra'lcriv iv TroXei 

^vvep^dXojpev etcnovcraL rov? poxXov^. 

KAAONIKH 

ovKovv i(f)'’ T^/xa? ^vp^oTjOiqcreiv otet 

TOP? ap8pa? ev6v<;; 

250 

AT2ISTPATH 

oXiyov avTOiv pot peXei. 

ov yap Tocrapra? opt’ aTreiXa? opre TTPp 

i)^ov(T exovres mctt dvol^ai ra? rrpXa? 

rapra?, eap oi<TLv rjpei*; etiropev. 

KAAONIKH 

p,a T17P ’A0po8tTT7P ovSenore y- aXXw? yap ap 

dpaxoi yvvaLK€<s Kal ptapal KeKXrjpeO' dv. 
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LAMPITO 

What’s that hurrah? 

LYSISTRATA 

It’s just as I was telhng you before: the women have oc¬ 

cupied the Acropohs and the Goddess’ temple. Now, 

Lampito: you be off and see to your end of the bargain, but 

leave these women here with us as hostages. 

Exit LAMPITO. 

Meanwhile, let’s go inside with the other women on the 

Acropohs and help bar the gates. 

CALONICE 

But don’t you think the men will quickly launch a con¬ 

certed counterattack on us? 

LYSISTRATA 

I’m not worried about them. They can’t come against us 

with enough threats or fire to get these gates open, except 

on the terms we’ve agreed on. 

CALONICE 

No they can’t, so help me Aphrodite! Otherwise we women 

wouldn’t deserve to be called rascals you can’t win a fight 

with! 

All exit into the central door of the scene building, which 

henceforth represents the Acropolis gates. 

Enter men’s chorus, elderly and poorly dressed; each 

dancer carries a pair of logs, an unlit torch, and a bucket of 

live coals. 
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KOPT<I)AIOX 

XW/oet, ApdKTqs, i^yov ^dSrjv, el /cat top m/jlov aXyet? 

255 Kop/jiov Tocrovrovl pdpo<; (fyepojv eXata?. 

X0P02 pepontun 

(a-Tp) 17 TToXX’ deXv-T evecmv iv rw paKpM /3i(o, ^ev, 

258/9 eirel tls dv ttot rjXTrtor’, c5 %Tpvp6Sa}p\ aKovcraL 

260 yvvaiKa<i, a? i^ocTKopiev /car’ oIkov e/x(^ape? KaKov, 

Kara puev dyiov e'xetp /^pera?, 

/cara r’ aKpoiroXiv epdv Xa^eiv 

KkrjOpoicri r av /cat poxXot- 

265 (TL rd TrpoTTvXaLa iraKTOVv; 

K0PT0AI02 

aXX 0)9 Tayi'CTTa Trpos ttoXlv (nrevcraipev, (h 

^iXovpye, 

0770)9 ap avrat9 ep kvkXco OevTe<s rd irpepiva ravri, 

ocrai TO rrpdypa tovt eveo-rr}cravTO Kal perrjXdov, 

piav TTvpav P7]cravTe<; ipTrprjo'wp.ep avrox^f^p^.^ 

270 77-acra9, otto xp'Y](f)ov /ata9, Trpdriqv Se Trjv Ap/co)po9. 

(dvr) 

273/4 

XOPOX PEPONTON 

OP yap p-a tt^p AiqpiqTp" epov ^copto^ eyxoLPovpraL- 

eirei ovSe KXeopePT79, 09 avTrjp Karecrx^ 7rpdjro<;, 

23 The names given to members of this semichorus are generic 
for old men. 

24 The ancient olivewood image of Athena Polias. 

25 Because Lycon s wife had a reputation for promiscuity 

(Eupohs 232), the men imagine (wrongly) that she must be the 
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men’s leader 

Onward, Draces,^^ lead the way, even if your shoulder does 

ache from toting such a heavy load of green olivewood. 

men’s chorus 

If you live long enough you’ll get many surprises, yes 

sir! 

Well, Strymodorus, who in the world ever thought 

we’d hear 

that women, the blatant nuisance we’ve reared in our 

homes, 

now control the Sacred Image^'* 

and occupy my Acropolis, 

And to top it all, with bolts and bars 

close off the citadel gates? 

men’s leader 

Let’s hurry to the Acropolis, Philurgus, full speed ahead, so 

we can lay these logs in a circle around all the women who 

have instigated or abetted this business. Let’s erect a single 

pyre and incinerate them with our own hands, all of them 

on a single vote, starting with Lycon’s wife!^^ 

men’s chorus 

By Demeter, they’ll not laugh at me while I’m alive! 

Not even Cleomenes,^® the first to occupy this place, 

ringleader; her husband and their son Autolycus (characters in 

Xenophons Symposium) were also notorious for high living, cf 

Wasps 1301, Cratinus 214, Eupolis 61. 

26 A Spartan king (c. 520-490) who in 508 had occupied the 

Acropolis for two days on the invitation of Athenian oligarchs, and 

was allowed to leave under truce, paving the way for the restora¬ 

tion of the democratic leader Cleisthenes. 

305 



ARISTOPHANES 

275/6 aTTT^Xdev axpa\aKTo<^, aXX o/jlcos AaKcoviKOP irvecov 

OSirXa 7rapaSov<; ijjLoi, 

cr/jiLKpov exoiT^ rravv Tpi^coviov, 

7T€Lp6jv pvTT^v dirapaTiX- 

280 T09, irdiv dXovTO<;. 

285 

KOPTOAIOX 

ovTco<; eTToXiopKTia eyd) rov dvhp" eKeivov d>pLd)(; 

icf) iirraKaiSeK (xo-ttlSojv Trpo? rat? TrvXats 

KadevZoiv. 

racrSt 8e ra? ^vpiTTL^rj ^eot? re irdcLV ixOpd<s 

eyo) ovK dpa crxi^cra) 7rapd>v ToXpLijp,aTO<^ rocrovrov; 

p.7] vvv er €v <Tfj> rerpavroXet rovpLOv rpoTralop etrj. 

XOPOX PEPONTiiN 

(crrp) aXX’ avTO yap p.oL Trj<; oSov 

XoLTTOV €<TTL X^P^^V 

TO Trpo? ttoXlv to <TLp.6v, oi cr7rovSr)P ^X^- 

TTW? <Si]> TTOT i^apL7rp€VO-Op.eV 

290 TOVT dvev Kavdr]XLOv; 

o)? ep^ov ye toj ^vXo) top (hpov i^LircoKaTOP. 

aXX opcos ^aSicTTeop, 

Kal TO TTvp (f)V(ry]Teop, 

pri p aTTOo-^ecrOep Xddr) 

Trpo? Trj TeXevTrj Trj<; oSov. 

294a (f)v (f)v. 

295 top top rop Kairpov. 

(dpr) o)? deipop. (hpa^ 'Hpct/eXet?, 
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left here intact. No, for all he breathed the Spartan 

spirit, 

he left without his weapons—surrendering to me!— 

with only a little bitty jacket on his back, 

starving, filthy, unshaven, 

unwashed for six whole years. 

men’s leader 

That’s the way I laid siege to that fellow—savagely! We 

camped before the gates in ranks seventeen deep. And 

now shall I stand by and do nothing to put down the effron¬ 

tery of these women, enemies of all the gods and of Euripi¬ 

des?^^ Then my trophy in the Tetrapohs may as well disap¬ 

pear!^® 

men’s chorus 

My trek is nearly done; 

all that remains is the steep stretch 

up to the Acropohs, where I can’t wait to be! 

How in the world are we going to haul 

these loads up there without a donkey? 

This pair of logs is utterly crushing my shoulder! 

But I’ve got to soldier on, 

and keep my fire alight. 

It mustn’t go out on me before I’ve reached my goal. 

Ouch, ugh! The smoke! 

How terribly. Lord Heracles, this smoke 

27 Euripides’ reputation as a misogynist, first attested here, 

underlies the plot Women at the Thesmophoria. 

28 The stone monument at Marathon, one of the four associ¬ 

ated towns of the Tetrapolis, that commemorated the great Athe¬ 

nian victory over the Persians in 490. 
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Trpocnrecrov jx Ik ^vrpa? 

MCTTrep Kvoiv XvrrMcra TM^Oakpidi SaKvet. 

KOLcrriv ye A'lqpviov to irvp 

300 TOVTO TrdcTrj pirjxoiT^'P' 

ov yap <av> ttoO 0)8 o8a^ e^pvKe rd^; Xiqp,a<; ipov. 

cnrevSe irpocrOev et? ttoXiv 

Kal ^o'qOei rfj Oeco. 

7] TTOT aVTTj pakkoV 7] 

vvv, (b Adx7}s, dp7)^opev; 

305 (f>v (f)v. 

305a loi) loi) tov Kairvov. 

KOPT^AIOS 

TOVTi TO TTvp eypTjyopev Oediv eKari Kal 

ovKovv dv, ei TO) pev ^vko) OeipecrOa 7Tpd)Tov avTov, 

T7)s dpirekov 8’ et? t'^v yy^pav tov (f)av6v 

eyKadevTes 

difjavTe^ eW et? ttjv dvpav KpLTjSov epTreoroipev, 

310 Kav pi) KakovvTOJv tov<; poxkov<; ;;^aXa)a'tp at 

yvvalKes, 

epTripirpavat XPV dvpa<; Kal tco Kairvcb TTLe^etv. 

Oo)pecrda Sij to (f)opTLov. (f)ev tov KaTTVov, /Sa/Sata^. 

TL<; ^vkkd^OLT dv TOV ^vkov TOJV iv ^dp(v 

(TTpaTTiydv; 

TavTl pev t^St] ttjv pdxi-v Okt/SovTd pov TreTravTai. 

315 crop 8 epyov icTTiv, d) x^^poi, toi^ dvOpaK e^eyeipeiv, 

T7)v kapirdS' 7]ppev7)v otto)? 7rpd)TiaT ipol 

TrpocrotcreL. 
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jumped from the bucket and attacked me! 

It bit both my eyes like a rabid bitch! 

And as for this fire, it s Lemnian 

in every possible way; otherwise 

it wouldn’t have bitten into my bloodshot eyes that 

way! 

Hurry forth to the citadel, 

run to the Goddess’ rescue! 

When would be a better time than now to help her. 

Laches? 

Ouch, ugh! The smoke! 

men’s leader 

This fire’s awake, by the grace of the gods, and plenty lively 

too. Let’s place our logs right here, then dip our torches 

into the buckets, and when they’re lighted we’ll charge the 

gates like rams. If the women don’t unbolt the gates when 

we invite their surrender, we’ll set the portals afire and 

smoke them into submission. Very well, let’s put the logs 

down. Phew, that smoke! Damn! Would any of the gener¬ 

als at Samos care to help us with this wood?^^ (laying down 

the logs) These have finally stopped crushing my back! 

Now it’s your job, bucket, to rouse your coals to flame and 

thus supply me—step one!—^with a lighted torch. Lady 

29 The island, then an Athenian colony, was volcanic; its name 

puns on lemai “bloodshot eyes”; and according to legend, its 

women had once murdered their husbands. 

30 Since the end of summer 412 Samos had been the head¬ 

quarters of the Athenians’ Aegean fleet. 
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SecnroLPa Nlkt), ^vyyevov to)v t iv TroXei yvvaiKcov 

Tov vvv TTapecTTMTOs 6pd(Tov<; decrdai rpoTralov 

T7/Lta9. 

KOPTOAIA 

Xiyvvv SoKO) piOL KaOopdv Kal Kairvov, c5 ywaiKes, 

320 MCTTrep Trvpo? Kaopevov cnrevcrTeov icrrl Oarrov. 

XOPOX PTNAIKflN 

{crrp) Trerov irerov, NtKo8t/ci7, 
TTplv ip7r€7rprj<TdaL KakvKiqv 

T€ Kal J^piTvXXav TTepicfyvcriqTOj 

VTTO T dvipiO)v dpyaXecov 

325 VTTO re yepovrcov oXeOpcov. 

aXXd (fyo^ovpai ro8e- pbd)v vcrrepoTrov^ ^orjOd); 

vvv St) yap ipTrXrjaapevr] tt^v vSptav Kvecfiaia 

p6Xi<; aTTO Kp'^viqs vtt oyXov Kal dopv^ov 

Kal TTardyov yyrp^'iov, 

330/1 SovXaiCTLV Mcm^opevr^ 

o-TtypaTLaLs d\ dp7raXeoj<; 

dpapevj), ralcTiv epal^ 

^TjpOTLCTLV Kaopevais 

335 (f)€pOVO-" vSctjp ^07)6(0. 

{dvr) ^Kovcra yap Tv^oyepov- 

ra? dvSpa<; eppetv, crTeXexy] 

(f)€povTas dcnrep ^aXavevcrovTa^ 

324 y dvipoiv Oeri: re vopojv a 
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Victory,be our ally, help us win a trophy over the women 

on the Acropolis and their present audacity! 

Enter the women’s chorus on the run; its members are 

nicely dressed and carry water pitchers on their heads. 

women’s leader 

I think I can see sparks and smoke, fellow women, as if a 

fire were ablaze. We must hurry all the faster! 

women’s chorus 

Fly, fly, Nicodice,^^ 

before Calyce and Critylla go up 

in flames, fanned all around 

by nasty winds 

and old men who mean death! 

I’m filled with dread: am I too late to help? 

I’ve just come from the well with my pitcher; 

I could hardly fill it in the dim light of dawn, 

in the throng and crash and clatter of pots, 

fighting the elbows of housemaids 

and branded slaves; zealously 

I hoisted it onto my head, and to aid the women, 

my fellow citizens faced with fire, 

here I am with water! 

I’ve heard that some frantic old men 

are on the loose, toting logs 

up to the Acropolis, about three talents’ worth,^^ 

311.e., Athena Nike, whose temple stands on the right as one 

faces the Propylaea, the main entrance to the Acropolis. 

32 The women’s names, like the men’s, are apparently generic. 

33 Around 175 pounds, a comic exaggeration. 
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ARISTOPHANES 

et? ttoXlv (bg rpiTaXavTa ^dpog, 

heivoTar dTreikovvTag eirdiv 

ojg TTvpl XP'^ '^dg pAxrapdg ywaiKag dvOpaKeveiv. 

dg, (b Bed, p^rj ttot iyo) TTipirpapbivag tSocpt, 

dXXd TToXepLov Kal pavLMv pvcrapievag 

'EAXctSa Kal TToXlrag- 

e(j) dlcnrep, d) xP'^f^oX6(f)a 

TToXiovx^, crag ecrxov eSpag. 

Kat ere KaXd) ^vppaxov, Si 

TpiToyeveC, '^v ng e/cet- 

vag VTTOTnpTrpfjCTLV dviqp, 

(fiepetv vScop ped’ r^pSiv. 

KOPTOAIA 

eacrov. Si, tovtl tl iqv; dvhpeg TrovctiTTOvrjpol' 

ov ydp TTOT dv xPV^to'l y eSpoiv ovS' evcre^elg raS’ 

dvSpeg. 

KOPT<I>AIOX 

TOVTL TO Trpdyp 7]pXv iSelv dirpocrSoKrjTov rfKef 

eerpog yvvatKwv ovtoctI Ovpaenv av fSorjdei. 

KOPT<PAIA 

TL /SSvXXeB' rjpdg; ov tl ttov iroXXal hoKovpev eXvaL; 

KaL prjv pepog y '^pSiv opaT ovTTOi to pvpLocrTov. 

K0PT<I>AI02 

Si ^aL^pia, TavTag XaXeZv edcropev Too-avTL; 

ov irepLKaTa^aL to ^vXov tvtttovt ixPW avTaXg; 

34 An ancient epithet of Athena thought to recall her birth 
near a mythical river or lake. 
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like stokers at the public bathhouse, 

screaming the direst threats, that 

“weVe got to bum these horrible women to 

charcoal.” 

Goddess, may I never see these women aflame, 

but rather see them rescue from war and madness 

Greece and their fellow countrymen! 

For to that end. Golden Grested 

Guardian of the Gitadel, have they seized your 

shrine. 

And I invite you to be our ally, 

Tritogeneia,^'^ and if any 

man among them sets it afire, 

to be there with water! 

women’s leader 

Hold on! Hey! What’s this? Men! Awful, nasty men! No 

gentlemen, no god-fearing men would ever be caught do¬ 

ing this! 

men’s leader 

This here’s a complication we didn’t count on facing: this 

swarm of women outside the gates is here to help the 

others! 

women’s leader 

Fear and trembling, eh? Don’t tell me we seem a lot to 

handle, because you haven’t even seen the tiniest fraction 

of our forces yet! 

men’s leader 

Phaedrias, are we going to let these women jabber on? 

Why hasn’t somebody busted a log over their heads? 
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KOPTOAIA 

OoifiecrOa Srf ra? KaXTrtSa? ottw? dv, 

7rpoa(j)epr} Trjv PV tovto p epurohi^r}. 

KOPTOAIOS 

360 el vr) Al '^St] ra? yvddov<; tovtojv rt? t) St? rj Tpl^? 

eKoxpep (xicrirep BoPTraXop, (fiojvrjv dv ovk dv et^op. 

KOPT<I>AIA 

/cat p.7]v iSov- TraTa^aTOJ tl<;- crTacr eyd> irape^o), 

Kov p.rf 7TOT dXXr] crov kvojv tojv opx^cov Xd/Sprat. 

KOPTOAIOS 

et pr) crL(i)7Tr)(T€L, Pevcov crov kkokkio) to yrjpas. 

KOPTtPAIA 

365 dxjjaL p^ovov ^rparvAXtSo? red SaKTvXcp irpocreXOcov— 

KOPTOAIOS 

TL S , rjV CTTToSdj TOL<s KOvSvXoL^; TL pi ipyOLCrei TO 

Seivov; 

KOPT<E)AIA 

^pvKovera crov rov<; TrXev^opa? /cat rdvrep’ 

e^aprjcrci). 

KOPTOAIOX 

OVK eerr dv7)p EpptTrtSop crocjycvTepo^ Trotr/rr^?- 

ovSev yap wSe Opepp dpatSe? icTTiv ct)? yppatKC?. 

KOPTOAIA 

370 atpedped '^peL<; Oovharo^ TTjV KaXmV, Cx) 'PoStTTTn^. 
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women’s leader 
We too should ground our pitchers, so they won’t be in our 
way if anyone lays a hand on us. 

men’s leader 
By god, if someone had socked them in the mouth a cou¬ 
ple of times, like Bupalus,^^ they wouldn’t be making any 
noise! 

women’s leader 
OK, here’s my mouth; someone take a sock at it; I’ll stand 
here and take it. But then I’m the last bitch that ever grabs 
you by the balls! 

men’s leader 
If you don’t shut up. I’ll knock you right out of your old 
hide! 

women’s leader 
Come over here and just touch Stratyllis with the tip of 
your finger. 

men’s leader 
What if I give you the one-two punch? Got anything scary 
to counter with? 

women’s leader 
I’ll rip out your lungs and your guts with my fangs. 

men’s leader 
No poet’s wiser than Euripides: as he says, no beast exists 
so shameless as womankind! 

women’s leader 
Let’s pick up our water pitchers, Rhodippe. 

35 A Chian sculptor vilified by the sixth-century iambic poet 
Hipponax (fr. 120). 
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375 

KOPTOAIOIE 
’Z}'' VO^Jf/O V 551/ 

TL o , o) u€OL<s extfpa, crv oevp vocop exovcr acpiKov; 

KOPTOAIA 

TL S’ av cri) irvp, w Tvp^\ extt>p; w? aavrov 

epLTTvpevcroiv; 

K0PT<I>AI02 

eyw pev Xva PT^cra? TTvpav ra? era? 0tXa? vcfxixpo). 

KOPTOAIA 

eyfo) 8e y’, tVa T^v crrjp TTvpav tovtco KaracrjSecraLpL. 

KOPT<I)AIOS 

Tovpibv cri) irvp KaracrSecret's; 

KOPTOAIA 

Tovpyov rax avrb Sel^ei. 

KOPT<PAIOX 

OPK otoa cr et rrjd cos ^X^ '^V f^oLpTraOL erraueverai. 

KOPTOAIA 

el pvppa rvyxctpet? €X(op, Xovrpop <ye croL> 

TTape^o). 

K0PT0AI05: 

epoi crv Xovrpop, (h crairpa; 

KOPT(I)AIA 

Kal Tavra PvpcfyiKOP ye. 

KOPT<I>AIOX 

r)Kovo-a<; avrrjs rov 6pdcrov<^; 
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men’s leader 

why are you here with water, you witch? 

women’s leader 

And why are you here with fire, you tomb? To bum your¬ 

self up? 

men’s leader 

Me, I’m here to build a pyre and bum up your friends. 

women’s leader 

And I’ve come to put it out with this. 

men’s leader 

You put out my fire? 

women’s leader 

That’s what you soon will see. 

men’s leader 

I think I might barbecue you on the spot with this torch of 

mine. 

women’s leader 

Got any soap with you? I’ll give you a bath. 

men’s leader 

You give me a bath, you rotten crone? 

women’s leader 

A bath fit for a bridegroom! 

men’s leader 

Listen to her insolence! 

377 suppl. Reisig 
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KOPTOAIA 

iXevOepa yap elpa. 

KOPT<I>AIOS 

(T^Tjcro) cr eyw ttJ? vvv 

KOPT<l)AIA 

380 dXX’ ovK€T T^Xtd^et. 

KOPTOAIOS 

epirpijcrov avrrj<s rag Kop^ag. 

KOPTOAIA 

(TOP epyov, (hx^X^e. 

KOPTOAIOS 

otpoL rdXag. 

KOPTOAIA 

/Acop Oeppov TjV; 

KOPTOAIOS 

7ro6 Oeppov; ov Travcret; ri Spag; 

KOPT<I>AIA 

dpSct) (j, 0770)9 dvafiXacrravelg. 

KOPT^AIOS 

385 dXX’ av()9 '^817 rpepcov. 

KOPTOAIA 

ovKovv, €7761817 TTvp crv x^^^^dlg creavrov. 

36 Jury service, for which a small stipend was paid by the polis, 

was popular with impecunious old men. 
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women’s leader 

I’ll have you know I’m a free woman! 

men’s leader 

I’ll put a stop to your bellowing. 

women’s leader 

You’re not on a jury now, you know.^® 

men’s leader 

Torch her hair! 

women’s leader 

{dousing them) Achelous, you’re on!^’^ 

men’s leader 

Wooh! Damn! 

women’s leader 

I hope it wasn’t too hot? 

men’s leader 

Hot? Stop it! What do you think you’re doing? 

women’s leader 

I’m watering you, so you’ll bloom again. 

men’s leader 

But I’m already dried out from shivering! 

women’s leader 

You’ve got fire there; why not sit by it and get warm? 

Enter magistrate, with two Slaves carrying crowbars, 

and four Scythian Policemen. 

37 Achelous, a river in NW Greeee, was metonymie for 

“water,” espeeially in ritual contexts. 
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390 

395 

nPOBOTAOS 

ap’ i^ekapAfje TMV yvvaiKMV i] rpvcfir) 

X<^ Tvp7ravi(Tpio<; ttvkvol Xa/3d^LOL, 

6 T ’A8c0l^ta<TjLtO9 OVTOS OVTTL T(x)V T€y(i)V, 

ov ’yct) TTOT o)v '^Kovov ev Tr)KKkr)cr'ia; 

ekeyev 6 pr) dipacri puev Air]pL6o'TpaTO<^ 

irkelv et? %iKek'iav, 'q yvvr) 8’ opxovpevr] 

“alaX Khoiviv’ (f)7](TLV. 6 8e AT^^ocrTparo? 

ekeyev dirkiras Karakeyeiv ZaKvvdicov, 

i] 8’ VTTOTreTTcoKvX^ 7] yvvr) Vt tov reyovs 

“KOTTTecrO" "'AScjvlv” (f)r](TLv. 6 8’ eySta^ero, 

6 OeoXcTLv ex0p6<; /cat /xtapo? XoXo{vyi79. 

ToiavT an avTcov ecmv aKokacrTacrpaTa. 

400 

KOPTOAIOX 
/ 

rt 
8^ ’ V > //3 \ V ^ O’ 

r)T av, ei ttvuolo Kat Tr)v rcovo vppiv; 

at rakka 6^ v^piKacTL /cd/c TMV KakniScov 

ekovcrav T^/itd?, (wcrre dalparihia 

cretetp irdpecrTiv coanep ei^eoppr/zcora?. 

nPOBOTAOX 

PT7 TOV nocret8d) tov dkvKov 8tKatd ye. 

orap ydp avTol ^vpLnoviqpevcopeOa 

405 TaXcTLv yvvai^i Kat SiSdo'Kcopev Tpv(f)dv, 

TotavT an avTcvv ySXacrrdpet ^ovkevpiaTa. 

ot keyopev ev tcov SiqpuLovpycov Tota8t- 

38 A Phrygian god similar to Dionysus, whose worship had re¬ 

cently become popular at Athens, especially among women and 
slaves. 
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MAGISTRATE 

So the women s profligacy has flared up again, has it, the 

tomtoms, the steady chants of “Sabazios,”^® this worship 

of Adonis on the rooftops?^^ I heard it all once before 

while sitting in Assembly Demostratus'^® (bad luck to him!) 

was moving that we send an armada to Sicily,^^ while his 

wife was dancing and yelling “Poor young Adonis!” Then 

Demostratus moved that we sign up some Zakynthian in¬ 

fantry, but his wife up on the roof was getting drunk and 

crying “Beat your breast for Adonis!” But he just went on 

making his motions, that godforsaken, disgusting Baron 

Bluster! From women, I say, you get this kind of riotous ex¬ 

travagance! 

men’s leader 

{indicating the Womens Chorus) Save your breath till you 

hear about their atrocities! They’ve committed every out¬ 

rage, even doused us with those pitchers. So now we get to 

shake water out of our clothes as if we’d peed in them! 

MAGISTRATE 

By Poseidon the Salty, it serves us right! When we our¬ 

selves abet our wives’ misbehavior and teach them proflig¬ 

acy, these are the sort of schemes they bring to flower! 

Aren’t we the ones who go to the shops and say this kind of 

39 Adonis (in myth, the mortal youth whom Aphrodite loved) 

was a Semitie import not recognized by the city. His cult was cele¬ 

brated in mid-summer on rooftops by women, who planted 

quickly withering gardens and lamented the death of the young 

god. 40 A democratic politician evidently still prominent. 

41 For the assemblies leading up to the departure of the 

armada for Sicily in summer 415, see Thucydides 6.1-32, with 

Plutarch Nicias 12-13 and Alcibiades 18. 
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(o xP^(^oxo€, Tov op/JLov ov eTTecT/cevacra?, 

opxovfjLevrjs pov Trj<; yvvaiKo^ ecrTre/oa? 

410 17 ^dXavo^ eK7T€7rT(x)Kev e/c tov Tpriparo^. 

ipol pev ovv eo-T et? %a\ap2va TrXevo’rea- 

o-i) 8’ (TXoXdcrrj^, irdcrr} rex^Ji 7rpo? io-irepav 

iX6d)V eKelvTj TTjv /BdXavov ivdppocrov” 

€T€po<; 8e rt? npos cTKVTOTopov raSl Xeyet 

415 veaviav Kal Treo? exovr ov TraihiKov 

“(h CTKVTOTope, Trj<; pov yvvaiKO<; tov Troho^ 

TO SaKTvXiSiov TTte^et to (,vy6v, 

dO" (XTraXov ov TOVT ovv cri) Trj<^ peo-7]p^pia<; 

iXOdv xcL^cicro^', OTTO)? dv evpvTepois €XJ)-” 

420 ToiavT dTrrjVTr)K ei? ToiavTi irpaypaTa, 

OTe y d)v iyd irpo^ovXos, eKTToptcra? ottoj? 

KCOTTrjs ecrovTai, Tapyvpiov wvl Seov, 

VTTO TMV yVVaiKWV d7TOK€KXr)paL T(OV TTvXoJV. 

dXX' ovSev epyov icTTavau. (f)epe tovs poxXov<;, 

425 OTTO)? dv avra? T779 v^peco^ eyd o-x^Oco. 

TL Kexy]va<;, (h Svo-T7]ve; ttol 8’ av crv ^XeTrets, 

ovSev TTOidiV dXX’ 7) KaTTpXeiOV CTKOTToiv; 

ovx v7rof^aX6vTe<; tovs poxXov<; vtto Td<^ 7rvXa<? 

ivTevOev eKpoxXevcreT; ivdevdl 8’ eyd 

^vveKpoxXevcTCx). 

ATXISTPATH 

430 p7]S€v eKpoxXevETe- 

e^epxopat yap avTopoLTr]. tI Set poxXcov; 

ov yap poyXiov 8et pdXXov 7) vov kol (f)pevd)v. 
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LYSISTRATA 

thing: “Goldsmith, about that choker you made me: my 

wife was having a ball the other night, and now the prong s 

slipped out of the hole. Me, Fve got to cruise over to Sa- 

lamis,"^^ so if you’ve got time, by all means visit her in the 

evening and fit a prong in her hole.” Another husband says 

this to a shoemaker, a teenager sporting no boyish cock: 

“Shoemaker, about my wife’s tootsy: the thong is squeezing 

her pinky winky, where she’s tender. So why don’t you drop 

in on her some lunchtime and loosen it up so there’s more 

play down there?” That’s the sort of thing that’s led to all 

this, when I, a Magistrate, have lined up timber for oars 

and now come to get the necessary funds, and find myself 

standing at the gates, locked out by women! But it’s no use 

just standing here, {to the two Slaves) Bring the crowbars; 

I’ll put a stop to their arrogance. What are you gaping at, 

you sorry fool? And where are you staring? I said crowbar, 

not winebar!'^^ Come on, put those crowbars under the 

gates and start jimmying on that side; I’ll do the jimmying 

over here. 

LYSISTRATA 

{emerging from the gates): Don’t be doing any jimmying; 

I’m coming out on my very own. Why do you need crow¬ 

bars? It’s not crowbars you need, but rather brains and 

sense. 

42 An overnight voyage. 

43 Like women, slaves were stereotypically bibulous. 
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nPOBOTAOS 

dXr]6e<^, d) fjbiapd (TV; TTOV Wtl to^ottj?; 

^vXXd/jL^av' avTTjv KMiriac^ toj 

ATSi:STPATH 

435 ei rdpa vr) Trjv ''Kprepav rrjv P'^^ 

OLKpav 7Tpo(Toi(T€L S7]p.6(TLO<; d>v, KXavcreraL. 

nPOBOTAOS 

eSetcra?, ovrog; ov ^vvapirdcrei piecrrjv 

Kal (TV pLerd tovtov x^vvcravre Sycrerov; 

PPATS A 

ei rdpa vy ryv IlapSpocrop ravry piovov 

440 ryv X^^p’ eTTt^aXet?, iTrix^crel 7Tarovpievo<;. 

nPOBOTAOX 

idov y €7TLX^crdl. ttov "cttlv erepo<; 

ravryv irporepav ^vvSycrov, orty kol XaXel. 

PPATS B 

ei rdpa vy ryv ^(ocrcfiopov ryv dKpav 

ravry irpocroicreis, Kvadov airycrei^ raxot. 

nPOBOTAOS 

445 TOVTL TL yv; ttov To^ory^; Tavrys ^xov. 

TTavcrci) Tiv vpLOJv TycrS" iyd> Ty<^ e^oSov. 

44 One of the daughters of the mythical King Cecrops, and 

worshipped as a heroine on the Acropolis. 

45 A title of Hecate, a popular women s goddess associated 

with the moon and with the birth and rearing of children; her epi¬ 

thet here puns on “eye” or “eye salve.” 
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MAGISTRATE 

Really, you witch! Where’s a policeman? {to First Police¬ 

man) Grab her and tie both hands behind her back. 

LYSISTRATA 

If he so much as touches me with his fingertip, mere public 

servant that he is, so help me Artemis he’ll go home crying! 

MAGISTRATE 

What, are you scared? (to Second Policeman) You there, 

help him out; grab her around the waist and tie her up, on 

the double! 

Enter First Old Woman from the gates. 

FIRST OLD WOMAN 

If you so much as lay a hand on her, so help me 

Pandrosos,^ I’ll beat the shit out of you! 

MAGISTRATE 

Beat the shit out of me? Where’s another policeman? {to 

Third Policeman) Tie her up first, the one with the dirty 

mouth! 

Enter Second Old Woman from the gates. 

SEGOND OLD WOMAN 

If you raise your fingertip to her, so help me our Lady of 

Light,you’ll be begging for an eye cup! 

MAGISTRATE 

What’s going on? Where’s a policeman? {to Fourth Police¬ 

man) Arrest her. I’ll foil at least one of these sallies of 

yours! 

Enter Third Old Woman from the gates. 
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rPATX r 

€L Tapa TTjv TavpoiroXov ravTT) irpocrei, 

eKKOKKLCJ (TOV Xa? CrT€VOK(OKVTOV<; rpixo^^- 

nPOBOTAOS 

otpoL KaKoSaipcov iTnkekoLcj)^ 6 T0^6Tr)<;. 

450 drap ov yvvaiK(x)v ovheiTOT eoS^ rjTTTqria 

'qplv opocre avral<;, o) %KvOaL, 

^vvTa^dpevoL. 

AT2ISTPATH 

VT) rd Oedt yvaxTecrO’ dpa 

OTL /cat Trap" rjplv elcri rerrape? Xo^ol 

payipoiv yvvaLKdv evdov i^coirkLcrpevcov. 

nPOBOTAOX 

455 d7TOcrTp€(j)€T€ xa? avrdv, d) ^KvOat. 

ATSI2TPATH 

(X) ^vppaxoi yvvaLKe<;, e/c^etx’ evhoOev, 

(b cnreppayopaLoXeKL6oXaxoi^o7rcbXLSe<;, 

d) (TKopoSoTravSoKevTpLapTOTTcbXLSe^, 

ovx iX^er , ov TraiiqcreT, ovk dpd^ere, 

460 ov XoL^opr](Ter\ ovk dvaLO’xvvriqo'eTe; 

Travcracrd", iTTavaxfvpeiTe, prj o-KvXevere. 

nPOBOTAOS 

oup" <w? /caKw? ireirpaye pov to to^lkov. 
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THIRD OLD WOMAN 

If you come near her, so help me Tauropolus,'*® Fll rip out 

your hair till you scream! 

MAGISTRATE 

Damn my luck, Fm out of policemen. But men must never, 

ever be worsted by women! Form up ranks, Scythians, and 

lets charge them! 

LYSISTRATA 

By the Two Goddesses, you’ll soon discover that we also 

have four squadrons of fully armed combat women, wait¬ 

ing inside! 

MAGISTRATE 

Scythians, twist their arms behind their backs! 

LYSISTRATA 

Women of the reserve, come out double-time! 

Enter Old Women. 

Forward, you spawn of the marketplace, you soup and 

vegetable mongers! Forward, you landladies, you hawkers 

of garlic and bread! Tackle them! Hit them! Smash them! 

Call them names, the nastier the better! That’s enough! 

Withdraw! Don’t strip the bodies! 

Policemen run away howling; Old Women reenter the 

Acropolis. 

MAGISTRATE 

How awful! What a rout of my archer troops! 

46 Under this title Artemis had an east-Attic cult that featured 

all-night ceremonies. 
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465 

ATSISTPATH 

dXXa tI yap Sov; irorepov erri SovXa? rtm? 

TjKeiv evopacra^, 7) yvvai^lv ovk oiei 

XoXrjv iveivai; 

nPOBOTAOS 

vr) TOP ’AttoXXcl) Kal pdka 

TToWriv y, edvTTep 7rkr)o-iov Kd7rr)ko<; rj. 

KOPTOAIOS 

(b TTokk' dpak(bcra<; eirr] Trpo/Sovke rrjoSe <Tr\<^> y?)?, 

TL roLcrSe cravTov ei? koyov tol*; dr)ploi<; ^wdirrec's; 

OVK oicrOa kovrpov oiov atS’ 17/xd? ekovaav dpri 

470 iv TOLCTiv t/xartStot?, Kal ravr' dvev /copta?; 

KOPT<I)AIA 

dkk\ (h pLek\ ov XPV 7rpocr(f)epeLV tol<? Trkr]o-LOLcrLv 

elKfj 

TTjV X^^P ' TOVTO Spa?, KvkoiSidv dvdyKTq. 

eTrel dekco yd> crax^popo)? dicnrep Kopj] KadrfcrOaL, 

kvTTOVcra pirjSev' ivOaSl, Kivovcra prfSe Kdp(f)o<;, 

475 ^p piq Tt? wcnrep cr(j)r)KLdv ^kiTTr] pe KapediiQrj. 

X0P02 PEPONTflN 

(o-rp) (h Zev, TL TTOTe xPV^^opeda ToloSe tol<; /cpcoSdXot?; 

478 ov yap €t dpe/crd rdSe y\ dkkd l3acravLcrTeov 

ToSe o’OL TO ndOos p€T ipov, 

480 o TL ^ovkopevai iroTe ttjv 

Kpapadp KaTeka/Sov, icj)' 6 tl re 

peyakoTreTpov dj^aTov aKpoTrokLV, 

iepov Tepevo^. 
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LYSISTRATA 

Well, what did you expect? Did you think you were going 

up against a bunch of slave girls? Or did you think women 

lack gall? 

MAGISTRATE 

Oh yes, they’ve got plenty of that, provided there’s a wine 

bar nearby. 

men’s leader 

You’ve httle to show for all your talk. Magistrate of this 

country! What’s the point of fighting a battle of words 

with beasts like these? Don’t you comprehend the kind of 

bath they’ve given us just now—when we were still in our 

clothes, and without soap to boot? 

women’s leader 

Well, sir, you shouldn’t lift your hand against your neigh¬ 

bors just anytime you feel like it. If you do, you’re going to 

end up with a black eye. You see. I’d rather be sitting mod¬ 

estly at home like a maiden, bothering no one here, stirring 

not a single blade of grass. But if anyone annoys me and 

rifles my nest, they’ll find a wasp inside. 

men’s chorus 

Zeus, how on earth shall we deal with these 

monsters? 

This is past what I can bear; now’s time to investigate 

this incident along with me, 

what they thought they were doing 

when they occupied Cranaus’'^^ citadel 

and the great crag of the Acropolis, 

a restricted, holy place. 

47 A mythical king of Athens. 
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485 

KOPTOAIOX 

dXX’ avepcora Kal pLij TreiOov kol Trp6or(f)epe Trdpra? 

Cl)? alcrxpov aKcoScovLCTTOv idv to tolovtov TTpaypua 

pLeOevTa<;. 

nPOBOTAOS 
V \ y r\ y y 

/cat pi7]v avTMv tovt iTTtOvpidj VT) TOP Ala rrpMTa 

TTvdecrdaL, 

6 TL ^ovkopuevaL rrjv ttoXlv j]pid)v dTreKXrjo-are toIctl 

piOxXoLcriv. 

ATXISTPATH 

Lva rdpyvptov crdiv Karexoipiev Kal pu'^ TToXepo'lre 8l 

avTO. 

nPOBOTAOS 

Std TapyvpLov iroXepovpev yap; 

ATSIXTPATH 

Kal TaXXa ye irdvr eKVKiqOr). 

490 Lva yap ITetcrapSpo? exot KAeirreiv x^l Tat? dpxcu^? 

evrexopre? 

del TLva KopKopvyrjv iKVKcov. ot 8’ ovv topS’ ovveKa 

dpoivroiv 

6 TL ^ovXovTav TO yap dpyvpiov tovt op/cert p'^ 

KadeXajcTLP. 

nPOBOTAOS 

dXXd TL Spctcret?; 
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men’s leader 

Now question her and don’t give in; cross-examine every¬ 

thing she says. It’s scandalous to let this sort of behavior go 

unchallenged. 

MAGISTRATE 

Here’s the first thing I’d really like to find out from them: 

what did you hope to gain by putting our Acropolis under 

lock and key? 

LYSISTRATA 

To keep the money safe, and to keep you from using it to 

finance the war. 

MAGISTRATE 

We’re at war on account of the money, is that it? 

LYSISTRATA 

Yes, and that’s why everything else got messed up too. It 

was for opportunities to steal that Pisander and the others 

who aimed to hold office were always fomenting some kind 

of commotion. So let them keep fomenting to their hearts’ 

content: they’ll be withdrawing no more money from this 

place. 

MAGISTRATE 

But what do you plan to do? 
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AT2IXTPATH 

TOVTO fji epojra?; 77^61? Tafxievcrofjiev avro. 

nPOBOTAOS 

vfjieLs ra/Atevcrere Tapyvpiov; 

495 

ATSISTPATH 

rt <8e> Setpov tovto 

ov Kal tolpSop xp'qpbara Trai^rco? r)pL€L<; rapaevopiep 

vp2p; 

aXk' ov ravTOP. 

nPOBOTAOS 

AT2I2TPATH 

77w9 OV ravTOP; 

nPOBOTAOX 

TToXepiiqreop ecrr dno tovtov. 

AT2ISTPATH 

aXX’ ovSep Set TrpdjTOP TToXepietp. 

nPOBOTAOS 

770)9 yap crcoOiqcropied' aXXo)9; 

AT2ISTPATH 

77^x619 p/xa9 CTcoo-o/LteT’. 

nPOBOTAOS 

vpeLs; 

ATXISTPATH 

77/u.et9 piePTOL. 
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LYSISTRATA 

You’re asking me that? We’ll manage it for you. 

MAGISTRATE 

You’ll manage the money? 

LYSISTRATA 

What’s so strange about that? Don’t we manage the house 

hold finances for you already? 

MAGISTRATE 

That’s different. 

How so? 

LYSISTRATA 

MAGISTRATE 

These are war funds! 

LYSISTRATA 

But there shouldn’t even be a war. 

MAGISTRATE 

How else are we to protect ourselves? 

LYSISTRATA 

We’ll protect you. 

You? 

MAGISTRATE 

Yes, us. 

LYSISTRATA 
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500 

nPOBOTAOS 

ATSIXTPATH 
n\ V D / > 

(t\€t\l6v ye. 

&)? crojOrjcreL, kolv ^ovXt]. 

nPOBOTAOS 

heivov <ye> Xeyets. 

ATSISTPATH 

dyavaKTels, 

dXXd TTOLrirea ravr ecrriv 6fjLa)<^. 

nPOBOTAOX 
V V a/ >3/CN / 

(TOJCTTeov, d) rdv. 

vrj TTjv ArjfjLTjTp doLKov ye. 

ATSISTPATH 

nPOBOTAOX 

Kel (JLi) 8eo/xat; 

ATXI2TPATH 

TOvS" ovveKa Kat ttoXv fidXXov. 

nPOBOTAOS 

vfjblv 8e rroOev rrepl rod 7roXep.ov Trj<^ r elpiqv7]<^ 

epLeXTjcrev; 

ATSIXTPATH 

'r)pieZ<; (fypdcropiev. 

nPOBOTAOS 

Xeye S17 tva pur) KXdr)<;. 
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What brass! 

MAGISTRATE 

LYSISTRATA 

You’ll be protected whether you like it or not. 

MAGISTRATE 

You’re going too far! 

LYSISTRATA 

Angry, are you? It still must be done. 

MAGISTRATE 

By Demeter, you’ve got no right! 

LYSISTRATA 

You must be saved, dear fellow. 

MAGISTRATE 

Even if I don’t ask to be? 

All the more so! 

LYSISTRATA 

MAGISTRATE 

How come you’re concerned with war and peace anyway? 

LYSISTRATA 

We’ll tell you. 

MAGISTRATE 

Well, make it snappy, unless you want to get hurt. 
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AT2ISTPATH 

a/cpow St7, 

KOL ra? xelpa<^ Treipo) Karexeiv. 

nPOBOTAOS 

dXX’ ov SvvapiaL- xakeTTOv yap 

VTTO Trj^ 6pyrj<; aprd? Xcrxeiv. 

505 

PPATS A 

KXavcreL roivvv ttoXv /adXXop. 

nPOBOTAOS 

TOVTO p.ev, c5 ypav, o-avrfj cri) 8e poL Xeye. 

ATSIXTPATH 

Tavra TTOiiqaoi. 

rjpeL^ TOP pev irporepov ye xpovov <(Tiyfj y > 

'^veLXoped' <vpQ)v> 

VTTO aoic^pocrvvris rr)? r]perepa<^ tmv dvSp^v drr 

eTTOieiTe- 
y V 

ov yap ypv^eiv eldd’ y]pd<;- KalrovK '^pecrKere y r)pd<;. 

510 aXX r]crOav6pecF0a /caXd? vpoiv, Kal 7ro\kdKL<; evdov 

dv ovcrai 

r)Kovo-apev av n /ca/cw? vpd<; ^ovXevcrapevov^ peya 

Trpdypa- 

eir aXyovcrai rdvdodev vpd^ eTraviqpopeO" dv 

yeXdcracraL 

“tl ^e^ovXevraL irepl tojv o-ttovScov ev rf) crrrjXr) 

TrapaypdijjaL 

ev TM Srjpo) Tiqpepov vplv;’ “tl Se crol tovt” V 09 

dv dvTjp’ 
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LYSISTRATA 

Listen then, and try to control your fists. 

MAGISTRATE 

I can’t; I’m so angry I can’t keep my hands to myself. 

FIRST OLD WOMAN 

Then you’re the one who’ll get hurt! 

MAGISTRATE 

Croak those curses at yourself, old bag! {to Lysistrata) You, 

start talking. 

LYSISTRATA 

Gladly.^^ Before now, and for quite some time, we main¬ 

tained our decorum and suffered <in silence > whatever 

you men did, because you wouldn’t let us make a sound. 

But you weren’t exactly all we could ask for. No, we knew 

only too well what you were up to, and many a time we’d 

hear in our homes about a bad decision you’d made on 

some great issue of state. Then, masking the pain in our 

hearts, we’d put on a smile and ask you, “How did the As¬ 

sembly go today? Any decision about a rider to the peace 

treaty?”'*^ And my husband would say, “What’s that to you? 

48 The following account recalls the conversation between 

Hector and Andromache in Iliad 6. 

49 In 419/18 the Athenians appended to the text of the Peace 

of 421 “the Spartans have violated their oaths,” cf. Thucydides 

5.56. 
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“ov CTLy^creL;’ KajM "crLycov. 

515 

rPATX A 

dXX’ ovK av iyo) ttot icriycov. 

nPOBOTAOS 

/cap y\ el fJLT] ^criyas. 

AT2ISTPATH 
3 V ^ V / 3 > / 

Toiyap <ey(x)> fjiev tot ecnyojv. 

<av6i<^ S’> erepov rt TTOvrjporepov ^ovXevp! 

677eiTVcrpied" av vpuojv 
^ /\> V ct ^ 5 ^ (> / /15 'p O’ 

en 7]pop.eu av tto/? ravr, oivep, oiaTTpaTrecru a>o 

dvo7]Ta><s;” 

6 Se pi evdi)^ P7ro/3Xei//a? <dv> ecfyacrK, el /X17 top 

(TTripiova VTjcro), 

520 OTOTV^eaOai piaKpd Trjv Ke(^a\r]v “vroXe/xo? S’ 

dvSpecrcrL /xeXi^cret.” 

nPOBOTAOS 

6pd(xi<^ ye Xeyojv vj] At e/cetpo?. 

ATSISTPATH 

7rd)9 6pd(0<^, d) KaKoSatpiOV, 

el p.rjSe /ca/cdi? ^ovXevopievoL^ '^fXlv virodecrdai; 

ore 817 8’ vpiMv ev ratcrtp 6Soi<; (j)avep(o<^ rjKovopiev 

r)hrp 

OVK ecTTiv aviqp ev rr) X^P^- — ov orjT 

<e(Tc/ >, erepo? rt?,— 

525 p-erd rad^’ '^puv evdvs eSo^ev crwcrat ttjv 'EXXctSa 

KOivrj 
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Shut up!” And I’d shut up. 

FIRST OLD WOMAN 

I wouldn’t have shut up! 

MAGISTRATE 

If you hadn’t shut up you’d have got a beating! 

LYSISTRATA 

Well, that’s why I did shut up—then. But later on we began 

to hear about even worse decisions you’d made, and then 

we would ask, “Husband, how come you’re handling this so 

stupidly?” And right away he’d glare at me and tell me to 

get back to my sewing if I didn’t want major damage to my 

head: '"War shall be the business of menfolk,” unquote.^® 

MAGISTRATE 

He was right on the mark, I say. 

LYSISTRATA 

How could he be right, you sorry fool, when we were for¬ 

bidden to offer advice even when your policy was wrong? 

But then, when we began to hear you in the streets openly 

crying, “There isn’t a man left in the land,” and someone 

else saying, “God knows, there isn’t, not a one,” after that 

we women decided to lose no more time, and to band to- 

50 Hector at Iliad 6.492. 
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TOLCTL yvvai^lv crvkXexO^to-aLs. ttol yap Kal XPW 

avapuelvai; 

ovv TjpLojv XPV^^^ Xeyovcr^v i6eXiqcrr)T 

OLVTaKpoacrOaL 

KavTiCTLCoTrav Mcnrep XVP'^^^’ ^TravopOcxiaaipiev av 

vpid<;. 

nPOBOTAOS 

vp.€i<; rip.d<s; Seivov ye Xeyet? kov rXrirov epioiye. 

ATXISTPATH 

CTLCOTTa. 

nPOBOTAOS 

530 <TOL y, (b Kardpare, cricoird) ^yd), kol Tavra KdXvp,pia 

(f)opovcrr) 

irepl Trjv Ke(f)aXrjv; pbrj vvv ^d>r)v. 

AT2I2TPATH 
5\\5 5 ^55 ''O/ 

aAA ei TOVT epuTTOOLov ctol. 

Trap' ipiov tovtl to KaXvpipia Xa/3d>v 

exe kol rrepidov Trepl Trjp Ke(f)aXr]v^ 

Kara crtcoTra. 

PPATS A 

535 Kal TOVTovyl top KaXaOiaKov. 

AT2I2TPATH 

Kara ^aiveiv ^v^(o(TdpLevo<; 

KvdpLov<; Tpd)yo)v 

TToXe/xo? 8e yvvai^l p,eXr]creL. 
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gether to save Greece. What was the point of waiting any 
longer? So, if you’re ready to listen in your turn as we give 
you good advice, and to shut up as we had to, we can put 
you back on the right track. 

MAGISTRATE 

You put US? Outrageous! I won’t stand for it! 

Shut up! 
LYSISTRATA 

MAGISTRATE 

Me shut up for you? A damned woman, with a veil on your 
face no less? I’d rather die! 

LYSISTRATA 

If the veil is a problem for you, here, take mine, it’s yours, 
put it on your head, and then shut up! 

FIRST OLD WOMAN 

And take this sewing basket too. 

LYSISTRATA 

Now hitch up your clothes and start sewing; chew some 
beans while you work. War shall be the business of women¬ 
folk! 
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KOPTOAIA 

atpecrO" avo), ywaiKe^, airo tojp KakTrtScov, ottw? av 

540 iv T(o fjLepei rat? (jiVkaiai crvXXd/Scopiev. 

XOPOS PTNAIKON 

(dvr) eyo)<ye> yap <hv> ovirore KapoLp! dv opxovpLevr), 

ovSe Kapariqpos dv eXoi yovard puov kottos. 
3 \ ^ 3 / 

eU€AO) O €776 TTav l€Vai 

puerd twp8’ dperrjs '^vex , al? 

545 evL (^vcTLs, evi xdpis, eVt dpdcro^;, 

evi <8e> TO cro(f)6v, evL 0tXo7roXt9 

dperr) (fypovLpios. 

KOPTOAIA 

aXX^ , (h TTjOdjp dvhpeiordTr) koI pirirpthioiv 

dKaX7](f)d)P, 

550 opyfj Kal pi) reyyecrO'- ert yap vvv ovpia 

deire. 

ATSISTPATH 

aXX 'pvTTep 6 <T€> yXvKvdvpo^ ’Epco? XV 

KvTrpoyevei 'AcfipoSiTp 

tpepov r)p(dv Kara tojv koXttojv Kal tcjv prfpdiv 

KaraTTPevcrp, 

Kar evre^Tf reravov repirvov tol<; dvhpdai Kal 

poTraXicrpovs, 

oipai TTore Avo-Lpaxas r)pd<; iv rots 'EXXr^crt 

KoXeicrOai. 

nPOBOTAOS 

TL TTOtrycracra?; 
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women’s leader 

Rouse yourselves, women, away from those pitchers, it’s 

our turn to pitch in with a little help for our friends! 

women’s chorus 

Oh yes! I’ll dance with unflagging energy; 

no toilsome effort will weary my knees. 

I’m ready to face anything 

with women as courageous as these: 

they’ve got character, charm, and guts, 

they’ve got intelligence and heart 

that’s both patriotic and smart! 

women’s leader 

Now, most valiant of prickly mommies and spikey gran¬ 

nies, attack furiously and don’t go mushy: you’re still 

running with the wind! 

LYSISTRATA 

If Eros of the sweet soul and Cyprian Aphrodite imbue our 

thighs and breasts with desire, and infect the men with 

sensuous rigidity and bouts of truncheonitis, then I believe 

all Greece will one day call us Disbanders of Battles. 

MAGISTRATE 

For what achievement? 

51 Lysimachai, possibly alluding to the priestess Lysimache; 
see Introductory Note. 

541 suppl. Enger 
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AT2ISTPATH 

555 TravcroifjLev TTpconcrrov pev ^vv ottXolctlv 

ayopd^ovras koI pLaivopi€vov<s. 

rPATS A 

vri Tr)v Ila(f)Lav ’Acf)po8LTr)v. 

AT2ISTPATH 

vvv puev yap Sr] kolv ralcTL yyTpai^; koI rot? 

XaydvoKTLv o^otoj? 

TTepiepxovTai Kara Tr]v dyopdv ^vv ottXol^; dxTTrep 

KoppySapre?. 

nPOBOTAOS 

PT) Aia- XPV y^P Tov? dvSpeiovs. 

ATSISTPATH 

Kal pLTjv TO ye Trpdypia yeXoLov, 

560 orav acrTrtS’ exoiv Kal Topyova rt? /car’ dvrjTat 

KOpaKLVOV^. 

PPATX A 

VT] At iyd) yovv dvSpa KopbrjTiqv ^vXapxovvr etSov 
> I 3 c/ 

ecp L7T7TOV 

et9 TOP ep,ySaXXop,epop ttlXov XeKiOov irapd 

ypao?- 

erepos S' av Spa^ TreXrrjp cretwp KaKovnov Morrrep 6 

Trypev? 

iSeSiCTKeTO T'^p to’xaSoTTCoXiP Kal ra? SpoTTCTret? 

KareTTiPep. 
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LYSISTRATA 

If to begin with we can stop people from going to the 

market fully armed and acting crazy. 

FIRST OLD WOMAN 

Paphian Aphrodite be praised! 

LYSISTRATA 

At this very moment, all around the market, in the pottery 

shops and the grocery stalls, they’re walking around in 

arms like Corybants!^^ 

MAGISTRATE 

I say a man’s got to act like a man! 

LYSISTRATA 

But it’s totally ridiculous when a man with a Gorgon- 

blazoned shield goes shopping for sardines! 

FIRST OLD WOMAN 

Amen! I saw a long-haired fellow, a cavalry captain, on 

horseback, buying porridge from an old woman and pack¬ 

ing it into his brass hat. Another one, a Thracian, was shak¬ 

ing his shield and spear like Tereus;^^ he scared the fig lady 

out of her wits and gulped down all the ripe ones! 

52 Eastern divinities associated with ecstatic dancing, and a 

popular way to refer to lunatics. 
53 Thracian mercenaries struck Athenians as wild and uncivi¬ 

lized; for the myth of Tereus see Birds 15 n. 
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nPOBOTAOS 

565 7rw9 ovv vfjL6L<; hvvaral TravcraL reTapayfieva 

TTpay/juara rrokXa 

€v rat? SiakvcraL; 

ATXISTPATH 

(f)avX(os Trdvv. 

nPOBOTAOS 

TTW?; (XTToSeL^OV. 

ATXIXTPATH 

dxTTTep Kkco(TTrjp\ OTav r)puv fj Terapaypevo^;, cS8e 

ka^ovcrat, 

vTreveyKovcrat tolctlv arpoLKTOLs to pev evravOol, to 
83 3 

e/C€lG“€, 

oPTco? /cat rop rrokepiov tovtov hiakvcropiev, t/p rt? 

ido-T), 

570 Stepey/copcrat 8ta TTpecr^eidyv to pbev ivTavOol, to 8’ 

iK€Lcre. 

nPOBOTAOS 

eptoiv Stj /cat KkcocrTi]pwv /cat aTpdKTcov 

TrpdypiaTa 8etpa 

vrapcretp oteo’O ; w? dvoy^Toi. 

ATSI2TPATH 

/cap P/atp y’ et rt? evrjv pop?, 

e/c rcop epicov rwp T7/xerepwp eTroXtrei/ecr^’ ap diravTa. 

rra>? 017; (pep toct>. 

nPOBOTAOX 
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MAGISTRATE 

So how will you women be able to put a stop to such a 

complicated international mess, and sort it all out? 

LYS I STRATA 

Very easily. 

MAGISTRATE 

How? Show me. 

LYS I STRATA 

(taking the sewing basket from the Magistrate and using its 

contents to illustrate) It s rather like a ball of yam when it 

gets tangled up. We hold it this way, and carefully wind out 

the strands on our spindles, now this way, now that way. 

That’s how we’ll wind up this war, if we’re allowed: un¬ 

snarling it by sending embassies, now this way, now that 

way. 

MAGISTRATE 

You really think your way with wool and yamballs and 

spindles can stop a terrible crisis? How brainless! 

LYSISTRATA 

I do think so, and if you had any brains you’d handle all the 

polls’ business the way we handle our wool! 

MAGISTRATE 

How then? I’m all ears. 
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ATSISTPATH 

TrpojTov fiev kxPW’ ^o-Trep ttokov, iv /SaXaveico 

575 eKTrXvvavra^ Trjv olcr7r(OT7]v ck ttoXcco?, eTrl 

KXivrf^ 

eKpa^hi^eiv tov^ pioxOiqpovs kol tov<; rpi^oXovs 

airoXe^ai, 

Kal Tov? ye crvvL(TTapievov<; tovtov^ koI tov^ 

TTiXovPTa? eavToijs 

errl rat? apxoucri Sia^rjvaL /cat ra? /cet^aXa? diroTiXaL- 

etra ^aiveiv els KokaOlcrKov KOivrjp evvoiav diravras 

580 KaTapeiyvvvras' rovs re pberoiKovs /cet rt? ^evos rj 

(f^lXos vplv, 

Ket TLS 6(j)eiXrj tco Sr]pocrL(o, /cat tovtovs 

ey/cara/xet^at- 

/cat vrf Ata ra? ye iroXeis, ovrocrat ri^crS’ 

elarlv diToiKOL, 

hiayiyvaycTKeLV otl ravO’ vpLv dxnrep rd KaraypLara 

Ket rat 

X(^pl^ eKacTTOP" Kar diro tovtcov irdvroiv to 

KOLTaypa Xa^ovras 

585 Sevpo ^wdyeiv kol ^vvaOpol^eiv els ev, Kavretra 

iroiTjo-ai 

ToXvTTiqp pLeydXrjv Kar Ik ravTTjs rw Srjpioj ^^ottpap 

v(j)rjvai. 

nPOBOTAOS 

ovKovv Setvov ravTL ravras pajSSl^eiv Kal 

ToXvTTeveiv, 
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LYSISTRATA 

Imagine the polis as a fleece just shorn. First, put it in a 

bath and wash out all the sheep dung; spread it on a bed 

and beat out the riff-raff with a stick, and pluck out the 

thorns; as for those who clump and knot themselves to¬ 

gether to snag government positions, card them out and 

pluck off their heads. Next, card the wool into a sewing 

basket of unity and goodwill, mixing in everyone. The resi¬ 

dent aliens and any other foreigner who’s your friend, and 

anyone who owes money to the people’s treasury, mix them 

in there too. And oh yes, the cities that are colonies of this 

land: imagine them as flocks of your fleece, each one lying 

apart from the others. So take all these flocks and bring 

them together here, joining them all and making one big 

bobbin. And from this weave a fine new cloak for the 

people. 

MAGISTRATE 

Isn’t it awful how these women go like this with their sticks. 

583 vf/ip B: "qixiv R F p 

349 



ARISTOPHANES 

aig ovSe fJueTrjv Trdw rov TroXejbiov; 

ATSIXTPATH 

Kal fiyp, d) TTayKardpare, 

TrXetv ^ SlttXovv y avrov (f)€pofji€v. tt/ocoticttop pi€v 

ye TeKovcraL 

KaKTrepixpacraL iralSag onXlrag— 

590 

nPOBOTAOS 

crlya, pbi) pLvr](TLKaK7]crr)g 

ATSISTPATH 

eW 'qvLKa XP'^v ev(f)pavdrjvaL Kal TTjg rj^rjg 

diToXavcrai, 

p.ovoKOLTOvpLev Slol Tag crrparta?. Kal d'^pierepov piev 

edcrco, 

irepl Tcjv Se Kopd)v ev TOLg OaXapboig yr)pacrKovcrd)v 

dvicopiai. 

nPOBOTAOS 

ovKovv KavSpeg yj]pdcrKOvcriv; 

AT2ISTPATH 

/xa At’ dXX’ ovK eiirag o/xotop 

595 6 puev rjK(x)v ydp, Kav f) iroXcog, rayy TratSa Koprjv 

yeydprjKev 

Trjg Se ywaiKog pcKpog 6 Kaipog, Kav tovtov pr) 

'TTiXd^rjTat, 

ovSelg eOeXei yrjpaL ravriqv, orrevopevr) Se KdOrjTai. 

nPOBOTAOX 

dXX’ ocTTtg €TL CTTVcrai Svvarog— 
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and like that with their bobbins, when they share none of 

the wars burdens? 

LYSISTRATA 

None? You monster! We bear more than our fair share, in 

the first place by giving birth to sons and sending them off 

to the army— 

MAGISTRATE 

Enough of that! Don’t open old wounds. 

LYSISTRATA 

Then, when we ought to be having fun and enjoying our 

bloom of youth, we sleep alone because of the campaigns. 

And to say no more about our own case, it pains me to think 

of the maidens growing old in their rooms. 

MAGISTRATE 

Men grow old too, don’t they? 

LYSISTRATA 

That’s quite a different story. When a man comes home he 

can quickly find a girl to marry, even if he’s a greybeard. 

But a woman’s prime is brief; if she doesn’t seize it, no one 

wants to marry her, and she sits at home looking for good 

omens.^'* 

MAGISTRATE 

But any man who can still get a hard-on— 

54 That is, omens foretelling marriage. 
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ATSIXTPATH 

cri) 8e St} tl fjLaO^v ovk aTToOvricTKei^; 

600 x^p'^ov ecTTiV' (Topov ^V'lqorei' 

pLeXiTOVTTav iyw Kal Sr) pud^a). 

XajSe ravrl Kal crTe(f)dv(ocraL. 

rPATX A 

Kal Tavraorl Se^ai Trap" ipiov. 

PPATX B 

Kal TOVTOvyl Xa^e rov crrecfiavov. 

AT2IXTPATH 

605 Tov Set; rt Tro^et?; 

6 Xotpwp ere KaXei, 

(TV Se K(x)XveLs dvdyeerPaL. 

nPOBOTAOS 

etr ovxl SeLvd ravra Trderx^^v eerr ipLe; 

VT) TOV At aXXd TOL<; Trpo/SovXoL^; dvTiKpv<^ 

610 epuavTov eTrtSet^w /3a8t{ (x)v 0)9 e^o), 

ATSISTPATH 

p.(x)v ey/<:aXet9 ort op;\;t irpovOepiecrOd ere; 

aXX et9 Tplrrjv yovv 7)pepav (tol irpM iravv 

yj^€i Trap r)pid)v ra rptr’ iireaKevacrpieva. 

KOPTOAIOS 

ovK€T epyov iyKaOevSetv ocrri^ eerr eXevdepo^. 

615 aXA €TTaTToSvcx)p^eO , (hvSpe<i, tovtcoI tw TTpaypLan. 
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LYSI STRATA 

Why don’t you just drop dead? Here’s a grave site; buy a 

coffin; I’ll start kneading you a honeycake.^^ {removing her 

garland) Use these for a wreath. 

FIRST OLD WOMAN 

{handing him ribbons) You can have these from me. 

SECOND OLD WOMAN 

And this crown from me. 

LYSISTRATA 

All set? Need anything else? Get on the boat, then; Charon 

is calling your name and you’re holding him up!^® 

MAGISTRATE 

Isn’t it shocking that I’m being treated like this? So help 

me god, I’m going straight to the other magistrates to dis¬ 

play myself just as I am! 

MAGISTRATE exits with his slaves. 

LYSISTRATA 

I hope you won’t complain about the funeral we gave you. I 

tell you what: the day after tomorrow, first thing in the 

morning, we’ll perform the third-day offerings at your 

grave! 

LYSISTRATA and OLD WOMEN exit into the Acropolis. 

men’s leader 

No free man should be asleep now! Let’s strip for action, 

men, and meet this emergency! {they remove their jackets) 

55 Among women s traditional duties was managing funerals. 

56 Charon ferried dead souls across the river Styx into the 

underworld. 
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X0P02 TEPONTflN 

(o-T/o) 'r]Sr] yap o^etv raSi nXetovayv 

/cat piei^ovcov TTpaypidrayv pot Sok6l, 

618/9 /cat paXiCTT 6cr(f)paLvopaL rvpavviSo^' 

620 /cat Trdvv 8e8ot/ca pi) tmv AaKcovcov TLV€<i 

Sevpo crvveXr)Xv06T€<; dvhpe^ et? KXetcr^epov? 

622/3 ra? ^eot? ixOpd<; yvpatKa? e^eTraipovaiv SoXco 

KaraXa/BeXv to, xprjpad^ r)pcov t6v re picrOov, 

625 evOev el^cov iyo). 

KOPTOAIOS 

Setpa yap rot rctcrSe y’ 'pS'p top? TioXtra? vovOerelv, 

/cat XaXelv yppat/ca? opcra? dcrTrtSo? yaX/c^9 

/cat StaXXdrTetp Trpo? r)pd<; dvSpdcrLV Aa/co/pt/cot?, 

otcrt TTLG'Tov ovSev et prj vrep Xvkco /ceyr^port. 

630 dXXd ravO" v(f)r)vav rjplv, copSpe?, evrt rppapptSt. 

dXX’ ipov pev ov rvpavvevaovcr, evret (^vXd^opai 

Kal “(f)opricr(jL> to to Xolttop “ev pvpTov 

KXaSl,” 

dyopdcTOi T ep rot? 67tXol<^ ’Aptcrroyetropt, 

d>8e d’ eo-TTj^o) Trap' avTov avTO ydp poi ytyperat 

635 r^9 ^eot? ix0pd<; Trarct^at TrjoSe ypad? ttjv yvddov. 
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men’s chorus 

I think I smell much bigger trouble in this, 

a definite whiff of Hippias’ tyranny! 

I’m terrified that certain men from Sparta 

have gathered at the house of Cleisthenes 

and scheme to stir up our godforsaken women 

to seize the Treasury and my jury pay, 

my very livelihood. 

men’s leader 

It’s shocking, you know, that they’re lecturing the citizens 

now, and running their mouths—mere women!—about 

brazen shields. And to top it off they’re trying to make 

peace between us and the men of Sparta, who are no more 

trustworthy than a starving wolf. Actually, this plot they 

weave against us, gentlemen, aims at tyranny! Well, they’ll 

never tyrannize over me: from now on I’ll be on my guard. 

I’ll “carry my sword in a myrtle branch”^^ and go to market 

fully armed right up beside Aristogiton.^® I’ll stand beside 

him like this {posing like Aristogitons statue): that way I’ll 

be ready to smack this godforsaken old hag right in the jaw! 

{advances on the Womens Leader) 

57 The last Athenian tyrant, expelled in 510; his name (based 

on hippos “horse”) suggests the equestrian position in sexual in¬ 

tercourse (woman on top). 

58 Quoting from a patriotic drinking song {PMG 893-96) 

about the tyrant-slayers (next note); the phrase might also con¬ 

note the sexual penetration of women. 

59 In the marketplace stood bronze statues of Harmodius and 

Aristogiton, the young men who killed Hipparchus, the brother of 

the tyrant Hippias, in 514; they and their descendants were subse¬ 

quently revered as tyrant-slayers and freedom fighters. 
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KOPTOAIA 

ovK ap eicTLOVTa cr ot/caS’ rj reKOvcra yvcocreraL. 

aWa OoipeaO, (b ypde^, raSl irpdjTov xapuai. 

XOFOX TTNAIKllN 

(dvr) '^peXs yoLp, (b Trapre? dorroi, Xoyojv 

KaTdpxop^ev tt} iroXei xpricripLaiv 

640/1 et/coTOJ?, €7761 yktSwcrav dyAaco? Wpexjje pe- 

iiTTa pev errf yeycbcr ev6v<; r)pp7](f)6povv 

eir dkerpls rj ScKert? ovcra rdpxrjyeTL, 

644/5 Kal x^ovcra rov KpOKoorov dpKTO<; rj ^pavpaivioi^- 

KaKavr](f)6povv ttot ovcra TraXs KaXrj 

icrxdScov oppadov. 

KOPTOAIA 

dpa TTpovcfyeiXct) tl ^^pT^crrop Trj iroXei irapaLvecrai; 

€L S eyco yvvT) irecfyvKa, tovto prj (f)6oveXT€ pot, 

650 Tfv apeivaj y elcreveyKCt) rcbv irapovrcov irpayparcvv. 

Tovpavov yap pot perecrTL- Kal yap dpSpa? 

eicTcfyepci). 

644-5 rdpxriyerL et Bpavpcoptot? transp. Sommerstein 

645 Kol xcovcra Stinton: Karaxcovcra R; Karexovcra T B p 

60 The Arrhephoroi were two girls who spent a year living on 

the Aeropolis serving Athena Polias, principally by weaving her 

robe and carrying it in the Panathenaic procession, the most pres¬ 

tigious of all processions. The girls, selected by the Assembly and 

the King Archon, were between seven and eleven years old and 

came only from the noblest Athenian families. 
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women’s leader 

Just try it, and your own mommy won’t recognize you 

when you get home! Come on, fellow hags, let’s start by 

putting these jackets on the ground, {they remove their 

jackets) 

women’s chorus 

Citizens of Athens, we begin 

by offering the city valuable advice, 

and fittingly, for she raised me in splendid luxury. 

As soon as I turned seven I was an Arrephoros;®^ 

then when I was ten I was a Grinder®^ for the 

Foundress;®^ 

and shedding my saffron robe I was a Bear at the 

Brauronia;®^ 

and once, when I was a fair girl, I carried the Basket, 

wearing a necklace of dried figs.®^ 

women’s leader 

Thus I owe it to the polis to offer some good advice. And 

even if I was bom a woman, don’t hold it against me if I 

manage to suggest something better than what we’ve got 

now. I have a stake in our community: my contribution is 

61 Wellborn girls who served a goddess—^probably Demeter at 

Eleusis—by grinding ritual cakes. 

62 That is, Artemis, the patron deity of the Brauronia. 

63 The Brauronia, open to select girls five to ten years old, cul¬ 

minated in the Ritual of the Bears (Arcteia), in which at some 

point the girls removed a saffron-dyed robe and performed (as 

vase paintings show) naked. 

64 Maiden basket-bearers were a feature of many processions, 

the figs symbolizing fertility; the climactic placement here sug¬ 

gests the Panathenaea. 
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655 

rot? 8e SvcTTiqvoL^ yepovcrtv ov ixerecrO' vfjuv, iTrel 

TOP epavov top yepopepop TraTrir^op Ik ra)P MiqSiKOjtp 

eir" dpaX(ocraPT€<^ ovk dpTeLcrcj^epeTe Td<? €l<T(f)opd<;, 

dXX’ vcf) vpdjp hiakvO'ppaL Trpocrert KipSvpevopLep. 

dpa ypvKTOP kcnip vpip; ei Se XvTTTyo-et? rt pe, 

TwSe cr’ d\fji]KTa) Trard^co tm KoOoppco Ti)p ypdOop. 

XOPOt TEPONTON 

(cTT/o) TaVT OVP OVX V^pL<^ TO, TTpdypaT icTTi TToXXi]; 

660 KdiTiScocreLP poL SoKel to xPVI^^ pdXXop. 

dXX’ dpvPT€OP TO TTpdyp octtls y kpopyj]^ ecTT 

dpTjp. 

KOPTOAIOS 

aXXd Trjp k^ojpiS kK^vcoped , cb? top dpSpa Set 

dpSpo? d{etp €v6vs, dXX’ ovk kpTeOptcbo-Oai irpeTrei. 

X0P02 PEPONTXIN 

dXX’ diyeTe XePKOTToSe?, 

665 OLTrep evrt AeLxjjvSpuop 

iqkuopep OT Tjpep ert, 

pvp Set, pvp dp7]/37jcraL iraXip KdpaTTTepcbo'aL 

670 Trap to crdjpa Kdirocreicrao'dat to y-ppa? roSe. 

KOPTOAIOS 

et yap epSdcret rt? y^pcvp ratorSe /<dp apiKpdp 

Xa^r)p, 

ovSep kXXelxjjovcFLP avTat Xmapov^; yetpoppyta?. 

653 yevopevov Geel: Xeyopevov a S 

664 \evK- Hermann cl. Hesych. X 1392: Xvk- a S Photius 
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men. You miserable geezers have no stake, since you’ve 

squandered your paternal inheritance, won in the Persian 

Wars, and now pay no taxes in return. On the contrary, 

we’re all headed for bankruptcy on account of you! Have 

you anything to grunt in rebuttal? Any more trouble from 

you and I’ll clobber you with this rawhide boot right in the 

jaw! {raises her foot at the Mens Leader) 

men’s chorus 

Now doesn’t this behavior of theirs amount to 

extreme hubris? 

And I do believe the situation will only get worse. 

Every man with any balls must stand up to this 

threat! 

men’s LEADER 

Let’s doff our shirts, because a man’s got to smell like a man 

from the word go, and shouldn’t be all wrapped up like 

souvlaki. {they remove their shirts) 

men’s chorus 

Come on, Whitefeet!®^ 

We went against Leipsydrium®® 

when we still were something; 

now we’ve got to rejuvenate, and give wing 

to our whole bodies, and slough off this old skin! 

men’s leader 

If any man among us gives these women even the tiniest 

handhold, there’s no limit to what their nimble hands will 

65 A military nickname of disputed, but evidently patriotic, 

significance. 

66 In the hills of northern Attica, where rebels battled the ty¬ 

rant Hippias after his brothers assassination. 
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dkXa Kol mv? reKTavovvrai, KaTTiX^ipi^crova ert 

675 vavp^ax^iv Kal Trketv i(f)^ r)pd<;, Mcrirep ^prepLcria. 

7]v S’ icf)' LTriTiK'^v TpaTTCovTai, Siaypd(f)(o tov<; 

tTTTrea?- 

LTTTTLKOiTaTOV ydp icTTL XPVP'^ KaTTOXOV yVVTj, 

KOVK dv dTrokicrdoi rpexovros. ra? 'Apa^6va<? 

CTKOTTeL, 

a? MiKayv eypaxjj" icf)' linraiv paxopievas toI<; 

dvhpdcriv. 

680 dXkd TOVTCov XPV^ diracrdiv et? rerpiqpevov ^vkov 

iyKaOappocraL ka^ovras tovtovl tov avx^^va. 

XOPOS TTNAIKON 

{dvr) el vrj to) ded) pe t,(jtiTTVpr)CTeL<;, kvcro) 

683/4 T'^v ipavTrj<; vv eyd> Siq, Kal Tronqaoi 

685/6 TTjpepov top? Sr^^ora? ^(ocrTpelv cr’ eyo) 

ireKTOvpevov. 

KOPTOAIA 

687/8 dkkd x'^P'di^, d yvvaLKe<;, darrov eKdvdpeOa, 

689/90 C09 dv o^copev yvvaLKOJv avrohd^ dpytcrpevojv. 

XOPOS PTNAIKflN 

vvv 7rpo<; kp lto) rt?, tva 

pr)7TOTe (f>dyr) CTKopoSa 

p7]Se Kvdpovs pekava<^. 

(t)9 el Kal povov Ka/coi? kpeL<;, VTrepxokd) ydp. 

67 A queen of Halicarnassus who commanded naval actions 

against the Greeks during the Persian invasion of 480, cf. 

Herodotus 7.99, 8.68-69, 87-88. 
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do. Why, they’ll even be building frigates and launching 

naval attacks, cruising against us like Artemisia.®^ And if 

they turn to horsemanship, you can scratch our cavalry: 

there’s nothing like a woman when it comes to mounting 

and riding; even riding hard she won’t slip off. Just look 

at the Amazons in Mikon’s paintings,riding chargers in 

battle against men.®^ Our duty is clear: grab each woman’s 

neck and lock it in the wooden stocks! (advances on the 

Womens Leader.) 

women’s chorus 

By the Two Goddesses, if you fire me up 

I’ll come at you like a wild sow and clip you bare, 

and this very day you’ll go bleating to your friends for 

help! 

women’s leader 

Quickly, women, let’s take off our shirts too, because we’ve 

got to smell like women mad enough to bite! (remove their 

shirts) 

women’s chorus 

All right now, someone attack me: 

he’ll eat no more garlic 

and chew no more beans. 

If you so much as curse at me. I’ll boil over with such 

rage, 

68 These paintings, commissioned in mid-century, adorned 

the Stoa Poikile and the Theseum, cf. Pausanias 1.15, 17. 

69 Legend had it that the Amazons (hke the Persians) once in¬ 

vaded Attica and occupied the Acropolis, and were routed by the 

Athenians in battle. 
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700 

705 

710 

ARISTOPHANES 

aierov TtKTOvra Kdvdap6<; ere fjbaievcrofJiaL. 

KOPT<I)AIA 

ov yap vpicov (f)povTicraipL dv, r)p e/xot ^ff Aap^ircrd 

1) re &rj^aia (f)lXr] Trai? evyevyj^; 'IcrpLiqvia. 

ov ydp eerrai hvvapLi<;, op8’ iqv eTTroLKt^ erv ijjrjefyLcrr), 

oerrt?, (h Sv(TTr}v\ dirr^ydov rrden Kal to2<; yeirocriv. 

dicrre KayOes d'^Kexrrj rroiovcra Traiyviav eyd 

raieTL TTaierl rrjv eraipav eKoXeer e/c revv yeirovevv, 

rraiha xp'iqerr'^v KdyaTTTjT^v Ik Boicotcop eyyekvv, 

OL Se irepufjeLV ovk eefiacTKOv 8ta rd era ifjrj(j)ierp,ara. 

Kovxl piTj 7Taverr)er0e revv \lj7](f)Lerp.eiTeov rovreov, irplv 
•>\ 

av 

Tov erKeXov? vpbd<^ Xa^eov rt? eKTpaxy]XLerr) efjepevv. 

dvaeraa Trpdyov<^ rovSe Kal l3ovXevp.aTO<;, 

rl piOL erKvdpeo7r6<; e^eX'^Xv6a<; dopuevv; 

AT2I2TPATH 

KaKOJV yvvaiKOiv epya Kal diqXeLa efyprjv 

rrouel pi ddvpieiv TrepiTTarelv r dvev Kdreo. 

KOPTOAIA 

TL rl el)ri<;; 

dXrjdy], dXiqOrj. 

ATSIXTPATH 

^0 In Aesop’s Fable 3, the beetle avenges a wrong done it by an 

eagle by breaking the eagle’s eggs; these had been placed in Zeus’ 

lap for safekeeping, but when the beetle dropped dung into Zeus’ 

lap, he unthinkingly jumped up and spilled the eggs. Here there is 

an implied threat to the men’s testicles. 

362 



LYSISTRATA 

rll be the beetle midwife to your eagle s eggs 

women’s leader 

You men don’t worry me a bit, not while my Lampito lives 

and my Ismenia, the noble Theban girl. You’ll have no 

power to do anything about us, not even if you pass a 

decree seven times: that’s how much everyone hates you, 

you sad sack, and especially our neighbors. Why, just yes¬ 

terday I threw a party for the girls in honor of Hecate,^^ 

and I invited my friend from next door, a fine girl who’s 

very special to me; an eel from Boeotia.^^ But they said 

they wouldn’t let her come because of your decrees. And 

you’ll never, ever stop passing these decrees until someone 

grabs you by the leg, throws you away, and breaks your 

neck! {She makes a grab for the Mens Leaders leg.) 

Enter LYSiSTRATAfrom the Acropolis. 

O mistress of this venture and stratagem, 

why come you from the palace so dour of mien?^^ 

LYSISTRATA 

The deeds of ignoble women and the female heart 

do make me pace dispirited to and fro. 

women’s leader 

What say you? What say you? 

LYSISTRATA 

’Tis true, too true! 

'71 See 64 n. 

'72 See 36 n. 

'73 Lines 706-17 (exeept 715) are tragic pastiche. 
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KOPTOAIA 

Tt 8’ icTTL SeLvov; (fypd^e rat? cravTrj<; t^tXat?. 

AT2ISTPATH 

dXX aicrxpdv etTretp /cat crto/m^crat /3apv. 

KOPTOAIA 

pr) vvv pe Kpvijjrjf; 6 tl TreTTOvOapev KaKov. 

AT2ISTPATH 

715 ^LviqTtcopev, fj ^paxicrrov rov Xoyov. 

y \ 
10) Zed. 

KOPTOAIA 

720 

725 

ATXIXTPATH 

TL Zrjv avret?; ravra o ovv OPTCO? exet. 

eyd) pev ovv avra? aTrocryeZv ovKeTL 

Ota T aTTO Tcov dv8pd>v 8taSt8pacr/coP(Tt yap. 

T7]v pev ye Trpcorrjv ScaXeyovo'av tt^v OTrrfv 

KareXaf^ov fj rov Ilapo? ecrrt TavXtov, 

T7]v 8 eK rpox^A-eta? av KaretXvcnTcopeviqv, 

TTjv 8’ avTopoXovaav ttjv 8’ irrl arpovOov ptav 

'y^St) TrerecrOaL 8iavoovpevr]v kolto) 

et? OpcrtXoxop X^^^ Tpiydiv KaTecnracra. 

Tracra? re Trpot^ctcret? wcrr’ drreXOelv ot/ca8e 

eXKovcriv. rjSl yovv rt? avTCJV epyerai. 

avTTj o~v, 7701 dels; 

74 For Pan see 2 n. This grotto, on the northern slope of the 

Acropolis, was where Apollo raped the Athenian princess Creusa; 

364 



LYSI STRATA 

women’s leader 
what dire thing? Pray tell it to your friends. 

LYS I STRATA 
’Tis shame to say and grief to leave unsaid. 

women’s leader 
Hide not from me the damage we have taken. 

LYS I STRATA 
The story in briefest compass: we need a fuck! 

women’s leader 

Ah, Zeus! 

LYS I STRATA 
why rend the air for Zeus? Anyway, that’s the way it is. The 

truth is, I can’t keep them away from their husbands any 

longer; they’re running off in all directions. The first one I 

caught was over there by Pan’s Grotto,excavating the 

hole; yet another was trying to escape by clambering down 

a pulley cable. And yesterday another one mounted a spar- 

row^^ and was about to fly off to Orsilochus’ house^® when I 

pulled her off by her hair. They’re coming up 'with every 

kind of excuse to go home. 

FIRST WIFE rushes from the Acropolis. 

Hey you! What’s your hurry? 

the resulting child. Ion, became the ancestor of the Ionian 

peoples. 
75 Sparrows were emblematic of sexual appetite and eaten as 

aphrodisiacs, and "sparrow” was a slang term for both penis and 

vagina. 
76 Evidently a ladies’ man, otherwise unknown. 
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TTNH A 

otKaS’ iXdetv ^ovXofji at. 

OLKOL yap ecTTLV epid pbOL MtXi^crta 

VTTO TMP creojv KaraKOTTTopLepa. 

ATSISTPATH 

730 TToiojv creoiv; 

OVK ei TToXiv; 

TTNH A 

dXX’ 1)^0) ra^ew? v'^ rw Oeo), 

ocrov StaTrerdcracr ctti tt]? kXlvtji^ povov. 

ATSI2TPATH 

piT) SiaTrerapw, priS’ diriXOrp^ piqSapfj. 

PTNH A 

aKK €0) TTokecruaL rapt; 

ATXISTPATH 

Tovrov Serj. 

PTNH B 

735 TaXaiv eyo), raXaiva Trj<; dp6pyiho<y, 

y^v dXoTTOv OLKOL KaraXeXoLcj) . 

AT2ISTPATH 

avTT) We pa 

eTTL TTjv dpopyLv TTjv dXoTTov i^epyeTaL. 

ydpeL irdXLv Sevp’. 

PTNH B 

dXXd PT) T7)v ^a)(Tcf)6pOV 

kyojy aTToheipaad avTLKa pdX^ dvepyopaL. 
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LYSISTRATA 

FIRST WIFE 

I want to go home. IVe got some Milesian woolens in the 

house, and the moths are chomping them all up. 

LYSISTRATA 

Moths indeed! Get back inside. 

FIRST WIFE 

By the Two Goddesses, I’ll be right back; just let me spread 

them on the bed! 

LYSISTRATA 

Don’t you spread anything, or go anywhere. 

FIRST WIFE 

So I’m supposed to let my woolens be wasted? 

LYSISTRATA 

If that’s what it takes. 

SECOND WIFE rushes from the Acropolis. 

SECOND WIFE 

oh my god, my god, my flax! I forgot to shuck it when I left 

the house! 

LYSISTRATA 

Here’s another one off to shuck her flax. March right back 

here. 

SECOND WIFE 

By our Lady of Light, I’ll be back in a flash; just let me do a 

little shucking. 
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740 

ATSIXTPATH 

IJiTj, fjLT) Vo8eipi79- yap apij)^ TOVTOVi, 

irepa ywi) ravrov iroLelv ^ovXiqcreTaL. 

TTNH r 

CO TTOTVL 'l\eL6v\ eTTLcryef; rov tokov 

eco9 av et? octlov poXco ’yco yaipiov. 

ATSISTPATH 

Ti Tavra Xrjpets; 

PTNH r 

avTiKa pidXa Te^opuaL. 

ATXI2TPATH 

aAA ovK eKveL^i crv y eyc/e?. 

PTNH r 

745 (xXXa rrjpbepov. 

dXX’ oiKaSe p, cos Trjv paXav, co AvcticttpcxTTf, 

oLTroTTepixpov (OS rdyicna. 

ATXISTPATH 

Tiva Xoyov Xiyeis; 

t'l rovr dyeis to CFKXr^pov; 

PTNH p 

dppev TTaihiov. 

AT2IXTPATH 

pd TTjv \<PpoSlt7]v ov (TV y cxXX’ ^ yaX/ctop 

742 'IXei^v’ Coulon cl. titulis; EtXet^v(t)a vel ^iXr)Qv{ 
testt. 

i)a a 
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LYSI STRATA 

No! No shucking! If you start doing it, some other wife will 

want to do the same. 

THIRD WIFE rushes from the Acropolis. 

THIRD WIFE 

O Lady Hileithya, hold back the baby till I can get to a 

more profane spot!^^ 

LYSISTRATA 

What are you raving about? 

THIRD WIFE 

Fm about to deliver a child! 

LYSISTRATA 

But you weren’t pregnant yesterday. 

THIRD WIFE 

But today I am. Please, Lysistrata, send me home to the 

midwife, right away! 

LYSISTRATA 

What’s the story? What’s this thing you’ve got under there? 

It’s hard. 

THIRD WIFE 

It’s a boy. 

LYSISTRATA 

By Aphrodite, it’s obvious you’ve got something metallic 

77 Childbirth, of which Hileithya (variously spelled) was the 

goddess, was forbidden in sanctuaries like the Acropolis. 
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750 TL (fiaLvei kolXov ^tcToixai 8’ eyw. 

d) KarayekacTT, eyovcra rr^v lepdv Kvvrjv 

KV€LV e^acr/ce?; 

TTNH r 

Kal Kvoj ye vt) Ala. 

ATSIXTPATH 

rt Srjra ravTrjv eix^s; 

TTNH r 

Lva fx el KaraXa/SoL 

6 TOKO? er ev iroXei, TeKOLfji ei? rrjv Kvvrjv 

755 elcr^d(Ta TavTrfv, axnrep at TTepLCTTepal. 

ATSISTPATH 

TL Aeyet?; 7rpo(f)a<TL^ef TTepL(f)aprj ra TTpaypuara. 

ov TapLcfyLSpopaa rrjf; kpptJ? avrov puevels; 

PTNH r 

aXX ov SvvapLai yoyy ov8e KoipidcrO^ ev TToXei, 

e^ ov TOP 6(f)LV eiSop top OLKovpov vrore. 

PTNH A 

760 eydi 8 vtto tmv yXavKOjp ye raXatp’ aTToXXvpiai 

Tois dypvTTplaiCTL KLKKa/3ai,ovo-(ov del. 

ATXIXTPATH 

(h SacpiovLaL, TTavo'acrOe tlov TepaTevpiaTOiv. 

TTodeiT tcrco? top? dvhpa^- vpid^; 8’ ovk otei 

TToOeZp eKelvov<;; dpyaXeas y ev 018’ on 

763 v/xa? Sommerstein: i^/xa? a 
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and hollow under there. Let s have a look. Ridiculous girl! 

You’re big with the sacred helmet, not with child!^® 

THIRD WIFE 

But I am with child, I swear! 

LYSISTRATA 

Then what were you doing with this? 

THIRD WIFE 

Well, if I began to deliver here in the citadel, I could get 

into the helmet and have my baby there, like a pigeon. 

LYSISTRATA 

What kind of story is that? Excuses! It’s quite obvious 

what’s going on. You’ll have to stay here till your—helmet 

has its naming day. 

THIRD WIFE 

But I can’t even sleep on the Acropolis, ever since I saw the 

snake that guards the temple. 

FOURTH WIFE rushes from the Acropolis. 

FOURTH WIFE 

And what about poor me—listening to the owls go woo 

woo all night is killing me! 

LYSISTRATA 

You nutty girls, enough of your horror stories! I guess you 

do miss your husbands; but do you think they don’t miss 

you? They’re spending some very rough nights, I assure 

78 That is, the helmet from the great bronze statue of Athena 

Promaehus on the Acropolis. 
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770 

775 

780 

ARISTOPHANES 

ayovcTL vvKTa<?. dXX’ avdo-yeo-d", ayyadai, 

/cat Trpocrrakai7T0)pri(Tar er oXtyov xpovov 

d)9 \p7)(TpiO<; '^p2v icTTLv eTTiKparelv, edv 

pr) (TTacndcrcopev. ecm 8’ 6 xpr^crpo^; ovrocr'i. 

TTNH r 

Xey’ avTov '^puv 6 tl Xeyet. 

ATSIXTPATH 

(Tiydre 817. 

dXX’ OTTOTav irTYj^ajcTL x^Xidove^ ets eva xd>pov, 

TOP? eVoTra? (jyevyovcrai, d7r6crx<jyvTal re (^aXrfTOiv, 

TTovXa KaKMv ecrrat, rd 8’ VTreprepa veprepa Orjcrei 

Zed? vxpi/3p€pLeTr]<;— 

TTNH r 

eirdvoi) /cara/cetcro/xe^’ rjp.6Ls; 

ATSISTPATH 

'pv 8e SiacTTMcriv /cat dvdirTMvrai TTTepvyecrcriv 

iepov vaolo yeXt8ope9, ovKeTt 8o^et 

opveov ovS oTLOvv KaraTTvycovecTTepov etpat. 

PTNH r 

cra(f)r)<; y o y/0T7O‘/LtO9 prj Ai. cb ndvre*; deot. 

AT2I2TPATH 

^17 ppp aTretTTco^ep ToXaLTrcopovpevai, 

aXX eicTLCopLev. Kal ydp alcrxpdv rovroyl, 

d) ^tXrarat, top xPV^f^^^ irpoSaxTopev. 
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you. Just be patient, good ladies, and put up with this only a 

little bit longer. There’s an oracle predicting victory for us, 

but only if we stick together, {produces a scroll) Here’s the 

oracle right here. 

THIRD WIFE 

Tell us what it says. 

LYSISTRATA 

Be quiet, then. 

Yea, when the swallows hole up in a single home, 

fleeing the hoopoes^^ and leaving the phallus alone, 

then are their problems solved, and high-thundering 

Zeus 

shall reverse what’s up and what’s down— 

THIRD WIFE 

You mean we’ll be lying on top? 

LYSISTRATA 

But: 

if the swallows begin to argue and fly away 

down from the citadel holy, all will say, 

no bird more disgustingly homy lives today! 

THIRD WIFE 

A pretty explicit oracle. Ye gods! 

LYSISTRATA 

Then let’s not quit when the going is tough, but let’s go 

back inside. Dear comrades, it would be a real shame if we 

betray the oracle. 

All exit into the Acropolis. 

79 See Birds 15 n. 
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783 

784/5 

786/7 

788 

791 

789 

790 

792 

793/4 

795 

800 

ARISTOPHANES 

XOPOS TEPONTIIN 

pivOov /SovXopLac Xe^at tlv vpuv, 6v ttot t^kovct' 

avTOs €TL Trat? wp. 

ovTOjg r)v peaptcTKo? MeXapiwp rt?, 

09 cf)€vy(ov ydpiov dcfiLKer is ipr^puiav, /cap 

Tots dpecTLV cpKev 

Kol KVVa TlV dlx^V, 

Kar iXayoO'qpei 

TrXe^dpevos dpKvs, 

KovKiri KarrjXde irdXiv ot/caS’ vtto picrovs. 

ovTco rds ywaiKas i^SeXvxOy] 

K€LVOS, 'qpdiS T OvSeV rjTTOV 

Tov MeXapta)P09, ol crdcfypoves. 

KOPTOAIOS 

j^ovXopa'i are, ypav, Kvcrat— 

KOPT<I>AIA 

Kpoppvoiv y dp ovK eSei. 

KOPT^AIOS 

Kavareivas XaKricraL. 

KOPT<I>AIA 

Trjv X6xpy]v TToXXrjv (fiopeis. 

KOPTOAIOS 

KOL M.vpo)Vi8r]s ydp t^p 

evrevOev peXdpnv- 

yos re tols exOpols diracnv 

791 ante 789 (om. 790) S: del. Weise 
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men’s chorus 

I want to tell you all a tale that once I heard 

when but a lad. 

In olden times lived a young man named Melanion.^^ 

In flight from marriage he went off to the wilderness 

and lived in the mountains 

and kept a dog 

and wove traps 

and hunted rabbits; 

but he never went home again because of his hatred. 

That’s how much he loathed women. 

And, being wise, we loathe them just 

as much as Melanion did. 

men’s leader 

I’d hke to kiss you, old thing— 

women’s leader 

Then you’ll lay off the onions! 

men’s leader 

and lift a leg to kick you! 

women’s leader 

That’s a lot of bush you’re sporting! 

men’s leader 

Well, Myronides too was bristly down there, 

and hairy-arsed to all his enemies; 

80 Melanion is best known for using the trick of the golden 

apples to win a footrace against the huntress-maiden Atalante and 

thus her hand in marriage; here the old men may refer to a version 

of the myth in which Melanion was celibate and Atalante his 

divine companion, like Hippolytus and Artemis in Euripides’ play 

Hippolytus. 
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<W9 8e Kal ^opfjLicov. 

XOPOX TTNAIKftN 

(dvr) Kaydi /SovXofjiaL fjLvdov riv vjjuv dvrike^ai 

807 TM yieXavioivi. t 

808/9 TifjLcov res diSpvTO<; d^droLO-LV 

810/1 iv (tkmXolctl rd rrpocrojTTa 7r€pLeLpypi€vo<?, ’E- 

pLVVOJV aTToppd)^. 

0VT09 OVV 6 TipiWV 

814a ddyeO' vtto pl(rov<? 

814b <et9 TOTTOV €p'r]piov> 

815 TToXXa Karapaerdpevos dvSpdcFL Trovrjpol*;. 

OVTOJ ’k€LVO^ Tjplv dvTepi(T€L 

Tov<; 7rovr)pov<; dvSpas del, 

819/0 rddcTL 8e yvvai^lv r]v ^tXraro?. 

KOPTOAIA 

TTjv yvdOov /SovXei Oevco; 

KOPT<|)AIOS 

p7]Sapd)<^- eSeiG-d ye. 

KOPTOAIA 

dXXd Kpovcrco rw (jKeXei; 

KOPT<I)AIOS 

Tov ordKavSpov eKi^avel^. 

KOPTOAIA 

825 aXA’ 6po)<; dv ovk ’L8oL<i 

814 lacunam posuit Biset, suppl. Blaydes 
817 riplv Bergk cl. vpd)u a 
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so too was Phormion.^i 

women’s chorus 

I too want to tell you all a tale in reply 

to your Melanion. 

There once was a drifter named Timon,®^ 

his visage girded by impregnable thorns, 

an offshoot of the Furies. 

So this Timon 

wandered off because of his hatred 

<into a desolate place, > 

constantly cursing the wickedness of men. 

That’s how much he joined us in loathing 

wicked men, ever and always. 

But he was a dear friend to women. 

women’s leader 

How would you hke a punch in the mouth? 

men’s leader 

No no! You’re really scaring me! 

women’s leader 

Then how about a good swift kick? 

men’s leader 

If you do you’ll be flashing your twat! 

women’s leader 

Even so, old lady though I am, 

81 Two Athenian generals of the past, who were remembered 

for hardiness and courage. 

82 A legendary misanthrope, and a main character in several 

Greek comedies, who (despite the women’s claim) is elsewhere 

said to have hated men and women alike. 
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Kaiirep ovcrr)<; ypao? ovt av- 

rov KO/jLTjrrjv, dXX’ oLTTexpt- 

Xaipevov TO) kvxv(o. 

ATSISTPATH 

loi) lov, ywaiKe^;, tre Sevp" &)? ipe 

ra^eco?. 

TTNH 

830 rt 8’ eo-jiv; eiire pot, rt? 17 ^077; 

AT2IXTPATH 

dvSp\ <dvd>p > opd) irpocTiovTa TTapaTreTrXrjypevov, 

TOLs Tr)<s ''A(f)poSlT'r)<; opyiotq eiXrjppevov. 

0) rrorvia, Kvrrpov Kal Kvd'Tqpcov Kal Ild(f)ov 

peSeova, 16" opOrjv 'qvTrep ipx^^ oSov. 

PTNH 

TTOV S’ icTTLV, 6<TTL<; €(Tt'l; 

ATSISTPATH 

835 irapd to ttJ? XX017?. 

PTNH 

d) VT) Al io'TL Srjra. tl<; Kdcrriv nore; 

ATXISTPATH 

opdre. ytyvcoo-Kei tl<s vpdiv; 

MTPPINH 

VT) Ala 

eyojye- Kdo'rtv ovpo<; dvijp Kti^r^crta?. 
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LYSISTRATA 

you’ll never see it 

long-haired, but depilated 

with the lamp. 

LYSISTRATA appears on the roof. 

LYSISTRATA 

Hurray! Ladies, come here, quickly! 

MYRRHINE and several other Wives join Lysistrata. 

WIFE 

What is it? What’s all the shouting? 

LYSISTRATA 

A man! I see a man coming this way, stricken, in the grip of 

Aphrodite’s mysterious powers. Lady Aphrodite, mistress 

of Cyprus and Cythera and Paphos, let the path that you’ve 

embarked on be upright! 

WIFE 

Where is he, whoever he is? 

LYSISTRATA 

He’s by Chloe’s shrine. 

WIFE 

Oh yes, now I see him! But who is he? 

LYSISTRATA 

Take a good look. Anyone recognize him? 

MYRRHINE 

Oh God, I do. And it’s my own husband, Cinesias! 
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ARISTOPHANES 

ATSIXTPATH 

(TOP epyov 'pSr) tovtov oirrav /cat crTpe(f)€LV 

840 Ka^'iqTrepoTreveLV /cat (^L\e2v /cat p-p (juXelv, 

/cat TTCtp^’ vTTeyeiv 77X17P cop crvpotSep 17 kvXl^. 

MTPPINH 

dpeXet, TTOLiqcro) ravr iyo). 

ATSISTPATH 

/cat prjp iyd> 

^vvrjTTepoTrevcra) <crot> Trapapevovcr iv6aSl, 

/cat ^vcTTadevcro) tovtov. dXX’ direXOeTe. 

KINH2IAS 

845 otpoL /ca/coSat/xcop, oto? 6 CTTracrpo^ p 

Xd) rerapo? coairep Ittl Tpoyov CTTpe^Xovpevov. 

AT2ISTPATH 

Tt? OVTO^ OVVt6<; TCOP (f)vXdK(x)V eCTTCO?; 

KINH2IA2 
> / 

€ya>. 

ATXI2TPATH 

dvrjp; 

KINHXIAS 

avr]p OTjT . 

ATSISTPATH 
3 3/ ^/^33 (>/ 

OVK aTVei 07)T e/CTTOOCOP; 

KINHXIAS 

(TV o ei rt? r^KpaXXovaa p; 
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LYSI STRATA 

LYSISTRATA 

Then its your job to roast him, to torture him, to bam¬ 

boozle him, to love him and not to love him, and to give 

him anything he wants, except what you and our wine cup 

know about. 

MYRRHINE 

Don’t you worry. I’ll do it! 

LYSISTRATA 

And I’ll stick around to help you bamboozle and roast him. 

Now everyone get out of sight! 

Exit Wives, enter ciNESiASwith Manes, who holds a haby. 

CINESIAS 

Oh, oh, evil fate! I’ve got terrible spasms and cramps. It’s 

like I’m being broken on the rack! 

LYSISTRATA 

Who goes there, poking up within our defense perimeter? 

Me. 

CINESIAS 

A man? 

LYSISTRATA 

CINESIAS 

(brandishing his phallus): Of course a man! 

LYSISTRATA 

In that case clear out of here! 

CINESIAS 

And who are you to throw me out? 
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ARISTOPHANES 

ATSISTPATH 

T7/u-epocr/<:o7ro?. 

KINH2IAS 

850 irpos TG)v deoiv vvv eKKoXecrov /ulol MvppLV7]v. 

ATXISTPATH 

iSov KaXecro) yco yivppiv'qv croi; crv Se rt? el; 

KINHXIAS 

dvTjp eKeLV7]<^, UaLovlSrj^; Ktpr^crta?. 

ATSIXTPATH 

(o yaZpe (fyLXraT • ov yap d/<Xee? rovvopua 

TO (Tov Trap" 'qpXv ecrrip op8’ dvoivvpov. 

855 del yap i] yvvrj or' ex^t 8td crrop,a. 

Kav (pov 7) prjXov Xd^r), “ILivrfcria 

TOVTL yeVOLTO,” cf)7)CrLV. 

KINHSIAS 

&) 7rp09 TOJV 6ed)V— 

ATSIXTPATH 

P17 TTjp 'K(j)pohLTr)v Kav Trepl dv8pd>v y epureo-rj 

Xoyo<s TLs, elprjK ev6e(o<; rj err) yvvrj 

860 OTi Xrjpo<? eo'TL rdXXa 7rpo9 Ktpr^ertap. 

KINH2IAS 

Wl vvv KaXecrov avrrjv. 

ATSI2TPATH 

TL ovv; 8(t)cret9 rt p-ot; 
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LYSISTRATA 

LYSI STRATA 

The daytime sentry. 

CINESIAS 

Then in the gods’ name call Myrrhine out here to me. 

LYSISTRATA 

Listen to him, “call Myrrhine”! And who might you be? 

CINESIAS 

Her husband, Cinesias, from Paeonidae.®^ 

LYSISTRATA 

Well hello, darling! Among us your name is hardly un¬ 

known or unmentioned. Your wife always has you on her 

lips; she’ll be eating an egg or an apple and she’ll say, “This 

one’s for Cinesias.” 

CINESIAS 

Oh gods! 

LYSISTRATA 

Aphrodite be my witness! And whenever the conversa¬ 

tion turns to men, your wife speaks right up and says, 

“Compared with Cinesias, all the rest are trash!” 

CINESIAS 

Come on now, call her out! 

LYSISTRATA 

Ahem. Got anything for me? 

83 Possibly the poet Cinesias (an uncommon name) carica¬ 

tured in Birds, but the name was more likely chosen for the pun on 

kinein “screw,” just as the deme name Paeonidae reminds us of 

paiein “bang.” 
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ARISTOPHANES 

KINHSIA2 

eyoaye <(tol> vrj tov Al, /Sovkj} ye crv. 

6X0) 8e TOvO'- 0776/0 OVV e'xw, SiSojfJiL (TOL, 

ATSIXTPATH 

(f)epe wv KaXecro) Kara/Sacrd ctol. 

KINH2IA2 

Tayv vvv ttolw 

865 0)9 ovSefitav eyoi ye rw /Stw x^P^^> 

6^ ovirep avrrf ^^rjXOev e/c oiKias, 

aXX’ dxOopiaL piev elcTLcov, epr)p.a 8e 

eivat SoKel puoL Travra, tol<; Se crLTloL<; 

XO'Pi'V ovhepiav olS ecrSiojv. ecTTVKa ydp. 

MTPPINH 

870 <f)LXdj (f)LXd) ’yo) TOVTOV aXX’ op /SopXerat 

V7T ep.ov cfyikeicrOaL. crv 8e pie tovtco ptr) KoXei. 

KINHXIAX 

o) yXvKvrarov XAvppivihiov, rt ravra S/oa?; 

Kard^iqOi Sevpo. 

MTPPINH 
''A /5 5V V V 

/xa ZXt- eyo) /u-ep avrocr ov. 

KINHSIAS 

epov KaXovvTOs ov Kara^iqcrei Xivppivr); 

MTPPINH 

875 OP yctp 8eopLevo<s ovSev e/c/caXet? epe. 

KINHSIAS 

eyo) OP 8eo/xepo9; eTTtrerpt/Lt/xepo? pev ovv. 
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LYSI STRATA 

CINESIAS 

{Indicating his phallus): Indeed I do, if you want it. Then 

what about this? {tossing her a purse) It s all Fve got, and 

you’re welcome to it. 

LYSISTRATA 

All right. I’ll go down and call her for you. 

LYSISTRATA leaves the ramparts. 

CINESIAS 

Make it quick, now! {alone) I’ve had no joy or pleasure in 

my life since the day she left my home. I go into the house 

and feel agony; everything looks empty to me; I get no 

pleasure from the food I eat. Because I’m homy! 

MYRRHINE appears on the ramparts. 

MYRRHINE 

I love that man, I love him! But he doesn’t want my love. 

Please don’t make me go out to him! 

CINESIAS 

Myrrhinikins, dearest, why are you doing this? Come 

down here! 

MYRRHINE 

I’m positively not going down there! 

CINESIAS 

You won’t come down when I ask you, Myrrhine? 

MYRRHINE 

You’re asking me, but you don’t really want me. 

CINESIAS 

Me not want you? Why, I’m in agony without you! 
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ARISTOPHANES 

MTPPINH 

aTretfjiL. 

KINHSIAS 

/jLrj dWa ra> yovv TratStw 

VTraKovcrov. ovto<;, ov KaXet? Ty]v /^a/x/xiap; 

nAIAION 

fjLafjLfjLLa, ixafjiiJLLa, fjLafXfjiia. 

KINHSIAS 

880 avTT), TL Tracrxei^; ovS" eXeet? TO TracSlov 

dXovTOV ov KoidrjXov €kt7)v r^fjiepav; 

MTPPINH 

eyoiy eXeoi 07]t • 

eo-TLV. 

dXX’ d;u,eXi7? aPTw Trariqp 

KINH2IAS 

Kard^TjO', d) Saipovia, rw TraiSio). 

MTPPINH 

olop TO T€K€LV. KaTa/3aT€OV. 

KINHSIAS 

Tt ydp Trddct); 

885 e/xot ydp avrrj /cat veoirepa Sok€l 

TToXXw yeyevrjcrdaL Kayavdrepov /dXeTreiv 

hvoTKoXaivei 7rpd<; ipe /cat ^pevdverai, 

ravT avrd Si] ^crd" d Kat /a’ e7rtTpt/3et tw ttoBoj. 
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LYSI STRATA 

Goodbye. 

MYRRHINE 

CINESIAS 

No, wait! At least listen to the baby. Come on you, yell for 

mommy! 

RABY 

Mommy! Mommy! Mommy! 

CINESIAS 

Hey, what’s wrong with you? Don’t you feel sorry for the 

baby, unwashed and unsuckled for six days already? 

MYRRHINE 

Him I feel sorry for; too bad his father doesn’t care about 

him. 

CINESIAS 

Come down here, you screwy woman, and see to your 

child! 

MYRRHINE 

How momentous is motherhood! I have to go down there. 

MYRRHINE disappears from the roof. 

CINESIAS 

(to the spectators) What choice do I have? Yes, she seems 

much younger than I remember, and has a sexier look in 

her eyes. And the way she acted prickly to me and very 

stuck-up, that’s exactly what makes me want her even 

more! 

Enter MYRRHiNEfrom the Acropolis gates. 
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ARISTOPHANES 

MTPPINH 

d) yXvKVTarov crv TeKviSiov KaKov Trar/oo?, 

890 ere (fyLXrjo-oj, ykvKvrarov Tfj ixaixfiia. 

KINHXIAX 

TL, (h TTOVTfpa, TavTa TTOtei? ydrepai^; 

TreiOei ywai^i; Kapie r dyOecrOaL Trotet? 

avTT) re Xvirei. 

MTPPINH 

/A17 TTpoaaye rr]v P'Oe. 

KINHSIA2 

ra 8 evhov ovra rapid koI era XPVP^'^^ 

X^^pov StaTt^T7?. 

895 

MTPPINH 

oXiyov avrdiv pboi /xeXet. 

KINHSIAS 

oXiyov pbeXei croi Trj<; (f)opovpievr)<; 

VTTO rdiv oXeKrpvovMV; 

MTPPINH 

epiocye vrj Ala. 

KINHSIAS 

ra ttJ? 'A(f)poSlrr}(; lep" dvopylaard croi 

Xpdvov TOcrovTOV eemv. ov /3a8tet rraXiv; 

MTPPINH 

900 pid At ovK eyo)y\ rjp pii) StakkaxO'^re ye 

Kal Tov rrokepiov Traverr^erde. 

388 



LYSISTRATA 

MYRRHINE 

My sweetie, my bitty baby, that’s got such a bad father, let 

me give you a kiss, mommy’s little dearest! 

CINESIAS 

what do you think you’re doing, you naughty girl, listening 

to those other women and giving me a hard time and hurt¬ 

ing yourself as well? 

MYRRHINE 

Don’t you lay your hands on me! 

CINESIAS 

You know you’ve let our house, your things and mine, 

become an utter mess? 

MYRRHINE 

It doesn’t bother me. 

CINESIAS 

It doesn’t bother you that the hens are pulling your wool¬ 

ens apart? 

Not a bit. 

MYRRHINE 

CINESIAS 

And what a long time it’s been since you’ve celebrated 

Aphrodite’s holy mysteries. Won’t you come home? 

MYRRHINE 

I certainly will not, not until you men agree to a settlement 

and stop the war. 
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ARISTOPHANES 

KINHSIAS 

Toiydp, SoKT), 
V r\ 

TTOiTjcropiev Kat ravra, 

MTPPINH 

TOtydp, SoKT), 

Kayojy (XTreipi iKeicre’ vvv S’ (X7ro/aco/xo/ca. 

KINHSIAX 

(TV S’ aXXa KaraKXiviqdi pier ipiov Sta xpovov. 

MTPPINH 

905 ov hrjTa- Kairoi cr ovk ipd> y o)? ov (fxXoj. 

KINHSIAS 

(j)LkeL<;; TL ovv ov /caTe/cXiPT79, cS Mvppiov; 

MTPPINH 

(h KarayeXacTT, evavriov rov TratSlov; 

KINH2IAS 

p.a At aXkd tovto y’ otVaS’, co (fyepe. 

iSov TO puev (TOi TTatStop Kat S17 kttoScov 

(TV S’ ov KaraKkivel; 

MTPPINH 

910 TTOv yap dv Tt? /cat, rdXav, 

Spd(T€L€ TOvd’; 

KINHSIAX 

OTTOV; TO Tov Ilat'o? KaXov. 

MTPPINH 

/cat TTW? €^’ ayj/17 S17T’ dvekOoipi et? ttoXlv; 
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LYSISTRATA 

CINESIAS 

All right, if that s what’s decided, then that’s what we’ll do. 

MYRRHINE 

All right, if that’s what’s decided, then I’ll be coming home. 
But meanwhile I’ve sworn to stay here. 

CINESIAS 

But at least lie down with me; it’s been so long. 

MYRRHINE 

No, I won’t. But I’m not saying I don’t love you. 

CINESIAS 

You love me? Then why not lie down, Myrrie? 

MYRRHINE 

You must be joking! Right here in front of the baby? 

CINESIAS 

Of course not! Manes, take it home. 

Exit Manes. 

There you are, the kid’s out of the way. Won’t you lie down? 

MYRRHINE 

But my dear, just where could a person do it? 

CINESIAS 

where? Pan’s Grotto®^ will do fine. 

MYRRHINE 

But how could I go back up to the Acropolis no longer 
pure? 

84 See 721 n. 
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ARISTOPHANES 

KINHSIAS 

KaWicrra SrjTTOv, Xovcrafievr) rf\ KXei//v8pa. 

MTPPINH 

eireLT o/jioo-acra Srjr eiTLopKrio-o), rdXav; 

KINHSIAS 

915 et9 ijjLe rpaTTOiro' purjSev opKov (fipovTLcrrjs. 

MTPPINH 

(f)ip€ vvv iveyKCi) kXlvlSlop vmv. 

dpKel pwp. 

KINHXIAS 

pLTjS ap-o)?- 

MTPPINH 

pa TOP ’AttoXXo), pi7 cr’ iyd> 

Kaiirep tolovtov ovra KaTaKXivco ;)(apat. 

KINHSIAS 

17 rot yvvrj (f)iXeL pe, SrjXrj Vrtp /caXai?. 

MTPPINH 

920 t8op, KaraKeia dvvcra<^ tl, /cdyo) VSvopat,. 

KaLTOL, TO Seiva, i/zta^d? ecrr’ e^otarea. 

KINHSIAS 

TTOta \JjLado<;; pr) pot ye. 

MTPPINH 

PT7 TTjv ’'AprepLv, 

alcrxpdv yap iirl rovov ye. 
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LYSI STRATA 

CINESIAS 

Very easily done: just wash off in the Clepsydra. 

MYRRHINE 

You’re telling me, dear, that I should break the oath I 

swore? 

CINESIAS 

Let that be on my head; don’t you worry about any oath. 

MYRRHINE 

All right then, let me fetch us a bed. 

CINESIAS 

Nothing doing; the ground will serve for us. 

MYRRHINE 

Apollo no! I wouldn’t dream of letting you lie on the 

ground, no matter what kind of man you are. 

Myrrhine goes into Pans Grotto. 

CINESIAS 

You know, she really loves me, that’s quite obvious! 

MYRRHINE 

{returning with a cot) There we are! Lie right down while I 

undress. But wait, um, yes, a mattress! Must go get one. 

CINESIAS 

what do you mean, a mattress? No thanks. 

MYRRHINE 

By Artemis, it’s nasty on cords. 

85 A spring on the northwest slope of the Acropolis. 
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ARISTOPHANES 

iSov. 

KINH2IAS 

809 fJiOL vvv Kvcrat. 

MTPPINH 

KINHSIAS 

TraTTaid^. iqKe vvv rravv. 

925 

MTPPINH 

l8ov \\fLa6o^. KaraKeLcro, Kal 817 ’Ac8vo^at. 

KairoL, TO Selva, irpocTKe^aXaLov ovk 

kinhXia:S 

aAA ovoe oeopi eyoiye. 

MTPPINH 

v^ Al dXX’ iyd). 

KINHXIAS 

aXX T) TO TTCo? ro8’ 'H/oa/cXi^? ^evt^eTai; 

MTPPINH 

avLCTTacT, ava'TT'^Srfcrov. ^817 iravT 

KINHSIAS 

930 diravTa SrjTa. Sevpo vvv, co ^/avcrtoi^. 

MTPPINH 

TO o'Tpo(f)iov i^St] XvopuaL. p.epiV'Tqcro vvv 

prj p! e^aTTaTr)crr}<; to. Tvepl tojv SiaWaydjv. 
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LYSISTRATA 

CINESIAS 

Well then, give me a kiss. 

There. 

MYRRHINE 

CINESIAS 

Oh lordy! Get the mattress quick! 

MYRRHINE 

{returning with a mattress) There we are! Lie back down 

and rll get rny clothes off. But wait, um, a pillow, you 

haven’t got a pillow! 

CINESIAS 

But I don’t need one! 

MYRRHINE 

But I do! 

CINESIAS 

Is this cock of mine supposed to be Heracles waiting for his 

dinner?^® 

MYRRHINE 

{returning with a pillow) Lift up now, upsy daisy. There, is 

that everything? 

CINESIAS 

Everything for sure. Now come here, my little treasure! 

MYRRHINE 

I’m just getting my breastband off. But remember: don’t 

break your promise about a peace settlement. 

86 Heracles was portrayed in myths as having a huge appetite 

for food and sex. 
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ARISTOPHANES 

KINHXIAS 

VT) Al dTroXoifjLTjv. 

MTPPINH 

dXXd crL(Tvpav ovk 

KINH2IAX 

pd At ovSe Seofial y, dXXd jSivelv ^ovXo/xat. 

MTPPINH 

935 dpeXet, TrotTycret? tovto- raxv yap epxopau. 

KINHSIA2 

dvOpMTTOs eTTirpUlfei pe Std rd G'Tpcopara. 

MTPPINH 

iiraipe cravTov. 

KINHSIAS 

dXX’ eTrrjpTai rovToyi. 

MTPPINH 

/BovXei pvplcrco ere; 

KINHSIA2 

pd Tov ’AttoXXo) prj pe ye. 

MTPPINH 

vrj T'pv "K^podiTrjv, -pv re jSovXrj y i^v re prj. 

KINHSIAS 

940 eW eKXvOeir) to pvpov, (b Zev Seenrora. 

MTPPINH 

TTporeive Sr) rrjv KdXeicjyov Xa/Bcov. 
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LYSI STRATA 

CINESIAS 

So help me Zeus, I hope to die if I do! 

MYRRHINE 

You don’t have a blanket. 

CINESIAS 

It’s not a blanket I want—I want a fuck! 

MYRRHINE 

Don’t worry, that’s just what you’re going to get. I’ll be back 

in a flash. 

CINESIAS 

That woman will drive me nuts with all her bedding! 

MYRRHINE 

{returning with a blanket): Get up. 

CINESIAS 

I’ve already got it up! 

MYRRHINE 

Want some scent? 

CINESIAS 

Apollo no, none for me. 

MYRRHINE 

But I will, so help me Aphrodite, whether you like it or not. 

CINESIAS 

Then let the scent flow! Lord Zeus! 

MYRRHINE 

{returning with a round bottle of perfume) Hold out your 

hand. Take some and rub it in. 

397 



ARISTOPHANES 

KINHXIA2 

OVX TO fxvpov fJLOi TOP ’AtToXXo) TOVTOyi, 

el jjirj hiaTpLTTTLKOv ye kovk o^ov ydpicop. 

MTPPINH 

TaXatp eyoi, to 'PoStop ^veyKov pvpov. 

KINH2IAS 
3 /]/ V V3'5'Q> / 

ayauov ea avT, oi oat/xopta, 

MTPPINH 

945 Xiqpe'is exoiv. 

KINHXIAS 

KaKLCTT aTToXoiO 6 7rpdjTO<; eifjyjo'a^ pvpov. 

MTPPINH 

XaySe TovSe top dXd^acTTOP. 

KINHSIAX 

aAA erepov 

dxy (bl^vpd, Aara/cetcro Aat prj pioi (f)epe 

piqSep. 

MTPPINH 

TrOlTjCTO) TaVTa PTf TTJP ^'ApTeptP. 

950 VTToXvopiaL yovp. aXX’ ottco?, m ^tXrare, 

(TTropSa? TTOteLO'daL xljr)(l)Le2. 

KINHSIAS 

^ovXevcropiai. 

aiToXojXeKep pe KaTTiTeTpLcfyep rj yvprj 

Ta T dXXa irdpTa KaTTohelpacr otx^Tai. 
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LYSI STRATA 

CINESIAS 

I really dislike this scent; it takes a long time warming up 

and it doesn’t smell conjugal. 

MYRRHINE 

Oh silly me, I brought the Rhodian scent 

CINESIAS 

It’s fine! Let it go, you screwy woman! 

MYRRHINE 

What are you babbling about? 

CINESIAS 

Goddamn the man who first decocted scent! 

MYRRHINE 

(returning with a long, cylindrical bottle) Here, try this 

tube. 

CINESIAS 

I’ve got one of my own! Now lie down, you witch, and don’t 

bring me anything more. 

MYRRHINE 

That’s what I’ll do, so help me Artemis; I’m just getting my 

shoes off. But remember, darling, you’re going to vote for 

peace. 

MYRRHINE dashcs into the Acropolis. 

CINESIAS 

I’ll give it serious consideration, (finding Myrrhine gone) 

The woman’s destroyed me, annihilated me! Not only that: 

she’s pumped me up and dropped me flat! 

87 Why this was a mistake is unclear. 
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ARISTOPHANES 

otiJiOL tI TrdOoi; rtva ^tvijcroj, 

955 rrjs KakXLo-Tr)<; Tracrojv ipevcrOei^;; 

TTW? TavTTfvl 7raLSoTpo(f)'Tqcrco; 

7TOV K^VVakcOTTrj^; 

jjiicrda^crov /jlol rrjv TLTdiqv. 

KOPTOAIOX 

iv 8etP(S y’, d) SvcrT7]V€, KaKCd 

960 reipei {fjvx^P airarr)Self;. 

Kayoyy oLKTipco cr’- alac. 

770609 yap ve(f)po<; dv dvTicrxoL, 

TToia xjjvxy], 770606 S’ OpX^i^, 
^ 9’ ’ JL ^ ^ 03 V 

7706a O ocrcpvs, 77O6O9 o oppo^ 

965 KaTaTeiv6pievo<^ 

Kal piT) ^ivdiv Tov^ 6p0pov<;; 

KINHSIAS 

(X) Zev, Setvojv dvTLcnracrpLCJV. 

KOPTtPAIOS 

ravrl p,evTOi vvvi o"’ eTrolrjcr" 

rj rrapi^SeXvpa Kal Trapupivcrdpa. 

KINH2IAX 

970 p.a At aXXa (fycXi] Kal nayyXvKepa. 

KOPTOAIOS 

7706a yXvKepd; paapd paapd. 

KINH2IAX 

<piapd p,Lapa> S^r’, cS ZeiO Zep. 
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LYSI STRATA 

Ah, what shall I do? Whom shall I screw, 

cheated of the loveliest of them all! 

How will I raise and rear this orphaned cock? 

Is Fox Dog®^ out there anywhere? 

Lease me a nursemaid! 

men’s leader 

Yes, frightful agony, you wretch, 

does rack the soul of one so sore bediddled. 

Sure I do feel for you, alas! 

What kidney could bear it, 

what soul, what balls, 

what loins, what crotch, 

thus stretched on the raek 

and never getting a morning fuck? 

CINESIAS 

Ah Zeus! The cramps attack anew! 

men’s leader 

And this is what she’s done to you, 

the detestable, revolting shrew! 

CINESIAS 

No, she’s totally sweet and dear! 

men’s leader 

Sweet, you say! She’s vile, vile! 

CINESIAS 

Yes, vile, vile! O Zeus, Zeus, 

88 The nickname of the pimp or brothel keeper Philostratus, 

cf. Knights 1069. 

972 suppl. Beer 
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ete^ avTTjv cocTTrep rov? Ocofiovs 

(jbeyaXco TV(f)M kol TTprjcrT'rjpL 

975 ^vcTTpei/za? /cat ^V'yyoyyvAa? 

OiXOLO (f)€po)v, etra pLedeirjs, 

17 8e (^epotr’ av ttoXiv et? rrjv yy]v, 

/car egai(pP7]<^ 

nepl r7]v xfjojkrfv TrepL/Satri. 

980 

KHPTE 

Tra rap "Aaavav ecrriv a yepcoxta 

7) rot TrpvrdvLe^; Xw rt puvcri^aL veov. 

KINHSIAS 

cri) 8 et rt; irorep" dvOpcoiro^; iq KoptcraXo?; 

KHPTS 

Kapv^ eyoiv, oi Kvpcrdvie, val ro) ctloj 

ep^oXov diTO ^Trapra? Trept rap hiaXXaydv. 

KINHSIAS 

985 Aavretra 8opv 8']^^’ VTTO pidXr)<i 7jK6L<; eycop; 

KHPTE 

OP Tov AC ovk iycovya. 

KINHSIAS 

TTot pberacTTpecfyei; 

TL Si) irpo^dXXei Trfv xXa/>tp8"; /SopyScopta? 
C \ f Qv 

PTTO Try? ooop; 

975 ^vyyoyyvXa^ Cobet: ^pyyoyypXtcra? a 

984 nepl rdv 8.] 8. Trept van Herwerden 
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please hit her like a heap of grain 

with a great tornado and firestorm, 

sweeping her up and twirling her 

into the sky, and then let go 

and let her fall back down to earth again, 

to land smack dab 

on the point of my hard-on! 

Enter herald. 

HERALD^® 

Where be the Senate of Athens or the Prytanies? I wish to 

tell them some news. 

CINESIAS 

And what might you be? Are you human? Or a Conk 

salus?^® 

HERALD 

By the Twain, Fm a Herald, youngun, come from Sparta 

about the settlement. 

CINESIAS 

And that’s why you’ve come hiding a spear in your clothes? 

HERALD 

Fm not, I swear! 

CINESIAS 

why are you twisting away from me? And why hold your 

coat out in front of you? Got a swollen groin from the long 

ride, maybe? 

89 On the Spartan Heralds dialect see 81 n. 

90 A demon or divinity associated with ithyphallic dances. 
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KHPTE 

dXeo? ya vai tov J^dorropa 

divSpOiTTO^. 

KINHSIAS 

dXX’ e(TTVKa<?, o) paapdirare. 

KHPTE 

990 ov TOV Al ovk iycovya- pnqS" av nkaSSlr], 

KINHSIAS 
/ CVJ 5 / 

Tt O e<TTL CrOL tool; 

KHPTE 

o’KVTaXa AaKcovLKa. 

KINH2IAS 

eiTTep ye, xavTT) "cttl crKVTaXr] AaKcoviKiq. 

dXX’ d)9 Trpd? etSdr’ ipue o-i) TdXrjOrj keye. 

tl Ta Trpayp^aO vplv ecrrt rdp AaKeSatpiovi; 

KHPTE 

995 opca AaKehaipnov Trad /cat rot o'P^/xa^ot 

diraPTes io-TVKavTf IleXXdpa? 8e Set. 

KINH2IAS 

aTTO TOP 8e TOVTL TO KaKov vpuv eveireo'ev; 

diTO Ilapo?; 

KHPTE 

OVK, aXX dpye puev, old), Aa/xTTtrco, 

kireiTa rdXXat rat /card ^irdpTav dpid 

1000 yvvaLK€<? direp diro pLLd<; PcrTrXaytSo? 

aTrrjkaav ro)? ctpSpa? dvro to/p vo’O’aKov. 
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HERALD 

By Castor, the man s crazy! 

CINESIAS 

Why, you’ve got a hard-on, you dirty rascal! 

HERALD 

I certainly do not! Don’t be talking twaddle. 

CINESIAS 

Then what do you call that? 

HERALD 

A Spartan walking stick. 

CINESIAS 

Then this is a Spartan walking stick too. Listen, I know 

what’s up; you can be straight with me. How are things 

going in Sparta? 

HERALD 

All Sparta rises, and our allies all have hard-ons. We need 

Pellana.®^ 

CINESIAS 

who caused this calamity to befall you? Was it Pan?®^ 

HERALD 

No, the one who started it, I reckon, was Lampito, and 

then the other women in Sparta all together, as from a 

starting gate, excluded the men from their pork pies. 

91 Significance obscure: either a plaee name with a sexual sig- 

nificanee now lost, or a pun on an unattested word meaning vagina 

or anus. 

92 Pan (2 n.), frequently portrayed as ithyphallic, could also 

inflict ithyphallism. 
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KINHSIA2 

TTW? ovv ex^Te; 

KHPTE 

fjLoytofjbes" av yap rav iroXiv 

airep Xv^Po^opioi^re? v7roKeKV(f)api€<;. 

Tal yap yvvaLK€<? ovSe tm pLvproi cnyrjv 

1005 €(x)VTi, TTpiv X aTTavTe<; epo? Xoyco 

CTTroi^Sa? TroLTf^piecrda ttottolv 'EXXctSa. 

KINHSIAS 

TOVTt TO TTpaypua iravTaxoOev ^vvopaypLOTai 

VTTO TMV yvvaiKMV apn vvvl pbavdavo). 

dXX’ d)? raxiCTTa (fipa^e Trepl StaWayoiv 

1010 TTpecr^ei^ airoTrepiTreLv avroKparopa^; ipOaSt. 

eyoj S’ €T€povg ivOevSe rfj ^ovXfj (fipacra) 

Trpecr^et? eXecrdac to ireos evriSet^a? toSl. 

KHPTH 

TTordo/Ltaf KparicTTa yap Travra Xeyet?. 

KOPTOAIOlS 

ovSev e(TTL O'lqpiov yvvaiKO^; dp-a^corepop, 

1015 ovSe TTvp, ovS’ (bS’ dvaiSr)^ ovSepLua TrdpSaXt?. 

KOPT<DAIA 

Tavra p^evroL <o-v> ^wtels eira TroXepet? epot, 

€^ov, d) TTOviqpe, (TOL jSejSatov ep’ (f)LXr]v; 

KOPTOAIOX 

C09 eyo) p^Lcrdiv yvvalKa<; ovSeTTore Tradcropat. 
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CINESIAS 

So how are you faring? 

HERALD 

We’re hard up! We walk around town hunched over, like 

men carrying lamps. The women won’t let us even touch 

their cherries till all of us unanimously agree to make 

peace with the rest of Greece. 

CINESIAS 

So this business is a global conspiracy by all the women! 

Now I get it! Very well, you go back to Sparta as quick as 

you can and tell them to send delegates here with full pow¬ 

ers to negotiate a treaty. And I’ll arrange for our Council to 

choose their own ambassadors; this cock of mine will be 

Exhibit A. 

HERALD 

I’ll fly. Your advice is absolutely capital. 

HERALD and CINESIAS exit in opposite directions. 

men’s leader 

No beast, nor even fire, is harder to battle than a woman, 

and no leopard is so ferocious. 

women’s leader 

So you understand that, and yet you’re still fighting me, 

when it’s possible, you rascal, to have our lasting friend¬ 

ship? 

men’s leader 

Because I’ll never stop hating women! 
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1020 

1025 

1030 

1035 

KOPTOAIA 

dkX’ orav ^ovXrj crv. vvv 8’ ovv ov ere nepLoifjofJLai 

yvfxvov ovd ovro)<;. opa ydp w? KarayeXafTros €t. 

aXXd Tr)v i^ctipLiS’ ivSvcro) ere Trpoeriovcr eyo). 

KOPTOAIOS 

TOVTO p.ev pba tov At ov Trovqpov eTTOi'^erare' 

dXX VTT 6pyrj<; yap 7TOV7]pd<; Kal tot dneSvv iyco. 

KOPTOAIA 

rrpdjTa p.ev (fyaivei y dvrjp, eW ov xarayeXaerro? et. 

Kei p.e pLi) \vTrei<s, iyd> crov kolv roSe to Orjpiov 

TovTTL TO)(f)0aXpiM Xa^over e^eZXov dv, o vvv evi. 

KOPT^AIOS 

TOVT dp'' rjv pie TOVTTiTplpov. Sa/crpXto? ovToeri 

eKCTKdXevcrov avTO, /edra Settop d(f)eXovcrd pLov 

CO? TOV 6(f)6aXp.6v ye puov vi] tov Ala iraXai haKvei. 

KOPTOAIA 

aXXd Spdero) TavTa- /catrot SvcfkoXo^ e0u? dvrfp. 

V > d) Zev, XPVI^ tSetp ri^? epiTriSos eveerTi crot. 

ovx opa?; ovK ep,7rt? ecrrtp 'qSe Tpt/coppcrta; 

KOPTOAIOS 

VT) At d>vr)erd^ ye pc, co? iraXai ye pu i(f)pe(opvx^i', 

dcTT, eTTeiSrj ^rjpedr], pel piov to SaKpvov iroXv. 

KOPTOAIA 

dXX’ aTTOxjjT^crco cr eyco, /catrot ndw Tropi^po? el, 

Kal (fyiXiqcrct). 
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women’s leader 

Well, choose your own time. But meanwhile I’m not going 

to let you go undressed like that. Just look how ridiculous 

you are! I’m coming over and putting your shirt back on. 

men’s leader 

That’s certainly no mean thing you’ve done; in fact, it was 

mean of me to take it off in anger before. 

women’s leader 

Now you look like a man again, and not so ridiculous. And 

if you weren’t so nasty to me I’d have grabbed that bug in 

your eye and taken it out; it’s still in there now. 

men’s leader 

So that’s what’s been tormenting me! Here’s a scraper; 

please dig it out of my eye, then show it to me when you’ve 

pulled it out, because it’s really been biting my eye for 

quite some time. 

women’s leader 

All right, I will, though you’re a bom grouch. My god, what 

a humongous gnat you’ve got in there! See this? Isn’t it 

positively Tricorysian?^^ 

men’s leader 

You’ve certainly helped me out, because that thing’s been 

digging wells in me for a long time, and now that it’s out, 

my eyes are streaming copious tears. 

women’s leader 

Then I’ll wipe them away—though you’re quite a rascal— 

and kiss you. 

93 The deme Tricorythus abutted a large marsh on the Bay of 

Marathon. 
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1040 

(o-rp) 

1043/4 

1045 

1050 

1051/2 

1055 

KOPTtDAIOS 

pLT) (f)LXiqcrr)<i. 

KOPT<l)AIA 

re /Bovkjj y re prf). 

KOPTOAIOX 

dXXa p^rj dipacr lkolctO’’ w? ecrre dcoTriKal (f)vcr€L, 

KacTT €K€ivo TOVTTOs opOco^i Kov KaK(o<^ elpTjpevov, 

ovT€ (Tvv TravcokeOpoLCTLV ovT dvev jravoikedpoiv. 

aWa, wvL (TTrevSopoiL <tol, koll to Xoittov ovk€tl 

ovre Spdcrco (jykavpov ovSep ovd' vcf)’ vpcjv TreicropaL. 

dkXd KOLvfj o-pcrraXeVre? tov peXov<; dp^utpeOa. 

XOPOS 

ov irapacTKeva^opecrOa 

TMV TToXiTCOV OvScp’, Sp8p€^, 

(f)Xavpop eiTrecv ovSe ev, 

aXXd TToXv TOVpTToXiV 

TrdvT dyaOd /cat Xeyeiv /cat 

8pdv LKavd yap rd /ca/ca 

Kal ra irapaKetpeva. 

aXX eTrayyeXXero) Tra? dvrjp /cat yvvrj, 

et Tt? dpyvpi8iov 

Setrat Xa/Selp, pvd^ ^ 8v ^ rpet?- co? ecra» 

Vrtp Koryppev ^aXXdvna. 

KOiv TTOT eipr)vr) <f>apfj, 

ocrrt? av vvvi SapeLcrr^Tai nap’ r]pd)P, 
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men’s leader 

Don’t kiss me! 

women’s leader 

I’ll kiss you whether you like it or not! 

men’s leader 

The worst of luck to you! You’re natural sweet-talkers, and 

that ancient adage is right on the mark and no mistake: 

“Can’t live with the pests or without the pests either.” But 

now I’ll make peace with you, and nevermore mistreat you 

or suffer mistreatment from you. Now let’s come together, 
and begin our song. 

The semichoruses unite into a single chorus. 

CHORUS 

We don’t intend, gentlemen, 

to say anything about any citizen 

that’s slanderous in the slightest, 

but quite the opposite: 

to say and do only 

what’s nice, because you’ve already got 

more than enough troubles. 

So let every man and woman tell us 

if they need to have a little cash, 

say two or three minas;^'^ we’ve got it at home, 

and we’ve even got purses to put it in. 

And if peace should ever break out, 

anyone that borrows from us now 

94 200-300 drachmas, enough to support an ordinary family 

for a year. 
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•)V \ ' r> /55 
r]v Aapr}, fjLrjKer aTTOoco. 

(dvr) eoTTidv 8e peWopev ^e- 

vov<; TLvd<s Kapvcrrtoi'9, dv- 

1060 8pa? KaXovs re Kayadov^;. 

KacTTL <iJi€v> ervo^ tl, Kal 

SeXcfxxKLOv iqv rt /xot, Kal 

Tovro TeOvy , cocrTe yiy- 

vecrd^ diraXa Kal KaXd. 

1065 yjKeT ovv et? i/jLov rrjfjiepov 7rpM 8e XPV 

TOVTO Spdv XeXovpuipov^; 

avToijf; re Kal ra iraLSi, eXr eLao) jSaSl- 

^€LV, /X178’ ipecrOat pL7]Seva, 

dXXd X'^P^Xv dvTLKpv<s 

1070 dxnrep oiKaS’ et? iavrdjp yevvLK(d<;, co? 

7} Ovpa KeKk'pcreTaL. 

KOPTOAI02 

Kal prjv diro r^? I^7raprT7? ot8t irpecr/SeL^^ eX/copre? 

VTT'^Va^ 

Xojpovcr, dxTTTep xot'POKopLeXov rrepl rot? pi7)poLcriv 

exopre?. 

ap8pe9 AaKcopes, irpSira puev poi x^t^pere, 

1075 etr’ eiTraO" 7)p2v ttcjs exopre? i^Kere. 

AAKEAAIMONIftN HPESBETTHS 

ri 8et TTO^’ pp.e TToXXd pivcrLSSr]v eirr]; 

oprjv yap e^ecrO' cu? exopre? tK'op.e?. 

1057 Willems: dv {dv Sophianus) a 
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need no longer repay it—if he’s had it! 

We’re getting set to entertain 

some visitors from Carystus today;^^ 

they’re fine and handsome gentlemen. 

There’s some soup, and I had 

a nice piglet and 

sacrificed it, so it’s turning 

into tasty tenders. 

So visit me at home today; and 

do get up early and take a bath, 

you and the kids, and walk right in. 

You needn’t ask anyone’s permission, 

just go straight on inside 

as if into your owm home, 

because the door will be locked! 

Enter spartan delegates, with Slaves. 

CHORUS LEADER 

Look, here come delegates from Sparta, trailing long 

beards and wearing something like a pig pen around their 

thighs. Gentlemen of Sparta: first, my greetings! Then tell 

us, how are you faring? 

SPARTAN DELEGATE 

What’s the use of wasting lots of words? It’s plain to see 

how we’re faring, {they open their cloaks) 

95 Troops from this ally were stationed in Athens. 

1062 Mcrre Palmer: wcrre ra Kpea a 1063-4 ylypecrd' 

Sommerstein: yevecrd' p d^ead" R: e^ecrd’ B 
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KOPTOAIOS 

^ajSai- vevevpMTaL /xkv rjSe (TVfji(j)opa 

TedeppLcocrOa'i re (^atperat. 

AAKEAAIMONIflN nPEXBETTHX 

1080 dcfyara. ri Ka keyoL dXX’ ovra creXet 

TTavra Ikorcov dplv eipdvav crkTO). 

KOPTOAIOS 

Kal prjv opd) Kal rovcrSe tov<; avT6x0ova<; 

cocnrep TraXatcrd? dvhpa^ dno tmv yacrrepcov 

daipudn dTrocrreXXopra?- dcrre (fyaLverai 

1085 acrKrjTLKOv to xPVP'^ vocrripaTO^. 

AOHNAION nPESBETTHS A 

Tt9 dv cfypdcreLe ttov cttlv t] AvcncrTpdrri; 

&)? dvSp€<s r)peL<; ovTod tolovtou. 

KOPT<I>AIOS 

XodjTJ] ^vvdSeL Odrepa ravrrj v6(ro<^. 

77 TTOV 7Tpo<^ dpBpov (TTracrpbo^ vpid<s kapL^dveu; 

AOHNAIflN nPESBETTHS A 

1090 p.d At dXXd ravTL Spdipre? eiriTerplpipeOa. 

d>(TT et Tt9 '^pid<; p^r) StaXXct^et rayv, 

ovK ecrO o7ro>9 ov KXetcr^ei^r^ ^ivrjcropev. 

KOPTOAIOX 

et crct)(f)poveLr€, Oalpdria ki]\jj€(T0\ O77’co9 

T(ov eppoKOTTL^dyv piiq TL^ vpd<; oi/zerat. 

96 The Greek puns on asketikon (“pertaining to athletic train¬ 

ing”) and askitikon (“suffering from abdominal swelling”). 
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CHORUS LEADER 

Wow! This condition has grown terribly tense, and looks to 
be inflamed worse than before. 

SPARTAN DELEGATE 

Unspeakable! What can one say? Just let someone come 
and make peace for us on any terms he likes. 

Enter Athenian delegates. 

CHORUS LEADER 

Look, now I see tliese native sons holding their cloaks away 
from their bellies too, like men wrestling! Looks like a bad 
case of prickly heat.^® 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Who can tell us where Lysistrata is? Because we men are 
present, and palpably so. {they open their cloaks) 

CHORUS LEADER 

Their condition seems to jibe with these others. Now, does 
this cramping seize you in the wee hours? 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Yes, and what s worse, we’re worn absolutely raw by being 
in this condition! I mean, if someone doesn’t reconcile us 
soon, there’s no way we won’t be fucking Cleisthenes! 

CHORUS LEADER 

If you’ve got any sense, you’ll cover up there: you don’t 
want one of the Herm-Docker clan to spot you.®^ 

97 In 415, just before the departure of the Sicilian expedition, 
the faces and phalli of the pillar-images of Hermes, which stood 
in the streets throughout Athens, were mutilated. Since not all of 
the perpetrators had been identified, Aristophanes suggests that 
some were among the spectators, c£ Thucydides 6.27. 
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1095 

1100 

1105 

AOHNAiriN nPESBETTHS A 

VT) Tov At’ ev fievToi key€L<;. 

AAKEAAIMONIilN HPESBETTHS 

pal TO) CTLOJ 

iravra ya. 4>€pe to €crOo<^ dix^akcofjieOa. 

AOHNAIPIN nPESBETTHS A 

CO Act/ccope?- alcrxpdL y iTrddofjiep. 

AAKEAAIMONIPIN HPESBETTHS 

M TTokvxoipeida, hetvd y av TrerrovOaiJbe^, 

aiK eiSov dfjue TCdvdpes d/xTre^Xacr^epco?. 

AOHNAiaN nPESBETTHS A 

dye 817, AaKcope?, add’ e/cacrra XPV keyeiv. 

eTTL Ti irdpea-re Sevpo; 

AAKEAAIMONIflN HPESBETTHX 

Trpeo-^r)<;. 

irepl Siakkaydp 

aohnaiun hpesbetths a 

/caXw? Si) keyere- XVP'^^'^ rovToyi. 

TL ov Kakovpev Srjra rrjp AvcTLorrpdTTfv, 

rjirep StaXXd^etep T^/xd? dp piovr]; 

AAKEAAIMONIilN nPESBETTHS 

pal T(b oridi, Kal krjre, top hvicTTpaTOP. 

A0HNAIX1N nPESBETTHS A 

aAA ovoev co? €ot/c€, dec Kakeiv* 

avTT) yap, co? i^Kovcrep, 178’ e^epyerat. 
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FIRST ATHENIAN DELEGATE 

That’s certainly good advice. 

SPARTAN DELEGATE 

By the Twain Gods, it is indeed. Come on, let’s put our 

cloaks back on! 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Greetings, Spartans! We’ve had a terrible time. 

SPARTAN DELEGATE 

Dear colleague, we’ve had a fearful time, if those men saw 

us fiddling with ourselves. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Come on, then, Spartans, let’s talk details. What is the pur¬ 

pose of your visit? 

SPARTAN DELEGATE 

As delegates for a settlement. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Very good to hear it; that’s what we are too. So why don’t 

we invite Lysistrata, since she’s the only one who can rec¬ 

oncile us? 

SPARTAN DELEGATE 

Sure, by the Twain Gods, and Lysistratus too if you like!^^ 

Enter lysistrata from the Acropolis gates. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Well, it seems we needn’t invite her: she must have heard 

us, for here she comes herself. 

98 Perhaps teasing an effeminate Lysistratus, possibly the son 

of Macareus of Amphitrope mentioned in Schol. Wasps 787. 
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KOPT<l>AIOS 

XOiip\ (o TTacTMV dpSpeLOTarr]- Set Sr) vvvi ere 

yevicrOaL 

SeLv^v <lxakaKrjv,> dyad'^v cf)avXrjv, orepvrjv dyavrjv, 

TToXvTreipov' 

1110 0)9 ol TTpdjTOL Tojv '^XXijvojv rfj crfj Xr)(j)0€VTes Lvyyt 

(Tvvexoiprfo-dv ctol /cat KOLvfj rdyKXiqfjLaTa irdvr 

iireTpe^av. 

ATSISTPATH 

dXX’ Tovpyov, el Xd/Sot ye rt9 

opydjpTas dXXy^Xcov re pr) ’/C7retpo)/xepoP9. 

rdxa 8’ etcro/Ltat "yco. rrov Vrtp 17 AtaXXayi]; 

1115 Trpocraye XajSovcra rrpMra rovs AaKcoviKOVs, 

Kal fjir) xaXeTTTy ryj X^^P^ P^V^' avdaSiKrj, 

pr)S dicrrrep r)fjid)v dvSpe<; dp,ado>9 rovr eSpcov, 

dXX 0)9 yvvaiKa<s eiKo^;, OLKelois rravv. 

fjiri 8t8(S ry^v x^^P^p erdOyj^i dye. 

1120 lOl /cat (TV TOVTOV^ TOv<i AOiqvalovs dye- 

ov 8’ dp 8t8o)crt, Trpocraye rovrov Xa^ofievyj. 

dvSpe<; AaKOives, crryjre Trap" e/xe TrXy)criov, 

evdevhe 8’ vfjLels, Kal Xoyojp dKoverare. 

eyo) yvpy) fxev elfjLL, vov<; 8’ "eveerri /xot. 

1125 avTT7 8’ eiJLavTy]<; ov /caKW9 yvedfay]^ 

Tovs S" eK 7raTpo9 re /cat yepairepcvv Xoyov^ 

TToXXov^ dKOveraer ov p-e/xodcrco/xat /ca/cw9. 

Xaj^overa 8’ vfjid<^ XoiSopyjcraL jSovXo/xaL 

1109 suppl. Wilamowitz 
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CHORUS LEADER 

Hail, bravest of all women! Now you must be forceful 

and flexible, high-class and vulgar, haughty and sweet, a 

woman for all seasons; because the head men of Greece, 

caught by your charms, have gathered together and are 

LYSISTRATA 

Well, it s not a hard job, if you catch them when they’re hot 

for it and not testing each other for weaknesses. I’ll soon 

find out. Where’s Reconciliation? 

Enter Reconciliation, costumed as a naked girl, from the 

Acropolis. 

Take hold of the Spartans first and bring them here; don’t 

handle them with a rough or hectoring hand, or ignorantly, 

the way our husbands used to handle us, but use a wife’s 

touch, like home sweet home. If he won’t give you his 

hand, lead him by his weenie. Now go and fetch those 

Athenians too; take hold of whatever part they offer and 

bring them here. Spartans, stand close to me, and you 

Athenians stand on this side. Now listen to what I have to 

say. It’s true I’m a woman, but still I’ve got a mind: I’m 

pretty intelligent in my own right, and because I’ve lis¬ 

tened many a time to the conversations of my father and 

other elders. I’m pretty well educated too.^® Now that 

you’re my captive audience I’m ready to give you the 

99 Lines 1124-27 are paratragic and at least partially quote 

from Euripides’ Wise Melanippe (1124 = fr. 483). 
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ARISTOPHANES 

1130 

1135 

1140 

1145 

KOLvfj StAcato)?, ot fjiids ye xepvi^o<i 

^ci)fjiov<; TTepippaivovre^ Mcnrep ^vy'yevels 

'OXvp7Tla(TLV, ev IlvXat?, UvdoX—ttoctov? 

eiTTOip dv dXXovs, et p,e pLTqKvvetv Seoi;— 

exOpdtv TTapovTMV ^apjSdpco o-TparevpaTi 

'¥iXXy]va<? dvSpa<^ Kal 77oXet? diroXXvTe. 

el? pev X6yo<; pot Sevp' del TrepalveTai. 

A@HNAmN nPEXBETTHS A 

eyo) S’ diToXXvpai y dTre\\fcoXripevo^. 

ATSIXTPATH 

etr’, d> Aa/ccope?, Trpo? yap vpd<^ rpexjjopaL, 

ovK tad" or eXOdv Sevpo nept/cXetSa9 irore 

6 Aa/eojp "kQr]va'ioiv lKeTr]<? KaOe^ero 

errl rotai /3o)poL<; d>xpd<? ev cfyoiviKiSt 

arparidv Trpoaairojv; rj Se Mecrcn^p'p rore 

vplv eireKeiTO x^ ^eo? aeicvv dpa. 

iXdcbv Se avv OTrXtratcrt rerpaKLaxdXioi<^ 

Klp(x)v oXrfV eaooae rrjv AaKeSatpova. 

ravrl 7ra66vre<^ rSiv "ABrjvaioiv vtto 

Srjovre x^P^^> VS vrr ev TreTTovdare; 

A0HNAI11N nPESBETTHX A 

ddiKovaiv ovroL vr) At’, d) AvaLarpdrr]. 

AAKEAAIMONIilN DPESBETTHS 

aStKtop-e?- dXX’ 6 TrpwKTO? d(f)aTOV co? KaXo?. 
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LYSI STRATA 

tongue-lashing you deserve—both of you. You two sprin¬ 

kle altars from the same cup like kinsmen, at Olympia, at 

Thermopylae, at Pytho—how many other places could I 

mention if I had to extend the list—yet when enemies are 

available with their barbarian armies, it’s Greek men and 

Greek cities you’re determined to destroy. That takes me 

through one of my arguments. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

My cock is bursting out of its skin and killing me! 

LYS I STRATA 

Next, Spartans, I’m going to turn to you. Don’t you re¬ 

member when Pericleidas the Spartan came here once and 

sat at the altars as a suppliant of the Athenians, pale in 

his scarlet uniform, begging for troops? That time when 

Messenia was up in arms against you and the god was shak¬ 

ing you with an earthquake? And Cimon went with four 

thousand infantrymen and rescued all Sparta? After being 

treated that way by the Athenians, you’re now out to ravage 

the country that’s treated you well?^®^ 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

They’re guilty as can be, Lysistrata! 

SPARTAN DELEGATE 

We’re guilty, but what an unspeakably fine arse! 

100 Line 1135 quotes Euripides’ Erechtheus, fr. 363. 

101 After the earthquake of 464 Sparta’s subject communities 

revolted, and Athens sent military assistance. Lysistrata omits the 

sequel: the pro-Spartan Athenian commander Cimon was dis¬ 

missed by the Spartans, and his subsequent political eclipse paved 

the way for the first Peloponnesian War. 
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ARISTOPHANES 

ATXISTPATH 

v/z.a? 8’ dcf)i](T€LV tov<; "AOiqvaLOV^; <ix> oUl; 

1150 ovK LcrO" 60' vfjioi<s oi ActKtope? av^t? av 

KarcovoLKa^ (f)opovvTa<; iXOovTe^ Sopl 

TToXXovs pev dvSpa<; ©erraXwp dncoXecrap, 

TToXXov? S' eraipov? '^IttitIov /cat ^vppd^ov^, 

^vveK^aX6vT€<; Trj t60' rjpepa povoi 

1155 K'qXevOepojcrap Kavri ttJ? /carcopaKT^? 

Tov Srjpop vpoiv xXatvav r)pTT€G-xov iraXiv; 

AAKEAAIMONIllN HPESBETTHS 

ovTra yvvaiK oTrcoira xai(i)Tepav. 

AOHNAIfiN nPESBETTHX A 

iyoi Se KvcrOov y opScTro) KaXXiova. 

ATSi:STPATH 

rt SriO' VTTTipypivcov ye TToXXd)v KayaOojv 

1160 pdx^crOe Kov iravecrOe poxOripias; 

ri 8 ov SnqXXdyrjTe; (f)epe, rt TovprroScov; 

AAKEAAIMONIflN HPEXBETTHX 

a/Lte? ya Xdjpe<;, at rt? dplv ToyyKVKXov 

Xrj Tovr' diToSopev. 

AT2I2TPATH 

TToiov, d) rdv; 

1154 ^vv€K^aX6vT€<; van Herwerden: ^vveKpaxovvT€<; R 
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LYSISTRATA 

LYSISTRATA 

Do you think I’m going to let you Athenians off? Don’t 

you remember how the Spartans in turn, when you were 

dressed in slaves’ rags, came with their spears and wiped 

out many Thessalian fighters, many friends and allies of 

Hippias? That day when they were the only ones helping 

you to drive him out? And how they liberated you, and re¬ 

placed your slaves’ rags with a warm cloak, as suits a free 

people?^®^ 

SPARTAN DELEGATE 

I’ve never seen a classier woman! 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

And I’ve never seen a lovelier cunt! 

LYSISTRATA 

So why, after so many fine favors done, are you fighting in¬ 

stead of calling a halt to your misbehavior? Why not make 

peace? Come on, what’s in the way? 

SPARTAN DELEGATE 

We’re ready, if they’re ready to return to us this abut¬ 
ments®^ 

LYSISTRATA 

What abutment, sir? 

102 The Spartan king Cleomenes helped expel the Athenian 

tyrant Hippias in 510. Again Lysistrata omits the sequel: Cleo¬ 

menes returned three years later in a failed attempt to undermine 

the Athenians’ new democracy, cf 274—80. 

103 Each of the places specified has a sexual double meaning 

that could be illustrated by reference to Reconciliation’s body. 
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ARISTOPHANES 

AAKEAAIMONIUN HPESBETTHS 

Tav IlvXov, 

rdcnrep TToXai heopueOa Kal 

AOHNAION nPESBETTHX A 

1165 fjid TOP IlocretSa) tovto fiev y ov Spacrere. 

ATXISTPATH 
VI 3 //)3 5 

a(p€T , coyau , avroi^. 

AQHNAiaN nPEXBETTHS A 

Kara riva KLvrfO-opev; 

ATSIXTPATH 

erepov y aTratretr’ dvrl tovtov yoipiov. 

AOHNAiriN nPESBETTHS A 

TO Selva Toivvv, irapaSod" "qplv tovtovl 

TTpcoTLcrra rbv ^jxtvovvra Kal rbv My/Xta 

1170 koXttov top omcrOep Kal rd Meyapt/ca cTKeXrf. 

AAKEAAIMONmN HPESBETTHS 

OV TO) O'LO), ovkI irdvra y\ o) Xiorcrdpie. 

ATXIXTPATH 

edre, pur^Sep Siacfyepov irepl CTKeXolv. 

A©HNAmN nPEXBETTHX A 

'^St) yeopyelv yvpiPO<; aTToSiv; ^ovXopuai. 
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LYSI STRATA 

SPARTAN DELEGATE 

Pylos^®^ here, that for a long time weVe been coveting and 

feeling out. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

So help me Poseidon, that you won’t get! 

LYSISTRATA 

Give it to them, good sir. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Then who will we be able to harrass? 

LYSISTRATA 

Just ask for some other place in return for that one. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Well, let’s see now. First of all give us Echinous here and 

the Malian Gulf behind it and both Legs.^®^ 

SPARTAN DELEGATE 

By the Twain Gods, we’re not handing over everything, 

dear fellow! 

LYSISTRATA 

Let it go: don’t be squabbling about a pair of legs. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Now I’m ready to strip down and start ploughing! 

104 Literally “gate,” exploiting the stereotype of Spartan predi¬ 

lection for anal intercourse with either sex; the Athenians will opt 

for the vagina, and so the settlement will be mutually satisfactory. 

105 Echinous (literally “sea urchin place” for female pubis); 

Malian Inlet (malon “apple” for buttocks); Legs (for the connect¬ 

ing walls) of Megara. 
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ARISTOPHANES 

AAKEAAIMONIXIN HPESBETTHS 

eyMv he KOTTpayoiyrjv ya 7rp^ val toj ctlco. 

ATSISTPATH 

1175 eTTrjv hiaXXayrjTe, ravra hpacrere. 

dXX' el hoKel hpdv ravra, ^ovXevcracrOe koI 

TOL<i ^vpLpidxoi<^ eX06vTe<? dvaKoivdcrare. 

A@HNAiaN nPESBETTHX A 

TTOioicriv, (h rdv, ^vpbpidxoLs; e(TTVKap.ev. 

ov ravra So^et Totcrt crypupLaxoLCTL v(pv, 

^Lvelv, (XTracrtp; 

AAKEAAIMONIftN HPESBETTHS 

1180 ToXcTL yojv val ro) or id 

dpLOLCTL. 

A@HNAIX1N nPESBETTHS A 

/cat yap val pud Ala Ka/OPCTTtot?. 

ATSISTPATH 

KaXfti? Xeyere. vvv ovv ottco? dyvevcreTe, 

OTTO)? dv at yppat/ce? P/aa? ev voXei 

^evlcrcopLev ojv ev ratcrt /ctcrat? etxopiev. 

1185 opKovs 8’ e/cet /cat ttlottiv dXXrjXots Sore. 

KaireLTa rrjv avrov yvvalx vpicov Xa/3a)v 

direLcr eKacrro?. 

AOHNAiaN nPESBETTHS A 

dXX' tcopiev ct)9 Taxos- 

1174 npo) Biset: rrpcoTa R 
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LYSISTRATA 

SPARTAN DELEGATE 

And bright and early I want to start spreading manure, by 

the Twain Gods! 

LYSISTRATA 

You both may do those things after you’ve ratified the 

settlement. Now then, if after due deliberation you do 

decide to settle, go back and confer with your allies. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Alhes, dear lady? We’re too hard up for that! Won’t our 

allies, all of them, come to the same decision we have, 

namely, to fuck? 

SPARTAN DELEGATE 

Ours will, by the Twain Gods! 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

And so, for sure, will the Garystians!^®® 

LYSISTRATA 

You make a good case. For the time being see to it you re¬ 

main pure, so that we women can host you on the Acropolis 

with what we brought in our boxes. There you may ex¬ 

change pledges of mutual trust, and then each of you may 

reclaim his own wife and go home. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Well, let’s get moving right away. 

106 See 1059 n. 
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ARISTOPHANES 

AAKEAAIMONION HPESBETTHS 

ay 071 a tv At79. 

AOHNAIXIN nPESBETTHS A 

PT7 TOP Ar 0)9 raytcrr’ aye. 

X0P02 

(o-rp) (TTpcofidTcov §e ttolklXojv /cat 

yXapt8to)p Kat ^vcrrihoiv /cat 

1190 e(TTt fJLOL, 

ov (f)d6vo<; eveo-rl fjiOL 

TTOLcrL 77apeyetp (fyepeuv TOL<i 

TTaLCTLv, OTTorav re Ovyd- 

Tljp TiVi KaV7](f)Opfj. 

1195 irdcTiv vp2v Xeyo) Xap^dvetp rd)v e/xa>p 

XP'^p-drayv vvv evSoOev, 

/cat pLTjSev 00X0)9 eo aecrripidvdai to pbrj ov- 

yt T009 pv7Tov<? dvacrTrdfTai, 

1200 yarr’ <ap> evSov fj (f)opeLV. 

6i//erat 8’ ovSev crKOTrdiv, et pufj rt9 vpdv 

o^VTepov ep,ov ^XeTreu. 

(dvr) et 8e TW p,T7 crtT09 Vp,(jL)V 

icTTL, ySoO'/Cet 8’ OLKeTaS Kat 

crpiLKpd TToXXd 7rat8ta, 

1205 eo-rt Trap’ ip,ov Xa^elv 

TTvpihia XeTTTa ptep, o 8’ 

dpTO<^ aTTO yotPtK09 t- 

1193 jraLcrlv Bentley: ttolo-lv a 
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LYSISTRATA 

SPARTAN DELEGATE 

Lead on wherever you wish. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

God yes, as quick as you can! 

Exit LYSISTRATA, Reconciliation, and the delegates; the 

Slaves sit down outside the Acropolis gates, which are at¬ 

tended by a Doorkeeper. 

CHORUS 

Intricate tapestries, 

nice clothes and fine gowns, 

and gold jewellery—all that I own 

I’ll ungrudgingly provide 

to everyone for their 

sons, and whenever a daughter 

marches with the basket. 

I now invite you all to help yourselves 

to the possessions in my house; 

nothing is sealed up so tight 

that you can’t break the seals 

and carry away whatever’s inside. 

But you won’t see anything unless 

your eyes are sharper than mine. 

If anyone’s out of bread 

but has slaves to feed 

and lots of little kids, 

you can get flour from my house— 

puny grains, true, 

but a pound of them grow up to be 

107 See 646 n. 
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ARISTOPHANES 

Setv fjidXa veav'ias. 

1210 ovv ^ovXeTai tojp irev'^TOiv iTOi 

et? ifjiov (TaKov^ 

/cat KO)pvKov<;- co? XijxfjeTaL 7rvpov<;. 6 pua- 

vrjs 8’ ov/Lto9 avTOLs epL^aXel. 

TTpos ye pbivTOi T7)v dvpav 

Trpoayopevo) py) ^ahi^eiv t7]v epyjv, dXX' 

1215 evXajSeicrOaL T'pv Kvva. 

AQHNAIflN nPESBETTHX A 

dvoiye Tr)v dvpav crv. Trapaxojpeiv e8et. 

vpeL<?, TL KaOnqcrOe; pd)v iyd) rf) XapyrdSi 

vpd<; KaraKavcrai; <f)opTLKOV to x^^p'^ov. 

ovK dv 7Tot7]craip\ el Se irdw Set rovro Spdv, 

1220 vptv xotptcracr^at ttpo(TraXai7T(t)pr)cropev. 

AQHNAIXIN nPEXBETTHS B 

X^peis ye perd crov ^vvToXanrojprjcropev. 

OVK aTTtre; KOJKVo-ecrde ra? rplxas paKpd. 

AQHNAIIIN nPE:SBETTHS A 

OVK aTTid , OTTO)? dv ol AaKcove^ evSodev 

Kad’ r^crvxlo^v dTrlayaLV eva)xy]pevoL; 

AOHNAIflN nPESBETTHS B 

1225 OVTTO) rOLOVTOV OrvpTTOCFiOV OTTOiTT eyo). 

^ /cat xctptei/re? 'pcrav ol Aa/ccopt/cot- 

7)peL^ S ev OLVOJ crvprroTaL cro^corarot. 
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LYSISTRATA 

a loaf that’s very hearty to see. 

Any of the poor are welcome 

to come to my house with sacks 

and bags to carry the flour away; my houseboy 

will pour it in for them. 

A warning though: 

don’t come to my door— 

beware of the watchdog there! 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

{within the Acropolis) Open the door, you! {bursts through 

the door, sending the Doorkeeper tumbling) You should 

have got out of the way. {other Athenians emerge) You 

there, why are you sitting around? Want me to singe you 

with this torch? What a stale routine! I refuse to do it. {to 

the spectators) Well, if it’s absolutely necessary, we’ll go the 

extra mile, to do you all a favor, {chases the Slaves with his 

torch) 

SECOND ATHENIAN DELEGATE 

{joining the First) vAnd we’ll help you go that extra mile! {to 

the Slaves) Scram, you! You’ll cry for your hair if you don’t! 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Yes scram, so the Spartans can come out after their ban¬ 

quet without being bothered. 

The Slaves are chased off. 

SECOND ATHENIAN DELEGATE 

I’ve never seen such a party! The Spartans were really 

charming, and we were superb company ourselves over 

the drinks. 
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ARISTOPHANES 

1230 

1235 

1240 

A@HNAmN nPESBETTHX A 

opdais y\ OTLT) vi^(f)ovT€s ovx vyiaLVOfiev. 

TOP? 'A6rjvalov<; eyw Treicra) \eyoiv, 

fjiedvovTe<; del TravraxoL rrpeaj^evcrofiev. 

vvv pev yap orav eXOojpev et? AaKeSalpova 

V7](f)ovTe<;, ev6v<^ ^Xeiropev 6 tl rapd^opev 

d)ad" 6 TL pev dv Xeycoaiv ovk aKovopev, 

d 8’ ov Xeyovai, ravO" VTTOvevorjKapev, 

dyyeXXopev 8’ ov ravra rdyv avrSiv Trepi. 

vvvl 8’ diravT ^peaKev diar el pev ye tl? 

aSoL TeXapcovo?, KXeLTayopa? aSeLv Seov, 

eTTTjveaapev dv /cat irpo? eTTLOipKTjaapev. 

dXX" ovTOLL yap avOL? epxovTaL TrdXLv 

el? TavTov. OVK eppiqaeT, (L paaTLylaL; 

AOHNAION nPESBETTHS B 

VT] Tov At’- (1)? tiSt] ye x^^pova^ evhoOev. 

AAKEAAIMONION nPESBETTHX 

(h TToXvxcLpelSa, Xa/3e ra (fyvaTrjpLa, 

Lv eyd>v 8t7ro8ta^a> re Kaelaoi KaXov 

e? TO)? Aaavaioi? re X^P^" deLap dpd. 

1244 xdp' deiap Meineke: /cat r]pd? R S: Kal i? 7]pd? B p 

108 Xwo popular drinking songs; Telamon (cf. PMG 898-99) 

was warlike, while Cleitagora began (we have only the opening, cf. 

Wasps 1245^7) by referring to peace and prosperity. 
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LYSI STRATA 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

That figures, because when we’re sober we get unhinged. 

If the Athenians will take my advice, from now on we’ll go 

on all our diplomatic missions drunk. As it is, when we go 

to Sparta sober, we at once start looking for ways to stir up 

trouble. And so when they say something we don’t hear it, 

and when they don’t say anything we read things into that, 

and we each come away with different reports of the same 

discussions. But this time everything was agreeable. When 

somebody sang Telamon when he should have been sing¬ 

ing Cleitagora}^^ we’d applaud him and even swear up and 

down that— 

The Slaves approach. 

Hey, those slaves are back again! Get lost, you whip- 

fodder! 

They chase the Slaves away. 

SECOND ATHENIAN DELEGATE 

Well now, here they come out of the gates. 

Enter spartan delegates from the Acropolis; their 

leader carries bagpipes. 

SPARTAN DELEGATE 

{to the stage-piper or a piper who accompanies the Spar¬ 

tans) Grab the pipes, my good man, and I’ll dance a two- 

step and sing a fine song for the Athenians and ourselves. 
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ARISTOPHANES 

AOHNAIUN nPESBETTHS A 

1245 ka^e SrjTa ra? (^vcraXXtSa? Trpo? rwp decov 

W9 yjSofiaL y v^Lta? opSiv opyov/jievov^;. 

AAKEAAIMONIftN HPESBETTHS 

oppaov Tftj KvpcravLco, 

Mvapova, rav reap 

1250 Mwap, art? oiSev ape Ta)<; t Kcravai- 

&)?, OKa Tol pev eiT 'ApTapirioi 

7Tp(x)KpOOV (TL€LKekoL 

TTorra Kaka, 

rw9 Mi78a>9 r’ iviKcov 

ape 8’ ap Aea)Pt8a9 

1255 dyep dTrep rd? Kairpo)^ 

crayovTas, olco, top o8opra’ ttoXp? 8’ 

ap(^l rd? yevva^ dcjipo^ dvcreev, 

tt-oXp? 8’ d/xd KaTTCjp cTKekdiv tero. 

1260 'pv yap rojp8pe9 od/c eXdcra-co? 

rd? ijjdppas rot Ilepcrat. 

dyporepa crrjpoKTOPe, poke 

Sevpo, Trapcreve aid, 

TTorra^s cnropSd^, 

1265 a>9 o'vpexj}^ irokvp ape xRopop. pvp 8’ 

av (f)Lkia T de? eviropo^ etiq 

TaZcri o‘vpdr)KaicrL, /cat rdp aipvkdp d- 

1262 dyporepa Dindorf: dyporep ’Aprepi a 
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LYSI STRATA 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Gods above, do take the pipes: I just love to watch you 

people dance! 

SPARTAN DELEGATE 

Memory, speed to this lad 

your own Muse, who knows 

about us and the Athenians, 

about that day at Artemisium^®® 

when they spread sail like gods 

against the armada 

and defeated the Medes; 

while we were led by Leonidas, 

like wild boars we were, yes, 

gnashing our tusks, our jaws running 

streams of foam, and our legs too. 

The enemy outnumbered 

the sands on the shore, those Persians. 

Goddess of the Wilds, Beast Killer,m 

come this way, maiden goddess, 

to join in the treaty, 

and keep us together for a long time. 

Now let friendship in abundance 

attend our agreement always, and let us 

109 The naval battle against the Persians in 480, in which 200 

of the 333 Greek ships were Athenian, cf. Herodotus 8.1-21. 

110 Leonidas led the defense against the Persians at Thermo¬ 

pylae, in which all 300 Spartans were killed; this action occurred at 

the same time as Artemisium, cf. Herodotus 7.175-238. 

111 Artemis under this special title (Agrotera) was worshipped 

at both Sparta and Athens, where her annual sacrifice commemo¬ 

rated the battle of Marathon in 490. 
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ARISTOPHANES 

1270 k(07reK(t)v TravaljjieOa. 

o), oevp iUi, oevpo, 

S) Kvvayk irapcreve. 

AOHNAiriN nPESBETTHS A 

aye vvv iTTetSrj raWa TTeTroLTjTai KaXw<s, 

dirdyecrde ravra?, c5 Aa/ccope?, TacrSeSl 

1275 vp.ei<^‘ aviqp 8e irapd yvvalKa Kal yvvr) 

(TTiqTco Trap dvhpa, Kar err dyadak^ ^vp,(f)opaL<; 

opxpo-dpievoL deoLCTLV evka^copieda 

TO koiTTOv av6i<; purj "^apLapraveiv en. 

TTpoaaye x^pov, evaye <8e> Xapcras, 

1280 eTTL Se Kakeo-op ^'Aprep^ip, 

errl 8e SiSvpiov evcfypov" At^lov 

eTTL 8e Nvcrtop, 09 perd paivdcn 

^aKXios oppara Saierai, 

Aia re Trvpl (^keyopevov, ctti 8e 

1285 TTOTviav dkoxov ok^lav 

eira 8e haipova^;, 019 eTTLpdprvo'L 

XpT]0'oped ovK eTTLk'pcrpocriv 

Hcn;^ta9 TrepL Trj<; peyak6(f)povo<?, 

1290 7]v eTTOiTjcre Bed Kvirpi^. 

XOPOX 

dkakai, iTj Traidiv. 
V /13 V 3 / 

aipecru avo), lat, 

1281 SiSvpov Enger: SiSvpov dye (dyere Bp) yopop a 

1289 dyav6(f)popo<; Reisig cl. Av. 1321 
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LYSISTRATA 

ever abandon foxy stratagems. 

O come this way, this way, 

o Virgin Huntress! 

Lysistrata escorts the Athenian and Spartan Wives from 

the Acropolis. 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Well! Now that everything else has been wrapped up so 

nicely, it s time for you Spartans to reclaim these wives of 

yours, and you Athenians, these here. Lets have husband 

stand by wife and wife by husband, and then to celebrate 

our great good fortune let’s have a dance for the gods. And 

let’s be sure never again to make the same mistakes! 

Bring on the dance, include the Graces, 

and invite Artemis, 

and her twin brother, the benign Healer, 

and the Nysian whose eyes flash 

bacchic among his maenads, 

and Zeus alight with flame 

and the thriving Lady his consortd^^ 

and invite the divine powers 

we would have as witnesses 

to remember always this humane Peace, 

which the goddess Cypris^^^ has fashioned. 

CHORUS 

Alalai, yay Paian! 

Shake a leg, iai! 

112 Apollo. 

113 Dionysus was reared on the legendary mountain of Nysa. 

114 Hera. Aphrodite. 
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ct)? em VLKT}, Lai. 

evdl, evdi, evat, eval. 

ABHNAiaN nPESBETTHX A 

1295 <(h> AaKcov, Trpocfyaive Srj crv fiovcrav ctti via viav. 

AAKEAAIMONIEIN HPESBETTHS 

Tatyerop avT ipavvov e/cXtTTCoa, 

M<Sa p.6\e, </xoXe,> AaKauva, TTpeirrov apXv 

K\eo)a TOP AjLtp/cXat? ctlov 

Kal XaX/ctoiKOP Acrdvav, 

1300 Tpp8aptSa? t dyacrojf;, 

roL Srj Trap Evpwrap ijjLdSSoPTi. 

eta /xaA epLprf, 

di eia Kov(f)a ttolAov, to? 

^rrdpTav vpivicopLes, 

1305 ra crtwp yopot pbiXovTi 

Kal TToSioV KTV7TO<i, 

Xdre TTOjXoi rat Kopai 

Trap TOP ^vpd)Tap 

apLiraXXoPTi irvKpd iroSoip 

1310 dyKOPioiai, 

rat Se Kopuat creloPTaL 

aTrep Ba/cyap 6vp(jahhcx)dp Kal TracSScodp. 

ayr^Tai S’ a Arfha<^ Trat? 

1315 aypa xopoLyd<^ evirpeTrr)<^. 

1298 a-Lov Valckenaer: AttoXXo) ctiop (creop B) a 

1299 Aadvap a: dvacrcrap yp%^ 
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Dance to victory, iai! 

Evoi evoi, evai evai! 

FIRST ATHENIAN DELEGATE 

Now, my dear Spartan, your turn to give us some music: a 

novel song to match a novel song! 

SPARTAN DELEGATE 

Come back again from fair Taygetus, 

Spartan Muse, come and distinguish this occasion 

with a hymn to the God of Amyclae^^® 

and Athena of the Brazen House^^^ 

and Tyndareos’ fine sons,^^® 

who gallop beside the Eurotas. 

Ho there, hop! 

Hey there, jump sprightly! 

Let s sing a hymn to Sparta, 

home of dances for the gods 

and of stomping feet, 

where by the Eurotas’ banks 

young girls frisk like fillies, 

raising underfoot 

dust clouds, 

and tossing their tresses 

like maenads waving their wands and playing, 

led by Leda’s daughter, 

their chorus leader pure and pretty. 

116 Apollo s sanctuary in Sparta, on the river Eurotas. 

117 The Spartan equivalent of Athena Polias at Athens. 

116 See 81 n. 

119 I.e., Helen, worshipped at Sparta not as the adulterous 

wife of epic poetry but as the ideal Spartan maiden and bride. 
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1320/1 

dXX dye, KOfjiav TrapafjLTTVKtSSe ttoSolv re 

Trddr] 

a TL<; eXa(f)os, Kporov S’ dpud ttolt] xopo^(f)€Xrjrap, 

rdv S’ av cridv rdv Trapipidxov, rdv XaXKiOLKov 

VpiVT]. 
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{To the chorus) Come now, band your hair with your hand, 

with your feet start hopping like a deer, and start making 

some noise to spur the dance! And sing for the goddess 

who’s won a total victory, Athena of the Brazen House! 

All exit dancing, the chorus singing a traditional hymn to 

Athena. 

441 



I, r-",- 

M » 

' - M 

bv*hI,tladT;>'•/ ■ ?• • •' ■ •'nii* • 'Vic 

^^i.1 ^I,.ji. 1,4^45 4' ' r *- “J-L .' ' 

V® i ■ ■:■ :; !■;« V^.* « ,■ 
' . T ' « * 

:■? 
■■■:f,r.m I 

k*-/ STfl 

3 

'->■ ''■• 'i*! 

' •V. ..-••vi;. * •■• • « 

'..:: ... -■■• i<, - 

■ ■', ■■■ ■' '.: |f. ■;■■■■" ■' ^,'*’* 
' ■ ' ' .1' ■ ■■ ’ 

- ‘f- 4 

gj..: 

<:Tf- 

M i? 

- I'-t 

il' 

.1U ' i 

Ji-- -.- 

!iSi! ii 
■••; \i!;r * - 

"^jiy 
' ■ '*' 

:j. 

^ J VS 

^ I' ; 
. 51 k r i t. 

?r- 
•s)- 



WOMEN AT THE 

THESMOPHORIA 



INTRODUCTORY NOTE 

No production notices for Women at the Thesmophoria 

survive, but the available evidenee favors the Dionysia 
of 411. 

For the year there are three firm indicators. (1) A schol¬ 

ium on line 190 puts Euripides’ death “in the sixth year” 

after the production, which by normal inclusive reekoning 

gives us 411, if the Marmor Parium is eorrect in dating Eu¬ 

ripides’ death to 407/6 {FGrH 239 A 63). Other sourees 

date it to 406/5, the same year as the death of Sophocles, 

but this is probably a ease of biographical synchronism, for 

it is incompatible with the plausible report in the Life of 

Euripides (44^7) that Sophoeles led his ehorus in mourn¬ 

ing for him at a dramatie festival, which could be no later 

than the Dionysia of 406. (2) Lines 1060-61 refer to “last 

year’s” production of Euripides’ Andromeda, plaeed by 

a seholium on Frogs 53 “in the eighth year” before that 

play’s production (406/5), i.e. in 412. (3) The reference in 

line 804 to Charminus’ defeat at Syme in winter 412/11 

(Thucydides 8.41^2), in a passage belittling Athenian 

naval performanee generally, both rules out an earlier date 

and would laek point at a later date, sinee by the following 

year the Athenian navy had recovered its dominance in the 
Aegean. 

For the festival the evidence, though less straightfor- 
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ward, clearly points to the Dionysia. Since Lysistrata, se¬ 

curely attested for 411, can be assigned with confidence to 

the Lenaea,^ then Women at the Thesmophoria was pre¬ 

sumably produced at the later festival, for though a poet 

could have two comedies produced at the same festival,^ 

this was certainly rare. The internal evidence also indi¬ 

cates the Dionysia: whereas Lysistrata reflects the political 

status quo before the Assembly authorized Pisander s em¬ 

bassy to negotiate with Alcibiades and the Persians even at 

the cost of changing the democratic constitution. Women 

at the Thesmophoria reflects the period during which 

those negotiations were under way, condemning medizers 

(336-37, 365-66), subverters of the constitution (361-62), 

and aspirants to tyranny (338-39, 1143-44) in passages 

whose detachability from the action suggests that they 

were inserted not long before the performance.^ Finally, 

Aristophanes is likelier to have planned Lysistrata for the 

parochial Lenaea and Women at the Thesmophoria for 

the cosmopolitan Dionysia than vice versa: the former is 

densely topical and sharply critical of current Athenian 

policy, while the latter is largely apolitical, is set at a festi- 

1 See Lysistrata, Introductory Note. 

2 Aristophanes seems to have done so at the Lenaea of422 and 

Phrynichus at the Dionysia of 414 (see the Introductory Notes to 

Wasps and Birds), with only one of the plays being produced by its 

author, as we would expect to be the rule in competition; if this 

was the case in 411, Aristophanes presumably produced Women 

at the Thesmophoria, since Callistratus produced Lysistrata. 

3 See Thucydides 8.56-59, 65.2-66.5. It is highly unlikely that 

these passages would have been either inserted or left in the play 

after the failure of the embassy had been announced or the 

oligarchs’ campaign of terror and assassination had already begun. 
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val widely celebrated in the Greek world, and satirizes 

an internationally popular poetIndeed, it seems that 

Women at the Thesmophoria itself soon gained an audi¬ 

ence abroad, since we find its parodic hostage scene (688— 

764) depicted on a bell crater from southern Italy c. 370.^ 

Women at the Thesmophoria was never intended to be 

a politically engaged play, but rather a satire of wives and 

their portrayal in Euripides’ tragedies, using extensive 

parody and the theme of gender inversion to explore the 

nature of dramatic mimesis both comic and tragic. The 

plot takes off from Euripides’ reputation (assumed in 

Lysistrata 283—84 and 368-69 but not attested earlier) as a 

portrayer of wicked wives, and is built around scenes from 

the dramas of adventure and intrigue with happy endings 

that Euripides had been composing after the failure of his 
Trojan trilogy in 415. 

Euripides (then about seventy years old) goes with his 

Kinsman^ to ask the young tragic poet Agathon for help 

in a crisis: the matrons of Athens, assembled for the 

Thesmophoria, plan to decree his death because his scan¬ 

dalous heroines have alerted husbands to their hitherto 

secret misbehavior. Would Agathon, who claims that his 

effeminacy enables him to create realistic female charac- 

4 For Euripides’ contemporary celebrity see Plutarch, Life of 
Nicias 29.2-3. 

5 Martin von Wagner Museum, Wurzburg, H5697. 

6 This character is referred to in the play only as kedestes, 

denoting any close relative by marriage. Ancient commentators 

identified him with Euripides’ father-in-law Mnesilochus, but Eu¬ 

ripides’ high-handed treatment of him makes this unfikely, and we 

know of no comic hero who represents an actual person. 

446 



WOMEN AT THE THESMOPHORIA 

ters, be willing to disguise himself as a woman, infiltrate 

the Thesmophoria, and plead Euripides’ case? When 

Agathon refuses, the Kinsman volunteers to undertake the 

mission. Shaven and disguised as a woman, the Kinsman 

attends the festival and contributes a defense speech that 

outrages rather than mollifies the matrons: Euripides, he 

argues, has not revealed even the tiniest fraction of 

the whole truth. The women become suspicious, and with 

the help of another Athenian effeminate, Cleisthenes, 

soon expose the Kinsman as a male intruder and sentence 

him to death. But the Kinsman, in parody of Euripides’ 

Telephus, seizes a hostage (a wine skin disguised as a baby 

girl) and takes refuge at an altar, where he is guarded first 

by Critylla, a tough old woman, and then by a barbarian Ar¬ 

cher. Euripides tries to rescue the Kinsman by reenact¬ 

ing rescue scenes from his own recent plays {Palamedes, 

Helen, and Andromeda), but these fail to deceive Critylla 

and the Archer. Finally, Euripides disguises himself as an 

old bawd, distracts the Archer with a dancing girl, and 

frees the Kinsman, having promised the women that he 

will never again portray them unfavorably. 

The Thesmophoria was an appropriate dramatic venue 

both for a women’s assembly and a confrontation be¬ 

tween the genders. Its principal deities were the arche¬ 

typal mother Demeter, goddess of cereal crops and human 

fertility, and her daughter Kore (Attic Pherephatta or Per¬ 

sephone). Their myth told how Hades, god of the under¬ 

world, kidnapped Kore and forced her to be his queen, and 

of Demeter’s angry search for Kore, her blighting of the 

land in retaliation, and her final compromise with Hades: 

Demeter would provide crops for half the year but with¬ 

hold them during the other half, when Kore lived with her 
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infernal husband. This myth provided the pattern for, and 

explanation of the festival’s rituals, mysteries, and sexual 

symbolism; the power, solidarity, and self-sufficiency of its 

celebrants; and its pervasive atmosphere of hostility to¬ 
ward men. 

Aristophanes avoids satirizing the women’s ritual activi¬ 

ties per se, choosing only a few superficial details as the 

basis for his comic fantasy, whereby the female festive 

community parodies the male civic polis, and the women’s 

assembly parodies the men’s, including the ability to 

condemn an enemy. The assimilation is enhanced if the 

Thesmophoria actually met on Pnyx Hill, where the Athe¬ 

nian assembly (composed exclusively of adult citizen men) 

normally sat. This cannot be verified and may be part of 

the fantasy, but if so Aristophanes does not exploit it, as he 

does with the women’s fantastic transgressions of male 

space in Lysistrata and Assemblywornen: our play takes 

the festival’s location for granted, giving no hint that this 

was abnormal procedure. 

The setting is the second day of Thesmophoria, a 

gloomy fast in which the women reverted to ancient ways, 

appropriate to the spirit of vengefulness with which they 

attack Euripides. The capture of a male spy (the Kinsman) 

recalls not only Euripides’ Telephus but also episodes from 

Thesmophorian legends, much as the fate of the Magis¬ 

trate in Lysistrata recalls the mythical victims of Dionysus’ 

maenads. And Euripides, in his attempts to rescue the 

Kinsman from death and in his final compromise with the 

women, lightly suggests Demeter herselfi 

Euripides’ reputation as a misogynist was evidently 

based not only on the predilection of so many of his female 

characters for misconduct but also on their unprecedented 
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intensity and vividness. These characters were of course 

already present in the traditional myths, and other tragic 

poets had also dramatized them. But Euripides was dis¬ 

tinct in having frequently embellished the myths, making 

wicked characters (male and female) even worse; inviting 

the audience at least to empathize with them; and making 

their speech and behavior seem closer to everyday experi¬ 

ence than was customary in tragedy. In Women at the 

Thesmophoria the realism of the women created by Aga- 

thon and Euripides is a central element of the plot. Thus 

Euripides’ portrayal of women could be thought relevant 

to the women who inhabited the spectators’ own house¬ 

holds. 

If such realism was traditionally a hallmark not of trag¬ 

edy but of comedy, then Euripides has transgressed the 

boundaries not only of gender but also of genre. Aristo¬ 

phanes puts Euripidean realism to the test of real life, or at 

any rate real life as fabricated by comedy: can the Kinsman 

bring off his role as a matron at the Thesmophoria, and 

when that fails, can Euripides rescue him by restaging his 

escape scenes? In the end, Euripidean tragedy is exposed 

as being just as artificial as the female costumes worn by 

Agathon, Euripides, and the Kinsman, and just as inade¬ 

quate in the face of actual women, past masters of illusion 

and deception. Meanwhile, comedy reveals its own superi¬ 

ority at depicting the real world: the Kinsman’s speech on 

the misbehavior of women is more realistic (according to 

the motive stereotypes) than Euripides’ plays, and when 

Euripides’ own stratagems have failed he is forced to re¬ 

sort to a comic ruse to rescue himself and the Kinsman. 

Thus it seems that the comic poet has exposed and 

punished Euripides’ genre transgression just as effectively 
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as the women have punished his gender transgression. 

Euripidean realism is effective only when an audience sus¬ 

pends its disbelief and cooperates with the artifice, which 

Critylla and the Archer refuse to do. By contrast comedy, 

like its on-stage representative, the earthy and irrepress¬ 

ible Kinsman, can maintain its own generic integrity while 

incorporating tragedy, and also (at least in the case of 

Euripides) go tragedy one better. On the dramatic stage as 

in the women s world, normality is restored: Euripides will 

continue to write plays, but not about real women, and the 

rebellious matrons will go back to being (or at least seem¬ 

ing to be) proper wives. 

Text 

Four papyri preserve fragments of Women at the Thes- 

mophoria; two of these are not cited in the notes, POxy. 

3839 (II/III), containing lines 25 (?), 742-66,941-956, and 

POxy. 3840 (IV), containing lines 1185-93. Only one inde¬ 

pendent medieval MS (R) preserves the text. Mu2 (XV), 

though copied directly from R, incorporates the work of an 

early editor who made simple emendations and supplied 

many line attributions. 

Sigla 

ni PSI1194 + PSI xiv p. XV (II), lines 139-46, 237- 
46, 272-88, 94-96, 804-9 

112 POxy. 1176 fr. 39 col. xii 1-16 (II), lines 335-37, 
374-757 

R Ravennas 429 (c. 950) 

7 This is a copy of Satyrus’ Life of Euripides, which quotes 
these lines. 
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Annotated Editions 

F. H. M. Blaydes (Halle 1880). 

A. von Velsen (Leipzig 1883). 

J. van Leeuwen (Leiden 1904). 

B. B. Rogers (London 1904), with English translation. 

A. H. Sommerstein (Warminster 1994), with English 

translation. 
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TA TOT APAMATOS nPO^HnA 

KHAE^TH^ 

Evpt7rt8oL» 

ETPiniAHX 
OEPAnON 

"AydOoivof^ 

APAOON 
KPITTAAA 
MIKA 
XTEOANOnOAI^ 
KAEaOENH^ 

nPTTANiS 
TOHOTHS tKvdr^s 

HXn 

KOOA npoxxinA 

PTNAIKEX ArriKai 
MANIA tItOt] Mt/ca? 
EAAOION 
TEPHAON 

XOPOS SecriJiO(f)opLai,ovo'd>v 
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DRAMATIS PERSONAE 

KINSMAN of Euripides silent characters 

EURIPIDES ATHENIAN WOMEN 

SLAVE of Agathon MANIA, Micas nurse 

AGATHON ELAPHIUM 

CRITYLLA TEREDON 

MICA 

GARLAND SELLER 

CLEISTHENES 

MARSHAL 

SCYTHIAN POLICEMAN 

ECHO 

CHORUS of women 

celebrating the 

Thesmophoria 
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@esmo<dopiazot2ai 

KHAE2THS 

d) Zev, dpd rrore (f)avi](T€TaL; 

o-TToXet fjL dXvcov dvdp(07T0<; eoiOivov. 

oiov re, irplv top cnrXrjpa Kopihf] p! eK^aXeiv, 

Trapd crov TrvOicrdai ttoI p dyets, (xyvpLiriSrj; 

ETPiniAHS 

5 dXX’ ovK oLKOveiv Set ere ttolpO’ oct avriKa 

oifjet rrapecFTw^^. 

KHAEXTHX 

770J9 Xeyet?; (fypdcrov 

ov Set p (XKOveLP; 

ETPiniAHS 

op;)(; d y' dv peXXr)<? opdv. 

khae:SthS 

ovo ap opav oei p; 

ETPiniAHS 

ovy d y dv aKoveiv Ser). 

KHAEXTH2 

7ra)9 pot 7rapatpet9; 8e^ta>9 pevroi XeyeL<^. 
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EURIPIDES and kinsman walk from a side passage toward 

the scene building. 

KINSMAN 

Ah Zeus, will the spring swallow ever show up? This guy 

will be the death of me, plodding around since daybreak. 

Might it be possible, before I puke out my guts, to find out 

from you, Euripides, just where you’re taking me? 

EURIPIDES 

You needn’t hear it all, since you’re going to see it for your¬ 
self. 

KINSMAN 

What? Say again? I needn’t hear? 

EURIPIDES 

No, not what you’re about to see. 

KINSMAN 

And I needn’t see either? 

EURIPIDES 

No, not what you need to hear. 

KINSMAN 

What are you telling me? It’s pretty subtle. You say that I 
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10 ov (^^9 cri) ovt aKoveiv ovO" opav; 

ETPiniAHX 

Xwpt? yap avToiv eKarepov "cttIv 77 (^vcrt?. 

[khaeXthS 

TOV pLTfT OiKOVeiV pTjd’ OpOLV; 

ETPiniAHS 
V /15 O' T 

ep tcrt/ ort.J 

KHAE2THS 

TTW? x<jipL<;; 

ETPiniAHS 

OPTO) TavTa SieKpldr] Tore. 

Aidrjp yap ore ra Trpcora Siexatpil^eTO 

15 Kal ev aprw ^vvereKvov KLvovpeva, 

d) p.ev ^Xiireiv XPV ipLr)xavi]craTO 

ocfyOakpLov dvripapov 'Y]\iov rpox(p, 

aKO'^s 8e xodv7]v (bra SteTerpiqvaTO. 

KHAESTH2 

Sid TTjv xadvTjv ovv prjT aKovo) prjd’ opd); 

20 VT) TOP At’ yjSopal ye tovtl Trpocrpadcbv. 

otov ye 7TOV ^cttlv at cro^at ^vvovcriaL. 

ETPiniAHX 

ttoXA’ dp pd0oL<; roiavra Trap' epov. 

KHAE2THS 

TTW? dp OVP 

7rpo9 rot9 dya0oL<; tovtolo-lp e^evpoip o7rco9 

ert irpocrpdOoipL ^07X09 elpai ro) cr/ceXet; 
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should neither hear nor see? 

EURIPIDES 

I’m saying that these two are by nature mutually distinct. 

[kinsman 

what, not hearing and not seeing? 

To be sure.] 

EURIPIDES 

KINSMAN 

How do you mean, distinct? 

EURIPIDES 

This is how they were separated long ago: Aether, when in 

primordial time he began to separate from Earth and with 

her begat within himself living things astir, first fashioned 

for sight the eye, counter image of the solar disc, and, as a 

funnel for hearing, drilled the ear. 

KINSMAN 

So because of this funnel I’m not to hear or see? I’m cer¬ 

tainly delighted to have this additional lesson. These deep 

conversations really are something! 

EURIPIDES 

You could learn many other such lessons from me. 

KINSMAN 

As a matter of fact I’d love to figure out how to learn 

another fine lesson: how to go lame in both legs! 

12 del. van Herwerden 

457 



ARISTOPHANES 

ETPiniAHS 

Sevpl Kol TTpocrex^ tov vovv. 

KHAEXTHS 

25 tSov. 

ETPiniAHS 

opa? TO dvpLOV TOVTO; 

KHAE2THS 

vTj TOV 'Hpa/cXea 

olpai ye. 

ETPiniAHX 

oriya vvv. 

KHAE2TH2 

O-LCOTTO) TO OvpiOV. 

ETPiniAHS 
V 5 
a/cov . 

KHAE2THS 

aKOVO) KOL <Tl(x)Trd) TO dvptOV. 

ETPiniAHS 

evTavd^ ^Ayddoiv 6 KXeivo^; oIkojv Tvyxdvei 

6 TpaycoSoTTOLO^;. 

30 

KHAESTHS 

TTOto? ovTO<; Ayddcov; 
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EURIPIDES 

Come along here and pay attention. 

They mount the stage and move toward the central door of 

the stage building. 

Now what? 

KINSMAN 

EURIPIDES 

Do you see that doorway? 

KINSMAN 

By Heracles, I believe I do! 

EURIPIDES 

Be quiet now. 

KINSMAN 

I’m being quiet about the doorway. 

Listen. 

EURIPIDES 

KINSMAN 

I’m listening and being quiet about the doorway. 

EURIPIDES 

This happens to be the dwelling of the renowned tragic 

poet Agathon.i 

KINSMAN 

What Agathon do you mean? 

1 Agathon, having won first prize in his debut in 416, was the 

most innovative tragic poet of the younger generation, and famed 

for his personal beauty and promiscuous passive homosexuality. 
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ETPiniAHX 

ecTTiv Tt? \yddoiv— 

KHAESTHS 

fjicov 6 /LteXa?, 6 Kaprepo?; 

ETPiniAHX 

ovK, dXX eTep6<? ovx eopa/ca? ircoTTore; 

KHAEXTH2 

fxdiv 6 SacruTTCoycov; 

ETPiniAHS 

ovx ^opa/ca? TTCOTTore; 

KHAEXTHS 

fia Tov At OV7TCO y cocrre Kape y eihevai. 

ETPiniAHS 

35 /cat fX7]v ^e^LvrfKa<? crv y\ dX)d ovk oicrd' tcro)?, 

aXX eKTroS^v TTTrj^oifjiev, co? i^epx^TCLL 

depdTTOiv Tt9 avTov TTvp /cat p^ppptpa?, 

Trpo6v(Topevo<s, eoiKe, Trj<; Troipcreojs. 

©EPAnriN 

ev(f)r]po<; Tra? eo-ro) Xao?, 

40 cTTop-a crvyKXjjO'as' e7rt8i7p.et yap 

diacro<; Movo-d>v evSov peXdOpcov 

T(x)v hecnrocrvvcov pieXoTTOidv. 

ex^roi Se irvod^ P'ryi^ep.o? aWiqp, 

Kvpua 8e TTovTov prf /ceXaSetro) 

yXavKOP— 
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EURIPIDES 

There is an Agathon— 

KINSMAN 

You don’t mean the suntanned, strong one? 

EURIPIDES 

No, a different one. You’ve never seen him? 

KINSMAN 

Not the one with the full beard? 

EURIPIDES 

You’ve never seen him? 

KINSMAN 

Absolutely not, as far as I know. 

EURIPIDES 

Well, you must have fucked him, though you might not 

know it. But let’s hunker out of the way; one of his slaves is 

coming outside with brazier and myrtle sprigs, probably to 

make an offering for his master’s success in poetic compo¬ 

sition. 

Enter Agathon s Slave. 

SLAVE 

Let the folk keep holy silence, 

gating the mouth, for here sojourns 

the holy company of Muses within 

the suzerain’s halls, fashioning song. 

Let Aether windless hold his breath, 

and the whelming brine its boom, 

gray— 

32 eopa/ca? Bentley: iopaKa R 
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KHAESTHS 

^OfJL/3d^. 

ETPiniAHS 

criya. rt keyei; 

©EPAnftN 

7TT7]V(ov re yevTj KaraKOLixacrdcx), 

0'r]pd>v T dypictiv TroSe? vXoSpopcov 

prj XvecrOcov— 

KHAEXTHX 

^op^aXo^op^d^. 

©EPAnXlN 

peXXeL yap 6 KaXXL€7rr}<; 'Ayddcov 

7rp6po<; '^per€po<?— 

KHAE2THS 

p(ji)v /SivelcrOaL; 

©EPAnON 

Tt? 6 <f)0)V7]ora<;; 

KHAEXTH2 

v'qvepo’^ aWiqp. 

©EPAnaN 

Spvoxovs TiOevai hpdparo<; dp^ds. 

Kapirrei 8e pea? av/ztSa? irrwv, 

rd Se Topvevei, rd 8e KoXXopeXet, 

Kal yv(x)poTV7rel KavTovopd^et 

Kal KT^po'xyrei Kal yoyyvXXei 

Kal ^oapevet— 



WOMEN AT THE THESMOPHORIA 

KINSMAN 

Blah! 

EURIPIDES 

Shhh! What s he say? 

SLAVE 

Let the feathered tribes lie down in rest, 

and the paws of wild beasts that course the woods 

be checked— 

KINSMAN 

Blah blah blah! 

SLAVE 

for that mellifluous Agathon, 

our champion, prepares— 

KINSMAN 

to get fucked? 

SLAVE 

Who uttered that? 

KINSMAN 

Windless Aether. 

SLAVE 

— to lay the keel of his inchoate drama. 

He’s warping fresh strakes of verses; 

some he planes down, others he couples, 

minting aphorisms, swapping meanings, 

channeling wax and rounding the mold 

and funneling metal— 
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KHAE2TH2 

Kal XaLKa^ei. 

©EPAnilN 

Tt? dypoL(x)Ta<; TrekdOei OpiyKol^;; 

KHAESTHS 

6? erot/Lto? (tov rov re ttoltjtov 

60 TOV /caXAteTTOP? <Kard> rov OpiyKov 

(Tvyyoyyv\a<; Kal (Tvcrrpe\lfa<^ 

TOVTL TO Treo? xoapepcrat. 

©EPAHilN 

r) 7TOV veos y d)v iqcrO" v^pio’T'^^;, (h yepov. 

ETPiniAHX 

(h haip^ovie, TovTov puev ea yaipeiv, cri) Se 

65 KyaOoiva pot Sevp eKKoXecrov Tracrr] reyyrj. 

©EPAnxiN 

pr]Sev LKerev- auro? yap e^eiaiv Taya- 

Kat yap pekoTTOieZv apyerai. yeipci)vo<? ovv 

6vto<; KaraKapTFreiv rds o-Tpo(f)d<; ov paStov, 

pj) Trpotr) OvpacTi rrpos top rjXtov. 

ETPiniAHS 
/ '? > \ o ^ 

TL OVV eyco opo); 

©EPAnnN 

70 rrepipev, &)? i^epx^rai. 

suppl. Faber 

464 



WOMEN AT THE THESMOPHORIA 

KINSMAN 

and sucking cocks. 

SLAVE 

What yokel draws nigh the ramparts? 

KINSMAN 

One who’s ready to take you and your 
mellifluous poet, and spin you around, 
and bend you over, and up your rampart 
funnel this cock of mine. 

SLAVE 

Old man, I can’t imagine what a rapist you were when you 
were a boy. 

EURIPIDES 

(to slave): My good fellow, forget about him! Just summon 
Agathon here to me; it’s urgent. 

SLAVE 

Supplicate not; the master shall soon emerge. You see, he’s 
beginning to fashion a song, and, it being wintertime,^ he’s 
hard put to limber his riffs without eoming outdoors into 
the sun. 

EURIPIDES 

So what should I be doing? 

SLAVE 

Wait around; he’s coming out. 

Exit Slave. 

2 In 412/11 the Thesmophoria, which normally fell in October, 
had fallen in Novemher. 
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ETPiniAHS 

(X) Zev, TL Spacrat hiavoei pue rr^pepov; 

KHAEXTHS 

P17 TOP? deov<; iyo) TTvOecrdai ^ovkopai 

Tt TO jrpaypa tovtl. tl crreveLf;; tl 8vcr(f)op€L<^; 

ov XPV^ KpvTTTeiv ovra KiqSecrTrjv epiov. 

ETPiniAHS 

75 ecTTLv KaKov pot peya tl TTpoirec^vpapevov. 

KHAE2THS 

TTOLOV tl; 

ETPiniAHS 

T^Se drjpepa KpLdrjcreTaL 

eiT ecT eri 4,<^^ aTroAwA EvptTrtoi^?. 

KHAE2THX 

KaL TTO)?; €7761 y" ovTe Ta St/cacrri^pta 

peXXeL St/ca^etp ovre ^ovXrj<; ecrO^ eSpa, 

80 iireLTrep ecFTL ®ecrpo(f)opL(jt)v 77 pecrr]. 

ETPiniAHS 

TOUT auTO y(x/3 Tot KaTToXelv pe TrpocrSoKM. 

at yap ypuat/ce? eTTLf^e^ovXevKaai poL 

Kav SecrpocfyopoLV peXXovcrL irepi pov Tifjpepov 

eKKXrjcTLd^eLv eV’ oXedpoj. 

80 eTTELTrep ecrri Nauck: evret TplTrj ’cttl R, cf. X 

3 Perhaps from Euripides’ Bellerophon, cf. Peace 58, 62. 
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EURIPIDES 

O Zeus, what do you mean to do to me today 

KINSMAN 

rd truly like to be told what s going on here. What’s all this 

groaning? What’s the trouble? You shouldn’t be hiding it 

from me: I’m your kinsman. 

EURIPIDES 

Some rather nasty trouble has been cooked up for me. 

KINSMAN 

Like what? 

EURIPIDES 

This very day it will be adjudged: does Euripides live on, or 

is he a goner? 

KINSMAN 

How can that be? The courts won’t be trying cases today, 

and the Council isn’t in session either, because it’s the mid¬ 

dle day of the Thesmophoria.^ 

EURIPIDES 

Precisely; that’s what I expect will make a goner of me. The 

women, you see, have devised a plot against me, and today 

in the sanctuary of the Two Thesmophoroi^ they’re going 

to hold an assembly® on the question of my destruction. 

4 The “Fast Day” {nesteia), when the celebrants abstained 

from food and drink. 

5 Demeter Thesmophoros and Pherrephatta (Persephone or 

Kore, “Maiden”) were the principal deities of the Thesmophoria. 

6 As for the Thesmophoria women formed a cultic organiza¬ 

tion headed by their own elected leaders (archousai), here Aristo¬ 

phanes imagines the women turning it into a political assembly, as 

the men did on the Pnyx. 
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KHAEXTHS 

Tir) Ti or); 

ETPiniAHX 

85 OTL7] rpaycoSS Kal Ka/cco? aura? Xeyco. 

KHAESTH2 

V7] Tov IlocretSa) Kal St/cata <y > av rrdOoLs. 

arap tlv et? ravras cri) prjyavpv eyei^; 

ETPiniAHS 

"AydOcova TretcraL tov rpaycoSoSiSdo-KaXov 

els Secrpo(f)6poLv eXOeiv. 

KHAESTH2 

TL SpdcTovT; eiTre puoi. 

ETPiniAHS 

90 eKKXrjO'iacrovr ev rats ywat^l ydv 8er) 

Xe^ovO" virep ipov. 

KHAEXTH2 

TTorepa (f)avepbv r) Xddpa; 

ETPiniAHS 

Xadpa, (TToXiqv yvvaiKos r)p(f)Lecrpevov. 

KHAESTH2 

TO Trpdyp^a Kop.ifjbv Kal o-(f)68p’ €k tov crov TpoTTOv 

TOV yap Teyval^eiv rjpeTepos o Trvpapovs. 

ETPiniAHS 

o-'tya. 
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KINSMAN 

Whatever for? 

EURIPIDES 

Because I make tragedy of them and slander them. 

KINSMAN 

Well, it would certainly serve you right. But what’s your 

strategy against these women? 

EURIPIDES 

To persuade Agathon, the tragic producer, to go to the 

Thesmophorium. 

KINSMAN 

And do what? Tell me. 

EURIPIDES 

To attend the women’s assembly and say whatever’s neces¬ 

sary on my behalf. 

KINSMAN 

Openly or in disguise? 

EURIPIDES 

In disguise, dressed up hke a woman. 

KINSMAN 

A pretty cute bit, and just your style. We take the cake for 

craftiness! 

EURIPIDES 

Shh! 

87 ei<; ravra? Sandbach: eK ravriq^; R 
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KHAE2THS 
/ 3 / 

TL O eCTTiV; 

95 

/cat TTOV K^crO^ 

ETPiniAHS 

'Ayddcov e^epxerai. 

KHAE2THX 

ETPiniAHS 

07rov> Vrtp; opto? opk/cp/cXop/^cpo?. 

KHAESTH2 

aXX y TV(f)Xos fxev eifi; eyd yap ovx dpco 

avSp ovSev evOdS ovra, J^vpiqviqv §’ 6pd>. 

ETPiniAHS 

criya- p^eXwSeLv av 7rapaG'K€vd(,€TaL. 

KHAEXTH2 

100 p.vpp.r]KOs aTpaiTOVs, ^ tl Sta^atpppt^erat; 

APAQXIN 

lepdv ^^optatp 

he^ap^evai Xap^irdSa, Kovpau, ^vv iXevOepa 

TrarplSi xo/oevo'ao'^e ^odv. 

96 suppl. Meineke 

161 x^oviaiv Meineke: x^oi^tai? R 
103 TTpaTTcSi Wecklein 
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KINSMAN 

What? 

EURIPIDES 

Agathon s coming out. 

AGATHON, reclining on a chaise longue and surrounded hy 
feminine paraphernalia, is wheeled out on the eccyclema. 

KINSMAN 

Where is he? 

EURIPIDES 

where is he? Right there, the man who’s being rolled out. 

KINSMAN 

Well, I must be blind, because I can’t see any man there at 

all, only Gyrene!^ 

EURIPIDES 

Shh; he’s getting ready to sing his aria. 

KINSMAN 

What’s that he’s vocalizing, ant tracks or something? 

AGATHON^ 

as leader 
Maidens, take up the holy 

torch of the Nether Twain,® and with eountry 

freed, dance a loud ery! 

A celebrated courtesan, cf. Frogs 1327-28 with scholia. 

8 Agathon s song imagines the maidens of Troy celebrating af¬ 

ter the Greeks had lifted their siege; its rhythms, mainly lonie, 

suggest asiatie luxury and effeminacy. 

9 Demeter and Persephone. 
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TLVi haifiovoiv 6 KO)/jio<i; 

105 Xeye vvv. evTr<e>Lo-Ta)<^ 8e tov/iov 

SaliJLOva<^ e^et cre^tcrat. 

aye vvv, oX^l^ere, Movcra<L>, 

Xpvcreoiv pvropa t6^(op 

^OL^ov, 09 tSpvcraTO 

110 yvaka Stpowri^i ya. 

XfXlpe KaWicTTai^ aotSat9, 

Oot/3’, ev ev/xovcroLCTL Tt/xat9 

yepa^ lepov Trpocfyepojv. 

Tav T ev opecTL hpvoyovoicri 

115 Kopav delcrar ’'Apre/jnv dyporepav. 

evro/Ltat Kkr)^ovcra ore/juvav 

yovov oXfdi^ovcra AaTov<;, 

’'AprefjLLv direipoXex^- 

120 Aaroi re Kpavpard r AcndSo? ttoSl 

TrapdpvOfji evpvOfjLa ^pvyicov 

Sid pevpiara Xaptroj^'. 

cre^o/xai Aarco r dvacrcrav 
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as chorus 

For which deity hold we our revel? 

O say! Fm obediently disposed 

when it comes to adoring the gods. 

as leader 

Come now, Muses, venerate 

him who draws golden arrows, 

Phoebus, who founded our country’s vales 

in the land of the Simois.^® 

as chorus 

Take joy in our song most fair, 

Phoebus, the first to flaunt the holy gift 

of our musical tribute. 

as leader 

Hymn too the maiden bom in the oak-birthing 

mountains, Artemis of the Wild. 

as chorus 

I follow you, invoking, praising 

the holy spawn of Leto, 

Artemis untried in bed! 

as leader 

Yes Leto, and the chords of the Asian strings 

beating nicely against the beat as the Phrygian 

Graces nod the tempo. 

as chorus 

I venerate Lady Leto 

10 Apollo, who with Poseidon huilt the walls of Troy; the 

Simois was a river in the Trojan plain. 

105 suppl. Reiske 107 ok^ii^ere (oXySt^e iam Bentley) 

Gannon: oTrXi^e R suppl. Wilamowitz 
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Kidaplv re pLarep' vpLvojv 

125 apcrevL jSoa SoKipicov. 

ra (f)do<; ecrcrvTO Saip^oviois 

opipLacnv, vp^erepat; re 8l 

alcfyi'iSiov OTTO?- d)v ^dpiv 

dvaKT dya\ke<Te> ^ot^ov. 

\aZp\ oXySte ttol Aarou?. 

KHAEXTH2 

130 d)9 7)^1) TO p.e\o<;, d) TTOTVLai TevervXXiSe^;, 

Kai dr)XvSpLd>S€<s Kal KaTeyXoiTTio'pievov 

Kat pavSaXcoTOP, oiO'T ipiov y’ aKpoMp^evov 

VTTO TTjv eSpav avT7)v VTTT^XOe ydpyaXo^. 

Kai cr, (h veavicry^, et rt? ei, Kar AlcryvXov 

135 eK T7]<s AvKovpyela^ ipiaOai PovXopiai. 

7ToSa7TO<? o yvvvi^; rt? irarpa; rt? rj cttoXt); 

TL^ T) rdpa^Ls TOV P'lov; ri Pdp/Siros 

XaXei KpoKOJTCp; tl Se Xvpd KeKpv(f)dXcp; 

Ti XrjKvdo<^ Kal crTp6(f)iov; to? ov ^vpi(f)opa. 

140 rt9 Sat KaroTTTpov Kal ^Lcf)ov<; KOivcovla; 

crv T avTO?, d) Trat, irorepov o)? dvrjp Tp€(f)€L; 

Kai TTOV 77609; TTOv yXaZva; ttov AaKcoviKai; 

aXX’ a>9 yvvr) SrjT; eira ttov to. Tirdia; 

Ti ; Ti crtya9; dXXd SrjT e/c tov p.eXov<; 

145 ^r)T(o a, eireiSr] y avTOS ov /SovXei (f)pdcrai; 

125 SoKipcov Schone: SoKcpcp R S; SoKipov Dindorf, cf. 
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and the cithara, mother of songs 

renowned for their masculine clangor. 

as leader 

Whereby did a sparkle whisk from eyes 

divine, as also by virtue of your 

startling vociferation; wherefore 

all glorify Lord Phoebus! 

as chorus 

Hail, happy scion of Leto! 

KINSMAN 

Holy Genetyllides,^^ what a pretty song! How feminis¬ 

tic and tongue-gagged and deep-kissed! Just hearing it 

brought a tingle to my very butt! And you, young lad, I 

want to ask you, a la Aeschylus’ Lycurgeia}'^ what kind of 

female you are. Whence comes this femme? What’s its 

homeland? What’s its dress? What confoundment of living 

is this? What has a lute to chat about with a party dress? Or 

a lyre with a hairnet? Here’s an oil flask and a brassiere: 

how ill-fitting! And what’s this society of mirror and sword? 

And you yourself, child, are you being raised male? Then 

where’s your dick? Your suit? Your Spartan shoes? All 

right, say you’re a woman: then where are your tits? Well? 

Why don’t you answer? Or must I find you out from your 

song, since you yourself refuse to speak? 

11 See Lysistrata, 2 n. 12 A tetralogy dramatizing the 

struggle between the Thracian king Lycurgus and Dionysus, who 

in the first play, Edonians (as in Euripides’ Bacchae, 453 ff), is 

taunted for his effeminate qualities. 

127 v^- Nietzsche: R 128 suppl. Austin 
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ArAOflN 

d) TrpecT^v Trpecr^v, rov (f)d6vov pev top xjjoyop 

i]Kovcra, Tr)v S’ aXyrjcrLv ov irapeo-xopriP' 

eyd) Se TTjP ecr0r}0" dpa <rfi> yvcdprj (f)opd). 

XP'^ y^p Trotrjrrjv dvhpa irpos rd Spdpara 

150 d Set 7TOL€LP, 7rpo<? ravra tot)? rpoTrovs ex^i'V. 

avTLKa yvvaiKeT iqv Troifj rt? Spdpara, 

perovcriav Set rdyv rpoTrayp to crdip 

KHAEXTH2 

ovKovv KeXr)Ti^€L<^, OTav ^aihpav Trot^?; 

ArAOftN 

dvdpela S ^p TTOifj rt?, ep rw crdpaTL 

155 kpecrd virapxop tovO . d S ov KeKTrjpeOa, 

ptpr)crL<; ^drj TavTa o-vpdrjpeveTac. 

KHAE2TH2 

OTap craTvpovg tolpvp TroLfj<;, Kokeip ipe, 

LPa o-vpiroLO) croviTLcrOep eG-TVKCiis eyd. 

AEAeXlN 

aXAo)? T dpOVCTOP icTTL TrOLTjT'pP iSeip 

160 dypelop oPTa teat Saervp. cr/<-ei//at S’ ort 

’"I^KKO? iK€iPo<; KapaKpewp 6 Ti^to? 

KaX/cato?, OLTTep dppopiap exvpicrap, 

epLTpo(f)opovp re /cat Ste/cXwi^r’ Ico^'t/cw?. 

/cat ^pypixo^s,—TOVTOP yap ovp d/ci^/coa?— 

165 avTO? re KaXo? iqp Kal /eaXor? rjpTrlcrx^TO' 

163 SieKXdpT Toup: Ste/ett'tov R: hteKivovv S 
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AGATHON 

Old man, old man, I heard your envious mockery, yet 

felt no pain thereat. I coordinate my clothing with my 

thoughts. To be a poet, a man must suit his behavior to the 

requirements of his plays. If, say, he’s writing plays about 

women, his body must partake of women’s behavior. 

KINSMAN 

So when you’re writing a Phaedra, you climb on topp^^ 

AGATHON 

If one writes about men, that element of the body is at 

hand. But qualities we do not have must be sought by 
mimicry. 

KINSMAN 

Well, let me know when you’re writing about satyrs; I’ll get 

behind you with my hard-on and show you how. 

AGATHON 

Besides, ’tis discordant to see a poet looking loutish and 

shaggy. Observe that the renowned Ibycus, and Anacreon 

of Teos, and Alcaeus—poets who put some spice into 

music—used to wear bonnets and cavort Ionian style. 

And Phrynichus—^you must have heard of him—^was both 

beautiful and beautifully dressed. And that’s why his 

13 Phaedra’s love for her stepson, dramatized by both Sopho- 

eles and Euripides, made her a byword for the wanton wife. 

14 These lyric poets of the previous century were known espe¬ 

cially for their love songs. 

15 A tragic poet of the Aeschylean period, noted for the sweet¬ 
ness of his poetry. 
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Sta tovt’ dp" avTov kol KoX iqv rd Spdpara. 

opboia yap Troidiv dvdyKT) Tjj (f)vcr€L. 

KHAESTH2 

ravT dp" 6 OtXoKXeT7? alcrxpos d)v alcrxpdi^i Troiel, 

6 8e 'Bi€voKker]<; div KaKos /caKw? TTOiet, 

170 6 S" av ©eoyi^t? xjjvxpos d)v xjjvxpoi^i Trotet. 

AFAOaN 

diTaar" dvdyKT). ravra yap tol yvov<; eyd> 

ipavTov iOepdirevcra. 

KHAE2THX 

7rd)s, Trpo^ T(ov dediv; 

ETPiniAHS 

TravcraL ^avt^cov Kal yap iyo) toiovto<; yv 

d)v Ty]XiKovTO<s, tjvik" r)pxdpr)v iroLelv. 

KHAE2TH2 

175 pa Tov Al", ov S^rjXd) ere Trj<; TratSepcreo)?. 

ETPiniAHS 

aXX (hvTTep ovv€k" ea p" elireLv. 

KHAEXTHS 

Xeye. 

ETPiniAHS 

"AydOcov, ‘‘ao(f)ov Trpo? apSpo?, ocm? iv ^pax^l 

TToXXoP? KaXct)? ol6<? T€ (TVVT€.pveiV Xoyov^.” 

eyd) 8e KaLvfj ^vp(f)opa TreirXiqypevo^; 

lKeTr)<; dej^typat wpof; ere. 
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plays were also beautiful. For as we are made, so must we 

compose. 

KINSMAN 

That must be why the revolting Philocles writes so re- 

voltingly, and the base Xenocles^® so basely, or the frigid 

Theognis^^ so frigidly! 

AGATHON 

Its an absolute rule, and because I understood that, I 

doctored myself up. 

KINSMAN 

How, for heaven s sake? 

EURIPIDES 

Stop your barking! I was the same way at his age, when I 

began to write. 

KINSMAN 

I certainly don’t envy you your rearing! 

EURIPIDES 

All right, let me tell you why I’ve come. 

Do say. 

AGATHON 

EURIPIDES 

Agathon, “’tis the sage man who can say much in a few 

finely trimmed words.”!® Smitten by novel misfortune, I 

am come a suppliant to your door. 

16 A son of the tragic poet and general Carcinus; he seems to 

have suffered a recent theatrical or political embarrassment, c£ 

440-42. U Long noted for the “frigidity” of his style, cf. 

Achamians 138^0. 18 From Euripides’ Aeolus, fr. 28. 
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ArAOftN 

180 Tov xpeiav 

ETPiniAHS 

fieXXovcTL fx at yvvalKe^ aTroXeiv TTjixepov 

Tol<; S€crpLO(f)opLOLs, on /ca/co)? avra? Xiyoi. 

ATAOaN 

Tt? ovv Trap" rjpLOjv ecrnv dxjieXeid ctol; 

ETPiniAHS 

77 Trdor". idv yap iyKade^opievos XdOpa 

185 ev rat? ywai^Lv, co? SoKd)v eivai yvviij, 

VTrepaTTOKpivr) piov, cra(f)d><; crdcrei^ e/xe. 

p.6vo^ yap dv Xe^eta? d^ia)<; ip.ov. 

APAOllN 

erreira ttw? ovk auro? aTToXoyel rrapcov; 

ETPiniAHS 

iyco cf^pdo-ai o-ql. Trpwra pcev yiyvdiCTKopiaL- 

190 eTretra ttoXio? et^t Aat Trcoycov" k'xoJ, 

o-y S evTrpocrcoTro?, X€vk6<^, i^vpr]pievo<?, 

yvvaLKO(f)(i>vo<;, aTraXo^, evTipeirri^ iSelv. 

Eppt7rt8i7— 

APAOftN 

ETPiniAHS 

TL eCTTiV; 

APAeON 

eTTOtr/cra? TTore- 

“xalp€i<; 6pd)v Traripa S" ov x^t/oetp SoKet?/’ 
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AGATHON 

What is your need? 

EURIPIDES 

The women at the Thesmophoria are preparing to destroy 

me this very day, because I slander them. 

AGATHON 

So what can we contribute to your cause? 

EURIPIDES 

Everything! If you attend the womens meeting covertly— 

because you’ll pass for a woman—and rebut their accusa¬ 

tions against me, you’ll surely be my salvation. For you 

alone could speak in a manner worthy of me. 

AGATHON 

Then why don’t you go and make your own defense? 

EURIPIDES 

I’ll tell you. First, I’m well known. Second, I’m an old 

graybeard. You, by contrast, are good-looking, pale, clean 

shaven, soft, presentable, and you sound like a woman. 

AGATHON 

Euripides— 

EURIPIDES 

Well? 

AGATHON 

—did you yourself once write, “You love life, son: do you 

think your father doesn’t?”^® 

19 Alcestis 691, where Pheres rejects his son’s request to die in 
his place. 
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ETPiniAHS 

eyojye. 

APAOIIN 

195 fjiiq vvv eXTTicrrjf; to crop KaKov 

v(f)€^eLV. Kal yap av pLaLVoipied’ av. 

aXX’ avro? o ye crop ecrrtp oiKeioi^; (f)epe. 

ra? o-vpicf)opa<? yap ovy^ tol<^ rexvao-pLacriv 

(fiepeiv hiKaiov, oXka tol<; TradrjpacrLv. 

KHAEXTHX 

200 Kai piriv o-v y\ co KaraTTvyov, €vpv7Tpa)KTO<; el 

ov TOL<; Xoyoiaiv, dXXa rot? iraO^pao'LV. 

ETPiniAHS 

Tt o ecFTLv OTi oeoot/ca? ekueiv avToae; 

APAeON 

KOiKiov d7ToXoLp,r]v av iq o-v. 

ETPiniAHS 

TTO)?; 

APABIIN 

OTTCt)?; 

SoKOjv yvvaiKMv epya vvKTepeio-La 

205 KXeTTTeiv v(f)apTrdl,eiv re O^Xeiav Yivirpiv. 

KHAESTH2 

iSov ye KXeTTTeiv vq Ala ^ivelcrdai piev ovv. 

oLTap Tf 7rp6(f>aal<i ye vrj At eiKOTcv^; eyei. 

ETPiniAHS 

Ti ovv; Troi'iqcreL<; TavTa; 
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EURIPIDES 

I did. 

AGATHON 

Then don’t expect us to shoulder your misfortune. We’d 

have to be crazy! No, your ovm burden you must privately 

shoulder yourself. Misfortune should by rights be con¬ 

fronted not with tricky contrivances but in a spirit of sub¬ 
mission. 

KINSMAN 

You certainly got your wide asshole, you faggot, not with 

words but in the spirit of submission! 

EURIPIDES 

What is it that makes you afraid to go to that particular 

place? 

AGATHON 

I would perish more wretchedly than you! 

EURIPIDES 

Why? 

AGATHON 

Why, you ask? I’d appear to be stealing the nocturnal do¬ 

ings of women and absconding with the female Cypris.^o 

KINSMAN 

“Stealing” he says! Getting fucked is more like it. Still, his 

excuse is pretty plausible. 

EURIPIDES 

what’s it to be, then? Will you do it? 

20 I.e., Aphrodite; Agathon fears that he would make a more 

attractive woman than the women themselves, and so provoke 
their hatred. 
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ATAOON 

/jLi) SoKet ye cru. 

ETPiniAHS 

d) rptcTKaKoSai/jLCJV, to? OLTrokcoW 

KHAESTH2 

^iVpLTTiSr], 

210 d) (f)'i\raT\ d) KiqSecTTd, /X17 cravTov TrpoSw?. 

ETPiniAHS 

TTW? opp 7TOLr)(TCx) Srjra; 

KHAESTH2 

rovTov pev paKpd 

KXdetv Kekev , ipol 8’ o tl ySopXet ka^div. 

ETPiniAHS 

aye ppp, eTreihi] cravTov e7rt8t8a>9 ipoi, 

aTToSyOi Tovrl Ooipdriov. 

KHAE2TH2 

Kat 817 ;\;a/aat. 

ara/D rt pekkei<; Spdv p; 

215 

ETPiniAHX 

drro^vpeiv raSl, 

TO, Kdro) 8’ d(f)€veLv. 

KHAESTHX 

\ 
V M Vt8oppat 

dkkd Trparr’, et croi 8o/cet- 

"pavTOv dx^ekov Trore. 

484 



WOMEN AT THE THESMOPHORIA 

AGATHON 

Don’t count on it. 

EURIPIDES 

Triple wretched me, ah thus to perish! 

KINSMAN 

Euripides! Dearest fellow! Kinsman! Don’t give up on 
yourself! 

EURIPIDES 

But what will I do? 

KINSMAN 

Tell this guy to go to hell, and put me to use however you 
want. 

EURIPIDES 

Well, now! Since you’ve signed yourself over to me, take 
off that cloak. 

KINSMAN 

There, it’s on the ground. But what do you mean to do 
to me? 

EURIPIDES 

To shave this clean, and singe you off down there. 

KINSMAN 

Then go right ahead, if you think it best; otherwise I should 

never have handed myself over to you. 
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ETPiniAHS 

\ydO(jL>v, (TV jjiivTOL ^vpo(f)ope2<? iKdcrrore, 

Xpr^crov t'i vvv 'ppdv ^vpov. 

ATAOnN 

avT09 Xdpi^ave 

evrevOev Ik Trj<^ ^vpoS6Kr)<?. 

ETPiniAHX 

220 yeppato? ei. 

KdOit^e- (f)vcra Trjv yvdOov TTjv Se^idv. 

KHAE2THS 

oipboi. 

ETPiniAHS 

Tt KeKpaya^; €p./3aXd> ctol TrdrraXov, 

^p pi7] crtcoTra?. 

KHAESTHS 

drrarai Larrarat. 

ETPiniAHS 

OPTO? (TV, 7TOL ^€1?; 

225 

KHAESTHS 

€19 TO TWP aepLvd)V 6ed)V 

ov yap pud rrjv Aripi7]Tpd y evravdoi pievd) 

Te^po/xepo9. 

ETPiniAHX 

ovKovv KaTayeXa(TTO<^ Srjr' ecrei 

TTjv i)piiKpaipav rrjv irepav xjjiXrjv eycop; 
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EURIPIDES 

Agathon, youVe always got razors with you; how about 

lending us one? 

AGATHON 

Take one yourself from my razor case. 

EURIPIDES 

You’re a gentleman, {to Kinsman) Sit down. Blow out your 

cheek, the right one. 

Oh no! 
KINSMAN 

EURIPIDES 

What’s this bellyaching? If you don’t quiet down I’ll have to 

stick a peg in your mouth. 

KINSMAN 

Ayeeee! 

EURIPIDES 

Hey, where are you running off to? 

KINSMAN 

To the shrine of the Venerable Goddesses 1^^ Because, by 

Demeter, I’m not about to sit here getting cut up! 

EURIPIDES 

Then won’t you look ridiculous, walking around with one 

side of your face shaved! 

21 A cave near the Areopagus offering asylum from enemies. 
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oXtyov fjbiXeL jjLOi. 

KHAE2THS 

ETPiniAHS 

fjLrjhafjbM^;, irpos tmv de^v, 

7TpoS(o<; /xe. Sevpo. 

KHAEXTHS 

KaKoSaipLOJv iyo). 

ETPiniAHS 

230 ex ^rpepia cravrov KavaKvirre. ttol arpecfyeL; 

KHAESTH2 

p.v pjv. 

ETPiniAHS 

Tt piv(,ei<;; irdvra TTeTroirjTai /caXw?. 

KHAESTHX 

otpiOL KaKoSaipLcov, i|/tXo9 ovv crTparevcropLaL. 

ETPiniAHX 

pir) (f)povT'L(Tr)<;- ev7Tperrr]<; (fyavel Trdvv. 

l3ovXei Oedcrdai cravrov; 

KHAESTHX 

el SoKel, (f)epe. 

ETPiniAHS 

opas creavTov; 

235 

KHAEXTHS 

ov pid At, dXXd }dXeLcrdevri. 
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KINSMAN 

I don’t care! 

EURIPIDES 

In the name of heaven, don’t let me down! Come back 
here. 

KINSMAN 

What a fix I’m in! 

EURIPIDES 

Now hold still, and tilt your head back. Quit squirming! 

KINSMAN 

Mmm mmm. 

EURIPIDES 

What are you mmm-ing for? It’s all done, and you look fine! 

KINSMAN 

Damn the luck; when I rejoin my regiment I’ll literally be a 
leatherneck! 

EURIPIDES 

Don’t worry about it: you’ll be so good-looking, {holding 

up a mirror) Want to see yourself? 

KINSMAN 

OK, if you like. 

EURIPIDES 

Do you see yourself? 

KINSMAN 

God no, I see Cleisthenes! 
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ETPiniAHS 

dvicrTacr\ tv dcfievcrci) ere, Kd'yKVxpa<; e^e. 

KHAESTHS 

otfjiOL KaKodaifioiv, SekefyaKLOv yevijero[xat. 

ETPiniAHX 
3 / O' /I O' ^ Cv3 «»\ \ / 

eveyKaro) ri? evoouev oao 7] kvxvov. 

eTTLKVTTTe- T'^V KepKOV (f)vXdTTOV vvv oiKpav. 

KHAEXTH2 

240 epioi pLeXrjcreL vrj Aia, TrXrjv y on KdopuaL. 

otpbOL raXa?. vSeop vdcop, (b ye'iTove<?, 

TTptv dvnXa^ecrOaL irpcoKTOv <erepov> Trj<? (f)Xoy6<;. 

Odppei. 

ETPiniAHS 

KHAE2THS 

Tt Oappd) KaraTTeiTVp7ToXr}pbevo<^; 

ETPiniAHS 

dXX^ ovKer ovSev irpaypud crop rd TrXelcrTa yap 

aTTOTreTTO PT7/ca 9. 

KHAESTH2 

245 loi) Trj<s dcr/SoXov. 

ai6o<i yeyevTjpiai Trdvra rd irepl rrfv rpapav. 

ETPiniAH:E 

/X17 (j)povTlo-7]s- erepos ydp avrd orTToyyiet. 

242 suppl. Medaglia ex HI 
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EURIPIDES 

Get up so I can singe you; bend over and don’t move. 

KINSMAN 

Damn the luck, I’m going to be roast pig! 

EURIPIDES 

Somebody bring out a torch or a lamp. 

Slave brings out a lighted torch and hands it to Euripides. 

Bend over. Now watch out for the tip of your dick. 

KINSMAN 

I’ll watch out, all right—only I’m on fire! Oh no, no! (to 

the audience) Water! Water, neighbors, before somebody 

elses arse catches fire! 

Be brave! 

EURIPIDES 

KINSMAN 

How am I supposed to be brave when I’m being turbo- 

vulcanized? 

EURIPIDES 

You’ve got nothing more to fret about; you’ve suffered 

through the worst part. 

KINSMAN 

Yuk! Oh, the soot! All around my crotch I’m blackened! 

EURIPIDES 

Don’t worry, someone else will sponge it off. 
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KHAE2THS 

OLfico^er dp , et tl<; tov ipLov irpoiKTOv TrXvveL. 

ETPiniAHS 

’AydOojv, iTTeiSrj cravrov emhovvai (f)0oveL<^, 

250 aXX’ tpLOLTiov yovv xPV^ov r)p2v tovtcoI 

Kal o-Tp6(f)Lov ov yap ravTOL y &)? ovk ecrr ipeL<?. 

ATA&aN 

XapL/Bdvere Kal xpr^aO"- ov (f)dopd). 

KHAESTHS 

rl ovv Xd^ct); 

ETPiniAHS 

o Ti; TOV KpoKOiTov TTpOtTOv ivSvov XajSdv. 

KHAESTH2 

VT) T'pv A(f)poSLTr)v, ^Sv y o^et ttoctOlov. 

(Tv(,coo'ov dvvcra<;. 

ETPiniAHS 

aipe vvv crTp6(f)Lov. 

APAOHN 

255 l8ov- 

KHAEXTHS 

lOt VVV KardcrrecXov pue rd rrepl ro) (TKeXeL. 

ETPiniAHX 

KeKpv(f)dXov Set Kal p^irpas. 

APA^ON 
C \ 

7]0L fJL€P ovv 

K€(f)aXr) 7repi0ero<;, 'pv iyd> vvKTOjp (f)opd). 
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KINSMAN 

If anyone tries to wipe my arse for me, he’ll be sorry! 

EURIPIDES 

Agathon, since you refuse to offer yourself, at least loan us 

a dress for this fellow here, and a brassiere; you won’t deny 

you’ve got them. 

AGATHON 

Take them and use them; I don’t mind. 

KINSMAN 

Which one should I take? 

EURIPIDES 

Hmm. This party dress here; try it on first. 

KINSMAN 

By Aphrodite, it has a nice scent of weenie. Quick, belt 

it up. 

EURIPIDES 

Now hand me a brassiere. 

Here. 

AGATHON 

KINSMAN 

Come on, arrange the pleats around my legs. 

EURIPIDES 

We need a hairnet and a hat. 

AGATHON 

Even better, this wig that I wear after dark. 
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ETPiniAHX 

VT) Tov Al, dkXa KaTTiTTf^eLa irdw. 

KHAE2THS 

d/o’ dpfJLOcreL fJLOi; 

ETPiniAHS 

260 vTj At’, dXX’ dpicTT 

eyKVKkov tl. 

APAOriN 

Xdp^av diTO T7j<; /cXtPtSo?. 

ETPiniAHS 

VTToSrjpaTCDv Set. 

APABON 

rdpd TavTL Xap^ave. 

KHAESTHS 

dp appdcret p,ot; x^tXapd yovp xaipetf; (f)opd}v. 

APAOaN 

crv Todro ytyvcocTK^ dXX’, e'xet? ydp c5p Seet, 

265 e’tcrco rt? w? Taxicrra p elcTKVKX'iqcrdTa). 

ETPiniAHS 

aviqp pikv rjptv ovtoctl Kal Sr) yvvrj 

TO y eiSo<;. XaXp? S’, ottco? tw (f)deypaTL 

yvpat/ctet? ei) /<at mOapcos. 

KHAESTHS 

TreipdcropaL. 
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EURIPIDES 

By god, tliat s just the thing! 

KINSMAN 

Well, will it fit me? 

EURIPIDES 

Its simply perfect! {to Agathon) Lets have a wrap. 

AGATHON 

Take it from the couch. 

We need pumps. 

Take mine here. 

EURIPIDES 

AGATHON 

KINSMAN 

Will they fit me? {putting them on) You certainly like some 

wiggle room! 

AGATHON 

That’s your own business; you have what you need. Now 

someone roll me back inside, on the double! 

The eccyclema rolls back inside the house, the door closing 

behind it. 

EURIPIDES 

Our gentleman here is a real lady, at least to look at. But 

when you talk, be sure your voice sounds feminine, and be 

convincing! 

KINSMAN 

I’ll try. 
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/SdSi^e TOLVVV. 

ETPiniAHS 

KHAESTHS 

fxa Tov KttoWo} ovk, ye ijlt) 

6fji6crr)<; ejxoi— 

ETPiniAHS 

TL 

KHAESTH2 

270 av<Tor(ocreLv e/jLe 

Tracrat? Teyvai^^, /jiol n 'irepLTTLTTTr] KaKov. 

ETPiniAHS 

ofxvvfjiL TOLVVV aWep\ oiKrjaiv Alo^;. 

KHAEXTHX 

TL p.dXkov ^ TTjv 'lirTroKpaTov^ ^vvoLKLav; 

ETPiniAHS 

6p.VVpLL TOLVVV TTO-VTa^ dp8r)V TOP? Oeovs. 

KHAEXTH2 

275 p.ep^vTjO'o tolvvv Tavd, otl t] (f)prjv d>pLoo’ev, 

7] yXdjTTa 8 OVK OpLCOpLOK , Op8’ d)pK(i>Or^ kyO). 

ETPiniAHS 

ka o'TrevSe ra^eco?- oj<; to Trj<i eKK\7](Tia<^ 

o'rjp.eLov ev tco ^eo'pLocfiopeLOj cfyaiveTaL. 
y \ o 3 3/ 

eyco o aTTet/jLi. 

22 From Euripides’ Wise Melanippe, fr. 487. 
23 Perhaps (with schol.) the general and nephew of Pericles, 

though he had been killed in 424 (Thucydides 4.101). 
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EURIPIDES 

Off with you now! 

KINSMAN 

Apollo, no! First you’ve got to promise me— 

EURIPIDES 

Promise what? 

KINSMAN 

that you’ll use any and all means to help save me if anything 

bad befalls me. 

EURIPIDES 

I swear then by Aether, Abode of Zeus. 

KINSMAN 

You might as well swear by Hippocrates’^^ Apartment 

House! 

EURIPIDES 

I swear then by all the gods bar none. 

KINSMAN 

Well then, remember that your heart has sworn and not 

merely your tongue, and I didn’t get the promise only from 

your tongue !^^ 

EURIPIDES 

Will you please get going! Look, there’s the signal for the 

assembly at the Thesmophorium. As for me. I’m off. 

24 Paraphrasing a notorious line from Euripides’ Hippolytus 

612, “My tongue has sworn, hut my heart remains unsworn,” spo¬ 

ken by Plippolytus of the oath of silence that Phaedra’s nurse had 

made him swear before revealing Phaedra’s secret passion. 
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KHAESTHX 

Sevpo vvv, <5 eirov. 

280 (h Sparra, deacrai, Kaopevcov t(x)v XapirdSoiv 

ocrov TO XPVf^’ dvepx^d" vtto Xtyi^vo?. 

d\\\ d) TTepiKaWel Seo-po(f)6p(o, Se^acrOe pe 

dyaOfj Tvxv Kol Sevpo <Kal> TrdXiv oLKaSe, 

(b Sparra, T'pv KiaTrjv KadeXe, Kar 

285 TO TTOTTavov, OTTCt)? Xa/3ovcra dvcro) toXv OeaXv. 

hecnroLva 7roXvTLp7]T6 AiqprjTep <^iXrf 

Kal ^€pp€(l)aTTa, ttoXXol 7roXXdKL<; pe ctol 

dveiv exovcrav, el Se pdXXd vvv XaOelv. 

/cat TTfv OvyaTepa ^oipiov dvSpos poi tvx^lv 

290 ttXovtovvto^, dXXcos S’ ^XlOlov Ka^eXTepov, 

Kal Uoo-OaXlo-Kov vovv ex^tv poi Kal (f)peva<;. 

TTOV TTOV KaOi^ojp iv /caXw, TMv prjTopayv 

Lv e^aKOvo); crv S aTTiO , (o ©parr’, eKiToSdv 

SovXoLs yctp ovK e^ecrr’ aKoveiv twv Xoycov. 

295 

300 

KPITTAAA 

ev(f)r]pLa ecTTO), ev(f)7]pLa ecrrco. evx'^o-Oe Taiv 

Secrpo(f)6poLv, 

/cat T(b nXovrw, /cat Trj JdaXXiyevela, Kal Tjj 

KovpoTpocfico, 

/cat T(b Fippfj, Kal <rat9> Xaptcrtp, eKKXrfo-iav ttjvS 

Kal o"uvoSov TTjv vvv 

e 

287 Oepp- HI: Oep- R 

289 XoLplov Fritzsche cl. ydlpov R 

291 Hoo-^aXtcTKOv Dindorf cl. X^: Trpo? ddXr]Kov R 
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EURIPIDES exits by a side 'passage. Stage hands set up a 

dais and chairs in front of the stage building. Meanwhile, 

CRITYLLA, MICA, GARLAND SELLER, Mania, and Other 

Women enter from a side passage and move toward the 

chairs, kinsman also heads for center stage. 

KINSMAN 

{to an imaginary maid) Come along this way, Thratta. Oh 

Thratta, look! The torches are burning, and such a crowd is 

moving up to the sanctuary through the smoke! O Twain 

Thesmophoroi, surpassingly lovely, grant that good luck 

attend me both coming here and going home again! 

Thratta, put down the box and take out the cake, so I can 

make an offering to the Twain Goddesses. Demeter, rever¬ 

end Mistress mine, and Pherrephatta,^^ grant me plenty 

for plenty of sacrifices to you, and if not, grant at least that I 

get away with this! And may my daughter Pussy meet a 

man who’s rich but also childishly stupid, and may little 

Dick have brains and sense! Now where, where do I find a 

good seat for hearing everything the speakers say? You go 

away from here, Thratta; slaves aren’t allowed to listen to 

the speeches. 

The CHORUS enters the orchestra with torches, as CRI- 

TYLLA mounts the dais. 

CRITYLLA 

Observe ritual silence; ritual silence please! Offer your 

prayers to the Twain Thesmophorian Goddesses, to 

Wealth, to Calligeneia, to the Nurse of the Young, to 

Hermes and to the Graces, that this assembly and today’s 

25 See 83 n. 
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305 

310 

KoXkLCTTa Kol aptCFTa TTOLTfcrai, TToXvajcfyeXM^ pev 

<Tfj> TToXei Trj ^Kdrjvaioiv, 

TV')(rip(x)<^ S’ vp2v avrat?. Kal tijv SpcHcrav /cat 

dyopevovcrav rd ^eXrtcrra 

TTepl Tov S'^piov TOP "AOiqpalojv /cat top rd)P 

yvpaiKOiP, Tavr7]P PLKoip. ravr 

evx^o-de, /cat vpip avrat? rdyaOd. 117 iraccop, Irj 

TTaicop, ir) iraidp. xaipoipuep. 

xopo:E 

Seyopeda /cat ded)p yepo^ 
X' a O’ 535 

LTopeua ratcro ett ep;\;at? 

(f)aP€PTa<; eTTixaprjpai. 

315 ZeS peyaX(OPvpe xP^^^oXvpa 

re A17X0P o? e^et? lepdp, 

/cat (TV, vray/cpare? /copa 

yXavKMTTL xP^o-oXoy^e ttoXlp 

OLKOvcra irepLpdx'pTOP, iXOe Sevpo- 

320 /cat TToXvMPvpe dr]pocfyopiq, 

Aarov? ypvcrcoTrtSo? eppo<^, 

(TV re, TTOPTie creppe YlocreiSop 

325 dXipeSop, irpoXnrdp 

pvxop IxdvoePTa 

olcrrpoSoprjTOP, 

Ni7peo9 eipaXiov re /copat 

A\vp(f)aL T opLTrXayKTOi. 

Xpyo-ea 8e (ftoppiy^ 

tayT^cretev iw evxcu<? 
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convocation be conducted in the finest and most exeellent 

manner, to the great benefit to the city of Athens and with 

good fortune for you yourselves. And may she have the vic¬ 

tory whose actions and whose counsel best serve the Athe¬ 

nian Commonwealth and the Womens Commonwealth. 

Be this your prayer, and for yourselves all good things. le 

Paion, ie Paion, ie Paion! Cheers to us! 

CHORUS 

We say amen to that, and ask 

the raee of gods to signal 

their pleasure at our prayers. 

Zeus of the grand name, and you with the golden lyre 

who live on holy Delos;^® 

and you, almighty Maiden 

with the gleaming eyes and golden spearpoint,^’^ 

who dwell in a eity you fought for,^® come this way! 

And you of the many names, slayer of beasts, 

seed of Leto of the golden eyes;^^ 

and you, august master Poseidon, 

who rule the brine, quit now 

the fishy deep 

so lashable to frenzy; 

and you, daughters of marine Nereus; 

and you nymphs who range the mountains. 

May Apollo s golden lyre 

resound in harmony with our prayers, 

26 Apollo. 

27 Athena. 

28 In a contest with Poseidon for Attica, Athena prevailed by 

her gift of the olive tree, cf. Herodotus 8.55. 

29 Artemis. 
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rnxerepai^- reXeco? S’ eKKXrjorLdcraLfjiev "AOrjvajv 

330 evy€vei<; yvvaLKe<;. 

KPITTAAA 

evyecrOe tol<? OeoXcrL tol^; ’OXu^ttioi? 

Kal rat? ’OXv/LtTrtatcrt, koI tol<; Ilv^tot? 

Kal ratcrt nv^tatcrt, Kat rot? Ar/Xtot? 

Kat ratcrt Ar/Xtatcrt, rot? r’ aXXot? deal's. 

335 e’t rt? eTTi^ovXevei tl tco Syjfjiqj KaKov 

T(o TMv ywaiKcov, 7) ’TTLKrjpvKeveTaL 

Eupt7rtS77 MTySot? <r’> evrt fBXd^rj nvl 

TTj Tcov ywaiKOiv, Tj Tvpavvelv einvoel, 

rj TOP Tvpavvov (TvyKardyeiv, r) TratStop 

340 v7To^aXXopLevr)<s KaretTrev, ^ SovXrj rivo^ 

Trpoaycoyos over’ everpvXicrev ra> SeerTroTJ), 

rj TrepiTTopievr] tl<s ayyeXta? ijjevSels (fy^pei, 

^ /xotyo? e’t rt? e^arrara xjjevSrj Xeyojp 

/cat p.rj SlScoctlp dv virocrxrjTal irore, 

345 ^ S(opd TL<; StSwert pLOLxlp ypav? yvvTj, 

7] /cat Seyerat irpodihova eraipa top ^lXop, 

Ket TL<; Kd7nr)Xo<s ^ /cavri^Xt? rov yoa>? 

7] T(x)p KOTvXojp TO popii(Tp.a 8taXv/>tatverat, 

/ca/cw? arroXeo'OaL tovtop avrop /cco/ctav 
t 

350 apderOe, rat? S dXXaicrLP vp2p rov? Oeov<s 

evx^erde Tracrat? ttoXXo, Sovpai Kayadd. 

X0P02 

ivpevxdpbecrda reXea /xev 

TToXei, reXea 8e Si^p^q) 
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and may we well bom women of Athens 

hold a faultless meeting! 

CRITYLLA 

Pray to the Olympian gods and to the Olympian goddesses, 

to the Pythian gods and Pythian goddesses, to the Delian 

gods and Delian goddesses, and to the other gods as well. 

If anyone conspires in anyway to harm the Women s Com¬ 

monwealth; or negotiates secretly with Euripides and the 

Medes in any way to the women s harm; or contemplates 

either becoming a tyrant or abetting a tyrants installation; 

or denounces a woman who has passed off another’s child 

as her own; or is a mistress’ go-between slave who spills the 

beans to the master, or when sent on a mission brings back 

false messages; or is a lover who deceives a woman with lies 

or reneges on promised gifts; or is an old woman who gives 

gifts to a young lover; or is a courtesan who takes gifts from 

her boyfriend while cheating on him; or is a barman or bar¬ 

maid who sells short pints or liters: put a curse on every 

such person, that they perish wretchedly and their families 

along with them! As for the rest of you, ask the gods to give 
you every blessing! 

CHORUS 

We join you in praying that these wishes 

will fully come true for the people 
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raS’ evyfjLar aTroTekelcrdaL, 

355 ra 8’ apLcrO" OCrat? TTpOG-TjKeL 

VLKav Xeyov(raL<s. OTTOcrat S’ 

e^aTTaTMcrtv Trapa/SaLvovcri re roi)? 

359 opKovs Tov<^ vevopLcrpevovs, 

361 ^ ^r)(f)i<TpaTa kol vopov^ 

CrjTova dvTLpiedicTTaval, 

TaTTOppy^rd re tolctlv i- 

xOpoLs Tols '^pLerepoLs Xeyova, 

365 t) MijSovs eTTayovcri TOiV 

KepS(ov ovveK eirl pXd/3r), 

dcre/3ovcr" dSiKovcri re rrjv ttoXlv. 

dXX\ d) TrayKpare? 

Zev, ravra Kvp(dcr€La<;, aicrd’ 

370 Tjplv 6eov<; TTapacrrareZv, 

KaiTrep yvvai^lv overall. 

KPITTAAA 

a/cove 7rd(T\ eSofe rfj PovXfj raSe 

Trj T(x)v yvvaiK(x)v Tt^o/cXet’ eTrecrraret, 

AvcrtXX’ eypappidreyev, elrre ^(hcttpaTi]' 

375 eKKXjjCTLav iroielv ecodev tt} peerr) 

T(ov Secrpo(f)oplcov, fj paXterd" r)plv crxoXrj, 

Kai TTpeora irepl EpptTrtSoi;, 

6 Ti XPV 'n-adeiv eKelvov dStKelv yap SoKei 

ripZv aTracrat?. rt? dyopeveiv ^ovXerai; 

354 evypar dnoTeXeia-dai Willems: evypara yeveerdai R: 
evypar eTTiyeveerdai Burges 
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and for the polis as well; 

and that the women who counsel best 

will prevail as they deserve to. But those 

who deceive us and break 

their solemn oaths; 

or try to substitute 

decrees for laws; 

or reveal our secrets 

to our enemies; 

or invite the Medes in to our harm 

for the sake of gain: 

they all commit sacrilege and wrong the city. 

O Zeus all-powerful, 

ratify these prayers, so that 

the gods are arrayed on our side, 

although we are but women! 

CRITYLLA 

Attention everyone! The Womens Assembly—Timocleia 

presiding, Lysilla being secretary, Sostrate^® proposing— 

has passed the following motion: an Assembly will be held 

at dawn of the middle day of the Thesmophoria, when we 

have the most free time, its principal agendum being de¬ 

liberation about the punishment of Euripides, who in the 

view of us all is a criminal. Now who wishes to speak to this 

question? 

30 Typical women s names. 

360 KephSiv ovveK eirl ^Xd^rj R: del. Reisig 361 v6fxov<i 

Blaydes: vofiov R 365-6 Kephdv Austin, ef. 360: rij? 

xd>pa<; R 373 Ttp-o/cXef R X S: 112 
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385 

390 

395 

400 

ARISTOPHANES 

MIKA 

eyct). 

KPITTAAA 

Trepidov vvv rovSe TrpSiTov irplv Xeyeiv. 

KOPTOAIA 

crlya, cncoTra, irpocrexe rov vovv xP^/^TJ'Terat yap 

TjSr), 

orrep ttolovct ol p'^rope^;. puaKpav eoLKe Xi^eiv. 

MIKA 

^LkoTipbia pLev ovSepaa pia r&> de^ 

Xefopo-’ avecTTiqv, co yvvaiKe^- aXka yap 

^ape(t)<; (fyepo) raXaiva ttoXvv ijSri ypovov, 

7rpo7r7]XaKL^opieva<; opoxT vrro 

EpptTTiSop Tov rrj^ XaxcLvo7Ta)Xif]Tpla<; 

Kai TToXXa /cat iravTOL aKovovcra? KaKa. 

TL yap OVTO^ '^pa<; ovk iTTLcrpifj tojv KaK^v; 

TTov 8 ovxi' Sta^e/SXrjx , oirovirep ep/Spayv 

eicTiv Oearai Kal rpaycoSol /cat ^opot, 

ra? p^oiyoTpo(^ovs, ra? avhpepacrrpiaf; KaXcov, 

ra? olvoTTOTiSas, ra? TrpoSortSa?, ra? XdXov<^, 

ra? ovSev vyte?, ra? puey dvSpdcrLV KaKov; 

(OCTT evOv<; etcrtopre? arro rdiv LKplojv 

VTTO^XeTTovcr rjpid<; crKoirovvTai t evOecos 

p^T] p.oLXO<? evhov fi TL<; diroKeKpvpipievos. 

Spdcrai 8 €0 r]p2v ovhev divirep koI irpo rov 

e^ecTTf TotavO’ ovto<; iSiSa^ev KaKa 

Tovs avSpa<i y]p,Ci)v. oicrT eav Tt9 <Kai> TrXeKTj 
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MICA 

I do. 

CRITYLLA 

(handing her a garland) Put this on first, then speak. 

CHORUS LEADER 

Quiet! Silence! Pay attention, because she’s clearing her 

throat just like the politicians. She’ll probably be making a 

long speech. 

MICA 

By the Twain, I have not risen to speak, fellow women, out 

of any personal ambition; no, but because I have long un¬ 

happily endured seeing you get dragged through the mire 

by Euripides, son of that herb-selling woman,^^ and sub¬ 

jected to the whole gamut of slurs. With what abuse has 

this fellow not besmirched us? Where, on any occasion 

where there are spectators, tragic actors, and choruses, has 

he spared us his disparagement, calling us lover-keepers, 

man-chasers, wine-oglers, traitors, chatterboxes, utter 

sickies, the bane of men’s lives? That’s why, as soon as our 

men get home from the grandstand, they start right in giv¬ 

ing us suspicious looks and searching the house for a hid¬ 

den lover. We can no longer do anything the way we used 

to do before, so terrible are the things this man has taught 

our husbands about us. If a wife so much as weaves a gar- 

31 A perennial Aristophanic jibe, though Euripides’ mother 

was well bom; perhaps the jibe refers to an otherwise unknown 

stepmother. 

392 fioLxoTp6(j)ov<; (fxoixo- S oi 128) Daubuz: jxvxoTp6'TTov<^ R 

400 suppl. Dobree 
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405 

410 

415 

420 

425 

ARISTOPHANES 

yvvr) (TT€cf)avov, ipav So/cer kolv iK^dXrj 

aKevo^ Ti Kara r'pv OLKiav TrXavco/jievrj, 

dprjp epojTa- “tm Kareayep r) yyrpa; 

ovK eaO" 0770)9 ov r(p JLopivdico ^evoj” 

Kapivet Kopr) ri?; evOv<; dSek(f)6<; Xeyev 

“to xp(x)pa TOVTO pi OVK dpicTKei Trj<^ Kopr]';.” 

eiiv. yvvTf rt? vno/Bakeo-Oai jSovXeTai 

aTTopovcra TralScov, ovSe tovt’ eWriv XaOeiv. 

dvSp€<; ydp ’pSr] irapaKdOrjVTaL nXi^criov 

TTpo? rou? yepovTd<^ 6' ot irpo rod rd^; pielpaKas 

TjyovTO, Sia^e^XiqKev, dxjT ovSeL<? yepojv 

yapeZv eOeXei yvvaiKa Sid toutto? ToSd 

“hecFTTOiva ydp yepovri vvpcfiLcp yvvrf” 

etra Sid tovtop rat? ywaLKOjvLTLCTLv 

<T<j)pay'lla<^ eTnf^dXXovcriv Kal pLoyXov^i 

Ty]povvT€<; Tjpd^, /cat TTpoaeri MoXorrt/cou? 

rpecfyovo'L pLoppLoXvKeia toX<; pboiy^oL^ Kvpa<^. 

/cat ravra p.ep ^vyypdcrO'- d 8’ '^p y^pup irpo rov 

aurat? TapnevcraL /cat Trpoatpovcrat? Xa^etp, 

dX(f)LTOP, eXaiop, oipop, ovSe tovt etl 

e^ecTTiP. ol ydp dpSp€<; pSp KXpSia 

avTOL (f)opovo'L KpvTTTa, KaKorjdio'TaTa, 

AaKoypLK arra, TpeL<^ ey^opra yop(f)LOv<;. 

Trpo Tov p,ep ovp iqp aXX’ VTTOt^at ryjp dvpap 

7roi7]o-apiepaicrL SaKTvXiop rptco^oXov 

PVP 8’ OVTO? aVTOVS CpKOTpujj Et)pt77t8T79 

e8t8a^e OptTriqSecrT ^x^lp crcf)payL8ia 

e^axpap,epov<^. pvp ovp e/xot tovtoj SoKe2 
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land, she’s suspected of being in love, and if she drops 

some utensil as she moves around the house, her husband 

asks, ‘"Who’s the pot being broken for? ’Tis sure in honor of 

your Corinthian guest!”^^ Say a girl gets sick; right away 

her brother says, “This maiden’s hue does please me not at 

all!”33 There’s more. A childless wife wants to pass off an¬ 

other’s baby as her own and can’t even get away with that, 

because now our husbands plant themselves nearby. He’s 

slandered us to the old men too, who used to marry young 

girls; now no old man wants to get married because of 

the line, “The elderly bridegroom takes himself a boss.”^^ 

Then, because of this man, they install locks and bolts on 

the women’s doors to guard them, and not only that, they 

raise Molossic hounds to spook lovers. All that is forgiv¬ 

able. But now we’re not even allowed to do what used to be 

our own jobs: keeping household inventory and removing 

supplies on our own, like flour, oil, and wine, because our 

husbands now carry the house keys with them, compli¬ 

cated nasty things with triple teeth, imported from Sparta. 

Before, we had no trouble opening the door with just a sig¬ 

net ring ordered up for three obols. But now their house¬ 

hold spy, Euripides, has taught them to use little seals 

etched with complex wormholes, which they carry around 

fastened to their clothes. I therefore propose that one way 

32 Alluding to Euripides’ Stheneboea, whose adulterous hero¬ 

ine constantly pines for her husband’s young “Corinthian guest,” 

Bellerophon; cf Euripides fr. 664, Cratinus fr. 299. 

33 The (Euripidean) source is unknown. 

34 From Euripides’ Phoenix, fr. 804.3. 
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oXeOpov TLv’ i7/xa9 KvpKavav d/Acocryctto)9, 

430 ^ (fiappaKOLCTiv iq pita ye to) rixvr), 

OTTO)? aTToXelraL. ravT ey&> (f)avepaj<i Xeyw 

ra S aXka p^era Trj<; ypappLarecos (rvyypd^opiai. 

XOPOS 

(crrp) OVTTOJ TavTTjf; 'pKOVcra 

7ToXvTr\oK(OTepa<; yvpat/cd? 

435 ov8e SeLPorepov k€yovo-r)<^. 

TTOLPTa yap \eyei SiKaia. 

irdcrav ihiav i^erd^eL, 

TTOLV 8’ e^do-racre (fypevl 7rvKvd)<s re 

TTOtKtXop? Aoyop? dvTjvpev 

ev SL€^r)rr)p6Pov<;. 

440 clktt dv el Xeyot Trap’ avTrjv 

HHevoKkerjs o J^apKtvov, SoKeXv dv avrov, 

d)9 eydipai, Tracrtv vplv 

dvTLKpvs piiqSev keyeiv. 

STE<I>ANOnnAlX 

okiyoiv eveKa Kavrrj TraprjXOov prfpdroiv. 

ra pev yap dXX’ avriq KaTrjyopiqKev ev- 

445 d 8’ eyd> TTeirovda, ravra Xe^ai ^ovkopai. 

epol yap dvy)p direOapev pev ev Kdrrpw 

Traihapia irevre KarakiTrdv, dyd> p6\i^ 

(TTe(f)av7]7rXoKov(T’ e/3o(TKov ev TaL<; pvpptvaL^. 

rea)9 pev ovv aXX rjpLKdKCj^; efSocTKoprjv- 

437 nda-av iSeav e^erct^et Hermann: rrctaa? 8’ etSea? (tS- S) 
e^r}Tacre{v) R S 
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or another we brew up some kind of destruction for this 

man, either poisons or some other technique whereby he 

gets destroyed. This then is the argument of my speech; 

the rest I will draft with the Secretary’s assistance. 

CHORUS 

I’ve never heard a woman 

more intricate of mind 

or more impressive as a speaker. 

Everything she says is right. 

She’s reviewed every aspect, 

she’s weighed each detail in her mind, and 

sagaciously 

devised a whole spectrum 

of well-chosen arguments. 

So if Xenokles, Carcinus’ son, 

should vie with her at speaking, 

I think that all of you would find him 

utterly unconvincing. 

Garland Seller stands, takes the garland from the Herald, 

and mounts the platform. 

GARLAND SELLER 

I have come forward too, to make but a few remarks. This 

lady has cogently presented most of the charges; but I want 

to speak out about my own personal sufferings. My hus¬ 

band died in Cyprus, leaving me with five small children 

that I’ve had a struggle to feed by weaving garlands in the 

myrtle market. So until recently I managed to feed them 

438 Trdv von Velsen: ndvra R S 
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450 vvv S’ ovTO? ev ralcriv Tpayw8tat9 ttolojv 

Tov? ai^Spa? dvaTrerreLKev ovk elvai deov^- 

dxTT OVK€T ifJi7ToXd)fJLeV OvS’ €1? 7]fXLO-V. 

vvv ovp aTrdcraLcrLV irapaivd) koI Xeyco 

rovTov KoXacrai top dvSpa ttoXXojv ovveKa- 

455 aypia yap i]pbd<;, d) yvvatKes, Spa KaKa, 

(XT €v ayploLCTL TOLs Xaycix'ot? avT09 rpac^et?, 

dXX’ et? dyopdv aTreLpa- Set ycxp dvSpdaiv 

TrXe^ai (TT€(f)dvovs ^vvdrfpiaTiaiov<; eiKocriv. 

X0P02 

erepov av tl Xyjpia tovto 

460 KopAliorepov er 7) to rrpoTepov dva7Te(j)rivev. 

ola Kareo-TMpLvXaTO 

OVK OLKaipa, (^pem? eyopcra 

Kat ttoXvttXokov vorjp!, ovS’ 

aorvver, dXXd TTidavd irdvra. 

465 Set Se TavT7]<; T'p? v^peo)^ '■qpuv top dpSpa 

7rept(^ap(X)9 Sovpai S'lKiqp. 

KHAE2TH2 

TO p^ep, d) yvpaiKes, o^vdvpLelcrdaL cr(j)6Spa 

EvptTTtSr^, roLovT dKovovcra<^ KaKa, 

ov Oavpacriop eo'T, ovS’ eiTL^eLP TTjP yoXnqp. 

KavTT] yap eycoy ,—ovrco^ opaiprjp rcop tekpcvp- 

470 picrd) TOP dpSp eKelpop, et pri paipopat. 

Implying commercialization of the tragic art. 

36 This speech, like Dicaeopohs’ in Achamians (497-566), is 

modelled on a speech by the hero of Euripides’ Telephus, the 
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only half badly. But now this guy who composes in the trag¬ 

edy market^^ has persuaded the men that gods don’t exist, 

so my sales aren’t even half what they were. I therefore 

urge and advise all women to punish this man for his many 

crimes, for wild are his attacks upon us, since he himself 

was raised among wild herbs. But I’m off to the market: 

I’ve got an order to plait garlands for a group of twenty 
men. 

CHORUS 

This second courageous testimony 

turns out to be even classier than the first! 

The stuff she ranted on about 

wasn’t irrelevant, owned good sense 

and close-woven thought, 

and wasn’t silly but altogether convincing. 

For this outrage the man must pay us the penalty 

in no uncertain terms! 

Kinsman mounts the platform. 

KINSMAN^® 

It is not surprising, ladies, that you are very keenly enraged 

at Euripides when he slanders you this way, indeed that 

your bile is aboil. Why, let me have no profit in my children 

if I myself don’t hate the man; I’d have to be crazy not to! 

Greek king of Mysia whose land the Greeks mistakenly attacked 

on their way to Troy. Telephus disguises himself as a beggar, enters 

Agamemnon’s palace, and pleads his case. Exposed and threat¬ 

ened with death, he seizes Agamemnon’s son, the baby Orestes, 

and takes refuge at an altar; this scene is also parodied in 

Achamians (325-51) and later in this play (688 ff). 
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OfM(jt)<; 8 ev aXXiqXaLcrt XPV ^ovvau \6yov 

avral yap icrpiev, KovSep^C eKcjiopa Xoyov. 

TL ravT exovcrat "keIvov alrLCopeda 

^ape(ji)<; re (f)epop€v, el 8^’ y^poiiv ^ rpia 

475 KaKa ^vvelSc^s eTtte Spcocras pvpia; 

iyM yap avTi) irpayrov, tva paXXi)v XEyo), 

^vvoih" Epavrfj iroXXa <Selp'-> ekelvo 8’ ovv 

^EivoTarov, ote vvpcfir) pEv i)v rpet? rjpEpa<;, 

6 8 dpr)p Trap' ipol KaOrfy'^EP. tip 8e poi (f)LXos, 

480 OCrTTEp pE SiEKOppCFEP OVCTaP ETTTETLP. 

OVTOS TTodcO pOV KPVEP eXOmP TTjP OvpaP’ 

/car Evdv<; Eypcop- etra Kara^aipo) Xddpa. 

6 8 dpTjp ipcord- “ttol crv Kara/SaLPEL?;” “ottol; 

crTpo(j)o<; p EX^i Trip yaarEp', diPEp, KdSvPT)- 

485 et? TOP KOTTpdjp' ovp Epxopai.” “/SdSt^E pvp." 

KaO o pEP ETpi^E /ce8pt8a9, dppiqdop, cr(f)dKOP‘ 

Eyco 8e Karax^cLO'a rov CTTpo(f)E(o<; vScop 

E^TjXOoP (09 TOP pOLXOP' eIt '^pElSopaL 

Trapa top Ayvid kv^S\ ixopEPr) ti^9 Sd(f)P7)s. 

490 TavT ovSettcottot elcJ)', opaT, Ei)pt7rt8T79- 

ov8’ (09 VTTO Tojp SovXa)P TE KCdpEOiKOpCjiP 

CTTToSovpEd', ^P pi) ETEpOP, OV XEyEf 

ovS' (09, OTap pdXicrO' vtto tov Xr)Kd)pE6a 

TTjP pvxO , eo}6ep cTKopoSa Stapao’dpEda, 

495 iP 6o-(f)p6pEPo<? dpTjp diTo telxov^ elo-imp 

prjhEP KaKOP Spdp VTTOTOTrrjTai. TavO', opa<;. 

477 suppl. Dawes 
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Still, we should permit open discussion among ourselves: 

we’re on our own and there will be no leaking of what we 

say. Why are we bringing that man up on these charges, 

and getting so angry with him just for mentioning two or 

three of our misdeeds, out of the thousands of others he 

knows we’ve committed? I myself to begin with, not to 

mention anyone else, have a lot of awful things on my con¬ 

science. I’ll tell you maybe the worst. I’d been married 

only three days, and my husband was sleeping beside me. 

But I had a boyfriend who’d deflowered me when I was 

seven and still had the hots for me. He came scratching at 

the door and I knew right away who it was. I start to steal 

downstairs, and my husband asks, '"Where are you going 

downstairs?” “Where? I’ve got colic and achiness in my 

stomach, husband, so I’m going to the can.” “Go on then.” 

And he starts grinding up juniper berries, dillweed, and 

sage, while I pour water into the door socket and go out to 

meet my lover. Then I bend over, holding onto the laurel 

tree by Apollo’s Pillar,^^ and get my humping. Euripides 

has never said anything about that, see what I mean? Nor 

how we get banged by the slaves and mule grooms if we 

haven’t got anyone else, he doesn’t talk about that. Nor 

how whenever we spend the night getting thoroughly 

balled by somebody, we chew garlic in the morning so 

when the husband gets home from the city walls he’ll smell 

it and won’t suspect that we’ve been doing anything nasty. 

He’s never said anything about that, see what I mean? And 

37 A pillar and statue of Apollo Agyieus stood in the street be¬ 
fore many houses, and was also part of the permanent decor of the 
theatrical stage building. 
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ovTTOiTTOT einev. el Se AotSopet, 
r ^ / ^5 3/ 5 3 0.3 3^3 3/ / 

rjjjiiv TL TOVT €crr; ovo eKetv eLprjKe ttco, 

0)9 r) yvvTj SeLKPvora rdpSpl TovyKVKkov 

500 vTTavydcr oiov ecrriv, iyK€KaX.vpip.evov 

TOP pioi)(ov i^eTTep.\fjev, ovk eLprjKe tto). 
t f 03 3^? 03 (\ 31 30/ \ 

erepav o eyajo rj cpaaKev (ooiveLv yvvTj 

Sex '^P'^poL'i, e<w9 eirpiaTO TTaiSiov. 

6 S dvTjp TTepLrjpx^r mkvtokl dvovpLevo<^‘ 

505 TO 8’ elore(f)epe ypav<; ev x^^po^, to TraiSiov, 

Lva pLT) ^ocoT), Krjpiq) ^e^vap,evov. 

eW 0)9 evevcrev rj (f)epovo-\ evdv<^ ^od- 

aTTeku aTTeku , fjoy] ycLp, oivep, pLOi ookm 

re^eivT TO yap TjTpov T7j<^ x^Tpa9 ekdKTLcrev. 

510 x^ yeyrjOd}^ erpex^v, '>7 8’ e^eo-iracrev 

e/c Tov crropbaro^ rod TraiSiov, to 8’ dveKpayev. 

eW Tj p,Lapd ypav<;, rj '(f)epev to TraiSiov, 

Set /xet8tft>cra 7rpo9 top dpSpa Kal Xeyev 

“Xecop Xecjp Q-OL yeyopep, avTeKpLaypua crop, 

515 ra r’ dXX" aTra^aTraPTa Kal to ttoctOlop 

TCd crd irpocropioiop, CTTpejSXop oicnrep KVTTapop.’ 

TavT ov TTOLOvpiep ra /ca/ca; prj ttjp "'ApTepup 

77/0,619 ye. KaT Evpt7ri877 OvpiovpieOa, 

ovSep rradovaai pielt^op rj SeSpaKapuep; 

XOPOS 

(dpr) TOVTL puePTOi OavpiacTTOP, 

521 OTTodep rjvpeOrj TO xpyjp'Oi, 

X'^Tt-9 e^eOpe\\}e x^pa 

516 



WOMEN AT THE THESMOPHORIA 

if he abuses Phaedra, what’s that to us? Nor has he ever 

told the one about how the wife showed her husband her 

robe to admire how it looked against the light, and thus got 

her lover out of the house all muffled up, he’s never told 

about that. And I know another wife who pretended to be 

in labor for ten days, until she could buy a baby, while her 

husband was running all over town buying medicine to 

quicken birth. An old woman brought it in a pot, the baby I 

mean, its mouth stuffed with a honeycomb so it wouldn’t 

cry. Then the old woman gave the signal and the wife yells, 

“Out you go, husband, out you go; this time I think I’m giv¬ 

ing birth!” Yes, the baby had kicked the pot’s belly! He ran 

out joyous, she unplugged the child’s mouth, and it raised a 

shout. Then the dirty old lady who’d brought the baby runs 

out to the husband smiling and says, “You’ve got a lion, sir, 

a lion, the very image of yourself, sir, with everything a per¬ 

fect match, its little weenie too, curled over like an acorn!” 

Don’t we commit these misdeeds? By Artemis, we do too! 

And then do we get mad at Euripides, though he’s done 

nothing worse to us than what we’ve done ourselves?^^ 

CHORUS 

This is really astonishing! 

Where was she dug up, 

and what land brought forth 

38 Lines 518-19 are adapted from Euripides’ Telephus, fr. 711. 
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TiqvSe rrjv Opacrelav ovrco. 

rdSe yap elirelv t'^v Travovpyov 

525 Kara to (ftavepov d)S’ di^atSw? 

OVK dv (hopbTjV iv 7)p2v 

ov8e ToXpLTjcrai ttot’ dv. 

aAKa irav yevotr av i]or). 

T'r)v TTapoLpLiav 8’ iTratvaj t’^v Trakaidv 

VTTO XiOo) yap navTi ttov XPV 

530 pbi] SaKT) prjTOjp ddpelv. 

KOPTOAIA 

dXX’ ov yap icTTL tojv dvaicrxvvTMv cfyvcreL ywaiKcov 

ovSev KOLKLOv €19 diTavTa TrXrjv dp' el ywatKe^. 

MIKA 

ov Toi pud Trjv 'Aykavpov, d) yvvaiKe^, ev (fipovelre, 

aXX ^ 7re(f)dppLaxO’ ^ KaKov tl /xeya TreirovOaT 

dXXo, 

535 TavT7]v eoicat t7]v (j)d6pov Toiavra Trepiv/Spl^eiv 

77/xd9 d7rd(ra<;. el p,ev ovv tl<; eo-riv—, el 8e purj, 

')7^tet9 

avrai re /cat rd SovXdpia recfypav TroOev Xa^ovcrai 

TavT7]s aTrox^JiXdicropiev rov xo^pov, Iva SiSaxOfi 

yvvTj yvvaLKa<; ovcra pLT) KaKOj^ Xeyeiv to Xolttov. 

khaesth:2 

540 p.r) SrjTa rov ye x^lpov, co yvvaLKe<;. el yap ovo-r]<; 

7Tappiqo-la^ kol^ov Xeyeiv ocrat irdpecrpiev dcTTai, 

eir eiirov dylyvcocrKov virep Eupt7rt8oL» SiKaia, 

Sid TOVTO TiXXopievijv pie 8et Sovvai SiKrjv v(f)' vpidjv; 
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a woman so audacious? 

I wouldn’t have thought the hussy 

would ever have had the nerve 

to say these things so brazenly 

right before our eyes! 

Now I guess anything is possible, 

and I endorse the old saying: 

you’ve got to look under every roek, 

or a politician may bite you.^^ 

CHORUS LEADER 

No, there’s nothing worse in every way than women bom 

shameless—except for the rest of women! 

MICA 

By Aglaurus,'*® ladies, you’re not thinking straight! No, 

you’re bewitched, or something else is badly wrong with 

you, to let this scum get away with slandering all of us so 

outrageously! Is there anyone out there who’ll. . . well, if 

there isn’t, we ourselves, along with our slave girls, will get 

a hot coal somewhere and singe the hair off this woman’s 

pussy; that’ll teach her never again to badmouth her fellow 

women! 

KINSMAN 

Please no, ladies, not my pussy! There is freedom of 

speech here, and all of us who are citizens are entitled to 

speak, so if I merely said on Euripides’ behalf what I know 

to be fair, am I to be punished by depilation at your hands? 

39 Substituting “politician” for the proverb’s “scorpion.” 

40 Aglaurus and Pandrosus, daughters of the mythical Attic 

King Cecrops, had ancient women’s sanetuaries on the Acropolis. 
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MIKA 

ov yap ere Set Sovvat 81k7]v; pLovr) rerXT^/ca? 

545 vTTep dvSpo<; dvrenreiv, 6? j]pd<^ iroWd /ca/ca 

SeSpaKev 

€7TiTrjSe<; evpicTKcov X6yov<^, ottov yvvr] iTOvr^pd 

iyevero, MeXavirnras Troioiv <I>atSpa? re- lly]veX6rTr]v 

8e 

ovTTcorroT eTrotr^cr’, on yvvrj crdx^poyv eSo^ev elvai. 

KHAESTHS 

eyo) ydp oiSa rainov pLiav ydp ovk dv eiVot? 

550 Tcov vvv ywaiKOiv HrjpeXoTriqv, OatSpa? 

(XTra^aTracra?. 

MIKA 

aKover, (h yvvaiKe<;, oV etprjKev i) 7ravovpyo<; 

'Y]pid<^ dvracra? avdi<^ av. 

KHAE2TH2 

/cat vp At’ ovSeTTO) ye 

dcra ^vvolS • errel ^ovXecrde TrXeiov eirroi; 

MIKA 

aXX OVK dv er exoi<s- 6<Ta ydp rjdrjO'd^ e^e;>^ea9 

diravra. 

KHAE2THX 

555 p-a At ovSeTTOJ ryv pvpLocrrrjv poZpav d>v rroiovpev. 

errei rdS ovk etprix, opa<?, A9 crrXeyytSa? Xa^ovcrai 

eTreira o-KfxoviL^opev rov o'ltov— 

557 olvop Kiister, cf. Arist. Top. 145a23, Poll. 6.19 
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MICA 

What, you shouldn’t be punished? You, the only woman 

with the effrontery to contradict us about a man who’s 

abundantly wronged us by purposely finding stories where 

a woman turns out bad, by creating Melanippes^^ and 

Phaedras. But never has he created a Penelope,^^ because 

she was a woman noted for her virtue. 

KINSMAN 

Well, I can tell you why: you can’t cite me a single Penelope 

among all the women now alive; absolutely all of us are 

Phaedras! 

MICA 

Women, hear how the hussy insults us all, again and again! 

KINSMAN 

By god, I haven’t yet told everything I know: you want to 

hear more? 

MICA 

You can’t have anything else to say: you’ve poured out 

every drop of what you know. 

KINSMAN 

Not even the ten-thousandth part of what we do. For ex¬ 

ample, I haven’t mentioned, you know, how we take bath- 

scrapers and then siphon off the grain— 

41 The subject of two plays by Euripides, Melanippe was 

raped by Poseidon and bore twin sons, then was accused by her fa¬ 

ther of unchastity. 

42 Odysseus’ virtuous wife in Homers Odyssey. 
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MIKA 

emTpt/3etT79. 

KHAESTHS 

0)9 T av TOL Kpe "ATraTovptoyv Tat9 paaTpoiTolf; 

8tSovcrat 

eVetra t7)v yakjjv (fyapev— 

MIKA 

ToXaiv eyo)- (f)XvapeL<;. 

KHAE2THS 

560 ov8^ 0)9 irepa top avSpa tm TreXeKeu KaTecnToSrjo-ev, 

ovK eiTTOV" ov8' d>s cf)appdKOi<; irepa top dpSp' 

epiqpep, 

ovS" 0)9 VTTO rfj irveXw Kardpv^ep ttot — 

MIKA 

e^oXoio. 

KHAESTH2 

AxappiKT) TOP TraTepa. 

MIKA 

TavTa St^t dpEKT OLKoveLP; 

565 

KHAEXTHS 

ov8’ 0)9 (TV Trj^ 8ovXr)<; T€KOV(Tr)<; dppep elra cravTrj 

Tovd' VTref^dXov, to crop 8e dvycxTpiop 7rapr^/ca9 

OLVTfj. 

MIKA 

ov TOL pd TO) Oed crv KaTairpoi^eL Xcyovcra TavTi, 

dXX’ CKTroKid (Tov Tas 7roKa8a9. 

522 



WOMEN AT THE THESMOPHORIA 

MICA 

You should be whipped! 

KINSMAN 

or how we give cutlets from the Apaturia Feast^^ to our go- 

betweens and then say the cat took them— 

MICA 

Mercy me, what nonsense! 

KINSMAN 

or how another woman bashed her husband with an axe, I 

haven’t mentioned that; or how another made her husband 

insane with drugs; or how one time an Achamian woman 

buried under the tub— 

I hope you die! 

MICA 

her own father— 

KINSMAN 

MICA 

Must we listen to this? 

KINSMAN 

or how your slave girl had a baby boy and you passed it off 

as your own, and gave your own baby girl to the slave. 

MICA 

By the Twain, you won’t get away with saying this: I’ll pluck 

out your short and curlies with my own hands! 

43 A kinship festival for men and boys which excluded women. 
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KHAEXTH2 

ov TOL fjLo. Ala (TV y difjet. 

MIKA 

Kal fiiiv iSov. 

KHAESTH2 

Kal fJLTjV iSov. 

MIKA 

Xa^e dolfMOLTiov, ^iXicrTT). 

KHAEXTH2 

TTpoo-diye jxovov, K(xyco ere vr) Trfv ^'AprefjLLv— 

MIKA 

rt Spdo-eL<;; 

KHAESTHX 

570 Tov (Tiqcrapiovvd ov /carec^aye?, tovtov yecrelv 

TTOLljcrCO. 

KPITTAAA 

TTavcracrOe XoiSopodpLevav Kal yap yvvrj rt? rjpuv 

ecTTTOvSaKVia irpoarpexei. irplv ovv opov yevecrOai, 

criydd , Lv avri^? /cocr/xteo? Trvdcoped' drra Xe^et. 

KAEIS0ENH2 

(f)LXai yvva7,Ke^, ^vyyevei^; rovpov rpoirov, 

575 OTL pev (f)lXo(; etp vplv, i7TL8riXo<i rat? yvd0oL<;. 

yvvaiKopavdj yap Trpo^evd) 6" vpdv del. 

Kai vvv aKoveraf; irpaypa irepl vpd)v peya 

oXiyqj Ti irporepov Kar dyopdv XaXovpevov, 

riK(x> (f)pdo-(ji)v Tovr dyyeXdv 6" vplv, tva 
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KINSMAN 

Don’t you dare lay a hand on me! 

MICA 

Just watch me! 

KINSMAN 

Just watch me\ 

MICA 

Hold my jacket, Philiste. 

KINSMAN 

Just touch me, and by Artemis I’ll— 

MICA 

You’ll what? 

KINSMAN 

That sesame cake you gulped down. I’ll make you shit it 

out! 

CRITYLLA 

Stop abusing each other! A woman is heading for our 

meeting in a hurry. Before this gets to be a brawl I want you 

quiet, so we can hear what she has to say in an orderly fash¬ 

ion. 

Enter cleisthenes, beardless and ejfeminately dressed. 

CLEISTHENES 

Dear ladies, my kindred in lifestyle, my devotion to you is 

evident from my clean jowls. Yes, I am crazy about women 

and represent your interests always. This time, just a little 

while ago, I heard a grave business concerning you being 

bandied about in the marketplace, and I am here to ap¬ 

prise you of it and inform you, so that you may consider it 
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580 o-KOTTTjTe Kol Tr)prjT€ fii) Kal TTpocnrecrr) 

vpZv a(f)dpKTOL<; irpaypa Setvov Kal peya. 

KPITTAAA 

Tt 8 €(TTLv, d) TTol; TTalSa ydp (t’ etKo? KaXeiv 

ew9 dv ovr<jL><; rds yvddov<? i|/tXa9 

KAEIXOENHS 

EvptTTtSi^p (f)d(T dvhpa KrjSecrrriv Tiva 

585 avTov yepovra Sevp’ dvaTrepijjai Trjpiepov. 

KPITTAAA 

77/30? TTOLOv epyov t) tIvos yv(x)pir]<; ydpiv; 

KAEISQENHS 

tv drra ^ovkevotcrOe Kal peWoire Spdv, 

€KeLvo<; €17] T(ov Xoycov KaTdcrK07ro<;. 

KPITTAAA 

Kai 77<S? XeXiTjOev iv yvvai^lv d)v dvrfp; 

KAEISOENHS 

590 d(j)7]va€v avrov KO-TreriX’ EppiTTiS^/? 

Kai raXX diravd dxnrep yvvaLK ecTKevacrev. 

KHAEXTH2 

Treidecrde tovtco ravra; rt? S’ ovrco? dvrjp 

r]\L0LO<; ocrt? rtXXo/xepo? 7]V€i\€TO; 

ovK oLop,ai yoiy, o) Tro\vTipr]ra) Bed). 

KAEI2@ENH2 

595 Xrjpeis. eyd ydp ovk dv 'i^XOov dyyeXdv, 

el prj TT€7TV(Tp7]v TavTa T(x)v crd(f)'’ elSoTOJv. 
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and take steps to forestall a great and terrible trouble from 

befalling you while your guard is down. 

CRITYLLA 

What is it, my boy? Yes, it s only natural to call you boy, as 

long as you keep your jowls so smooth, 

CLEISTHENES 

They’re saying Euripides has sent some kinsman of his, an 

old man, up here this very day. 

CRITYLLA 

On what sort of mission, or as part of what strategy? 

CLEISTHENES 

To be a spy, eavesdropping on whatever you women are 

discussing and planning to do. 

CRITYLLA 

But how could a man have gone unnoticed among women? 

CLEISTHENES 

Euripides singed and plucked him, and otherwise decked 

him out exactly like a woman. 

KINSMAN 

Do you believe what he says? What man would be fool 

enough to stand still for a plucking? I for one doubt it, you 

most reverend Twain Goddesses! 

CLEISTHENES 

Rubbish! I wouldn’t have come here with this news if I 

hadn’t heard it from reliably informed sources. 
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KPITTAAA 

TO TTpdyixa tovtI Setpop elcrayyeWeTaL. 

dXX\ (b yvpat/ce?, ovk eXivveiv exprjv, 

aXXa crK07T€iv tov dvSpa Kal ^7jt€lv ottov 

600 XeXiqOev rjpLas KpviTTO^; eyKad'^p.evo<?. 

Kai (TV ^vve^evp" avrov, co<s dv tt^v ydpiv 

ravrrjv re KaKeivpv eXT)^’ ^ irpo^eve. 

KAEISOENHX 

Cr)T7]TeaL rap" eare. 

KHAE2TH2 

604 KaKoSaipcov eyo). 

KAEISOENHS 

(pep LO(i), TL<; ei irpcorri crv; 

KHAE2THX 

603 770t Tt9 rpexperai; 

MIKA 

605 ep etp 'ppov; JLXecovvpov yvvrj. 

KAEI20ENHS 

yiyvoiCTKeO vpeL<; rjns ecrO" rjSl yvvrj; 

KPITTAAA 

yiyvdiCTKopev Srjr- dXXd Td<; dXXa<; ddpet. 

KAEIS^^ENHX 

rjSl Se Si) TL<; ecrriv, rj to iraiS lov 

eyovcra; 

603-4 transp. Maas 
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CRITYLLA 

It s a terrible business that’s been reported. Well, women, 

we mustn’t sit around doing nothing! We’ve got to look for 

this man and find out where he’s been sitting unnoticed in 

his disguise. And you, Mr. Representative, help us in the 

search, and so add this to our debt of gratitude to you! 

CLEISTHENES 

Then you’ve all got to be questioned. 

KINSMAN 

What terrible luck! 

CLEISTHENES 

Let’s see, you first: who are you? 

KINSMAN 

How do I get out of here? 

MICA 

You want to know who I am? I’m Cleonymus’ wife. 

CLEISTHENES 

Do all of you recognize this woman? 

CRITYLLA 

Yes, we know her; now question the others. 

CLEISTHENES 

This one, who is she? The one with the baby? 
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MIKA 

rirdr) vi) At 

KHAESTHS 

SiOLXofJiaL. 

KAEIXQENHX 

610 avTif) (TV, TTOi (TTpecfyet; fiev avTov. tl to KaKOv; 

KHAESTHS 

eacTov ovprjcrai p!- avaicrxvvTO^ tl<; el. 

KAEI2@ENHS 

(TV 8 ovv TToieL Tovr. dvapevoj yap ivOdSe. 

KPITTAAA 

dvdp^eve SrjTa /cat cr/coTret y’ avTrjv crcfioSpa- 

poviqv yap avrrjv, Sivep, ov yiyvcocTKopiev. 

KAEIX@ENHX 

TToXvv ye xpovov ovpets crv. 

KHAESTH2 

VT] At, (b pueXe, 

CTTpayyovptd) yap- exO^^ ecfyayov KapSapua. 

KAEIS0ENHS 

TL /capSa/xt^et?; ov /3a8tet Sevp' o)? e/xe; 

KHAESTHX 

TL SrjTa pi eX/cet? dcrOevovcrav; 

615 
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MICA 

That s definitely my wetnurse. 

KINSMAN 

Fm done for! 

CLEISTHENES 

(to Kinsman) You there! Where are you off to? Stay where 

you are! Whats the matter? 

KINSMAN 

Let me go pee. (Cleisthenes ojfers his arm) You’re a rude 

one! 

CLEISTHENES 

All right, then, get along; Fll wait for you here. 

Kinsman goes aside. 

CRITYLLA 

Yes, wait for her, and watch her closely. She’s the only 

woman, sir, that we don’t recognize. 

CLEISTHENES 

You’re certainly taking a long time to pee. 

KINSMAN 

Yes, my good man, because Fm retaining water; I ate cress 

seeds yesterday. 

CLEISTHENES 

Cress seeds, eh? Come back over here, if you please. 

Kinsman hesitates, and Cleisthenes fetches him. 

KINSMAN 

Why do you manhandle me when Fm not feeling well? 
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KAEI2@ENHS 

eiire [jlol, 

TLS icTT dvTjp (TOL; 

KHAEXTH2 

TOP ifjiov dvhpa 7rvv6dv€L; 

620 TOP Seipa ytypayerKei^, top ek KodayKiSayp; 

KAEIS@ENH2 

TOP Seipa; TTOLOP; 

KHAESTH2 
V /)> e O 5 t\ / 
€(TU O 0€LV , O? Kat 770X6 

TOP Setpa, TOP Tov Seipa— 

KAEIS0ENHS 

Xr)p€LP puoi So/cet?. 

dprjXde<; i]Sr} Sevpo irpoTepop; 

KHAESTH2 

PT] Ala 

oo-eTT) ye. 

KAEIXOENHS 

Kal rt? aovcTTL o-vcTKr^p'qTpia; 

KHAESTH2 
t O ^ 5 V 3 

T] oeip epioiy . 

KAEI20ENHS 

625 otpiOL TctXa?, ovSep Xeyet?. 

KPITTAAA 

direXO • eyct) yap ^acrapid) TavTiqp KaXcos 
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CLEISTHENES 

Tell me, who is your husband? 

KINSMAN 

You want to know who my husband is? You know the guy, 

guy from Phalladelphia?^^ 

CLEISTHENES 

Guy? Which guy? 

KINSMAN 

He’s the guy who once, when the guy, that son of the guy— 

CLEISTHENES 

I think you’re babbling. Have you come up here before? 

KINSMAN 

Sure, every year. 

CLEISTHENES 

And who’s your roommate here? 

KINSMAN 

Mine? A gal. 

CLEISTHENES 

Good grief, you’re making no sense! 

CRITYLLA 

{to Cleisthenes): Step aside; I’ll give this gal a proper grill- 

44 Cothocidae, an actual deme, but whose first syllable sug¬ 

gests a word meaning “penis.” 
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eK T(x)V LepMV TGiV 7T€pV(TL. (TV S’ dlTOiTTrjdl pLOL, 

tva piT) 'iraKovcrrp^ oiv dviqp. crv S’ eiire piot 

6 TL 7Tpd)TOV rfpuv TixiV Updiv iSeLKVVTO. 

KHAE2THX 

630 (f)ep' iSct), TL pievTOL 7Tpd)TOV r)V; iirivopiev. 

KPITTAAA 

TL Se /xera tovto SevTepov; 

KHAE2THS 

TTpOVTTLVOpieV. 

KPITTAAA 

TavTL pL€V '^Kovcrdc; tlvo<;. tp'ltov Se tl; 

KHAEXTHS 

(TK(i(f)Lov HeppXX’ fjTiqcrev ov yap 'pv dpil^. 

KPITTAAA 

ovSep XeyeL^. Sevp iXde, Sepp’, c5 KAeto-^epe?. 
'/O’ > N « \ t\ x / 
oo ecrrtp avr)p ov Ae-yet?. 

KAEISQENHX 

635 ri ovv ttoloj; 

KPITTAAA 

aTToSvcTov avTov ovSev vyL€<s ydp XeyeL. 

KHAEXTH2 

KaTreLT aTTohvcreT ivvea TratSwp pirjTepa; 

KAEIXOENHS 

xdXa Tax^oi^ to (TTp6(j)Lov. 
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ing about last year’s festivities. Come on, stand away, since 

you’re a man and mustn’t overhear. {To the Kinsman) Now, 

you, tell me which of the holy things was revealed to us 
first. 

KINSMAN 

Let’s see now, what was the first thing? We had a drink. 

CRITYLLA 

And what was the second? 

KINSMAN 

We drank a toast. 

CRITYLLA 

Somebody told you! And what was the third? 

KINSMAN 

Xenylla asked for a potty because there wasn’t a urinal. 

CRITYLLA 

Wrong! Come here, Cleisthenes; this is the man you’re 
after. 

CLEISTHENES 

Well, what do I do now? 

CRITYLLA 

Strip him: his story’s fishy. 

KINSMAN 

So you people really mean to strip a mother of nine? 

CLEISTHENES 

Hurry up and get that brassiere off. 
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KHAESTH2 

(hvalcT'^vvTe crv. 

KPITTAAA 

0)9 Kal cTTL^apd rt? (^atperat /cat Kaprepd- 

640 /cat VT) Ata Tirdoyf; y dxTTrep rjp€L<; ovk eyei. 

KHAEXTH2 

(TTepLcfyr] ydp eipa kovk eKvrjO'a TrcoTTore. 

KPITTAAA 

vvv Tore 8e pLiqriqp i^crOa TraiScov evvea. 

KAEI2@ENHS 

dvLCTTacr 6p96<^. Trot ro rreo? co^et? /cctro); 

KPITTAAA 

ToSt SLeKvxjje /cat /xaX’ evxpojv, <3 rdkav. 

KAEI20ENH2 

/cat TTOP ^CTTLV; 

645 

KPITTAAA 

av0i<; et? ro irpocrOev oix^Tat. 

OVK evyeravOi. 

KAEI20ENHS 

KPITTAAA 

/xaAAa oepp i^Kei rraAtP. 

KAEI2:0ENHS 

icrOpov Tiv e^et?, dvdpojTT- dvo) re Kal /caro) 
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KINSMAN 

{to Cleisthenes) How rude of you! 

CRITYLLA 

My, she’s really a stocky one, and strong! And she certainly 

hasn’t got tits like we do. 

KINSMAN 

That’s because I’m sterile, and never did get pregnant. 

CRITYLLA 

Really! But just now you were the mother of nine. 

CLEISTHENES 

Stand up straight. Where are you shoving your cock down 

there? 

CRITYLLA 

{running behind Kinsman) Here it is! Its head is sticking 

out; nice color, too, deary. 

CLEISTHENES 

Where? 

CRITYLLA 

Now it’s gone back in front! 

CLEISTHENES 

It’s not up here! 

CRITYLLA 

No, it’s come back here again! 

CLEISTHENES 

That’s some isthmus you’ve got there, buddy! You shuttle 
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TO 7reo9 SteX/cet? TTVKvorepov KopivOicov. 

KPITTAAA 

w ptapos ovro?. ravr’ ap’ PTrep EvptTTtSov 

r)p2v eXotSopetro. 

KHAE2THX 

650 KaKoSatpucop iy(o, 

et? OL ipLavTov etcreKvXLcra irpaypLara. 

KPITTAAA 

aye 817, rt Spajpuev; 

KAEISOENHX 

TOVTOvl (f)vXdTT€Te 

KaXd>s, OTTO)? pLj) Sia(f)vydv olynqcreraL- 

eyco 8e ravra TOi<; irpyrdpecrLP dyyeXd). 

KOPTOAIA 

655 r)p.d(; tolvvv p^erd tovt 1^817 ra? Xap7TdSa<? 

dxlfapevas XPV 

^vL,a)<Tap€va^ ev KavSpeLa)<s tojv 6^ iparicov 

d7ToSv(Ta<s 

^rjTetv, ei ttov KdXXo<; rt? dvrjp icreXTjXvde, Kal 

irepid pe^ai 

Tiqv TTVKva irdcrav Kal ra? crKr]vd<s Kal Td<; Si6Sov<s 

diaOpTfcraL. 

eta Sr), TrpcoTLcrTa pev xPV Kov(f)ov e^oppdv rroSa 

660 Kat SiacTKOTrelv cncoTTfj iravTaxfj- povov 8e XPV 

prj ^paSvveiv, o)? o /catpo? eVrt /u-17 peXXeiv ert. 
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your cock back and fortli more than the Corinthians 

CRITYLLA 

What a degenerate! That’s why he insulted us in defense of 
Euripides. 

KINSMAN 

I’m in a bad spot. What a mess I’ve tumbled myself into! 

CRITYLLA 

{to Cleisthenes) All right, what now? 

CLEISTHENES 

Put him under close guard, and see that he doesn’t escape. 

I’ll go and report this to the authorities. 

Exit CLEISTHENES. CRITYLLA and the other Women enter 

the stage house, mica and Mania, holding the haby, stand 
guard over kinsman. 

CHORUS LEADER 

Well, our next job now is to light these torches, hitch up 

our clothes right manfully, take off our jackets, and find out 

if any other man has come against us, and scour the entire 

Pnyx,4® and search the tents and the alleyways. So forward 

march! First of all we should launch a quick foot and in¬ 

spect everything thoroughly and silently. Just so we don’t 

take too long, since this is the moment to stop hesitating, 

45 Playing on a slang meaning of isthmus = “crotch,” and refer¬ 
ring to the causeway built across the Isthmus of Corinth, which 
linked the Corinthian and Saronic Gulfs. 

46 The hill on which Athenian assemblies and (probably) the 
Thesmophoria were held. 

539 



665 

670 

675 

680 

ARISTOPHANES 

dXXa TTjv TrpcoTTjv XPV P Taxtcrr 'phrj 

kvkXo). 

XOPOX 

eta vvv LX^eve teat pd- 

T€ve raxv Trdvr, et rt? iv t6- 

TTOt? eSpato? 

aXXo9 av Xe\'Y]dev d>v. 

TTavraxfl Se pi\\fov oppa, 

Kal rd TrjSe <Kal rd Kelcre> 

Kal rd Sevpo 

TrdvT dvacTKOTreL /eaXw?. 

ydp Xr](f)0fj Spderas dvocria, 

SdxreL re SIk7]p KOI Trpo? tovtco 

TOL<s dXXoLs dvSpdcTiv eerrat 

Trapddeiyp v/Specos ddiKcov t epyojv 

ddicov re rpoiTcov 

(f)ri<T€L 8’ eivai re deov<; (fyavepojs, 

oet^eL T r)or) 

TTdcTLv dv6pd)7TOL<i (Te^l^eiv Sat/xopa? 

StK-ato)? T e(j)e7reLV oerta Kal vopipa 

pijdopevovs TTOie'lv 6 rt /caXco? 

KOLV pi) TTOidxTi TavTU, TOidS’ eerraf 

avrdiv orav Xr](f)dfj tl<; oerLa <pr)> Spd)v, 

paviai^; cfyXeycov, Xvererr] rrapaKO- 

7ro9, 7rd<TLV epc^avij^ dpdv 

662 Austin: XPW 
666 suppl. Kaibel cl. An. 424-25 
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and for me to lead the foray on the run, as quick as I can, all 
around! 

CHORUS^^ 

Move out then quickly! Get on the track 
and trail of any other man 
who may be in the area, 
entrenched behind our backs. 
Cast your eyes in all directions, 
over this way, over that way, 
and over here; 

give everything a good examination! 

If he s caught as a doer of sacrilege, 
he’ll be punished, and more than that: 
to other men he’ll be an example 
of outrageousness, of wrongdoing, 
of godless ways! 
He’ll profess that the gods do clearly exist, 
and then he’ll be a lesson 

to all men that it’s well to revere the gods 
and righteously follow divine and human laws, 
taking care to do what’s good. 
And here’s what happens if they don’t: 
any man caught in an impious act 
will bum and rage in rabid insanity, 
his every act a manifest proof 

47 Tragic pastiche, perhaps including material from a chorus 

in Euripides’ Telephus, cf fr. 727a. 

667 \'r]cl)dfj Reisig: fxrj kddri R 679 suppl. Burges 

681/2 TTapaKOTTO^ Bothe: Trapct/coTro? e’t rt R 
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ecrrat ywai^l kol ^porol<^ 

OTi ra TTapdvofjia rd t dvocria 

685 TTapaxp'^p diroTlveTaL ^eo?. 

KOPTOAIA 

aXX’ '^oix diravTd ttco? hiecTKe^Oai KaXw?. 

ovx opd)pev yovv er dWov ovhev eyKaOrjpevov. 

MIKA 
'5- T 
a a. 

TTOL TTOL (TV (f)€Vy€L<;; OVTO? OVTO<;, OV p.€V€i<;; 

690 TdXaiv eyd), rdXaiva, Kal to TratStop 

€^apTTdcra<s pot (fypovSos diro rov tltO'iov. 

KHAEXTH2 

KeKpayOi. rovro S’ ovSeTrore crv \\f(iipiel<;, 
■»' / 55/^5 / 
r]p pj] p a(pr)T • aAA evuao ein t(ov prjpidjv 

TrXrjyev payaipa TjjSe (^oipta? (^XeySa? 

KadaLpaT(0(T€L ^(opov. 

MIKA 

695 c5 rdXaiv iy(i). 

ywalKes, ovk dprj^er; ov ttoXXi^p ^orjv 

(TTiqcTecrOe koI rpoTraiov, dXXa rov povov 

TEKVOV pe 7r€pL6xlj€(T6’ dTTOCTTepovpevyjv; 

XOPOX 
V V 
ea ea. 

700 (h rroTviai Moi/oat, rt roSe SepKopai 

veoxpov av repa?; 
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for all women and mortals to see 

that lawlessness and sacrilege 

are punished on the spot by god! 

CHORUS LEADER 

Well, we seem to have given everything a thorough inspec¬ 

tion, and we don’t see any other man lurking hereabouts. 

Kinsman seizes Mica’s baby and runs to the altar in the 
orchestra. 

MICA 

Hey! Hey! Where do you think you’re going? Stop, you! 

Stop, won’t you? Good grief, oh my, he’s even gone and 

snatched my baby right from the tit! 

KINSMAN 

Scream away! You’ll never feed it again if you don’t let me 

go! Nay, here and now, smitten to his crimson veins by this 

bodkin atop the thigh bones, shall he begore the altar! 

MICA 

Good grief! Women, please help! Please raise a great war 

cry and a victory trophy, and not look aside as I am bereft of 
my only child! 

CHORUS 

Ah! Ah! 

August Fates, what novel horror is this 

that I behold? 

48 See 466 n. 

685 TTapaxp'^fi aTroriveraL deo^ Henderson: deo<; dno- 

rlverar Trapaxp'ppd re Jiverai R 
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KOPTOAIA 

0)9 diravT dp ecrrl T6Xpi7]<s epya KdpaLcryvvTia<;. 

oiov av SeSpaKev epyov, olov av, (j)ikai, roSe. 

KHAEXTHS 

olop vpi(x)v i^apd^co Tr)v dyav avdaSiav. 

KOPTOAIA 

705 Tavra Srjr ov Setvd irpdypLar ecrrl /cat Trepairepoi; 

MIKA 

8etpa ^ri6\ otlt] y eyei p.ov "^aprrdcra^ to vratStop. 

XOPOS 

Tt ap opp eiTTOL 7rpo9 ravrd tl<;, ore 

Toiavra ttolojv o8’ dvaicryyvreZ; 

KHAESTHS 

KOVTTO) p-evTOL ye TTerravpai. 

710 

711/2 

XOPOS 

aXX’ ovv i]Kei<^ y’ 66ev ov 0apA.o)9 

a77'oSpa9 Xe^et9 otop Spdcra<; 

8teSp9 epyov, Xrujjet Se KaKov. 

KHAESTHS 

TOVTO pevTOL p^ yevoLTO prjSapdjf;, aTTevyopai. 

X0P02 

715 Tt9 ap crot, tl<; dv crvppayo<; e/c ^ecop 

aOavdrojv eXOoi ^vv dStKOLs epyoL<;; 

KHAE2THX 

pdTr]v XaXelre- rrjvK eyoj ovk dcjirfcro). 
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CHORUS LEADER 

The whole world is full of impudence and brass! What 

a deed he s done this time, fellow women, what a deed 
this is! 

KINSMAN 

A deed that’ll knock the stuffing out of your arrogance! 

CHORUS LEADER 

Isn’t this an awful business, and worse than awful? 

MICA 

Awful indeed! He’s gone and snatched away my baby! 

CHORUS 

what can we say to this, 

when he is unashamed of such deeds? 

KINSMAN 

And I’m not finished yet, either! 

CHORUS 

Still, here you are where you won’t easily escape 

to boast that you did such a deed, 

then gave us the slip. No, you’ll get yours! 

KINSMAN 

I pray that that may never ever come to pass! 

CHORUS 

Who, I say, who of the immortal gods 

would come to your aid in wrongdoing? 

KINSMAN 

Your point is moot anyway. I’ll never give up this girl! 
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XOPOX 

aAA ov fxa rco ueo) rax ov 

XOiLpcop icrct)? ivvjSpLeX^; 

720 Xoyop? re Xe^et? dvocrLov^;. 

dOeoL^ yap epyois dvrafiei- 

722/3 xjjofjiecrdd cr, diorirep elK6<^, dvrl rcovSe. 

rdxa Se piera^akova errl KaKov ereporpo- 

725 TTO? iirex^i 

KOPTOAIA 

aXXa racrSe fxev Xa^elv XPW ^f<<f)€p€iv re tmv 

^vXojv, 

Kal KaralOeLv top iravovpyov rrvpTToXeXv d’ ocrov 

rayo?. 

MIKA 

iGipiev iiTL Td<; KX7]fjiaTiSa<;, (b Mapta. 

Kdyd) cr dTToSeL^oj OvfjudXcoTra Trffxepov. 

KHAESTHX 

730 v(f)a7rTe Kal KaTaiOe- crv Se to KprjriKOP 

dTToSvOi rayeo)?. tov Oavarov h\ (h Traihiov, 

pLovrjV ywaiKOiv alrid) TTjv firirepa. 

Tovrl TL ecTTLv; dcrKO<i iyeveO' r) Koprj 

oXvov 7rXe<jt)<; Kal ravra IlepcrtKa? eycop. 

735 d) depfjLoraTaL yvvaiKe^;, d> Troricrrarai 

KdK 7raPT09 p/xet? pbr^xf^^dipievai ttlclv, 

d) jjLeya KaTr'iqXoL<; dyadov, r]fjuv 8’ av KaKov, 

KaKov 8e Kal toX<; (rKevapioL<; Kal rfj KpoKj). 
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CHORUS 

But maybe soon, by the Twain Goddesses, 

your outrageous behavior will prove joyless, 

as will your unholy speeeh! 

For we will repay you, as is fitting, 

with godless deeds in answer to your own. 

Your luck has quickly changed to the bad, 

and heads in another direction! 

CHORUS LEADER 

Here, you should have grabbed these torches and fetched 

some wood, to bum up the criminal and incinerate him as 
quickly as possible. 

MICA 

Lets go for the firewood. Mania! (To Kinsman) And Fll 

personally turn you into a shower of sparks this very day! 

Mica and Mania go inside. 

KINSMAN 

Light me up and bum me down! (unwrapping the baby) As 

for you, off with this Cretan swaddling, quickly. And for 

your death, my child, blame but a single woman, your 

mother! What is this? The baby girls become a skin full of 

wine, and wearing Persian booties to boot! Women, you 

overheated dipsomaniacs, never passing up a chance to 

wangle a drink, a great boon to bartenders but a bane to 

us—not to mention our crockery and our woolens! 

Mica and Mania reenter with firewood. 
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MIKA 

TTapd^aXXe 7ToXXd<; KXrujLarihaf;, o) Mai^ta. 

740 

KHAE2THX 

'TTapd^aXXe Si^Ta. crv S' aTTOKpcvai pboi roSi 

TOVTL TeK€iV 0T7?; 

MIKA 

Kal SeKa pirjva<^ avr eyoi 

7]veyKov. 

KHAESTHS 

pv€yKa<^ (TV; 

MIKA 

vrj Trjv ''AprepLV. 

KHAESTHS 

rpLKOTvXov ^ 770)9; elrre pot. 

MIKA 

TL p TjpydcTOt); 

a7re8vcra9, (hvaicryyvTe, pov to TradSLov 

TVVVOVTOV dv. 

KHAE2THS 

745 TvvvovTO; ptKpbv vrj Ata. 

TTOCr’ €77} Se yeyove; Tpet9 Xoa9 ^ rerrapa^;; 

MIKA 

a^eSov Too-QVTOV xdxrov €k Alovvct'lcov. 
3\\3> /(> y / 

aAA aTTOOo? avTO. 

KHAESTH2 

pd TOP 'AtToXXcO TOVTOvi. 
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MICA 

Pile them on nice and thick, Mania. 

KINSMAN 

Go ahead, pile them on. But tell me one thing: do you 

claim to have given birth to this? 

MICA 

Carried it all ten months myself. 

KINSMAN 

You carried it? 

MICA 

By Artemis, I did. 

KINSMAN 

What’s the proof—seventy-five, was it? 

MICA 

How dare you? You’ve undressed my child—disgusting!— 
a tiny baby! 

KINSMAN 

Tiny? It is pretty small at that. How many years old? Three 

Wine-Jug Festivals or four?^® 

MICA 

That’s about right, plus a Dionysia. But give it back! 

KINSMAN 

No, by Apollo there!^^ 

49 Lunar months counted inclusively. 

59 During the festival of Anthesteria, three-year-olds were 

specially recognized, and men competed for a wineskin in a drink¬ 
ing contest. 

51 The image of Apollo Agyieus in front of the stage house. 
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MIKA 

ifJLTTp'iqcrofxev tolvvv ere. 

KHAESTHX 

Trdw y- eixTrifjLTrpaTe. 

750 avTT] S’ d'7TO(T<^ay'qaeTaL pdX’ avriKa. 

V S' t / > 
prj 07] u , LKerevaj c • 

vTrep ye tovtov. 

MIKA 
5\\5V3C/ / y / 

aAA ep o TL TTOteL 

KHAESTH2 

(j)LX6TeKv6^ Tt? ei (f)v<TeL. 

dXX’ ovSev '^TTOv yjS" d7rocr<j)ay'p<TeTai. 

755 

MIKA 

oipoi, reKvov. So? ro o-(f)ayetov, Mavia, 

IV ovv TO y aipa tov reKvov Tovpov Xd/3(o. 

KHAESTH2 

virex’ avTO- x^^P^'OvpaL yap ev ye rovro o-ol. 

MIKA 

KaKcos aTToXoi. d)? (f)6ovepos et Kal hvapevr]^. 

KHAESTHS 

TovTL TO Seppa T7]<; tepeta? ylyveTai. 

KPITTAAA 

Tt ttJ? tepeta? ylyveTai; 

KHAE2THS 

TOVTL. Xa^e. 
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MICA 

Then we’ll incinerate you. 

KINSMAN 

By all means, incinerate away {producing a knife) But this 

little girl will get sacrificed on the spot. 

MICA 

Don t do it, I beseech you! Do what you want with me, for 
this one’s sake. 

KINSMAN 

You’ve a good mother’s instincts. But nonetheless this girl’s 

going to get her throat cut. 

MICA 

Ah my baby! Give me the slaughter bowl. Mania, so I can at 

least catch my own child’s blood. 

KINSMAN 

Hold it under there; I’ll do you this one favor. (Kinsman 
slashes the wineskin) 

MICA 

Damn you to hell! You’re hateful and cruel! 

KINSMAN 

The hide here goes to the priestess. 

CRITYLLA comes out of the stage house. 

CRITYLLA 

What goes to the priestess? 

KINSMAN 

This; catch! 
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765 

770 

775 

780 
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KPITTAAA 

TokavraTr] Mt/ca, rt? i^eKopricre ere; 

t'l^ Trjv ayairr^T'^v TraeSd crov ’^r)pdcraTO; 

MIKA 

6 Travovpyo<; ovto<?. dXX’ eTTetST^Trep Trapet, 

cf)vka^ov avTov, tva ka^overa J^keLcrdevr] 

TOiCTLv TTpyrdvecTiv d TreTTOirjx ovros cf)pdcra). 

KHAESTHX 

dye 817, earat pnqxavr) aoiT'ppia^^; 

Tt? ireipa, tl<; eirivoi; 6 puev yap aLTLO<^ 

Kapi elcrKvkicras €t? roiavrl TTpaypeara 

ov (fyalveT^ ovrra). (f)epe, tlv ovv dv dyyekov 

irepi^aipi in avrov; oiS' iyeb Kai Srj nopov 

eK Tov naXa/xT^Sop?. co? eKe'ivo<;, Td<; TrXdra? 

pdpct) ypd(f)(t)v. dkk" ov irdpeiO'Lv ai nkarai. 

TToOev ovv yevoiVT dv poi irkdraL; irodev; <(f)epe,> 

ri 8’ dv, el raSl rdyakpLar dvrl tcov nkardiv 

ypd<f)0)v SiappiTTroLpiL; /Sekriov noXv. 

^vXov ye tol /cat ravra, KaKelv rjv ^vXov. 

cb yeipe'^ epial, 

eyxeipelv epyco XPV TToplpLco. 

dye 817, TTLvdKOJv ^eendiv 8eXrot, 

he^aoSe 0-^1X779 oXkov^;, 

Kr)pvKa<; epbevv pioxOevv. otpiOL, 

'^’72 suppl. Austin 
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CRITYLLA 

Poor, poor Mica! Who’s ungirled you? Who’s drained your 
only lass? 

MICA 

This criminal here! But since you’re here, stand guard over 

him, so I can get hold of Cleisthenes and tell the marshals 

what this man has done. 

Exit MICA and Mania. 

KINSMAN 

What’s my plan for saving myself now? What move? What 

idea? The man who tumbled me into this mess in the first 

place is nowhere to be seen; not yet. Well then, what mes¬ 

senger might I send to him? In fact I do know a method, 

from his Palamedes:^^ like that fellow. I’ll inscribe the oar 

blades, and deep-six them. But those oar blades aren’t 

here. Now where eould I get oar blades? Where, where? 

Say, what if instead of oar blades I wrote on these votive 

tablets and then tossed them in all direetions? That’s much 

better! They’re wooden too, just like oar blades. 

Hands of mine, 

you must put your hand to an effective job. 

Tablets of planed board, 

accept the knife’s scratchings, 

harbingers of my troubles! Damn, 

52 In Euripides’ lost play Palamedes (produced in 415) the 

hero, the inventor of writing and a Greek who fought at Troy, was 

falsely accused of treason and executed; his brother Oeax sent a 

message to their father by writing it on oar blades and floating 

them back to Greece. 
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TOVTL TO poj fJiOx0r)p6v. 

XO)pel, xoiipei. Trolav avXaKa; 

^dcTKer, eTTeiyere vracra? KaO' oSovs, 

Ke'tva, Tavra- raxeoi^ XPV- 

KOPT<I>AIA 

785 T7/Ltet? roivvv r)pid<^ avra? ev Xe^aypLev irapa^do-ai. 

Ka'iTOL 770.? Ti? TO yvvaiKeiov (f)vXov /co/co 770XX’ 

dyopevei, 

(0? TTOLV eo-pikv KaKOV dv6pU)7TOl<^ KO.^ r)piCx)V icrTLv 

diravTa, 

eptSe?, veiKT), crroo-i? dpyaXea, XvTrr), TroXe^o?. ^epe 

Si] vvv, 

€L KaKOV ecrpbev, tl yapudld^ r)p.d<;, eiTrep dXr/^co? 

KaKOV ecrpuev, 

790 KaTTayopevere piijT i^eXSelv pufjT iKKVxfjacrav aXcovac, 

dxy ovTOio-l TToXXfj o-TTOvSrj TO KaKOV ^ovXeo-Oe 

(f)vXdTT€LV; 

Kav e^eKorj to yvvaiov ttol, Kau €vp7]T avTO 

dvpacTLv, 

p-opto? p,aiv€cr0\ ov? XPW cnrevSeiV /cot ;)(;atpetp, 

eiTrep dXr]6d)<^ 

evSodev iqvpeTe (f)povSov to KaKov Kal pur) 

KaTeXapi/3dv€T evSov. 

795 Kav KaTaSdpOojpev iv dXXoTpicov irai^ovcrai koI 

KOTTLOJCraL, 

770? Tt? TO KaKOV TOVTO {r^TCt TTepl Td<; /cXtPO? 

TrepLvocrT(x)v. 
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this R is a troublemaker! 

There we go, there we go! What a scratch! 

Be off then, travel every road, 

this way, that way, and better hurry! 

CHORUS LEADER 

Well, lets step forward and sing our own praises! We’d 

better, because each and every man has a host of bad 

things to say about the female race, claiming that we’re an 

utter bane to humanity and the source of all ills: disputes, 

quarrels, bitter factionalism, distress, war. Come on now, if 

we’re a bane, why do you marry us? If we’re truly a bane, 

why do you forbid us to leave the house or even get caught 

peeking out the window? Why do you want to keep such a 

careful guard on your bane? If the little woman goes out 

somewhere and you find her outdoors, you rage like luna¬ 

tics instead of toasting the gods and giving thanks, as you 

would do if you’d truly found the bane of your household 

missing and couldn’t find it in the house. If we fall asleep at 

someone else’s house, worn out from enjoying ourselves, 

every husband makes the rounds of the couches looking 
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Kav €K 9vpiho<^ 7TapaKV7TT(x)fji€v, tprfrel to KaKov 

TeOeao-dai- 

Kav alo-xvvOelcr avaxoip'^crri, ttoXv pidXXov Tra? 

kTnOvpuel 

avOL<s TO KaKov TrapaKVijjav tSelv. ovrco? r^puei^ 

€771817X0)9 

800 vp^oiv ecrpiev ttoXv ^eXTtovs. ^dcrav6<; re irdpecTTiv 

iheoSai. 

/Sdo-avov ScL)p,€v, TTorepoi ;\;et/)OD9. r)pLeL<? puev ydp 

(f)api€v vpids, 

VjLiei? 8’ rjp.d<;. o-KexjjcopueOa 817 Kavririddipiev irpo? 

eKacTTOv, 

7rapa/3dXXovcraL rij? re ywaiKO^ Kal rdvSpos 

Tovvopd €Kd(TTOV. 

'Havo-ipidx7]<^ piev y t^ttcov ecrrlv X^appuvo<;- SijXa 8 
rdpya. 

805 Kal p,ev Srj Kal J^Xeocfyojv x^ipcov irdvroi^; 8177101) 

^aXajSaKXovs. 

77/009 ’ApLo-TOpidxy]v 8e xpoi^ov 77oXXo£', 77po9 eKecvTiv 

rrjv MapadojvL, 

Kol %TpaTov'LKr)v vpidjv ovSelg ovS’ iyx^i'pdl 

TToXepii^eLV. 

aXX’ Ev/Soi)Xi79 rcoD Trepvaiv T69 ^ovXevr'p<^ ecrriv 

dpieivcov 

77apa8oi)9 erepw ry]v /SovXetav; oi)8’ ai)T09 tovto ye 

0i7cret9. 

810 o{;to)9 i7/u.et9 770X1) /BeXtIovs tmv dvSpd)v evxdpieO’ 

eivat. 
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for his bane. If we peek out of our bedroom windows, 

everyone tries to catch a glimpse of the bane; and if we 

duck back in from embarrassment, everyone’s all the more 

eager to catch a glimpse of the bane when it peeks out 

again. Thus it’s pretty clear that we’re far superior to you, 

and I’ve got a way to prove it. Let’s take a test to see which 

sex is worse. We say it’s you and you say it’s us. Let’s exam¬ 

ine the issue by pairing the names of each man and each 

woman one on one. Take Charminus; he’s worse than Nau- 

simache,^^ as the record makes clear. And then Cleophon 

is of course worse in every way than Salabaccho.^'^ And it’s 

been a long time since any of you has even tried to measure 

up to Aristomache—I mean the one at Marathon—and 

Stratonice.^^ What about a certain one of last year’s Coun¬ 

cillors, who handed over his powers to someone else: is he 

better than Eubule?^® {pointing him out) You wouldn’t say 

so yourself! And so we claim to be much better than men. 

53 Charminus was an Athenian naval commander defeated the 

previous winter; the woman s name (a typical name, like the oth¬ 

ers to follow, except Salabaccho) means “victory at sea.” 

54 Cleophon was a popular politician, Salabaccho a courtesan 

(cf Knights 765). 

55 The names mean “outstanding in battle” and “military vic¬ 

tory.” 

56 The name means “good counsel.” 
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ovS' av KXeyjjacra ywr) ^evyei Kara TrevrrjKovTa 

ToXavra 

els TToXiv eXOoL tmv Srjfjiocr'Kov dXX’ rd fxeyicrO" 

V(j)eXr)TaL, 

(fiopiJLov 7Tvp(x)v rdvSpos KXeifjacr’, avOrjpiepov 

dvTaTTeSojKev. 

dXX' r)pe2s dv ttoXXovs tovtcop 

815 dTToSel^atpep ravra rroLOVPras, 

Kal Trpds TOVTOis ydcTTpiSas 'r)pd)v 

dvras pidXXov Kal XcoTroSvras 

Kal ^oip.oXoyovs KdvhpaTrohicrras. 

Kal pep drjTTOv Kal rd Trarpcod ye 

820 yeipovs rjpd>p elcrip crco^etp. 

rjpip pep yap crajp eri Kal pvp 

rdpTLOP, 6 Kapcop, ol KaXadlcTKOL, 

TO CTKidSeLOP' 

TOLS 8 '^perepoLS dpSpacrt tovtols 

825 airoXaiXep pep ttoXXols 6 Kapd)p 

eK Tojp oLKCtyp avryj Xoyyr), 

TToXXois 8 erepoLS dvro tojp ojpojp 

ep rat? crrpartat? 

eppiTTTai TO o'Kid8eLOP. 

830 TToXX dp at yvpaLKes repels ep 8lKr) pepijjalped^ dp 

TOiCTiP dp8pdo'LP StKato)?, ep 8’ virepcjjvecTTaTOP. 

XPW y^P> '^pdjp el TeKOL TLs dp8pa xPV^'^^p Trj 

TToXei, 

Ta^iapxop t) o-TpaTTfyop, Xap^dpeip Tiprjp TLPa, 

Trpoe8p'iap t avTrj 8t8ocr^at STrjPLOicri Kal ^Kipois 
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And a woman would never steal about fifty talents a pop 

from the public treasury and then drive up to the Acropolis 

in a chariot and pair. The most a woman will filch is a cup of 

flour from her husband, and then shell pay him back the 

same day. 

We could show that many of the men here do these 

things, and are also more likely than us to be potbellies, 

muggers, spongers, and slave drivers. And when it comes 

to their patrimony, they’re less able to preserve it than we 

are. We’ve still got our looms and weaving rods, our wool 

baskets and parasols. Contrast these husbands of ours: 

many have let their spear shaft disappear from the house¬ 

hold, point and all, and many others have cast from their 

shoulders, in the heat of battle, their parasols! 

Yes, we women have plenty of justified complaints to 

lodge against our husbands, one of which is very mon¬ 

strous. If a woman bears a son who’s useful to the polls—a 

taxiarch or a commander—she should receive some honor, 

and be given front-row seating at the Stenia and the Scira 

559 



ARISTOPHANES 

835 

840 

845 

eV re rat? aXXat? iopral^; aicriv '^fJL€X<s T^yoiJiev 

el Se Seckop koI iroviqpov avSpa tekol yvv'^, 

t) TpLiqpapxov TTOV'iqpov ^ KvPepviqriqv KaKov, 

varepav avrrjv KaOrjcrOai crKacfnov airoKeKappev'qv 

r^9 TOP dpSpeiop TeKov<Tr)q. tco yap elko^;, c5 ttoXi?, 

TTfP TiTEpIdoXov KadijcrdaL prjTEp' r)p(f)iEcrpEPr)p 

kevKa /cat K6pLa<; KaOelcrap TrkrjcrLOP r']^? Aapdxov, 

/cat SaPEi[,ELP xP'l]f^o.0 > 27 XPV^’ SaPELcrELEP tipi 

/cat TOKOP TipaTTOLTO, SlSoPai PTjSep’ dpdpd)7TCx)P TOKOP, 

aXX’ a(f)aLpELcr6at /3ta ra ^pi^/xar’ ELTroPTa^; toS'p 

a^ta yovp et tokov TEKOvcra tolovtop tokop.” 

850 

KHAE2THS 

tXXo? yeyepiqpaL TTpooSoKo^p- 6 8’ ovSettco. 

rt d7]T dp ELT) TOVpTToddiP; OVK ECtO" OTTCO? 

ov TOP HakaprjSrj ifjvxpop opt atcr^VEerat. 

T(p S'pT dp avTOP TTpocrayayolpriP SpdpaTt; 

Eyd>8a- TTjP KaiPTjp pLpiqcropai. 

TraEro)? VTrdpx^i^ p^oi yvpaLKEia crTokrj. 

KPITTAAA 

rt av crv KvpKapds; tI KOLKvkkEL<^ ^X^^’ 

TTLKpap ^keprjp oi//et ra^’, el prj Koapio)^^ 

e^et?, eco? dp tmp TrpvTaPEWP tl<^ (f)apfj. 

57 Like the Thesmophoria, these festivals honored Demeter 
and were celebrated only by women. 

58 Hyperbolus, a leading popular politician and frequent ob¬ 

ject of comic ridicule before his ostracism in 417 or 416, was assas¬ 

sinated by oligarchs shortly after the production of this play; his 
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and the other festivals that we women celebrate.But if a 

woman bears a son who’s a coward and a rascal—a bad 

trierarch or an incompetent pilot—she should sit behind 

the hero’s mother with her hair cropped in a bowl cut. 

By what logic, you citizens, should Hyperbolus’ mother,^^ 

dressed in white and wearing her hair down, get to sit near 

Lamachus’^® mother and make loans? If she lends money 

at interest, no borrower should have to pay the interest, 

but should grab her money by force and tell her, “You’re a 

fine one to be charging points after bearing such a dis¬ 

appointing son!” 

KINSMAN 

I’ve gone cross-eyed looking for him, but so far no good. 

What could be keeping him? No doubt he’s ashamed that 

his Palamedes was a flop. So which of his plays can I use to 

entice him? I’ve got it! I’ll do a take-off on his recent 

Helen after all, T m already wearing a woman’s costume. 

CRITYLLA 

What are you cooking up now? Why are you rubberneck¬ 

ing around? You’ll see one hell of a Helen if you don’t 

behave yourself until one of the marshals gets here. 

mother (now in her fifties) had been caricatured in at least two 

plays as an alien, whore, and drunk. 

59 This Athenian commander, ridiculed in Achamians and 

Peace, had died a hero’s death in the Sicilian expedition; his 

mother would now be in her seventies. 60 in this play, pro¬ 

duced in 412, the abducted Helen turns out to have been a phan¬ 

tom, while the real Helen spent the war in Egypt in the palace of 

Proteus, whose son Theoclymenus now wants to marry her. After 

the war Menelaus discovers the truth and with the help of an 

Egyptian prophetess, Theonoe, escapes with Helen. 
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KHAE2THS 

855 NetAov fjuev atSe KaWnrdpdevoL poai, 

6? dvrl 8ta? xjjaKaSo^ AlyvTTTOv ireSov 

Xev/c'/J? vorii^ei pLekavocruppLaiov kecov. 

KPITTAAA 

7Tavovpyo<i el vi) Tr)v 'E/carr/^' tt^v (f)(ocr(f)6pov. 

KHAESTHS 

epLOi he yr] pbkv Trarpl^; ovk dvo)wpio^, 

SirdpTy], TTaTrjp Se TvjySdpecog. 

KPITTAAA 

860 croL y\ (hkeOpe, 

7raTr)p eKeLv6<^ eo-n; ^pvvd)vha<; piev ovv. 

KHAEXTHS 

'EXePT7 8’ eKkiqdyjv. 

KPITTAAA 

avdi<^ av ylyvei yvvr], 

irplv Trj<; erepa? hovvai yvi^ai/ctcrect)? Slktjv; 

KHAE2THX 

i|/L»yat 8e TTokkal Si ep! eTrl SKapavSptOL<; 

poalcriv edavov. 

865 

KPITTAAA 

d)(f)eke<; Se Kal crv ye. 

KHAE2THX 
5 \ \ 5 ^ V 3 C I5,J 3//1\ / 

Kayco pev evuao eip • o o aukios Trocrt? 

ovpo<s Mei^eXect)? ovSeiro) TTpocrepyerai. 
/ “T >/ Y ^ 

Ti ovv en 4ct>; 
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KINSMAN 

{as Helen): 

These are the fair-maidened currents of the Nile, 

who in lieu of heavenly distillment floods the flats 

of bright Egypt for a people much given to laxatives. 

CRITYLLA 

By Hecate the Torch-Bearer, you’re a villain! 

KINSMAN 

The land of my fathers is not without a name: 

’tis Sparta, and my sire is Tyndareus. 

CRITYLLA 

He’s your father, you disaster? More likely it was Phry- 

nondas.^i 

KINSMAN 

And Helen was I named. 

CRITYLLA 

You’re turning into a woman again, before you’ve been 

punished for your first drag-show? 

KINSMAN 

Many a soul on my account by Scamander’s 

streams has perished. 

CRITYLLA 

You should have been among them! 

KINSMAN 

And I am here, but my own ill-starred husband, 

Menelaus, has never come for me. 

So why do I still live? 

61 A proverbial villain. 
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KPITTAAA 

TWV KOpaKCOV TTOVrjpLa. 

KHAE2THS 

aXX cocTTrep aiKaXXeL tl KapSiav ipni^v 

870 pirj \lj€vcrov, d) Zed, Trj<; eTTiovcrrf^^ eXTrtSo?. 

ETPiniAHX 

rt? tcopS" epvpbvdiv Scopbarcov ^xet KpoLTO^;, 

ocTTLs ^epop? Se^atTo ttovtIco crdXcp 

Kapiovra^ ev xeipidivi /cat vavayiais; 

KHAESTH2 

npo/reo)? rdS’ ecrrl pieXaOpa. 

KPITTAAA 

TTolov Ilpa)Teco<?, 

875 d) TpLCTKaKoSaipLOP; xpevSerat vrj rd) Bed), 

eirel reOviqKe Ilpwrea? eriq SeKa. 

ETPiniAHS 

TToiav 8e xdipav elcreKeXcrapbev crKacpeL; 

KHAE2THS 

AtyviTTov. 

ETPiniAHS 

CO SvcrT7]vo^, OL 7TeTrXd)KapLev. 

KPITTAAA 

TreiBeL rt rw </ca/c(S> /ca/cw? aTroXovpievcp 

880 XrfpovvTi Xrjpov; SecrpLOCpopiov rovroyl. 

^’79 suppl. Scaliger 
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CRITYLLA 

Because the vultures are shiftless! 

KINSMAN 

Yet something, as it were, tickles at my heart: 

deceive me not, o Zeus, in my nascent hope! 

Enter Euripides, disguised as the shipwrecked Menelaus. 

EURIPIDES 

Who, wielding power in this doughty manse, 

would welcome strangers sore beset in the briny 

deep midst tempest and shipwreck? 

KINSMAN 

These are the halls of Proteus. 

CRITYLLA 

Proteus, you sorry wretch? {to Euripides) By the Twain 

Goddesses, hes lying: Proteas has been dead for ten 

years !®^ 

EURIPIDES 

What land have we put into with our bark? 

KINSMAN 

Egypt. 

EURIPIDES 

Ah wretched luck, to have made for such a port! 

CRITYLLA 

Do you believe the ravings of this awful man, condemned 

to an awful death? This is the Thesmophorium! 

62 An Athenian commander active during the Periclean era. 
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ETPiniAHS 

avT09 Se Ilpcorev? evSov ecrr 7) 

KPITTAAA 
5 V /)3 c/ 5 ^ V 5 ^ / 

OPK ecrcr ottw? op vavrias er, w gepe, 

ocTTLs <y > dKovcra<; on TedvrjKe Ilpwrea? 

eireiT e/ocora?- evoov eo-T y) 

ETPiniAHX 

885 alal, reOvrjKe. ttov 8’ iTV/jL^evOr) rd(l)(^; 

KHAESTHS 

to8’ eo-Ttp avTov o-tj/jl, S KadruxeSa. 

KPITTAAA 

KaKOJs dp’ i^oXoLo,—/ca^oXet ye rot,— 

00-n^ ye roX/xa? crrjpia top ^cop,bv KaXelv. 

ETPiniAHS 

TL Sal crp OdacreL^ rdoSe TvpL/BiqpeL^; eSpas 

<f)dpeL /caXpTTTO?, (b fePT^; 

KHAESTHS 

890 /Bid^op^aL 

yap^oKTi Ilpwrew? TraiSl o'P/x/xei^at Xe;)(;o9. 

KPITTAAA 

Tt, CO KaKoSaipiov, e^avrara? ap top ^evov; 

ovTo^ Travovpycbv Sevp’ dvrjXdev, co ^epe, 

C09 Ta? yppai/ca? evrc KXoTrfj tov y^pvcriov. 

KHAE2THS 

895 /3ap^e Tovp.bv crcbpia /SdXXovcra ifjoyco. 
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EURIPIDES 

Is lord Proteus within, or out of doors? 

CRITYLLA 

You must still be seasick, stranger, if you ask if Proteas is 

within or out of doors, when you’ve just heard that he s 

dead. 

EURIPIDES 

Alas, he is dead! Where was he duly entombed? 

KINSMAN 

This is his very tomb whereon I sit. 

CRITYLLA 

Well, die and go to hell—and you will die for daring to call 

this altar a tomb! 

EURIPIDES 

why do you sit upon this sepulchral seat, 

veiled in a shroud, strange lady? 

KINSMAN 

Against my will am I to serve the bed 

of Proteus’ son in marriage. 

CRITYLLA 

You loser, why do you keep hoaxing the stranger? Stranger, 

this man is a criminal come up here to the women’s meet¬ 

ing to snatch their baubles. 

KINSMAN 

Bark at my person, pelt me with abuse! 
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ETPiniAHX 

Tt? 17 ypav<^ 77 KaKoppoOovcrd ere; 

KHAEXTHS 

avTT] Seovorj Ilpwreo)?. 

KPITTAAA 

/ita T&) ^ect), 

et prj KptrvXXa y Kvrideov VapyijTToOev. 

erv S’ ei Travovpyos. 

KHAESTHX 

OTTOcra rot ^ovXei \eye- 

900 ov yap yapodpuai creo KacFLyv'^rco ttotc 

TrpoSovera MepeXecop top e/xop ep Tpota Troenv. 

ETPiniAHX 

yvvai, TL eirras; (Trpe\\}ov dpravyet? Kopa?. 

KHAE2THS 

aKjyyvopai ere rd^ yvddov<; v^pierpevr]. 

ETPiniAHX 

TOVTi TL ecTTiv; d(j)acrLa ri^ tol p 

905 ct) deoL, TLV oijjLV elcropdj; tl^ ei, yvvai; 

khae:Sthx 

erv 8 ei tl<;; adro? ydp ere /cd/e’ tyet Xoyo?. 

ETPiniAHS 

EXX'r7Pt9 ei rt? Vt^^copta yvvrj; 
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EURIPIDES 

Strange lady, who is the crone that vilifies you? 

KINSMAN 

’Tis Proteus’ daughter, Theonoe. 

CRITYLLA 

No, by the Twain Goddesses, I’m Critylla, daughter of 

Antitheus, from Gargettos!®^ {to Kinsman) And you’re a 

criminal! 

KINSMAN 

Say what you will, for never shall I wed 

your brother and so betray Menelaus, my husband 

at Troy 

Euripides approaches Kinsman. 

EURIPIDES 

what said’st thou, lady? Return my pupils’ gaze! 

KINSMAN 

I feel shame—for the violation of my jowls. 

EURIPIDES 

what can this be? A speechlessness holds me fast! 

He removes Kinsmans veil. 

O gods, what sight do I see? Who are you, lady? 

KINSMAN 

And who are you? The same thought strikes us both. 

EURIPIDES 

Are you Greek, or a native woman? 

63 An ordinary-sounding name, patronymic, and deme. 
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KHAESTHS 

aXXa kol to crov OeXco fiaOelv. 

ETPiniAHS 

EXepi7 o"’ ofjioiav Sr) iJiaXicrr eXSov, yvvai. 

KHAE2THS 

910 eyo) Se Mez^eXew cr\ ocra y e/c ruiv icfivaiv. 

ETPiniAHS 

eypo)? ap op^co? avSpa SvcrTvyeo’rarov. 

KHAEXTH2 

(b xpoptos iXdcbv o'rj<; Sap-apro? ecryapa<^, 

ka^e pe, Xa^e pe, ttoo-l, Tvepi^ake Se yepa?. 

915 (f)€p€, ere kvcto). an aye p’ dnay' an ay" an aye pe 

ka^oiv rayy ndvv. 

KPITTAAA 

Kkaverer dpa vr) ro) ^eo) 

oan^ a dna^ei TvnT6p.evo<; Trj kapundSi. 

ETPiniAHX 

erv Tr)v epLTjv ywatKa KcoXvet? epe, 

Tr)v TvvSdpeiov naXS", enl %ndpTr)v dyeiv; 

KPITTAAA 

920 otp &)? navovpyo<^ /cavro? eivai pot So/eet? 

/cat TovSe rt? ^vpi^ovkos. ovk ero? ndkai 

64 For the original es c/iertw (into my arms) is substituted 
escharas (“brazier,” slang for vulva). 
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KINSMAN 

Greek. But I now would learn your story. 

EURIPIDES 

I cannot help but see Helen in you, lady! 

KINSMAN 

And I Menelaus in you—to judge from your rags! 

EURIPIDES 

You have recognized aright the unluckiest of men! 

Euripides embraces Kinsman. 

KINSMAN 

O timely come into your own wife’s charms!®"* 

O hold me, hold me, husband, in your arms! 

Come, let me kiss you! Take, oh take, oh take 

me away posthaste! 

Euripides takes Kinsman by the hand and begins to lead 

him from the altar. 

CRITYLLA 

(blocking their path) By the Twain Goddesses, whoever 

tries to take you away is going to be sorry, after he gets 

pummeled with this torch! 

EURIPIDES 

Wouldst you prevent me my very own wife, the 

daughter 

of Tyndareus, to take to Sparta? 

CRITYLLA 

Oh my, you strike me as being a villain yourself, and some 

kind of ally of this other one. No wonder you kept acting 
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925 

5 \ Qs/ Cs/ 

jp/viTTiai^^T . aAA oo€ \Lev ococret olktjv 

ITpocrep'xeTat yap 6 7rpvTavi<; ^o) ro^6Tr)<;. 

ETPiniAHS 

TOVTL TTOVTjpOV. O-XX’ VTTaTTOKLVTjTeOV. 

KHAE2TH2 

eyw 8’ 6 KaKohaip,aiv tI 8pw; 

ETPiniAHS 

p-ep’ 'pcTvyo's. 

ov yap npoSaxTO) cr^ ovSerror’, ijvTrep ipurveo), 

pii) TTpoXiTTOJcr" at pvpiai pe pbrf^aval. 

KHAESTH2 

avTr] pep 17 pir]piv6o<^ ovSev ecnracrev. 

nPTTANiS 

08’ ecrO^ 6 Travovpyos ov eXey’ T7ptp KXetcr^ePT^?; 

930 ovTos, Ti KV7rT€L<;; Srjcrov avrov elo-dyayv, 
'5' V 

<x) rogoT, ep TT) craviOL, KaireLj evuaot 

crTr)cra^ (f)vXaTT€ /cat TTpocrtevaL pu'iqheva 

la Trpo? avTov, dXXd ttjv pidcmy^ lyoiv 

iraT, 7)p TTpoo’irj tl<;. 

KPITTAAA 

P17 At’ C09 ppp8t7 y’ avT^p 

935 oXlyov p’ d^etXer’ avrov lo'TLoppd(f)o<;. 

65 Dishonest people, according to the Greeks. 

66 A length of planking on which criminals were executed by 
suspension, as on a cross. 
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like Egyptians!®^ But this man is going to pay the price: 

here comes the Marshal and an Archer. 

EURIPIDES 

This is bad. I’ve got to mosey on out of here. 

He moves to the wings. 

KINSMAN 

But what about me? What am I going to do? 

EURIPIDES 

Stay calm. I’ll never desert you, as long as I draw breath, or 

until I exhaust my vast supply of stratagems! 

Exit EURIPIDES. 

KINSMAN 

Well, this particular fishing line didn’t catch much! 

Enter marshal and archer, armed with a whip, bow, 

and quiver. 

MARSHAL 

So this is the villain that Cleisthenes told us about! (to the 

Kinsman) You! What are you skulking for? (to Archer) Ar¬ 

cher, take him inside and bind him on the plank,®® then set 

him up right here and keep an eye on him. Don’t let any¬ 

body get near him. If anybody tries to, take your whip and 

hit him! 

CRITYLLA 

Do that, by god, because just a minute ago a man did try to 

make off with him—a sail-stitcher! 
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KHAESTHS 

0) TrpvravL, Trpo? Se^tas, '^virep 

KOiXrjv TTpoTelveiv apyvpiov t]v TL<; 8t8(S, 

xdpio'aL ^paxy tl pot Kaiirep aTToOavovpevco. 

nPTTANiS 

rt (TOL xctptO’CO/Aat; 

KHAE2TH2 

yvpvov dTroSvcravrd pe 

940 KeXeve Trpo? tt] (rapiSi Setp tov TO^OTrfv, 

iva pr) V KpoK(OTOL<; koI /xtrpat? yepcov dvijp 

yeXojra Trape^w rot? Kopa^tv ecrrLOJv. 

nPTTANiS 

eyovra ravr eoo^e rf) povXr) ere oeiv, 

Xva TOL<; TTaptovcTL SrjXos t}? Travovpyos d)v. 

KHAE2THS 

945 tarraratet^. co KpoK(oO\ oV etpyacraL. 

KOVK €(TT er iXirls ovSepia o’WTTypta?. 

KOPT<I)AIA 

aye ppp r)peX^ Tralcrcopev dnep vopos ivOdSe Talcn 

ywai^Lv, 

orav dpyia crepvd deatv tepat? wpat? dpeycop-ep, 

direp Kol 

HavcTMP cre^erat Kat PT^errevet, 

950 TToXXaKt? avralv e/c tcop dtpeov 

67 In reality, no citizen could be summarily punished without a 
hearing. 
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KINSMAN 

(kneeling before the Marshal) Marshal, by this right hand 

of yours—^which you’re so fond of cupping in the direction 

of anyone who might put silver in it—do me a small favor 

even though I’m condemned to death! 

MARSHAL 

What favor? 

KINSMAN 

Tell the archer he’s got to strip me naked before he ties me 

to the plank; I’m an old man and I don’t want to be left 

dressed in scarves and petticoats when the crows eat me— 

they’d laugh! 

MARSHAL 

The Council has decreed that you must die wearing 

these,®^ so that everyone who sees you will know what kind 

of criminal you are! 

KINSMAN 

Aieee! O dresses, what ye have wrought! There’s no chance 

I’ll be saved now! 

ARCHER takes kinsman inside; critylla and marshal 

exit. 

CHORUS LEADER 

All right, now, let’s do a cheerful dance, as is the women’s 

custom here, when in the holy season we celebrate our 

solemn mysteries for the Twain Goddesses—the very ones 

Pauson,®^ too, honors by fasting, as he joins in our prayer to 

68 Pauson, a painter, jokester, and caricaturist, is elsewhere 

mocked for being poor. 
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et? ra? copa? ^vv€7T€vxofJL€vos 

Toiavra fjLeXetv ddfji iavrco. 

XOPOS 

opfjia 

Kov(f)a TTOcrlv, dy et? kvkKov, 

955 crvvaTTTe 

pvdpiov xopeta? Tracr’ viraye, 

956 ^alve KapTraXlpLoiv ttoSolp. 

eTTLcrKOTreLv 8e TravTaxfj 

KVKXovcrav opipia XPV KardcrTaoriv. 

e/ O V \ 

afjia o€ Kai 

yevo<; "OXvpLTrioiv OeCiv 

pbeXire /cat yepatpe (f)covfj 

TTcicra xopopLavei TpoTTO). 

el Se Tt9 

TTpocrSoKa /ca/cw9 epelv 

ev iepM ywaiKa pi ovcrav 

dvSpa<;, ovK 6p0d><; (fypovei. 

dXXd XPW’ 
0)9 Trpo? epyov av tI Kaivov, 

TTpdiTov evKVKXov xopcta? 

ev(j)vd CTTrjo-aL /Bdcnv. 

(cTTp) irpo/Baive ttocfI top E<v>Xvpav 

(dvr) 

965 

(o-rp) 

960 
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them that from season to season such celebrations be often 

in his thoughts! 

CHORUS 

Let s start our number: 

go light on your feet, form up a circle 

and all join hands; 

everyone mark the beat of the dance; 

step out with an agile foot! 

Our choreography should allow us 

to turn an eye in every direction. 

And all the while, everyone, 

for the race of Olympian gods 

lift your voice in reverend song 

as the dance turns crazily. 

Anyone who 

expects that we, being women, 

will in this sanctuary utter abuse 

against men is mistaken. 

Now we should rather 

approach another novel task 

by first halting the graceful 

steps of our circle dance. 

Step out singing for the God with the Lyre®^ 

69 Apollo. 

962 jxeWeiv R, corr. Zanetti 

956 'rracr viraye Austin: vTraye iracra R 

969 suppl. Zanetti 
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970 /jieXnovcra kol t'^v TO^o(f)6pov 

^'ApT€fJLLV, avacrcrav ayvrfv. 

Xctt/)’, &) 'E/caepye, 

OTtal^e 0€ VLKiqv. 

'l^pav re Tr)v rekelav 

peXxjjcopev Mcnrep €Ik6<;, 

975 19 TTaori TOL<; xopolaiv epTrait^ei re Kai 

/cX^Sa? ydpov (^vXarret. 

(dvr) "^ppy^v re voptov dvrop^ai 

Kal Ham Kal Nvp(j)a<; (^tXa? 

eTTLyekdcraL TrpoOvpbojs 

980 rat? r)p€T€pai<TL 

XapivTa ^(o/oetat?. 

e^aipe Si) Trpodvpicos 

SLTrkrjv, xdpiv xop^iOL<;. 

Tra'icraipev, (o yvvalKes, oidirep v6po<^- 

vr)crT€vopev Se TTavrco^;. 

985 aAA eta, vraAA , avacrrpecp 

Topeve TToLcrav aySriv. 
C ’"PC'’ 5V / 
r)yov oe y coo avro? crv, 

Kicrcro(f)6pe BaKxdte 

SecTTTOT- eyd) Se Kcoyaot? 

ere (f)ikoxopoL(TL pekipco. 

evpvdpco TToSi' 

{(TTp) Evte, CO Ato? (TV 

991 Epopee, Kal ^eytteXa? vrat, 
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and for the Archeress, 

Artemis the Chaste Lady; 

hail, You who Work from Afar,^® 

and grant us victory! 

It s right that we also sing for Hera, 

fulfiller of marriages, 

who partners us in all our dances 

and holds the passkeys of wedlock. 

And I ask Hermes the Shepherd 

and Pan and his dear Nymphs 

to enjoy these dances of ours 

and smile generously upon them! 

So begin the double-time 

with spirit, for the dances sake. 

Lets get into it, ladies, as custom commands: 

we’re fasting anyway! 

Hey now, jump, swing around with a solid beat, 

let all your song peal out! 

This way. Lord Bacchus crowned with ivy, 

do personally be our leader; 

and with revels I will hymn you, 

who love the dance! 

Euius, you Noisemaker, 

son of Zeus and Semele, 

70 Usually indicating Apollo, here apparently Artemis. 

71 That is, in the dramatic competition, and also perhaps in the 

war. 

990 Elite, (3 Ato? (TV Enger: eviov (o Aiovvcre R 
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Xopot? TepTTOfjievo^ 

Kar opea Nv/>t- 

cf)dv ipaTOL<s iv vp.voL<;, 

d> Em Em, evo2, 

<7Tavvv\Lo^> dvaxopevoiv. 

{dvr) dpLcf)! 8e crot KrvTreiTaL 

996 Kt^atpwi^to? '^X^’ 

pieXdpLcjyvXXd r opij 

SdcTKia 7T€Tpd)- 

Set? re vdirai ^pepLovraf 

kvkXm 8e irepi ere /ct(T<T09 

1000 euTreraXo? iXtKi OdXXei. 

TOEOTH2 

evTavrd vvv olpLOj^L Trpo? T'pv airpiav. 

KHAEXTHS 

o) To^ou , LKerevoi ere— 

TOHOTHS 

pui] pi iKerevcTi crv. 

KHAESTH2 

xdXacrov top r)^ov. 

TOEOTHX 

aXXo. Tavra 8pda eyco. 

994 suppl. Coulon 
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who enjoy the dances 

of Nymphs at their charming songs 

as you ramble over the mountains— 

Euius, Euius, euoi!— 

striking up the dances all night long; 

and all around you their cries 

echo on Cithaeron, 

and the mountains shady 

with dark leaves and the rocky 

valleys reverberate. 

And all around you ivy tendrils 

twine in lovely bloom. 

ARCHER^^ enters with kinsman, now clamped to a plank, 

and props him up against the altar. 

ARCHER 

There, now: you can do your bellyachin’ to the open air! 

KINSMAN 

Archer, I beseech you— 

ARCHER 

Don’ you be seechin’ me! 

Loosen the clamp! 

No, but I’ll do this. 

KINSMAN 

ARCHER 

’^2 This Archer, being a Scythian and a public slave, speaks bro¬ 

ken Greek. 
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KHAESTH2 

OL/JLOL KaKoSaifjLcov, fiaWov eTTLKpoveis (TV ye. 

TOHOTH2 

ert fJLaWo ^ovXl<;; 

KHAE2THS 

1005 arrarat tarrarar 

/ca/co)? diToXoLO. 

TOHOTHS 

crtya, KaKoSai/rov yepov. 

7rep\ eyd> ’^eveyKc 7roppi6<^, Xva ttvXcx^l crot. 

KHAE2THS 

TavTL rd jSeXriCTT (XTroXeXavK ISivpiTTiSov. 

ea- ueoi. Lev (rcorep, eicriv eXirioes. 

1010 dvrjp eoLKev ov irpoScocreLV, dXXd pot 

crrjpielov vireSiqXcocre Uepcrev*; eKhpapcvv, 

OTL Set pie yiyvecrd’ 'AvSpopLeSav. irdvrco^; 8e p,oL 

rd hecrpi vTrdpxei. drjXov ovv <tovt > ecrO’ on 

'p^€L pie (T(d<T(vv ov ydp dv TraperrreTO. 

1015 (^iXai rrapdevoL, (fylXai, 

7ra>9 dv direXSoipi koI 

Tov ^Kvdrjv XdOoipi; 

1013 suppl. Dobree 

1017 XaBoipi Ellebodius: Xd^oipi R 
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KINSMAN 

Good grief, you’re tightening it! 

ARCHER 

Wan’ it even tighter? 

KINSMAN 

Owww! Ahhh! God damn you! 

ARCHER 

Shut up, you damn geezer! Well, I’m gonna go get a mat for 

while I’m guardin’ you. 

ARCHER goes inside. 

KINSMAN 

This is the reward I get for befriending Euripides! {peer¬ 

ing into the distance) Ah! Ye gods and Savior Zeus, there’s 

still hope! It seems the man won’t give up on me: he just 

popped up as Perseus, meaning I’m supposed to be An¬ 

dromeda.^^ I’ve certainly got the requisite chains, and he’s 

obviously on his way to rescue me; otherwise he wouldn’t 

have zipped by! 

Dear maidens dear, 

how might I get away 

and escape the Scythian? 

73 In Euripides’ Andromeda, produced together with Helen in 

412, the flying hero Perseus, equipped by Hermes with winged 

cap and sandals, rescues the maiden Andromeda, whose father 

Cepheus, the king of Ethiopia, had chained her to a rock to be 

eaten by a sea monster, hoping thus to appease Poseidon. As the 

play opens, the desolate Andromeda speaks with the echo of her 

own voice from the caves on the shore, then is joined by a chorus 

of sympathetic maidens. 
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KXveL<^, d) TrpocrdSovcr' 

dvral^ iv dvrpoL^;; 

1020 Kardveucrov, eacrov o)? 

T7]v yvvaiKd pi iXOelv. 

dvoLKTO<^ 09 pi eSrjcre, top 

TToXvTrovdraTov ^porcov. 

pi6Xi<; 8e ypalav dTTO(j)vyd)v 

1025 crairpap dircoXopiriv o/xa)9. 

o8e ydp 6 SkvOt]^ (f)vXa^ 

irdXai e(^ecrTW9 oXobv d(f)iXov 

eKpepiacre </xe> Kopa^i Setrrvov. 

bpa<s, ov xopoiCTiv ovS' 

1030 vij)’ 7]XiK0}v veavlSojv 

KTfpibv ecTTYjK €xovcr\ 

dXX' ev TTVKvois Seo-piOiCTiv ipiTTeTrXeypievr) 

KTjTei ^opd TXavKeTjj Trpo/cet/xat. 

Tapi7]Xl(p piev ov ^vv 

1035 TTaicbvi, 8eo-pil(p Se 

yodoSe p!, oj yvvaiK€<^, 0)9 

pieXea pev TriirovOa peXe- 

09—(h TaXa9 ^yd), TdXa<s,— 

dirb 8e crvyyovoiv dvop dvopa irddea, 

1040 XiTopeva, 

TToXvSdKpvTOP ’AtSa yoov (f)X€yovo'a, 
i rs 3 -A y/ 

—aiai aiai, e e— 

1018-19 TTpoadhovcr dvraig Sommerstein: Trpoo-aiSovcrcrai 

T(X9 R: TrpoaavSd) ere rdv Bothe, cf. E. frr. 118-19 

1028 suppl. Mehler 1031 Krjpop Hermann: ip^cfiop Krjpop R 
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Do you hear me, you in the caverns, 

who reply in song to my cries? 

Permit me, do let me 

go home to my wife! 

Pitiless he who enchained me, 

most sorely tested of mortal men! 

I got free of a rotten old hag 

only to die anyway! 

For this Scythian guard, 

long posted over me, has hung me up, 

doomed and friendless, as supper for vultures! 

Behold, not now in dances 

nor with girls my own age do I stand 

wielding a voting-funnel; 

nay rather enchained in tight bondage 

am I set out as fodder for the monster Glaucetes!^"^ 

Mourn me, ladies, 

with a hymn 

not of marriage but of jail, 

for wretched do I suffer wretchedly 

—alas alack, woe is me!— 

and from kin lawless sufferings, lawless, 

tho I implored the man, igniting tearfullest Stygian 

groans 

—ai ai! oh oh!— 

74 An Athenian elsewhere mocked for his passion for gourmet 

seafood. 

1039 ai^o/ji Blaydes: dXXav R 1040 Xirofxeva Enger cl. 

Seo/JbevT]-. XiTOjxevav R: dvTOfieva{v) 1041 (jiXeyovcra 

Enger: (^evyovcrav R 
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09 e/jL aTre^vprfo-e irp^Tov, 

09 e/Lte KpoKoevT dpi(f)eSv(T€v 

1045 ini Si rotcrSe roS’ dvinepLxlfev 

iepov, evOa yvvaLKes. 

i(x) poi polpa<; 

dv eriKTe SaipuOiv. 

(h KaTdpaTO<s iydi- 

TL^ ipiov ovK inoijjeTai 

ndOo<; dpiyaprov enl KaKOJV napovoria; 

1050 eWe pLe nvp<:f)6po<; aWepos d<TTr)p 

TOP ^dp/3apov i^oXiaetev. 

ov yap er’ dOavdrav (j)X6ya Xevo-creLV 

icFTiv ipiol (fyiXov, W9 iKpepudcrOriv, 

XatpiOTpLrjr dyiq Saip^ovC, aioXav 

1055 veKvcTiv ini nopeiav. 

HXfl 

Xaip\ d) (fyiXrj nai- rbv Si naripa Kr;(^ea 

09 (T i^i6r]K€v dnoXicrELav ol deoi. 

KHAEXTH2 

(TV 8’ ei T7rt9 rovpiov coKTupa^ ndOo<^; 

HXft 

X6y(ov dvTcpSb<; inLKOKKacrrpia, 

1060 rjnep nipvcTLv iv roiSe ravTcv xoipio) 

1044 dp(^iSv(Tev eueSvaev R 

1051 ^dpjSapov R: ddXiov ypS^-. Svcrpopov Brunck 
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the one who first shaved me, 

who put on me these saffron things 

and to top it off sent me up 

to this sanetuary where the women are. 

O foree of my destiny 

that a god engendered! 

O me accursed! 

Who will not behold my suffering, 

with its drastic evils, as unenviable? 

Ah, would that a fiery bolt from heaven above 

would obliterate that barbarian! 

No more is it agreeable to look upon 

the sun s deathless flame, when I am hung up, 

damned by the gods to cut-throat grief, bound for 

a quicksilver trip to the grave. 

Enter echo7^ 

ECHO 

Greetings, dear girl; but may the gods obliterate your 

father Cepheus for exposing you out here. 

KINSMAN 

And who are you that take pity on my plight? 

ECHO 

Echo, a comedienne who sings back what she hears, who 

just last year, in this very place, personally assisted Euripi- 

^5 The nymph Echo had foiled Hera’s attempt to punish other 

nymphs with whom Zeus had been having affairs; in revenge Hera 

made her able to say only what she had just heard. In Euripides’ 

play Echo lived in the cave where Andromeda was chained. 
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l^vpiTTiSr] KavTi] ^vvrjyaivt^oiJbriv. 

dXX\ (h reKvov, ere fjuev to cravri]^ XPV '^otelv, 

KXdeiv iXeLvd)<;. 

KHAEXTH2 

ere 8’ eTTLKXdeiv verrepov, 

Hxn 

epiol pLeXrjcreL Tavrd y . dXX' dp\ov Xoywv. 

KHAE2THS 

1065 Cl) lepd, 

ci)9 pbaKpov LTnrevpLa Stco/eet? 

(xerrepoeiSea vMra Sicfypevovcr^ 

aWepo<^ tepds 

rod orepivoTarov Sl ’OXvpLTTOv. 

HXO 

8l ^OXvpLTTOV. 

KHAE2THX 

1070 rt TTOT ^vSpopieSa TreplaXXa KaKMv 

piepo<; i^eXaxov— 

HXEl 

/xepo? i^eXaxov— 

KHAE2TH2 

Oavdrov rXi/jpccov— 

Hxn 

Oavdrov rXiqpLOJV. 
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des in the contest. But now you must play your part: start 

wailing piteously. 

KINSMAN 

And you’ll wail in response! 

ECHO 

Leave that to me. Now begin your part. 

KINSMAN 

O holy night, 

how long is your chariot’s course 

as you drive o’er the starry expanse 

of holy Aether 

through Olympus! 

ECHO 

Through Olympus! 

KINSMAN 

Why o why has Andromeda had 

so much more than her share of ills? 

ECHO 

share of ills! 

KINSMAN 

Unhappy in my death! 

ECHO 

Unhappy in my death! 
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KHAESTHS 

aTToXet? [x, (S ypav, crTcoiJivXkofjLevT]. 

(TTajfjLvXXofjievr). 

HXft 

1075 

KHAESTH2 

vr) At’ oxXrjpd y elcr'iqppr]Ka<; 

Xlav. 

Xiav. 

Hxn 

KHAEXTH2 

(hydO\ eacrov pie /xot^wS^crat, 

/cat xapiel pbot. Travcrat. 

Hxn 

TTavcrac. 

KHAEXTHX 

^aXX’ 69 KopaKas. 

HXfl 

^CtXX’ €9 KOpaKa^. 

KHAESTHX 

Tt KaKOv; 

HXn 

Tt KaKOv; 

KHAE2THS 

Xrjpel^;. 
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KINSMAN 

You’re killing me, old bag, with your jabbering! 

ECHO 

Jabbering! 

KINSMAN 

God, your interruptions are annoying 

in the extreme! 

ECHO 

Extreme! 

KINSMAN 

Dear fellow, please let me finish my song, 

thank you very much. Do stop! 

ECHO 

Do stop! 

KINSMAN 

Go to hell! 

ECHO 

Go to hell! 

KINSMAN 

What’s wrong with you? 

ECHO 

what’s wrong with you? 

KINSMAN 

You’re babbling! 
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HXXl 

1080 

KHAEXTH2 

OLfJbMi, . 

HXIl 
V yj 

OtfJLCOC^ . 

KHAESTH2 
3 / yj 

OTOTVL, . 

Hxn 
3 / y3 

OTOTVL, . 

TOEOTH2 

ovTos, Tt XaXet?; 

HXO 

o^T09, Tt XaXet?; 

TOEOTH2 

TrpvTciEet? KaXecro). 

Hxn 

TrpvTaveL^; /caXecro). 

TOEOTHS 

(Tt KaKOV; 

1085 

HXfl 

crt KaKOv; 

TOEOTHS 

TTOiTL TO TTOiVT]; 
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ECHO 

You’re babbling! 

KINSMAN 

Damn you! 

ECHO 

Damn you! 

KINSMAN 

Drop dead! 

ECHO 

Drop dead! 

ARCHER returns with a mat. 

ARCHER 

Hey, you, what’s all this talkin’? 

ECHO 

Hey, you, what’s all this talkin’? 

ARCHER 

I’ll call the Marshals! 

I’ll call the Marshals! 

Damn you! 

Damn you! 

ECHO 

ARCHER 

ECHO 

Where’s that voice? 

ARCHER 
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(TV AaXet?; 

HXXl 

TTWre TO 7T(x)Vrj; 

TOEOTHS 

HXn 

(TV XaXet?; 

TOEOTHX 

Kkavcrai. 

HXXl 

KXavcraL. 

TOEOTHS 

KaKKd(TKi<<;> jjiOi; 

HXXl 

KaKK(X(TKL<<^> fJiOL; 

KHAEXTHX 

1090 fxa At, aXXa ywrj 7rX7]crLov avriq. 

nxn 
TrXrjcr'iov avTr). 

TOEOTHS 

7TOV 'err' 17 jjiiapd; 

7TOV (TT Tj /Lttapa;> 

<Hxn 

KHAE2THX 

/cat 817 (jjevyei. 
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ECHO 

Where’s that voice? 

ARCHER 

{to Kinsman) Are you babblin’? 

ECHO 

Are you babblin’? 

ARCHER 

You’re gonna be sorry! 

ECHO 

You’re gonna be sorry! 

ARCHER 

You laughin’ at me? 

ECHO 

You laughin’ at me? 

KINSMAN 

God no, it’s that woman right there! 

ECHO 

Right there! 

ARCHER 

where is the slut? 

ECHO 

where is the slut? 

KINSMAN 

She’s getting away! 

1088 KXavcrai Rogers: KXavcraijxi R 
1089 suppl. Fritzsche 
1092-94 sic supplevi et disposui, alii aliter 
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1095 

1100 

r\ f 
7701 7701 TTevyeLf;; 

TOEOTHX 

<Hxn 

7701 7701 77euyet?;> 

TOEOTHX 

ov Katpyjo-eL^;. 

<HXa 

ov KaLpricreL<;.> 

TOEOTHS 

ert yap ypv^et?; 

Hxa 

en yap ypv^€i<^; 

TOEOTHS 

Xa^e TT) paapd. 

Hxn 

Xa/3e TT) piapd. 

TOEOTH2 

XdXo /cat Kardparo yvvatKo. 

ETPiniAHS 

£0 deoL, t'lv €9 yi^p jSap^dpojv dcfy'iypeda 

rayei TreSiXco; 8ta pecrov yap at^epo9 

reppcov KeXevOov 7708a ridrip viroTTrepov 

nepo'ei;9 77po9 'Apyo<^ vavcrToXcov, to Topy6po<; 

Kdpa Kopi^cov. 
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ARCHER 

Where, where ya goin’? 

ECHO 

where, where ya goin’? 

ARCHER 

You won’ get away with it! 

ECHO 

You won’ get away with it! 

You still yappin’? 

You still yappin? 

Grab the slut! 

ARCHER 

ECHO 

ARCHER 

Grab the slut! 

ECHO 

ARCHER 

Yackety, confounded woman! 

EURIPIDES appears on the stage crane as Perseus. 

EURIPIDES 

Ye gods, to what barbaric land am I come 

on sandal swift? For through the empyrean 

cutting a swath I aim my winged foot 

to Argos, and the cargo that I carry 

is the Gorgon’s head!^® 

76 Perseus kept the head of Medusa in a leather bag and used it 
to petrify his own enemies before finally turning it over to Athena. 
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TOHOTHS 

TL keyi; tt) Fopyo? Trepi 

TO ypapixareo o-i) ri) Keirakri; 

ETPiniAHS 

T7]V Topyovos 

eycoye (j)r)pt. 

TOHOTHS 

Topyo TOL Kayo) Xeyt. 

ETPiniAHS 

1105 ea, Tiv oyOov topS" opo) /cat irapOivov 

deals 6/xotap vavv otto/? MppLL(Tpievr)v; 

KHAESTH2 

o) ieve, KaTo'iKTipov p.e, Trjv Travadkiav 

\vcr6v pe heapoiv. 

TOHOTH2 

ovKL prf XaX'^o'L crv. 

Kardparo, ToXpas aTTOTavovpevr] XaXels; 

ETPiniAHS 

1110 d) TrapOev\ oLKTipo) ere Kpepapevrjv opwv. 

TOEOTH2 

ov TTaprev eerriv, dXX’ dpapTcoXrj yepcov 

/cat KXerrro /cat iravovpyo. 

ETPiniAHS 

Xy]pels, d) ^Kvda. 

avTT] yap eemv \vSpopeSa, irals 
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ARCHER 

Say what? You got the head of Gorgos, the seeretary?’^'^ 

EURIPIDES 

Tis the Gorgon s, I say once more. 

ARCHER 

Gorgos, yeah, that’s what I said. 

Euripides alights from the crane. 

EURIPIDES 

Oho, what crag is this I see? What maiden, 

fair as a goddess, moored like a boat thereto? 

KINSMAN 

O stranger, pity me in my misfortune cruel! 

O free me from my bonds! 

ARCHER 

You, button your lip! You scum, you got the nerve to blab 

when you’re about to be a dead maiden? 

EURIPIDES 

O maiden, ’tis with pity I see you hang there! 

ARCHER 

That’s no maiden! That’s a dirty old man, a crook and a 

creep! 

EURIPIDES 

Rubbish, my Scythian! This is Cepheus’ child, Andro¬ 

meda. 

’77 An otherwise unknown public official. 

1102 Fopyo? Bothe: Topy6vo<; R 
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1115 

1120 

1125 

TOHOTHS 

(TKexfjat TO crvKO' fjirj tl fjUKKOv TraiveTai; 

ETPiniAHS 

(f)€p€ Sevpo piOL TTjv aifjMpiaL Koprff^. 

(f)epe, XkvO'- dvdpcoTTOLcri yap voorrjpLara 

diracriv icrriv e/u,e 8e Kavrov t7]<; Kopr)^; 

ravTr]<; epa>? eiXrjc^ev. 

TOEOTHX 

ov i,r)kdj(ji ere. 

drdp el to irpcoKTO Sevpo TrepiecrTpapipuevov, 

ovK eTTTOviqcrd cr’ avro irvyil^ei^ dycov. 

ETPiniAHS 

Tl o OVK ea? kveravTa pi avTiqv, o) ZKVua, 

Tvecrelv e? evvrjv kol yapnqXiov Xe;\;o9; 

TOEOTHX 

el o'TToSp^ eTTiTvpiels tt) yepovTo iTvyicro, 

TT) craviSo Tpiqaas e^OTriorTO irpcoKTicrov. 

ETPiniAHX 

pid At, dXkd Xvcra> Secrpid. 

TOEOTHX 

piacrTiycocr' dpa. 

ETPiniAHX 

Kol pi7]v TroLiqo'ai tovto. 

1114 ervKo Sommerstein: ctkvto R; kvctto ScaHger 
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ARCHER 

Lookit that figgie:^^ it don’t look little, do it now? 

EURIPIDES 

Give me her hand, that I might clasp the lass! 

Please, Scythian; all human flesh is weak. In my own case, 

love for this girl has me in its grip. 

ARCHER 

I don’ envy you. But I tell you, if his arsehole was turned 

around this way, I wouldn’t say nothin’ if you was to go an’ 

screw it. 

EURIPIDES 

Why don’t you let me untie her, Scythian, that I may couch 

her in the nuptial bower? 

ARCHER 

If you’re so hot to bugger the old guy, why don’ you drill a 

hole in the backside of that there plank and buttfuck him 

that way? 

EURIPIDES 

God no. I’d rather untie the chains. 

ARCHER 

Try it—if you wanna get whipped. 

EURIPIDES 

I shall do it anyway! 

78 “Fig” (sukon) was slang for the female genitals, “fig tree” 

(suke) for the male; the Archer uses the former sarcastically. 
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TOHOTHX 

TO KeiTaXiq a apa 

TO ^iTropLaKaipav aTTOKeKoifji tovtol. 

ETPiniAHX 

aldl- tI Spdo-(o; Trpo? riva^ crTpe(f)dd> X6yov<;; 

dxy ovK dv evSe^aiTO ^dp^apos 4>vcrL<;. 

1130 (TKaLOLO'L ydp TOL Kaivd 7Tpo(T(f)€p(ov crocf)d 

pidriqv dvaX'iCTKOi^ dv. dXX’ dXXrjv rivd 

TovTcp TrpeTTOvcrav pLTfyavrjv TrpoaoKTTeov. 

TOEOTHS 

paapos dXcoTrrj^, oiov iTTiTT^KL^L poL. 

KHAE2TH2 

pLepivijcro, Yiepaev, p w? /caraXetTret? dOXiav. 

TOEOTHS 

1135 eri ydp crv rrj pudcmyav eTnrvp,eL<^ Xa/Selv; 

X0P02 

IlaXXaSa ttjv (^yiXoyopov epol 

Sevpo KaXelv po/xo? et? yopov, 

irapOevov d^vya Kovpijv, 

1140 17 TToXiv rjpLerepav ^xei 

Kal KpdTO<; (jyavepdv piovr) 

KXr)Sovx6<i re KaXelraL. 

(f)dvr)d\ (h Tvpdvvov<; 

o-Tvyovcr\ daTrep eIko^. 

1145 SrjpLOf; rot ere KaXel yvvai- 

K(x)v eyovaa 8e /xot /xoXoi? 
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ARCHER 

rd have to chop off yer head with this here scimitar. 

EURIPIDES 

{aside) 

Ah me, what action, what clever logic now? 

All wit is lost upon this savage lout. 

For work a novel ruse upon a clod 

and you have worked in vain. I must apply 

a different stratagem, one suitable for him. 

Exit EURIPIDES. 

ARCHER 

The lousy fox, what monkey-tricks he tried to pull on me! 

KINSMAN 

Remember, Perseus, what a wretched state you’re leaving 

me in! 

ARCHER 

So you’re still hungry for a taste of the whip, are ya? 

CHORUS 

Pallas Athena, the dancers’ friend, it is my 

custom to invite here to our dance. 

Maiden girl unwedlocked, 

who,alone safeguards our city 

and holds manifest power 

and is called Keeper of the Keys, 

show yourself, you who loathe 

tyrants, as is fitting. 

The country’s female people 

summon you: please come. 
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eiprjviqv (fnXeoprov. 

rjKeT<€ T> €V(f)pove<s, tkaoi, 

TTOTViai, aXcro? e? vpierepov, 

1150 dvSpa<; Iv ov depbLT eicropdv 

1151/2 opyia crepiv^ tva XaprrdcrLv 

1153/4 (fiaiverov, dpu/SpoTOP oxJjlv. 

1155 pLoXerov, eXOerov, dvTopied', w 

SeorpLocfyopo) TToXvirorvia. 

el /cat irporepov ttot eiTiqKoco rjXderov 

<Kal> vvv dcfiLKecrO ., iKerevopiev 

evuao 7]iiLv. 

ETPiniAHS 

1160 yvvaLKe<i, el /SovXeo'Oe top Xolttop y^popop 

<T7ropSd<s TTOLTqcraordaL Trpo? epie, pvpl irdpa, 

ecf)' (Sr’ a/covcrat piYjSep vtt epcov pLrjSapLa 

KaKOP TO Xolttop. ravr emKyfpvKevopiai. 

KOPTOAIA 

Xpeta 8e TTola topS" irreicrLfyepeLs Xoyop; 

ETPiniAHS 

ilbo oo ecTTLP ovp TT) craPLOl K7]oeorTr]<; epio<;. 

TjP OVP KOpiLG'COpLaL TOVTOP, OvSeP pufj TTOTe 

Ka/ca)9 aKovorr^T • ^p 8e pLi) TrlOrjcrOe pboi, 

a pvp VTTOLKOvpelre, tolctlp dpSpdcriP 

aTTO Trjs CTTpaTid^ Trapovcrtp vpuMP Sia/SaXco. 

1148 suppl. Enger 1150 avhpa<; tv' Hermann: on hr] 

dvhpdcTLv R 1151 crepv' Hermann: crepvd dealv R 
1158 suppl. Wilamowitz 
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bringing peace, comrade of festivity. 

Come too, gracious happy 

sovereigns,^® to your own precinct, 

where men are forbidden to behold 

the divine rites that by torchlight 

you illumine, an immortal sight. 

Approach, come, we pray, 

o most puissent Thesmophoroi! 

If ever before you answered our call, 

now too, we beseech you, 

come here to us! 

Enter Euripides, dressed like a hawd and carrying a small 

harp and a travel bag, with Elaphium, a dancing girl, and 

Teredon, a boy piper. 

EURIPIDES 

{to the Chorus) Ladies, if you want to make a permanent 

peace treaty with me, now is the time. Fll stipulate that in 

the future none of you woman will ever again be slandered 

in any way by me. This is my official proposal. 

CHORUS LEADER 

And what is your purpose in offering this proposal? 

EURIPIDES 

This man on the plank here is my kinsman. If I can take 

him away with me, you’ll never hear another insult. But if 

you refuse, whatever you’ve been doing behind your hus¬ 

bands’ backs while they’re away at the front. I’ll denounce 

to them when they return. 

Demeter and Persephone. 
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KOPTOAIA 

1170 ra ixev Trap 'qpuv tcrOi croc ireTTeLcrpLeva' 

TOP ^dp^apov 8e tovtov avros ireWe crv. 

ETPiniAHS 

epop epyop ecrrip- Kal crop, d)Xd(f)LOP, d croc 

KaO 68op 6(f)pa(,op, ravra pepprjcrOaL ttolcIp. 

TrpdiTOP pep ovp SieXde KapaKaXiracrop. 

1175 (TV 8’, (h Tepr]h(vp, eTrapa^vcra UepcriKOP. 

TOHOTHS 

TL TO /36p^O TOVTO; Kojpo TLS dpejelpi poL; 

ETPiniAHX 

Tj TTals epeXXe TTpopeXerdp, (b ro^ora. 

opx'pcropePT] yap epx^O" co? dp8pa<; rtm?. 

TOHOTHX 

opKrjcTi Kal peXerrjcTL, ov KooXvcr ey(b. 

1180 a>9 eXairpo^, dxnrep ifjvXXo Kara to kcoSlo. 

ETPiniAHS 

cf)€pe Ooipdriop dpcoOep, (h reKPOP, toSl- 

KaOi^opepT] 8 iirl toXctl yopacri tov ^kvOov 

TO) TToSe TrpoTeiPOP, lp’ VTToXvcro). 

TOEOTHS 

paLKi, pal 

KaTTfCTO, KaTTfcro, patKL, paLKL, Tvyarpiop. 

1185 otp (09 crrepiTTo to tltt'i , dxTTrep yoyyvXt. 

ETPiniAHS 

avXei (TV Oarrop' ert 8eSoLKa<; top ^kvOt^p; 
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CHORUS LEADER 

Count on us for our part of the bargain; but as for this 

barbarian, you’ve got to make your own deal. 

EURIPIDES 

I’m ready for that job. {veiling his face) And your job, 

Elaphium, is to remember to do what I told you on the way 

over here. All right, the first thing is to walk back and forth 

swinging your haunches. And you, Teredon, accompany 

her on your pipes with a Persian dance tune. 

ARCHER 

what’s all the noise? A bunch of revellers is wakin’ me up. 

EURIPIDES 

This girl was all set to rehearse, officer; you see, she’s on 

her way to dance for some gentlemen. 

ARCHER 

Let her dance and rehearse; I won’t stop her. She’s pretty 

nimble, like a bug on a rug. 

EURIPIDES 

All right, girl, off with your dress, and sit on the Scythian’s 

lap. Now stick out your feet so I can take off your shoes. 

ARCHER 

Yeah, sit down, sit down, yeah, yeah, sweetie! Wow, what 

firm titties—like turnips! 

EURIPIDES 

Piper, play faster, {to Elaphium) Still afraid of the 

Scythian? 
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1190 

1195 

TOEOTHS 

KaXo ye to TTvyyj. KXavo-i y\ 'iqv /jurj VSoi^ iJLevr)<?. 

eiev KaXr) to aKij/ia Trepl to ttoo-tlov. 

ETPiniAHS 

KaX6)<s eyei. Xa^e OolpaTLov Mpa ’cttl vmv 

y^Sr) /SaSi^eLv. 

TOEOTH2 

OVKL TTiX'pai irpoiTa pe; 

ETPiniAHS 

irdw ye- cfyiX'Tqo'ov avTov. 

TOHOTHS 

o o 6, TTaTTairaTral, 

a>? yXvKepo to yXaxra, Mairep 'Attlkos peXL<s. 

Ti ov KaTevSeL Trap' epe; 

ETPiniAHS 

Xcupe, TO^oTa- 

ov yap yevoLT dv tovto. 

TOEOTHX 

pat pat, ypaSiOP, 

epol Kapio'o cri) tovto. 

ETPiniAHS 

Scocret? opp Spayppv; 

TOEOTHX 

pat, pat/ct, SdjCTL. 
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ARCHER 

What a fine butt! (looking down) You’ll be sorry if you don’ 

stay inside my pants! (opening his trousers) There, that’s 

better for my prick. 

EURIPIDES 

(to Elaphium). Well done. Grab your dress, it’s time for us 

to be going. 

ARCHER 

Won’ she give me a kiss first? 

EURIPIDES 

Sure. Kiss him. 

ARCHER 

Woo woo woo! Boyoboy! What a sweet tongue, like Attic 

honey! Why don’ you sleep with me? 

EURIPIDES 

Goodbye, officer; that’s not going to happen. 

ARCHER 

No, wait, my dear old lady, please do me this favor. 

EURIPIDES 

You’ll pay a drachma, then?^*^ 

Sure I will. 

ARCHER 

80 A very high price. 
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ETPiniAHX 

Tapyvpiov Toivvv (fiepe. 

TOHOTHS 

dXX’ ovK eKwSev. dXXd to crv^'iqviqv Xa^e. 

eVetra Kopbi(Ti<; avTt<s. aKoXovrei, t€kvov. 

(TV 8e TOVTO TypeL ry yepovTO, ypaSio. 

ovopia 8e CTOL tl ecmv; 

ETPiniAHS 

1200 ’AprepLcrla. 

TOHOTHX 

p,€pivycri TOivvv rovvopu- Aprapiov^ia. 

ETPiniAHS 

'^ppy 8oAte, TaVTL pev €TL KaX(0<^ TTOtet?. 

crv pev ovv airorpexe, Traihapiov, ravrl Xa^ayv 

eyoi 8e Xvcroj rovSe. o~v 8’ ottco? dvSpLKOj^; 

1205 orav Xv0fj<? rd^tcrra (f)ev^eL Kal revels 

CO? Tyv yvvaiKa Kal rd Traihi ot/ca8e. 

KHAESTH2 

e^ot peXycrei ravrd y\ yv dira^ Xvdco. 

ETPiniAHS 

XeXvcro. <top epyov, (f)€vye jrplv top ro^oryv 

yKovra KaToXa^eiv. 

KHAESTHS 
3 ^ O ' 
eyco OT7 TOVTO Spd). 

1198 KopL(Ti<; Sommerstein: R 
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EURIPIDES 

Well, lets have it. 

ARCHER 

But Fve got nothing on me! {offering his quiver) Wait, take 

my shaft case; and give it back after! (to Elaphium) You 

come with me! {to Euripides) Now you watch the old man, 

granny! And what s your name? 

Artemisia. 
EURIPIDES 

ARCHER 

Remember that name: Artamuxia. 

EURIPIDES 

Trickster Hermes, just keep on giving me this good luck! 

{to Teredon) You can run along now, kid; and take this stuff 

with you. And I’ll release this one. {to Kinsman) As soon as 

you get loose you’d better run like a man away from here 

and head back home to your wife and kids. 

KINSMAN 

I’ll do that, as soon as I’m loose. 

EURIPIDES 

Go free! It’s up to you to escape before the archer comes 

back and arrests you. 

KINSMAN 

That’s just what I’m going to do! 

EURIPIDES and kinsman run off; archer returns with 

Elaphium. 

1203 ravTL Dohree, cf. rovri R 
1208 XeXvcrai Bentley 
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TOSOTH2 

1210 M ypaSi, d>s KapievTO croi to rvyarpiov 

Kov Sva-Kok^ dkka irpao. ttov to ypaSio; 

oip 0)9 aiTokoiko. TTOV TO yipOVT €VT€VT€vi; 

0) ypaSi, d) ypoi. ovk eTraLvd), ypaSio. 

KpTapLov^ia. 

Ste^ake pov ypavs. iirlTpeK C09 raKtcrra crv. 

1215 6pro)9 8e <crv> crv^pvT] "cttl- KaTa/S'qvrjO'L yap. 

otpoL, 

Ti Spd<TL; Trot TO ypaSi; ’ApTapov^ca. 

KOPTOAIA 

Tiqv ypavv ipojTa^ 17 ’0epep ra9 Trr)KTiSa^; 

TOEOTHS 

vai, va'iKi. etSe9 avTo; 

KOPTOAIA 

TavTT) y ot^erat 

avTTj T eKeiVT) Kal yepcov Tt9 etTiero. 

TOEOTHS 

KpoK(x)T €KOVTO TT) yepovTO; 

KOPTOAIA 

1220 eyoi- 

It dv KaTakd/doL^, et Shokols TavTrji. 

TOEOTH2 

o) ptapd ypdo. iroTepo rpe^t TTjv 6S6; 

ApTapov^ia. 

1214 i-rrlrpeK Gannon: arroTpeK R 
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ARCHER 

Old lady, your girl is nice and easygoing, no trouble at all! 

(looking around) Where’s the old lady? Oh no, now I’m 

done for! Where’d the old man get to? Old lady! Lady! I 

don’ like this at all, old lady! Artamuxia! The old bag’s 

tricked me! (to Elaphium) You, run after her as quiek as 
you can! 

Elaphium runs ojf. 

(realizing his quiver is gone) Justly is it called a shaft case: I 

fueked mine away and got shafted! Oh my, what am I 

gonna do? Where’d that old lady get to? Artamuxia! 

CHORUS LEADER 

Are you asking for the lady with the harp? 

ARCHER 

Yeah, yeah! Seen her? 

CHORUS LEADER 

She went that way (pointing left), and there was an old man 
with her. 

ARCHER 

Was the old man wearing a yellow dress? 

CHORUS LEADER 

That’s right. You might still catch them if you go that way 

(pointing right). 

ARCHER 

The dirty old bag! Which way should I go again? 

Artamuxia! 
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KOPTOAIA 

6pdy]v av(jL> Slcok€. ttol ov ttoXlv 

ttjSl Sico^et; Tov/jLTraXtv Tpe\ei<i crv ye. 

TOEOTH2 

1225 KaKohaipov. aXka rpe^L. ^Kprapbov^ia. 

KOPTOAIA 

Tpeye wv Kar avrov<? €? KopaKas eTropptcra?. 

dXXa TreTTaiCTTai p^erptco? j]p2v 

Mcrd' &pa Si] '(TTL ^aSi^eiv 

OLKaS' eKacTTr). rd Se(Tpo(f)6pai 8’ 

1230 7]piv dyaOijv 

TovTOiv yaptv dvraTroSoiTov. 

1226 avTov? e? Jackson: Kara rov? R 
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CHORUS LEADER 

Right! Straight up that hill! Where are you going? No, run 
the other way! No, you’re going the wrong way! 

ARCHER 

Damn! I’ve gotta run! Artamuxia! 

Exit ARCHER 

CHORUS LEADER 

Now run off after them—straight to hell, and bon voyage! 

Well, we’ve had our share of fun. 
Now it’s time for each woman 
to go on home. May the two Thesmophoroi 
reward you with fine 
thanks for this performance! 
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Reference is to play and line number. Italicized references are foot¬ 
noted in the text. 

Aesop: B 471, 651-53 
Aeschines: B 823 
Aeschylus: L 188, T134-35 
Agamemnon: B 509 

Agathon: T 29-435, 49-57, 65- 

69, 88, 95-265 

Alcaeus: T162-63 
Alcmene: B 558 
Alexander: B 1102-04 
Alope: B 559 
Amphion: B 1247 

Anacreon: T 161-63 
Andromeda: T1011-1134 
Antitheus: T 898 
Archicleia: T 373 (var.) 

Aristocrates (s. of Scellias): B 
126 

Aristogiton: L 633 
Aristomache: T 806 
Artemisia: L 675, T 1200-25 

Bacis: B 962 

Cepheus: T 1057, 1113 

Chaerephon: B 1296, 1564 

Chaeris: B 858 
Charminus: T 804 
Cimon: L 1144 
Cinesias (1): R 1372-1409 
Cinesias (2): L 838, 845-1012 

Cleisthenes: B 831, L 621, 

1092, T 235, 574-654, 763 

Cleocritus: B 876 
Cleomenes: L 274-80 
Cleonymus: B 289-90, 1470-81, 

T605 

Cleophon: T 805 
Cranaus: B 123 
Critylla: L 322, T 759-935 

Cynalopex: see Philostratus 
Gyrene: T 98 

Darius: B 484 
Demostratus : L 391-97 
Diagoras: B 1072-74 
Dieitrephes: B 798, 1442 

Diopeithes: B 988 
Draces: L 254 

Callias: B 282-86 
Calonice: L 6-253 
Calyce: L 322 

Carcinus: T 440-42 

Cebriones: B 553 
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Homer: B 575 
Hyperbolus: T 839-45 
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Itys: B 212 
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Lamachus: T 839-42 
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Lycurgus: B 1296 
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Nicias: B 363, 639 
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Odysseus: B 1561 

Opuntius: B 153, 1294 

Orestes: B 712, 1482-93 

Palamedes: T 770-71 
Paris: see Alexander 

Patrocleides: B 790 
Pauson: T949 
Peisetaerus: B passim 
Peisias: ?B 1292; son of: B 766 
Penelope: T 547-50 
Pericleidas: L 1138 
Perseus: T1011-13, 1098-1134 
Phaedra: T153, 497, 547-50 

Phaedrias: L 356 

Phamaces: B 1028-30 
Pherecrates: L 158 
Philemon: B 763 
Philippus: B 1700-01 
Philiste: T 568 

Philocles: B 281-83, 476, 1295, 
T 168-70 
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Semele: B 559 
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Spintharus: B 762 
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Knights, perhaps the most biting satire of a 

political figure (Cleon) ever written. 

Three plays are in Volume 11. Socrates’ 

Thinkery is at the center of Clouds, which 

spoofs untraditional techniques for educat¬ 

ing young men. Wasps satirizes Athenian 

enthusiasm for jury service as well as 

the city s susceptibility to demagogues. In 

Peace, a rollicking attack on war-makers, 

the farmer-hero makes his famous trip to 

heaven on a dung beetle to discuss the is¬ 

sues with Zeus. 

Jeffrey Henderson, Professor of Classical 

Studies at Boston University, has written 

extensively about Aristophanes; his books 

include The Maculate Muse. 

The Loeb Classical Library is the only existing 

series of books which, through original text 

and English translation, gives access to all that 

is important in Greek and Latin literature. A 

complete list of titles is available from Harvard 

University Press. 

LOEB CLASSICAL LIBRARY*^ is a registered trademark 

of the President and Fellows of Harvard College. 
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